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EEE DE ERRATAS.

PAG. 4. lin. 5. ferrarla ¿ee. cerrarlo.. Pag.. 11 .lin.x¿.fiddo,.
lee íido. Pag. 17.1¡n.,21 .arepientcn, lee arrepientan coa 

ua verdadero dolor. Pag.31 Jin... 2 3. fe averigüe, lee fe avri-, 
gue. Pag.32.lin. ult.llegara,/,* 1 legare. Pag.r 36. lin.8.aler-, 
tos,alerta.. Pag. l6?. lin.. 1. hablado, lee hallado. Pag.209. 
lin. ult.hoaoran,/*,. honran. Pag. 211. lin. 19. reconciíiarfe, 
lee concillarle. Pag.. 314. lin.. 1 3. tiernos ¡lee tiernas. Pa<*. 
336. lin. 18^Padre Yang , le*Pedro Yang.

Con. citas. Erratas, concuerda fielmente con fu orign 
nal el Libro undécimo Tomo de Cartas, Edificantes, eferitas 
por varios-Mifsioneros. de. la Compañía de Jefus., y traduci- 
dasal Caftellanopor el M. R. P.. Diego, Oavia, de la mifma 
Compañía.. Madrid 3^de Enero de. 1756.

Lie. ZX. Manuel Licarda 
de Rivera,

Corredor General por fuMageftad¿
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DON Joféph Antonio de Yarza, Secretario del Reynuefe 
tro Señor , fu Efcrivano de Camara mas antiguo ,y de 

Govierno del Confejo : Certifico , que haviendofe vifto por 
los Señores de él el Tomo undécimo de la Obra intitulada: 
Cartas Edificantes, y Curiofas, efcritas por varios Padres de las 
Mifsiones Eftrangeras de la Compañía de Jefus , y traducido 
al Efpañol por el Padre Maeftro Diego Davin , de la mifma 
Compañía, que con licencia de dichos Señores, concedida al 
fufodtcho, ha fido impreíTo, tañaron á fíete maravedís cada 
pliego , y dicho Libro parece tiene quarenta y nueve y me
dio , fin principios, ni tablas , que á efte refpedo importa 
trefeientos quarenta y fiéis maravedís: y al dicho precio, y no 
mas, mandaron fe venda, y que efta Certificación fe ponga 
al principio de cada Libro, para que fe fepa el á que fe ha 
de vender. Y para que confie , lo firmé en Madrid á 12. de 
Enero de 175 6-

Da» Jofepb Antonio de Tarza

Las Licencias ,y Aprobaciones fe bailaran en el Tomo primero.^
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CARTA
& LOS REVERENDOS PADRES 
• JESUITAS.

5 X"XFreci á V. R. en mí ultimo Tomo darles 
y el elogio del Emperador Canghi. Mucho
, le debimos , y mucho mas la Religión ; y á medi
ada de lo que favoreció a la Predicación del Evan-, 
; gelio , crece nueftro dolor , y fentimiento de no 
, poder valernos de la Religión para correfp.onderá 

fus muchos beneficios , y templar la pena que de- 
r, bemos fentir en la muerte de tan poderofo Protcc-:
■, tor, á cuya fombra fe fembró el Grano Evangelio 

*9 co en todo fu dilatado Imperio. Se puede decir, 
■,qué fu muerte es la Epoca fatal de la Religión en 
,1a China, como fe irá viendo en efte, y otros

Tomos de cfta Obra. Qué reflexiones no harán 
, Vs.Rs. fobre la muerte de un Emperador,que tan- 
, to hizo por la Religión, y.murió en la Idolatría? 
',Quan impenetrables fon los juicios de Dios , y 
5 quan temible;en los Grandes, y aun fobre el Tro- 
•9 no,latyraniadel refpeto humano , y délo que 11a- 

man razón de Eftado 1 Afligirá fin duda vueftro 
zelo la decadencia dé una Mifsion tan floreciente, 

9 como la de la China , fundada con increíbles fa- 
, tigas , y trabajos , y regada hafta eftos últimos 
, años, cafi por dos fíglos, con los fudores de nuef-

tros Mifsioneros.
a Reynó efte gran Principe por el efpaciode fe- 

; fenta y un años : fu reynado fue pacifico, y glo-, 
j, riofo: refpeto fi'emgri: á nueftra Santa Religión^

5¡íi. > x
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ir.
; y Gonftantémente amó, y favoreció a riueftróá 
\ Mifsioneros : le veneraron , no folamente los Pue- 
5 blos de Afia ,fino los de Europa ; porque la gloria 
3 de fu reynado,pafsó los inmenfos Mares Aque nps.
3 leparan de fu Imperio. Se puede decir con ver¿
3 dad, que poííeia en fupremo grado el Arte de 
3 Reynar, y que unía en fu perfona los talentos 
3 que Forman un hómbré de bien, y un gran Monar-? 
3,ca. Su prcfencia, talle, facciones, y cierto ay-R 
3 ré de Mageftad , templado con agrado, y dulzura,
3 infpiraban amor, y refpetó por fu /perfona y 
> anunciaba fu primera vifta, que era el Señor, y 
, Dueño de uno de los mas grandes Imperios de el 
, Univerfo. Le hacian aun mas refpctable las pren?
, das naturales del Alma. Un genio grande, eleva- 

3 do, y penetrante, que nunca pudo forprehender 
, la mafcara de ladifsimulacion , y hipocresía: una 
, memoria feliz, y fiel: una firmeza á toda prueba:
, un juicio redó, y sólido en los negocios mas en- 
, marañados, le fixaron fiempre en el partido roa$ 
, feguro , y caraderizaron los dotes de :fu Alina.
, Siempre igual, y dueño,de si mifmo ,>nunca dexó 
, ver, aun en fombras, fus ideas., y proyedos : fierv- 
, do impenetrable á los ojos mas linces, y capaz de 
, formar grandes emprcífas , no fue menos hábil «a 
, conducirlas, que á terminarías. Lesos de abaq- 
, donar el Govierno de fus grándés Eífadós a los 
, Miniftros , y Privados, fe informaba- de todo', y 
, lo reglaba todo por si mifmo. En la autoridad ab- 
, foluta, y fuprema,que excrcia íobre fus Vaífallos 
, rendidas, y cafi idolatras de fu Principe , nunqa 
, perdió de vifta la equidad , y la jufticia , fujetan- 
, do fu dominio á las leyes , y no atendiendo/enU 
,diftribucion de las Dignidades,y Empleos^fíno a la 
a reólitud, y al mérito. ,De



Ilt.
‘ ", De; un ? úorazon tierna ázfoda tPucblo , fe fie

í veía frecuentemente, en las públicas calamidades» 
,* compadecérfe de< fu miferia, privarte de todadi- 
¿verfion^ perdonar á; Provincias enteras el annual 
, tributo , que algunas veces fubia á treinta, ó qua- 
; renta millones, y abrir los Graneros públicos pa- 
S ra proveer con geriérofidad á las necefsidades de 
y fu afligido Pueblo. Se miró fiempre como el Padre 
i de fus Vaífallos, y efte concepto, que llevó con- 
¿figo al Trono, le hizo afable , y popular: fe no- 
, taba principalmente efta virtud en la vifita de las 
; Provincias, y los Grandes fe pafmaban,al ver con 
, qué bondad permitía á la mas vil plebe acercarfc 
5 á fu perfona , y prefentarlc fus quexas.

, Siendo cafi fin termino el poder, y las rique- 
;zas de un Emperador déla China,era frugal en fus 
y comidas,y enemigo de toda oftentacion en fu per- 
, fona; pero en los gaftosde Eftadó era magnifico, 
j liberal, y aun pródigo en el bien público, y nccef- 
, fidades ael Imperio. Nunca fue de fu gufto la deli- 
, cada inacción,que reynaen lasCortes de losPrinci- 
, pes Afiaticos: lexos de las delicias de Palacio,paf- 
, faba ciertos tiempos del año en las montañas de 
; Tartaria , y cafi fiempre á cavallo , fe exercitaba 
, en Monterías , y penofas Cazas, que habitúan 
, el cuerpo á la fatiga ; pero fin afloxar en fu aplica- 
¿cion ordinaria á los negocios del Eftado : tenien- 
, do fus Confejos debaxo de. una Tienda de Cam-

paña , y quitando al fueño el tiempo precifo pa-i 
, ra oir á fus Miniftros, y darles fus ordenes.

, Teniendo el tiempo repartido en tan diferen- 
i tes cuidados ¿ halló no ©hitante lugar de cultivar 
> las.Ciencias, y Artes : fe puede decir, que füe- 
¿lon fu pafsioft' favorita» y es de creer, que igual

SU * > hv,



IV.
; ínfluxo tuvieron en fu aplicación, la politice ; $ el 
, buen gufto, porque governaba un Imperio, que 
, fu jeta alas letras los honoresy los empleos;
9 Siendo muy hábil en las diferentes efpecies de Li
teratura China, luego que tuvo noticia de las 
, Ciencias , y Artes de Europa , laaeftudió,y em- 
, prendió faberlas á fondo : la Geometría, Phyft- 
, ca , Aftronomia, Anatomía, y Medicina , fueron
> fuccefsivamentc el objeto de fu aplicación , y la 
5 materia de fusefludios. Su afeólo, y aprecio á las

Ciencias, dio á los Mifsioneros un acceíío tan fa-?
, cil á fu perfona , que no fe concede á los Gran-i 
, des del Imperio, ni á los Principes de la Sangre.

, En lus frequentes convcrfaciones con los Mif- 
; lioneros, parecía que fe olvidaba de la Mageí- 
, tad del Solio, para familiarizarfe con ellos: cayó 
, muchas veces la converfacion fobre el Chriftia¿ 
0 nifino : inftruido de la fantidad de nueílra Santa
> Ley , la eftimó , gufto de fu moralidad , y de fus 
9 máximas : fue muchas veces fu Panegyrifta en 
, préfencia de toda fu Corte : protegió fus Predi
cadores con un Edióto publico: permitió fu libre 
, exercicio en todo fu Imperio, y llegó; á darnos tal 
, qual efperanza de abrazarla : feliz.mil veces ,
, huviera /ido tan dócil fu corazón , com.ofuéallun- 
•, braao fu entendimiento ! y íi huviera roto losantir 
, guos lazos,formados por la política, ó por las paf
lones, que le llevaron al fepulcro enfuinfideli- 
>dad! Sucedió fu muerte eldiazo. dcDiciembre 
, de 1721. Havia ido al Parque de Uaitfe¿acampa-.
> nado de fus Tártaros, para divertirfe en la Caza' 
, del Tigre. Lepafsó el frió, y finticndofe malo, 
, mandó que le lievaífcn á Tcbangtcbun Iven ,.p¿ra 
4 Cafa de Campo. Una piden tan iQp;entina>aturdlQ

ai’

feliz.mil


V.
5 a todo fu fequíto; que prefto conoció 3 la caufa de 

tan no efperada buelta», Se havia coagulado fu
> fangre, y todos los remedios que le aplicaron, no 

lecaufaron alivio. Conoció que fe moría, y en el 
i, mifmo dia de fu muerte juntó todos los Grandes; 
i y les declaró, que nombraba á fu quarto hijo por
, fucceflTor en el Trono: obedecieron todos fin ré-< 
i plica á fu voluntad. Efpiró á las ocho de la no- 
-3 che , y ¡en aquella mifma fue llevado fu cuerpo a

Pekín. El dia figuiente , á las cinco de la mañana; 
,fe fentó él Principe en el Trono, y tomó el nom-, 
', bre de Yongtcbing: fue reconocido de los Principes, 
; de los Grandes, y de los Mandarines, que compo- 
, nen los Tribunales. Se dio á los Europeos una pie- 

za de tela blanca para el Luto, y tuvieron licencia 
,de tocar con la frente la tierra delante del cuerpo, 
; con los Pi incipes déla Sangre , y los Grandes del
? Imperio.

, El único confuelo que quedó á los Mifsione- 
S ros, fue lo que refirió una feñora Chriftiana al P. 
, Dentrecolles,Superior de nueftraRtfidenciade Pe- 
, kin. .El cafo paísó de efta manera. Havia dicha 
, feñora criadora un hijo querido del Emperador 
, Qangbi s y tenia el joven Principe como diez años 
,de edadr Se divertía un dia mirando á unas bc- 
, llifsimas eftampas de Europa, que le havia rcga- 

lado el difunto Emperador fu Padredas moftraba a 
•, algunos criados,y les preguntaba, fi fabian de qué 

Pais havian venido. Se halló prefente la feñora, 
;,y refpondió, que eran obras de Europa. Es afsí, 
, refpondió el Principe ; pero conoces á los Euro- 
, peosé Bien sé , replicó la feñora, que fon gente 
, muy útil al Imperio , llena de ciencia , y virtud. 

Rason tienes > dixo el Principe : nú difunto Padre



Vi.
, hablabi«le ellos de la nú fina manera , y los vela. 
, con frequcn.ia en Palacio > y priñcipalmencea uña 
, de ellos llamado Px ( es el nombre Chino del l\
, Parcnnin) Mi Padre¿ proíiguió él Principe, le EU 
, zo llamar en fu ultima hora , pero no le fue dado 
, el recado. Mi hermano , att'ualm ente reynante, no. 
,los quiere,ni los llami á Palacio. Y vos,ó Principe,; 
Je dixo la feñora, los queréis mucho., fiendo Re- 
, guio? Si por cierto , refpondió el joven, y fiein- 
¿ preque los encontralfe,les alargaré la mano. Quiet
ara el Señor confervar en el corazón de efte Princb?
9 pe fentimientos tan v'entajofos á los Mifsionerosí 
¿ Pero qtiando llegue á edad de poder protegerlos,
, fubíiftira la Religión en laChina?Vifta la deplota- 
3 ble limación en que ahora fe halla, no fe puede cf- 
, perar,comolo veránVs.Rs.en losTomosíiguientes.

, El nuevo Emperador, luego que empuñó el 
Cetro i tomó el nombre de Yongtcbing , que figni- 

¿fica paz firme , concordia, indijjoluble *. tiene como 
-cinquénta años de edad: fu talle es noble , y fu 

, ayre infunde refpeto: habla bien, pero velozmen- 
, te, lin dar lugar á replica , qijizá por .afe&a- 
, cion , por no oir las razones que'debieran hacerle 
i mudar las refoluciones ya tomldas. En todo lo 
, demás atiende á todo: fe aplica á los negocios 
, del Eftado , firme , y decilivo : fiempre pronto a 
¿recibir memoriales, y á refponder á ellos: go- 
, vie rna entecamente por $1 mifmo de manera , que 
, en un govierno tan defpotico / Corno el de la Chi- 
, na, no fe puede ver un Señor mas abíoluto , ni
, mas temido. !

, No heredó de fu Padre la eftiraacion , y refpeb- 
, to que tenia efte Gran Principe á la! Religión CfrriT 
, tiana, ni el afe&o con que honraba

, rios



vn.
¿ ríos Evangélicos. En el principio de fu Reynado, 
>no permitió la entrada de fu Palacio á Europeo al
aguno , ni aun á los quecon tanta frequencia tenían 
¿ que parecer allí en tiempo del difunto Empera- 
s dor 5 y fofténiendó. efte primer paífo, en nada los 
,empleó, ó porque; po tiene la mifma inclinación 
, que fu Padre á las Ciencias , ó poique pretende 
, paíTarfe fin fusfcrvicíos. Luego que fubió al Tro- 
, no, hizo encairzelar;> ó defterrar á muchos Prinr 
, cipes,y Señores, que protegían á los Misioneros, 
5 y eran afeólos á la Religión. Se conformaron , co- 
, motienen de coftumbre , los mas de losCortefa-i
1 nos con la voluntad del Principe , y dieron gran- 
», des elogios al folemne Decreto , por el qual prof- 
, crivió luego ht Religión Chriftiana en todo el Im- 
,perio. ...a j. •

, No ignoran Vs.Rs, las confequenciasdel Edic- 
r, to: fueron losMifsioneros echados de fus Iglefias, 
-,y tolerados folamente en Pekín , y Cantón : mas 
, de trefeientas Iglefias fueron <deftruidas, conver- 
, tidas eru ufcxs profanos, ó hechas Templos de el 
, Demonio: los Idolos han fido fubftituidosen lugar 
, de Dios Verdadero , y mas de trefeientos mil 
, Chriftianos privados de fus Paftores, y entregados 
, al furor de los Infieles : los trabajos, y fudores 
, de tantos Iluíhes Jefuitas, han fido aniquilados,
> fin que nos quede efperanza , que pueda templar 
, nueftro dolor. Tal eseltrifte eftado de una Mif- 
, ñon tan floreciente , antes que en ella comenzaf- 
a fen las ruidofas diíputas.

>Dos veces llamó el nuevo Emperador á algunos 
;Mifsioneros , que eftan en Pekín : no Jes habló 
, fino délas razones, que le determinaron á proferi-
2 vir la Religión , fin dexarles la libertad de profe-



vm.
■3 rir una palabra en fu defenfa.No ha mucho tiempo/
3 quecornpufo él mifmo un Libro , para infttruir á 
, fus vaííallos: eu él habla de la Religión Chriftiana 
/ en términos muy injuriofos,y la compara al Pelien^ 
3kiao, que es una Seda abominable de gentes,fiem-j 

pre difpueftas árebelarfe,y que camina fiempre en
, tinieblas, para ocultar fus intentos. Añade , que ft 
/ los que predican la Ley Chriftiana, han tenido en-,
, trada en la Corte, y en ella fon todavía tolerados,
, ¿s Unicamente por lá utilidad, y ventaja, que faca 
, el Imperio de fu habilidad en las Artes,y Ciencias. 
/Concluyó diciendo: Tenedlo afsi entendido. Lo 
/ que es aún mas trifte, es, que ha mandado expref- 

v, famcnte á los que en cada Ciudad eftán encarga*
, dos de hacer dos veces al mes un difcurfo al Pue- 
/ blo , que tomen fu aíTumpto de efte Libro, y lo 
, expliquen defde el principio al fin. Bien faben los 
, Infieles valer fe de efte medio, para expía y arfe en 
, invedivas contra la Religión Chriftiana , y para, 
j dar al Pueblo horrorofas ideas de ella.

, Referiré á efte aíTumpto una acción edificativá
/ de un Neophyto , que vive en una Ciudad, poco» 
, diftante de Pekín. Es un Letrado hábil, y de gran 
, talento para hablar: fue efeogido por el Manda- 
, Tin del Lugar, para explicar al Pueblo efte Libro 
, Imperial. No lo havia leído j pero fiendo pobre,' 
, aceptó de buena gana uri empleo, que le Tacaba de 
, miíeria , y le ponía en citado de mantener con 
,decencia fu familia. Padeció al principio algunas 
, contradicciones , porque -un pretendiente Idolatra 
, le acusó de fer Chriftiano ; pero el Mandarín , que 
, le eftimaba , no hizo cafo de la acufacion. Las 
/primeras harengas del Letrado, merecieron aplau-< 

■ 9 fos: animado con efte fuccffo, profiguió en el ef-i
tu-,

defenfa.No


rx.
, fudio cTel Litro, pira preparar otras nuevas; p£ron 
1, fe forprehcndió eftraííarnepte al encontrar en él 
,blasfemias contra la Religión Chriftiana-» y cono- 
, ció el embarazo en que íe hallaba. Le llamaba 
b por una parte fu Dios, y fu Religión , por otra fu 
, empleo, y todo fir remedio: venció gencrofamen- 
>te una tentación tan delicada: pafsó á Pekín á 
, confultar con uno de nueftros Padres : fe fortifi- 
, có con fus confe jos, y con la participación de los 
, Sacramentos, y luego fe bolvió á fu puefto. En fir»
, llegó el dia critico, en que precifamente havia de 

‘, hablar de la Ley Chriftiana.. El auditorio fue ex- 
, traordinariamente numerofo: todos eftaban aten- 
,tos, y refueltos ápefar bien fus palabras. Tuvo 
, el Ncophyto mas valor que nunca : defpues de 
, un breve exordio , explicó los Mandamientos de 
, Dios,con tal claridad,y energía, que fe forprehen- 
, dió el auditorio. Efto es , les dixo , lo que todo 
, Chriftiano debe practicar. Efta es la Do&rina Ce- 
, leftial , que la Ley Chriftiana nos enfeña: puede 
, dcfagradar á algún hombre racional ? Añadió 
, luego grandes elogios de los Mifsioneros, dicien- 
3 do , que fu virtud , y ciencia les havia abierto la 
3 puerta de la China, y los confervaba todavía en 
3 el Imperio. En fin, concluyó fu difeurfo con las 
3 mifmas palabras del Emperador: EJIas fon lascan
3 fus 3 que no debeis ignorar,

3 Los enemigos del nombre Chriftiano, que
9eran muchos , huvieran fin duda hecho ruidofa 
, fu indignación > fi no los huviera detenido la pre-, 
3 ferveia de los Mandarines ; pero aquel mifmo dia 
, dieron fus quexasjd Mandarín■, que havia encar- 
ygado el difeurfo;, y aun fiendo fu proteótor , fe 
> vio preci&dq a quitarle la comifsion. Havia el

W ,Le-
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; Letrado tomado fu partido : debol vio el Libro 
9 Imperial , y fe contento con fu pobreza , para vi- 
,.vir como Chriftiano.No tardó el Señor de recom- 
./p'cnfar la fidelidad de fu Siervo.Su fucceflbr era de 
, un mediano talento: fe difguftó de el el Pueblo, y

llegando á fer general la poca fatisfaccion , refta- 
, bleció al Chriftiano el Mandarín én fus primeras 
,funciones,y las exerce oy dia con univerfal aplaufo.

. , Por lo que mira á los Mifsioneros,que refiden en 
, Pekín,eftán todavía con bailante quictuddos fervi- 

cios,quc.han hecho,y los que podrán hacer , han 
, hecho alguna imprefsion en el Emperador;pero fe 
, contenta la Corte con no inquietarlos, y nodarles 
, mueftra alguna de benevolencia. Un folo ]efui- 
jtaItaliano , excelente Pintor, eftá empleado en 
A Palacio : fi, lo que es raro , fe llama algún otro,
, ps , porque abfolutamente fe necefsita de fu fer- 
, vicio. Tampoco fe empeñan en moleftar á los 
* Chriftianos : fe juntan en las Iglefias de Pekín,
, y en ellas reciben los Sacramentos > pero ufan de 
,gran recato para juntarfe. En 172.5. recibieron 
, los Sacramentos en Pekín mas de feis mil fami- 
, lias Chriftianas : algunos vinieron de mas de cien

leguas ,.para lograr efta gracia : un Coronel Tár
taro hizo un viage de mas de ciento y cinquenta 
, leguas al mifmo fin, y murió fantamente á la buet- 
, ta. Se han bautizado mas de tres mil y dofcientos 
, niños en cfte año , de los expueftos en las calles.

No dexa la poca libertad, que tienen los Mif- 
> lioneros en Pekín , de confolar los Chriftianos 

. ,delas Provincias, y dé enfrenar la perfecucion 
- , d e los Idolatran: fifve tambien á efté propoíito, 
i haver el Emperador dado al Padre Kegler, PfC" 
»fidentc del Tribunal dé Matemáticas ¿ un nuevo

Chriftiano.No
Siervo.Su


. XL . ¿ 
título de honor í porque fu empleo no le ds£$J 

9 autoridad , fino dentro del Tribunal, y rev“'

Jp -

A*
> dolé fu Mágeftad de efte titulo, quiere que p'
, ca con decencia delante de fu perfona en 
, tos dias de ceremonia. No fe concluye de aquí,
, que efta el Emperador con mas favorables dif- 
, poficionesazia la Religión. Los Mifsioneros, qué 
, refiden en Pekin, y los defterrados en Cantón,
, reciben Cartas muy tiernas de fus amados Neo- * 
, phytos, afligidos por la aufcncia de fus Paftores:
, de buena gana fueran á foconer fu trifte reba- 
, ño; pero cómo lo pueden hacer en eftas cir- 
, cunftancias, fiendo todos los Idolatras efpías de 
, nueftra conduéla ? Algunos Mifsioneros , que no 
, fon de nueftra Compañía , eftando fus nombres cf- 
, critos en los Regiftros de todos los Tribunales de 
, Cantón , fe determinaron á falir fecretamente de 
, la Ciudad , y entrar en las Provincias : fu zelo es 
, fin duda loable ; pero el inconveniente es gran- 
,de; porque defpachó luego el Emperador algu- 
, nos Mandarines á Cantón, con ordenes muy ri- 
,gurofas , para que fe prefentaífen todos los Euro- 
, peos , que havian fido defterrados. Se iotimó or- 
, den á los Mifsioneros , que fe prefentaífen en el 
, Tribunal de los Mandarines , y todavia no ía- 
, bemos el éxito de efte negocio. No obftante, 
, hemos tomado medidas , para no dexarlos fin ío- 
, corro efpiritual. Tres Jcfuitas Chinos Sacerdotes, 
, porque pueden con mas facilidad ocultarfe , re- 
, corren las Chriftiandades de las Provincias, y fe 
, emplean con zelo en lafalvacion de fus compa- 
, triotas : también fe ocupan en lo mifmo algunos 
, Mifsioneros Chinos dé la Propaganda. Pero qué 
, puede tan corto numero de Operarios en un tan 
> grande Imperio?; , Pan
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,Para fuplír á efta falta , fe embian cada aña 

, á las Provincias Catequiftas hábiles, y efeogidos 
, cón provifion de Kalendarios, para que conozcan 
,‘las Fieftas, de Libros , y Eftampas de devoción: 
, examinan á los Catequiftas particulares: animan 
, la Fe de los Fieles: feprefentan á los Mandarines, 
> y los regalan, para ganar fu amiftad, y protección, 
3 Los gaftos crecen mucho , pero en qué fe puede 
3 emplear mejor ía caridad de las almas piadofas, 
, que en la confe rvacioij; de la Fe, y propagación del 
3 Evangelio en tierras tan diftantes?

, Aunque es ya demafiadamente larga efta Car- 
, ta , no temo canfor á Vs. Rs. añadiendo aqui ai- 
3 ganas particularidades. El dia 10. de O&ubre de 
, 1715. avisó el tercio décimo hermano del Em- 
,, perador á algunos de los mas antiguos Mifsio- 
3 ñeros , que tenia que decirles, y que llegafíen i 
, la Cafa de 'Campo, donde fe hallaba -con fu Má- 
3 geftad. Llegó tarde la orden del Principe ,7 no 
.3 pudieron partir hafta el dia figuiente : Tiavia la 
3 Corte tenido noticia déla llegada de dos Eu- 

■3 ropeos al Puerto de Cantón , que traían de parte 
del Papa un Breve , y regalos al nuevo Empera- 

3 dor. Creyeron los Padres , que fe les quería iñ- 
yterrogar fobre la nueva embaxada ; pero de en- 
3 ganaron : les dixo el Principe, que nadie tomaba 
, cuidado de fusnegocios:que no tenia lugar de en- 
9 cargarfe de ellos; pero que era tiempo, que hicieí- 

fen un Memorial para informarfe de la faludde fu 
Magcftad: que feguardaflen bien de hablar en él 

s de otra,cofa, y que íe ofrecía á.prefentaflo. Señaló 
,3 para ello el dia 24. de 0&ubrety mandó que fe ha-
^iláflen prefentestodos los Mifsioneros.

^.Entretanto que d>fpoijiatnQ¿ ¿1 Mortal,
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ygó ti Breve, y los prefentes del Papa :’los traían! 

dos Religiofos Carmelitas Defcalzos, con, animo
* de quedarle en la China, deípues de cumplida
* fu comifsion. Havian venido de Cantón por la 
a vía publica : quiero decir, que fueron conducidos 
iá expenías del intendente General ,y cfcoltados 
i pcx un Oficial d.e fu cafa. A la primera noticia 
5 de fu arribo , tuvo orden el Tribunal de Ritus, 
« para que tomarte conocimiento de fu negocio ,y

arregla/Te las cofas : lo que fignifica, que tuvieron 
, que paliar por todas las ceremoaias, lo qual tiene 
j fus inconvenientes; porque los Chinos, conforme 
.3 á fu orgullofa coflumbre , califican de tributo lo 
a que fe ofrece al Emperador por la vía publica.

,EI dia 24. pallaron nueftros Mifsioneros á la 
¿ Cafa deCampo, y feprefentaron en el patio del 
* Palacio , elperando al hermano de fu Mageftad:
0 deípues de muchos recaoos de los Eunucos ,uno« 

tras otros fueron conducidos á lo interior, y con
stados en cada puerta per donde paliaban, y en 

fin llevados al pie del Trono. Ya eftaba fent&- 
do fu Mageftad á la;moda Tartara , con las pier- 

^uas cruzadas ftíbre un eftrado, como de.tres pies 
de alto : el fondo eftaba adornado con una cipe- 
cic de quitafol muy grande. Se pulieron los Pa- 
dres de rodillas , y tocaron elfuelo con la fren- 

í te , como es coftumbrc. Eftában en tres filas , y les
„ fue férvido el thé por tantos Eunucos, como eran 
, Jefurtas. Les habló el Emperador por cali un quat- 

.3 to de hora , y lo que dixo, fe puede reducir á 
.3 quatra, ó cinco Artículos : Que fe alegraba , que 

huvieífcn venido ádpformarfe del eftado de fu
3 faiud : que por el luto de fu padre , y otros nego- 

jj.cios , no les havia ¿ado -audiencia -hafta entonces,
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, qúe no lescjuéria mal :.y que aunque huvieíTefie- 
, cbo morir muchos Lamas ,ó Bonzos Tártaros en 
, U Guerra contra Raptan , no tiraba efte rigor á 
, conferencia contra ellos : que todas las Religio- 
, nes conducían al bien, y llevaban al mifmo fin»
, pero que ninguna podía fer comparada con la 
, de los Letrados de la China : que decían los MiC*
* lioneros mal de los Bonzos, y que eftos les-refpon- 
, dian en los mifmos términos; y luego añadió: Soy 
9 el Señor Soberano delReynode enmedio : los de- 
9 más Eftados, grandes , y pequeños, me embian 
, tributos, y es para mi de mucho gufto darles inf- 
, trucciones : fi fe aprovechan de ellas ,es para fu 
, bien : fí las hacen inrru&uofas , no me enojo. Se 
, informó luego de la edad de algunos Padres,
, que eftaban mas cerca de fu pcrfona , y fin dar- 
9 les lugar de refponder, fino tal qual palabra fueí- 
j ta , los defpidió.

, Haviendo llegado al patio grande de la en- 
9 trada , los llamó un Eunuco, para decirles que 
9 no les querii fu Mageftad émbiar con las manos 
, vacias ; y aparecieron al punto muchos Eunucos 
9 cargados de ceftas , y poniendofe los Padres de 
, rodillas, dieron a cada uno un melón Tártaro del 
, País de Hami, que los cria excelentes. A la fali- 
9 da los miraron los Chinos con mejores ojos, por- 
, que en todas partes fon muy rcfpetables los 
, dones de los Reyes jpero en la China ,1a menor 

., cofa del Mundo recibida del Emperador , es, en el 
, concepto de los mayores Señores del Imperio,
9 un favor feñalado. Cafi en el mifmo tiempo lle- 
, garon á Cantón dos Naviqs de la Cochinchina. 
9 Traían la trifte noticia de haver el Rey del Pa:is 
, echado de fus Eftados á todos los Mifsionerós,

>y
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qüe los embiaba á fer entregados á los Mandil 

j riñes de Cantón. Siguen los Rcynós vecinos el 
, funefto cxemplo de la China. Los nuevos def- 
, terrados llegan á 16. un Obifpo, cfos Sacerdotes 
a Seglares , un Barnabita, tres de San Francifco , y 
, nueve jefuitas.Se procuró, que fueífen dcfembar- 
, cados en Makao,para que no fucedieíTcaquinuevo 
, alboroto. Quántas desgracias una tras otra ? Qué 
A pérdidas no ha padecido la Religión es pocos 
,años?En 17x1. fue profcripta en el Reyno de 
, Tonkin: en 172 3. en la Provincia de Fokicn : en 
, 17x4. en el Imperio de la China: y en 172)-. en 
rla Cochinchina : muy enojado eftá Dios contra 
9 los infelices Pueblos del Oí icnte.

, Acabaré efta Cai ta con una breve Relación 
¿ del eftado actual del Cuerpo de San Francifco Xa- 
, vier: no dudo que me la agradecerán los devotos 
¿de efte grande Apoftol. La embió á un Padre 
9 de efte Colegio otro de efta Provincia , que 
4 fe halla ahora Canciller de la Univcrfidad de 
,Goa : fu fecha es de 14. de Enero de 1752. 
, y dice afsi: Logré ya el termino de mis anfias, que 
¿ fué adorar, y befar los pies al fagrado Cadáver de 
>mi Venerado Patrón San Xavier ;y porque fupon- 
9 go i que no le ferá áV. R. molefta la Relación 
¿ de como fe halla el venerable Cadáver, lo referi- 
9 re , pues tuve tiempo de obfervarlo, havíendo» 
, me hecho el Padre Provincial Ja honra de avi- 
¿ farme, quando eftaba fuera de la Urna de crif- 
9 y á quien cubre la de plata. Una tarde 
9 en particular eftuve con el Padre Provincial íolo,
9 mas de hora y media , delante de mi Santo. Efta 
, con toda fu carne , y piel , á excepción del brazo, 
joue fiie llevado á Roma, y de todo lo que fon in*

jefuitas.Se
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feffin’ó'S, y entrañas, de que ya en polvos , ya etá 

, pcdafeos fe han repartido infinitas Reliquias. El 
, roftro efta con la carne, y piel enjuta , pero fin 
, arrugas , con barbasy cejas , y dei cabello, lo 
,que le’han dexado los machos repelones que llevó*
, quando por no haver precepto , havia mas fran-:
, queza en abrirlo: los ojos cerrados , la nariz ele- 
¿ vada, fin mas que eftár feca : la boca entreabier- 
,.ta,por donde fe defeubren I03 dientes blancos,
, menudos, y muy juntos* La mano que tiene fobre 
, el pecho , con fus uñas muy blancas , y lo irrifmo 
,los pies 5. folo le falta para una total incorrupción,
, el eftár flexible, y con la carne frefea; pero en tan- 
,tos martyrios como ha padecido el fagrado cuer-r 
, po, es uno de los mayores milagros de la Omni- 
,potencia ,el quedefpues de dofcientos años, que 
y los hace el dia dos de Diciembre de efte año, efte 
¿ como efta. El color es blanquecino, que tira i
> terreo. E(tá revertido de Sacerdote , folos los pies 
¿ tiene defríudos. La Alva es de glaífe de plata, con
> encaxc de lo mifmo. La Cafulla es bordada de oro»
, con perlasjdiamantcs, y otras piedras preciofas.El
, Bonete es de terciopelo negro, bordado de oro > y
, con riquifsimas joyas de pedrería.Afsi efta el cada^
¿ver,y como tuve tiempo, toqué á él muchas cofas.:

,No canfaré mas á Vs. Rs. con efta Carta PrelU
, minar : fobra lo dicho , para llenar fus corazones
9 de dolor , y trtfteza , y para que tengan muy pre- 
fentes en fus Santos Sacrificios , tantas , y tan aflU

¿ gidas Mífsiones. Quedo con ei mayor refpeto,

¡CA¿



CARTA 
¡DEL PADRE DE MAILLA, 
. Aíifsionero de la Compañía

de Jefus:
31E PADRE..,. DE LA MISMA CÓMPAñIAi

deOfiubri

FAX CHRISTf.

Reverendo Padre mío.
OMO he de tfcrivír á V. fc oprimícfetR? 
dolor ? Cómo le podré referir por me-» 
ñor las trilles ícen as, que han íucedido 
á nueílrá villa? Lo que temíamos mu-»

> ha , lo que tantas veces hemos previílo^ 
fin de fuceder. Nueílra Santa Religión 
■amente proferita en la Chinak Todos 
ñeros , exceptuando los de Pekin , fon 
)s del Imperio: las Iglefias eflán , ó de-, 
ó deílinadas á ufos profanos. Se publi* 
os,e^ quej^baxo de rigurofas penase

A ‘

cHos años 
acaba en : 
fcftá enter 
los tytifsi or 
defterrado 
molidas, < 
pan Edi&c
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fe manda á los Chriftianos , que renuncien á la 
Fe, y á los otros , que no la reciban* Tal es el 
laftimofo citado , á que efta reducida efta Mif- 
íion , que por caíi dofcientos anos nos ha colla
do tantos fudores ,y trabajos.

Las primeras chifpas, que encendieron el fue
go de. una pcrfecucion tan general, fe levantaron 
en el mes de Julio del ano paliado en la Provin
cia de Fofyert , en Founganbien'3 Ciudad dependiente 
de Founingtcbeou. Cuidaban de efta Chriftiandad 
ios RR. PP. Blas de la Sierra , y Eufebio Oftot 3 re- 
cien llegados de Philipinas. Un Bachiller Chriftia- 
no malcontento de uno de los Misioneros renunció* 
a la Fe : y haciendo gente entre los del mifmo gra
do, á quienes comunicó fus quexas , fueron todos 
¡untos á prefentar al Mandarín del Lugar un Me
morial , que contenia muchas acufaciones. Las 
principales eran, como fe verá en la Ordenanza 
del Mandarín , que algunos Europeos, que fe te
nían ocultos , havian edificado un Templo grande 
á exp enfas de fus Difcipulos : que fe juntaban 
en él á un mifmo tiempo los hombres, y las mtr- 
geres : y que defde fu tierna edad fe deftinaban 
algunas niñas á guardar virginidad , &c. Es cier
to , qne pocos años antes fe havian inftituido ef
tas practicas con buena intención ; pero no lo es 
menos, que fueron introducidas con poco cono
cimiento de las ufanzas, y coftumbres de la Chi
na , ó fin hacer atención á ellas j porque los de
más Mifsioneros de todas las Ordenes efiableci- 
das en efte grande Imperio , como , los Padits de 
San Francifco , y de San Aguftin , los Clérigos de 
la Cong regacion de las Mifsiones Eftrangeras , co-

- no-
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¿nociendo la delicadeza de los Chinos, en que ci
ten íeparadas las perfonas de diferente fexo, 
han evitado con gran cuidado de caufar á los na
turales , fobre efte Artículo , la menor íombra de 
qúexa. Nada era mas capaz , confiderado d ge
nio de eftos Pueblos, de infamar la Religión , y 
de hacerla odiofa, y despreciable.

EL Gobernador de la Ciudad de Fonngan^ & 
¡quien havía fido prefentado el Memorial, lo ha- 
via fin duda alguna remitido al Mandarín, por
que el día 11, de la quinta Luna , efto es , el día 
.14. de Junio,recibió el orden figuiente del Yyo^

Afsi fe llanta un gran Mandarín, que manda 
fobre dos Provincias : es Superior á los Virre
yes , y es el primer empleo en las Provincias : ni 
puede Subir á otro mayor, fino le hace Su Ma
rgenad Miaiftro de Eftado , ó Prefidente de los Su
premos Tribunales. Dice afsi el orden:

„ He fabido, que en vueftra jurifdiccion pro- 
S, feífan algunos la Religión del Señor del Cielo: 

que la abrazan los ricos , y los pobres , que tie- 
nen Templos en la Ciudad , y en las Aldeas ; y 

„lo que es mas ofenfivo , las liguen algunas don- 
„ celias , á quienes Se prohíbe el matrimonio , y 

Se da ¡el nombre de Vírgenes: que quando fe 
„ predica ella Religión, no Se hace diferencia en- 
,, tre hombres , y mugeres : que en el distrito de 
93Foungan Se cuentan quince , ó diez y Seis Iglefias 
,, de ella Se&a. Es una Religión Eftrangera, que 
>, engaña al Pueblo , y corrompe nueftras buenas 
„ coftumbres: lo qual es de muy malas coníe- 
,, quencias. Por tanto conviene profe rivir efta Ley, 
j» y detener Su progrelfix JEmbio, pues, efta Orde- 

„nan-

3
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>5 nanza 3 y al punto que la recibiereis 3 tendréis 
,3 cuidado de publicarla en toda la extenfion,y 
93 dependencia de Founga» , de prohibir efta Reí i-*

gion 3 de tomar el nombre 3 y avifar de la he- 
>, chura de cJda Templo , de ferrarlo, y de man- 
±3 dar á los Gefes de Familia, y á los Géfcs de cada 
93 Quartél, que intimen á todos efte Edióto, para 
93 que fe conformen con él ,y fe corrijan promp-¡ 

tamente de las culpas paífadas. Que fi en ade- 
plante fe hallare alguno tan temerario , que qué- 
o, brante eftas Ordenes., fe le caftigará , fegun las 
i, leyes: que al punto fe forme una lifta de los. 

que fe juntan para feguir efta ley Eftrangera, y
93 que los prendan , para que fea caftigado fu de*
33 lito. No fe les perdonará. Examinad , pues, y
^formad una defcripcion del Templo de cada Lu- 
s, gar, para que pueda yo determinar’á qué ufo 
¿3 fe puede aplicar : que el examen fea exaóla,’ 
93 fineero , y verdadero -. hacedlo con atención , y 
,, madurez. Embiadme vueftra determinación , para 
93 que toda fe haga fegun razón. Executad eftfc 
93 Orden fin dilación alguna;

Haviendo el Mandarín de Eoungan , 6 Tcbibien^ 
recibido la Orden 3 publicó luego un Edióto , y lo 
hizo poner en los parages mas frequentados de la 
Ciudad. En él, fegun el eftilo , que fe obfervá en 
la Chinarefiere las palabras, del Mandarín fupe-\ 
rior, y luego añade. .

33 Por loqual , en confequerrciá de efta Orden,’ 
^publico efte Edi&o , para inftruir a todos, y 
,, para que lo fepan. Para que los-Manda riñes fub-j 
,, alternos fe conformen con él, y lo obfervew 

que fe junten los Gefes de las cinco Quarteksí
„ que
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qufc paífen ál Templo de los Chriftianos, que

„ eftá dentro de la Ciudad: que examínen con atcn- 
don, y con fus proprios ojos el edificio que fe

„ fabrica : de quantas fachadas , ó partes fe corn- 
„ porfe , y de quantos quartos : quanta es la lon- 
„ gitud , y anchura del terreno : que hagan una Jif- 
„ ta de los. materiales, que no fe han empleado 
,, todavía, y que los guarden , porque feran ref- 
„ponfables de ellos: que me den una quenta exac* 
;, ta de todo , para que yo la pueda dar á los Man^ 
•„ darines fuperiores : que examine tal Mandarín 
„ quantas muchachas guardan virginidad. Mando, 

que al punto fe informen ccn cuidado de fu nu- 
mero los Gefes de Familia , y de Quaitél , y avi- 

y, fen á fus padres , que las lleven á fus cafas. No
„ fe tolerará, que vivan mas tiempo en el Tem~ 

r„ pío: fuera ir contra la Orden de mi Superior*
Que fe obedezca con piomptitud.

Havíendo ei Mandarín de Foungan hecho fus 
Averiguaciones , hizo á los primcrosMandarines la 
refpuefta liguientei

,, Yo , Tíbibien de Founganbien , fobr'e un nego^ 
ció, que fe debe condenar feveramente , y fegun 

„ las Ordenes recibidas de vueftra paite , &c. he 
publicado un Edido , para que no fe pueda pre- 

„ tender ignorancia. He prohibido efta Seda coa 
,,un Decreto , que mandé poner, en los parages 
„ acoftumbrados , y en perfona páfsé á la Iglcfía,1 
>, que fe pretende edificar en la calle de Tcbingffez 

bien que no fe ha comenzado fu fabrica,he podido 
>?juzgar pór los materiales,y por el plan de la obray 

quefu gafto no podría menos de fubir á dos , o 
tr.es>3
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„trcs mil taels. (a) Mejor fé emplearían en fo- 
,, correr a los pobres, que no en fomentar una 
„ faifa Se ¿ti , que deftruye las cinco obligaciones, 
„ y la verdadera virtud , que fe opone á la unión 
„ de las familias, y aniquila las buenas coftum- 
,,bres :1o que debiera facarnos lagrimas de 
„ fangre.

„He intimado á los Capitanes , y Gefes de los 
„ Quarteles, el cuidado , que tomáis del buen go- 
3, vierno de efta Provincia 3 para mantener nueftras 
„ufanzas, y perfeccionar el corazón de los Pue- 
,, blos. Me refpondieron el Efcrivano KottoTu Siun* 
,, y el Graduado Ovo» entebo , y otros , que cuidan 
„ de la conftruccion de efta Iglefía , que el Señor. 
„ del Cielo es el dueño de todas las cofas: y quién 
„ fe atrevería á no refpetarle, y honrarle?

3, Al puntóles hablé , y les pregunté ,por qué 
33 no honraban á fus antepagados difuntos ? Por 
„ qué en la muerte de fus padres , y madres no 
3, cumplían con las ceremonias eftablecidas por 
„ ley ? Por qué muchos jovenes > y doncellas no fe 
„ cafaban ? Por qué miraban como coftumbres dia- 
3>bolicas las antiguas ufanzas , que nofotros re-, 
,3 verenciamos ? A todo lo qual me refpondieron, 
3, que havia un Do&or Europeo, que publicaba 
3, la Ley, y enfeñaba el camino del Cielo : que en 
„ quanto á las ceremonias por los difuntos , que 

no fiendo de utilidad alguna , no havia por qué 
,3 hacerlas. Les pregunté cómo fe llamaba elEu- 
33 ropeo 3 fi tenia Patente Imperial, donde vivía , y 
,, fi podía verle. Refpondieron , que fe llama Ovangz.
___________ __ _________

U« Mcl equival^ á un pejo fueue.
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frique no fale fácilmente, y fe dexa ver congran- 

de repugnancias y no les dixo íi tiene Patente 
i, Imperial, ó no. Semejantes rcfpueftas me hiele-
3, ron juzgar, que eran unos ignorantes , y que 
3,fin examen , y por fimplicidad 3 havian abrazado 
» fu Ley.

„ En el tiempo mifmo , que iba á rcfponder 
,, á vueftras ordenes, vino el Portero de mi Tri
bunal á entregarme una hoja de papel, que 
„lialló pegada al pie del Edido , que eftaba puef- 
„ to en lugar publico, y no tenia nombre el pa* 
„ peí. Eftá concebido en términos tan arrogan- 
,, tes, y exprcfsiones tan groííeras , que fuera 
,, ofender vueftros ojos, y oidos el referirlas.

„ Examinando los Regiftros de mi Tribunal, 
3, hallo , que en el año .de Cbangbi, mandó 
„ el Tribunal Supremo, que dexaíTemos vivir en 

paz en fus Igleíias á los que tenían Patente Im- 
perial ,y que echaftemos de ellas á los que no 

>, la tenían. Fue publicada efta Orden en todo el 
„ Imperio , y fue efedo del buen corazón del di- 
3, funto Emperador ázia los Eftrangeros , que vie- 
3,nen á la China. Por ella fe permite folamente 
3, á los Europeos , que vivan en fu Ley; pero no 
„ fe da licencia á los Chinos de feguirla , y fuje- 
3,tarfe á unos Eftrangeros. Ademas, los que tie-
3, nen Patente Imperial , tienen fu Iglefa : una fo- 
,, la debe haver en cada Provincia,y nunca fe ha 
3, pretendido permitir , que en un pequeño Hien,

(a) como tengan mas de diez Igleíias,
en las quales fe juntan hombres, y mugeres, fin

O) diftincion de fexo.
„ Exa-

Hien , denota una Ciudad de urcci* orden.
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L Examinando el Codigo de nueftrás Leyes?

5; hallo, que no es licito conftruir Mlao 3 ólgleíias» 
„yque fi fucede el cafo , deben los Mandarines 
„ derribarlas, y prohibirlas debaxo de rigurofas 
,, penas. Han llegado las cofas átal punto de def- 
„ precio por los Mandarines , y fu autoridad , que 
„ íi no empleáis todo vueftro poder para arrancar. 
,, quinto antes la raíz, feguirá el Pueblo efta Ley, y, 
r„del todo fe apartara de nueftras coftumbres ,pari 
2, feguir otras Eftrangeras.

„ Soy un Mandarín inferior : mi áuthoridad; 
;, es poca cofa , y no tengo poder para reformas 
,, tales abufos. Embio á Yxngtfefy mi Thenientq 
„ á todas las Igleíias de mi jurifdicion , con ordetK 
,, de formar una lifta exacta de ellas, que os 
,, embiaré. Os fuplico ; que hagais atención al 
,, atrevimiento , y arrogancia de los que fon de. 
4, efta Ley , y os pido por gracia, que mandéis a 
„ todos los Manlarines de Armas , y Letras, que 
,, obren de concierto , para remediar con eficaz 
„ cia á efte abufo : que haviendolo proferito, 
„ nadie fe atreva á eximirfe de las fabias Leyes 
,, del Govierno. Su fecha era del dia 2,6. de la 
„quinta Luna, que coincide con el dia 18. de 
,, Junio de 1713.

El primer dia de la fexta Luna, ó el dia 1. de 
Julio, haviendo los dos Mandarines de la Ciudad 
Capital, leído la Carta del deFoungan ,le refpon-, 
dieron ,que admiraban mucho, que un Bachiller 
huviefte abandonado la fana doctrina , para feguir, 
una Seda Eftrangera : mandaron , que al punto fe 
prendieíTe al Bachiller, y al Graduado : que fe aven 
riguaíTe $uien fu£ ei Autor del papel injuiioÍQ 

ge-r
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{togado al Edióto: que fe tomarte el nombre , y 
apellido del Europeo , Doótor de la Sida , fe in
formarte íi tenia Patente, y que á cada Artículo 
fe dierte una refpuefta prompta , y exaóla. Embió 
Cambien en fecreto el Tfingí o u un villete al Man
darín , del tenor figuien te.

„ El Pueblo de la Ciudad dé Foungin ha fida 
engañado por la faifa Seda del Señor del Cielo¿ 

fc, Ha íido confiado á vueílro cuidado t no dcbie- 
rais haverlo remediado temprano, y ahogado 
efta Ley én fus principios r para detener fus 
progreífos ? En qué penfabais entonces? Era tiem-t 

5, po de vivir ociofo, y en paz ? A qué exccfios 
,, no han llegado las cofas por vueftra culpa? Se-< 

gun la relación que nos hacéis , los Nobles, los 
Letrados , los Militares, el Pueblo, y en fin to-$ 

,, dos los que no fe han dexado engañar , han re-t 
,, cibido mucho gozo quando Tupieron , que fe ha* 

ci’an pefquifas de los Chriftianos, y que íc tra-, 
bajaba en exterminar fu Ley. Quien duda , qué* 
pienfan de muy diftinta manera los fabios , y los 

5, ignorantes ? Nada fe debe omitir, para que bueli 
van al buen camino los que fe han falido de él^ 
Por tanto,recibiendo cftc villete, al punto osapli-, 

j, caréis á defeubrir quantas perfonas han abrazada! 
j, efta Ley. Informaos de los que fon tenidos poq 
5, fus principales miembros : fi tienen padre , her-, 

manos, ó Gefes de familia , debeis valeros dei 
i, ellos ,para exortarlos á que fe enmienden, falgan 
3, del error, y buelvan al camino de la verdad. De- 
,,, beis también ferviros en fecreto de los Nobles, y» 

de los Letrados 5 quizá por efte camino lograreis* 
» que fe reconozcan. Por lo que mira al Predicados
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3, Europeo , informaos con exa&itud de fií-netakr^j 
„ y fí tiene Patente Imperial; pero quando ía* ten* 
,, ga-, no debeis tolerar , que predique fu Ley en 
33 vueftra jurifdiccion , ni que tenga juntas , ni en* 
33 gañe al Pueblo, Efpero fobre todo lo dicho una¡ 
„ pronta rcfpuefta , para que fe apoderen losMib 
y, niftrós, de fu pcrfonale lleven :á Cantónly.def-

de alli á Macao '3 donde le déxarán , facando 
33 y teftimonio de fu arribo..

,, Para caftigar á los Letrados , como Bachiller 
¿ res , y otros , que fe‘conocieren i fec Qefes de la 
„ Setfa , fe ha de. tomar otro medio , porque es 
,, precifo purificar eífe Pueblo,y reftablécér en él las 
33 buenas coftumbres< Si huviere. que temer alguna 
„ fedicion de parte de los que figuen efta Seda, na 

uféis de fuerza , ni violencia podría el negocia 
33 llegar á.fer muy ferio ; pera examinad todas las 

cofas, ayifadme quantn antes, , para que- e¡n< 
¡>3 ble mis ordenes, y haga paífar allá Soldados , que 
„ mantengan el Pueblo en él debido refpeto.. El ne* 
,, gocio es importante,. no fufre . tardanza; no ,os
33 aturdáis , y portaos con prudencia;. . ?

„ Defpacho también un Villete .a L Mandarín .dq 
5', Foning, con orden de elegir; en :fu Tribunal'.un 

Oficial inteligente , y que os le émbié con gran 
fecreto, para que reconozca.la difpóficion de eí 

33 Pueblo , y fin tardar me déavifode.todo i pon-» 
33 gafe la pluma, (a)al talego del defpacho,y debuel*
33 vafcmeefte Villete. Hizoleel Mandar ha de 
33 la rcfpuefta figuiente^

•d „En.
1 ■ —■ ■ ■ • . ’ ■ ~ I I • il '■ I II ’ ■ ¡ I** I . .. ‘l |~ » I ’.| I . , , ,■

( a )Qj¿ando es un negocio myy frióte ¿íjkpega, 
go.íyefKxpiJird.-'tienc qué-c.fn^ñat'dfo/y noche ’con 'erántre dfc 
)¡£$ñfciíU ~ .v.'. V
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u En mis precedentes efcritosos he dado á co- 
^/nocer , que havra publicado un Ediófo , que prof- 
"j, cfive la Seda eftrangera. : quc<haviá embiado un

Mandarín fubalterno á las Aldeas, para regifírar 
„ los Templos de los Chriftianos , y formar íu iifta: 

S? que yo mifmo pafsé al Templo , que fe comicn- 
za á conftruir en efta Ciudad: que hice un com- 

,, puto de los materiales, y que llamé á los Capí-, 
,, tañes de los cinco Quarteles , y álos Chriftianos: 
5, que les intimé vueftras ordenes , y les di á co- 

* nocer vueftro zelo , para prefervar el Pais de todo 
r„ error , y para reftablecer las buenas coftumbres.

. Diferentes veces les he hablado de todo lo dicho: 
„ pero fon femejantes á los que eftán tomados det 
,, vino , y no quieren defpertar de fu letargo ; lexos 

de penfar feriamente en fu enmienda , han puef- 
>,to al pie de mi Edido un papel fatyrico. Os doy, 
„ muchas gracias , por el favor que me hacéis de 
^embiarme Soldados para hacer executarfus or-,
3,denes.

,, Segunla Relación de el Mandarín fubalterno;
: 5, que hizo el Catalogo de los Templos , faltan 
„ dos , ó tres en la Carta , que os he embiado : cn- 
>, tre todos fon diez «y ocho : los altos, y capa- 
9, ccs fe fabricaron poco tiempo ha. Los antiguos 
¡,, han fíddo reparados , y parecen como nuevos. 
9, Grandes cantidades de dinero- fe han gaftado en 

la fabrica de femejantes Edificios , y las han fa- 
’^cado de las entrañas del Pueblo. La pobre gente, 

miferable en todas las demás ocafiones de gaftar,
- 9, no fíente el dinero que da para un ufo tan per- 

niciofo: cqntrahe deudas > y vende fus hereda*
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„ Las mugeres mozas , y las muchacK»

nes, entran también en efta Religión. Van á qa 
„ Lugar retirado á decir al oido del Europeo pa-i 
„ labras fecretas , y efto llaman rcw/í/ár/?. No tic-» 
„ nen vergüenza de hallarfe juntos los hombres >y 
9} las mugeres : -los hijos de familia los Bachill^ 
9> res, y Letrados no fe avergüenzan de abatkf^ 
,, y de cometer acciones indignas de fu dignidad-; 
9i En efta Seda no fe honra á los difuntos, no fie 
93 pienfa en fu padre, ni en fu madre defpues de! 
9, fu muerte : fe olvida aun el origen de fu farai-í 
,, lia: fon como una agua fin manantial , y árbol 
9) fin raíces. No fe refpeca á losfabios , que nos 
,, han enfeñado , y afsi fe transforma un Chino en 
9, Europeo. Las doncellas , que guardan continen-i

cia , nunca fe cafan: los viudos no buelven a ten 
9, mar eftado , y confíenten en paífar la vida fin hi-» 
9> jos. Semejante Seda no engaña al Pueblo 9 no 
,, defunc las familias , y corrompe las buenas cof-i 
9} tumbres ? El negocio es de confequencia , y m> 

fufre tardanzas. Por todo lo qual ósfuplicQ, que 
,, me embieis rigurofas ordenes de poner las cofas 
9, en fu" primer eftado , y de reftablecer las cof-i 
93 tumbres ya echadas á perder. En quanto alufo^ 
9i que fe podría hacer de los Templos de los Chrií^
/99 tianos, mi parecer es , que fe derriben.

Propone el Mandarín al TJongtou. 9 que tengí
a bien , que deftruya los Templos , y emplee' fus. 
materiales en reparar fu Tribunal , que por antiguo 
amenaza ruina. Refpondióle el Tfongtou , que fegun 
lo alegado , pcrtenecian los marertales al Pueblos 
y que fe dehian emplear en cofas, que; -le; fueífen 
útiles : que no havia por qué deftruir los Templo^

Y
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que éra mas conveniente dcxarlps. en pie, y dek

finarlos á ufos ventajólos al publico.
No fe han fabido las medidas , que tomaron los 

¡Mifsioneros de Foungan 9 para apaciguar la rcm-i 
peftad en fus principios. Se ha podido faber fola¿ 
mente , que fe ocultaron en una cafa particular , y 
jembiaron á la Ciudad Capital algunos Letrados 
^Chriftianos á prefenfar un Memorial al Tfongtou: en 
£1 foftenian falfamente, que las Igleíias havian íido 
fedífic^das por orden del difunto Emperador Cangbi. 
No lo podía creer el Mandarín 5 y en la oólava Lu- 

41a. extendió la perfecucion por toda la Provincia 
de Folien , y remitió un Memorial fecreto a fu Ma«< 
geftad 3 dándole cuenta de las quexas , que havia 
■recibido contra la Ley Chriftiana , del modo que 
fe havia portado en el negocio de Foungan , y de la 
conduéla , que tenia por neceífaria en toda la Pro-, 
Vincia de Folien. Confta lo dicho en el Mé-i 
ttiorial publico , que embió dcfpues á la Corte 3 en 
el qual pedia > que no fe dexaííe Europeo alguno» 
en las Provincias del Imperio.

En lá quinta s fexta , y feptima Luna , folo el 
Tfongtou obraba contra los Chriftianos de Foungam 
!A1 fin de la feptima , fe unió con él el Virrey, y dé 
concierto embiaron orden, que fe examinarte quan* 
tos Templos de Chriftianos havia en toda la Pro
vincia , fi vivían en ella algunos Europeos , y íi te
nían Patente Imperial. Refiero el Ediólo publico 3 en 
que lo hicieron.

„ LáDoólrina , que cnfeñaron los antiguos fa-¡ 
biosá los hombres^ laslnftrucciones de los Empe- 
radores para el govierno del Pueblo , las buenas 
reglas de conduéla de nueftro Imperio 3 fe contie-,

^nen



i4 Cartas de las Mifostones
>> ncn todas en los tres principales fundamento^,
„ las cinco cfpecies de obligaciones ,y en el Godigo 
„ de nueftrás Leyes. ‘Pongo pbr. exemplo : No con-; 
33 fifte precifamentc la obediencia de los hijoi 
y, en alimentar delicadamente á fu padre s y ma- 
^,dre; pueden con manjares ordinarios , y grofte- 
7, ros darles una vida quieta , y foífegada ; pero ea 
;, la muerte de fu padre, y de fu madre debe * un 
,, hijo llorar, gemir, lamentarfe, y preparar con 
,, todo el cuidado pofsible fu pompa fúnebre, y ha?- 
,, cer con atención las ceremonias de el TJt, Son

obligaciones indifpénfabl'es , y todo hijo bien rtá* 
„ cido debe pra&icarlas para con fus padres.

„ Leemos en nueftros Libros, que deben ha- 
,, c'erfe las ceremonias del Tfi con tanto refpeto , y¡ 
„ cuidado, como fi eftuvieran prefentes fusefpiri- 
3> tus; y que íi cada uno no las hace por si mifmoy y 
„ las encarga á otros , es comoíi no las hiciera. Ef- 
,, tablecieron nueftros antiguos fabios eftas cere- 
„ monias , como los principales fundamentos de el 

.,, buengovierno de un Eftado.
„ De los tres pecados contra la obediencia fí-* 

1 lial, el de no dexar hijos es el mas grande : y por, 
„ eíTo, fi fe le muere á uno fu muger fin haver teni- 
„ do hijos, debe bolverfe á cafar. Quando las hijas 
„ eftán en edad de tomar eftado , deben fus parien- 

tes bufcarles maridos. Nada deben recibir los unos 
* de los otros , los hombres, y las mugeres , los 

a, muchachos, y las muchachas. Son unos puntos fu^
„ mámente recomendados á nolotros.

„ Encomienda fobre todas cofas nueftroEmpe-i 
„ rador Yongtcbing la obfervancia de la obediencia 
v filial, y que cumplan los hijos efta obligación coq
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$ <el mis jférfe&o rofiDcvo. En nue$ro\govíerno $lq 
&• Eokién fe .aplican todos ai eftudiq, del Cbi^íng, de 
i5'el Cbukwg* de nueftras ceremonias, y de nueftras

Leyes. No fe defeuidan en efte eftudió fino en el 
b-Pais de Foungwbien , cerca del Mar< a donde yi? 
,, no nuevamente un Europeo , que toma.éltitulq. 

Maeftrode’laLey, y quede tiene oculto, La
'¿¿ Ley que predica caufa dilTenfiortes en 'el Pueblo, 
>, y excita dudas fobre la bondad de nueftras Le- 
„ yes. Le fíguen no folamente los Labradores , y

Comerciantes , fino loá Letrados mifmoSj infatúa
melos de tal módo;9 que no faben diftinguir lo ver- 
b dadero de lo falfo. Admite en fu Religión hoirn 
b bres, y mugeres, que no tienen vergüenza de 

’ji juntarfe en un mifmo lugar, fin cliftincion de fexo. 
i, Agotan los pobres ciegos fus Caudales , y venden 
^fus muebles mas precifos para levantar Igleíias. 
a,. En folá Ja Ciudad á^Faunganhien r y en fu ju- 
b rifdiccion, hari conftfüido diez y ocho , y fon 
b muchos los quedas frequentan. Quién puede en 

un tiempo tan fereno/y á la luz de un tan bella 
j>Sol, que nos alumbra i ver con paciencia, y fofsie-^ 
bgo,que. el Diablo FIymni corra por todas par-i

tesé
r „ Hemos examinado con diligencia efta Ley , y 

5» hallamos , que los que laprofeflan, tienen á nuef-c 
b tros antiguos fabios ,.a nueftrós Venerables Maef- 
btros, a los antiguos; Gefes de las familias , por 
j» otros tantos Demonios : no los refpetan , no les 
sí hacen las acoftumbradas ceremonias. En la muer- 
>, te de fus padres , y madres no dan feñal.alguna de 
n trifteza : en.la muerte de fu primera muger no 

les es licita cafarfe icón otra , y por elección luya,
» no
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5, no dexan hijos: aconfejan á las doncellas qué ritf 
„ fe cafen ; y las que toman fu confejo, las llaman

pequeñas Virgines. Ademas tienen unaefpecie de 
„ quarto obfcuro, á donde entran hombres , y mih 
„ geres , hablan en voz baxa , y efto llaman con-t

feífarfe.
„ Semejante modo deportarfe, deftruye las cin-v 

;;co efpecies de obligaciones , y laDodrina denuek 
¿/tros fabios antiguos : aniquila las faludables Ink 
„ trucciones de los Emperadores : turba los Pue- 
„ blos , y los llena fin termino con dudas , y perple-í 

xidades. De todas las Sedas no hay alguna tanf
„ perniciofa , como efta.

„ En el Codigo de nueftrás Leyes efta mandan 
,, do , que el autor de una Seda, que con capí 
„ de Religión, y buenas obras engaña al Pueblo^ 
„ debe padecer garrote; y que los que cooperan. 
,, a fu intento , deben fer caftigados con cien palos^ 
„ y fer defterrados á trefcientas leguas de diftan-4 

cía. Efta también feveramente prohibido , que fe; 
,, conftruyan nuevos Templos de Hocbang, áeTtaffe* 
i, y otras Sedas femejantes ; y que el que contravi-j 
y, niere á efta orden , fea caftigado con cien palos^ 

y defterrado del Imperio, con prohibición de boU 
ver jamás á entrar en él; que los Templos feart 

,, derribados , y confifcados el terreno , y los ma-í 
i, teriales. Por todo lo qual, nofotros , el Tfongtou* 
y, y Virrey , mandamos , que fe prenda , fin me-» 
„ ter ruido , al Dodor de la Ley , y que fea lleva-. 
3, do con buena Efcolta á Macao , y que íe le inti- 

me la orden de no entrar otra vez en la China* 
i, Mandamos también á' los Mandarines de lasCiu^ 

dades, á todos los Letrados, Do&ores, Bachi-i
~ ............ .................. ‘ ~ „ He-,
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Iteres , Soldados , Ce mere ¡antes , ‘Pueblo 3 &c 

que abandonen una Ley tsn mala , y que fe cn-
■ mienden. Deben ocuparte en leer les Libres de 

nueftros Sabios antiguos,del Chifang, y Chufa t>g, 
j, de lasCcremonias , Leyes , y confejos de nucí- 
i,, tros Emperadores , para que no haya diferencia en 
,, las coftumbres, fe mantengan los Pueblos en fu 
>, integridad, y rectitud, y no te dexen engañar.
,, íiguiendo las faifas Sedas.

,, En la Ciudad de FouningTcbeou , en el parage
5, llamado Siche, en la parte Oriental de la Ciu- 

dad , hay una Iglefía : en la de Ningtehun hayj 
i, otra : fe debe deftinarlas á Efcuelas publicas. En
,, la Ciudad de Founganhien , y enfudiftrito, te 

cuentan hafta diez y ocho: conviértanle en falas
„ para los Letrados, ó en Efcuelas publicas, ó en 
i, falas de los antepagados: que nos den avifo los? 

Mandarinesde la execucionde efta Ordenanza.
,, Por lo que mira á los Letrados , que fe arre-< 

pientan , fe enmienden ; y fi con fus confejos ha-.; 
cen que muchos fe arrepienten de un verdadero 
dolor , y renuncien á efta Ley , que nos avilen, y

•s, nos embien fus nombres , y no folamente lesper-*
„ donaremos fu culpa , mas también alabaremos 
,, fu zelo. Que fi fu fumifsion es folamente exte- 

rior , y que en fecreto contravienen á nueftro 
mandato , que nos avifen los Mandarines , para

„ que los privemos de fus grados , y los caftigue- 
,, mos fegun las Leyes. Es un delito , que no fe 
„ puede perdonar. Si los favorecen los Mandari-?
„ nes, fi tos protegen , y dexan de informarnos de 

fu conduda , los depondremos de fu Mandaría
,, nato. Dado en el primer año delW Tching, el 

Q dia
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dia dos de la Luna oótava j efto es , él ¿íi

fílete de Septiembre de 17x3.
Quando llegó á Pekín la noticia de las ordenes

dadas por el Tí’ongtou , y por el Virrey de la Pro
vincia de Fokicn : todos nos confternamos, porque 
teníamos razón de temer, que fe eftenderia mas 
lexos la tempeftad. Govierna también el Tfongtou 
la Provincia de Tchekiang : es Doólor de primer 
Qrden, y de la familia de los del Cordon Roxoi 
quiero decir í de la primera familia délos Tarta- 
ros , defpues de la familia Imperial , y por consi
guiente de grande autoridad en el Imperio. Por otra 
parte los tiempos fe han mudado mucho. Apenas 
fe vale el Emperador reynante de los Europeos,. y 
parece poco inclinado á las Ciencias , y curiofida- 
des de los Paifes Eftrangeros. Efta difpoficion de fu 
Mageftad ha hecho defertar muchos de nueftros. 
amigos. Algunos de ellos no eftan ya en eftado de 
podernos hacer bien , y otros no fe atreven á tomar 
amiftad con los Europeost

Haviendo reflexionado fobre nueftra laftimofa fi- 
tuacion,concluimos,que no nos quedaba otro medio 
humano, fino el de bufear algún fuerte empeño. Fui
mos avifados , que el primer Prefiniente Tártaro del 
Tribunal de las.Mathematicas, era intimo amigo de 
el Virrey de Fokien. Pedimos al Padre Keglvr s, fu 
Colega en el mifmo Tribunal, que le pidieífe una 
Carta para el Virrey. Se la dio. el Prefidcnte , tal 
como la podíamos defear, y le fue remitida á me-, 
diado Oólubre. Cafi en el mifmo tiempo el R. P. 
Muñoz , Dominico , zelofo de la Religión , y de las 
Mifsiones de fu Orden, conociendo , el afeólo del 
¡Virrey de Cantón á los Europeos > lehizotres vi-,
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ífftas, para pedirle una recomendación para el 
tou. Tenia dificultad ei Virrey de meterfe en un ne 
gocio tan delicado. Le dio , no obftante , buenas 
palabras , y en efe&o le eferivió , y embiófu Car
ta con un Expreííb. La refpuefta del Tfongtou fue, 
que ya no eftaba en fu mano el fervirle, que fu 
Mageftad eftaba informado de todo el negocio , y 
que era precifo efperar fu décifíon.

En efedo, el dia veinte y cinco dé Diciembre 
tuvimos noticia , qué el Tfongtou havia dirigido 

-un Memorial publico al Emperador , en el qual 
pedia,que fe acabafte con la Religión Chriftiana 
en todo el Imperio. A la l'edura del Memorial 
conocimos con certeza , que havia ya embiado otro
én fecreto , y que por tanto havia recibido ordenes 
poco favorables de fu Mageftad. Eftaba el Memo-, 
rial publico concebido én eftos términos:

,, Yo Mouan Pao Tfongtou de Folien , fobre una 
fentencia rigurofa , dada por mi contra un Pue- 
blo ignorante , y eftüpido , el qual fin reflexión

a, ha abrazado la Religión Chriftiana.
„ Haviendo baftantémente examinado todas las 

cofas, he hallado , que en Ja Ciudad de Foun- 
gan bien, de la dependencia de Founing Fcbeou , fi- 

3, tuada en las montañas , y no lexos del Mar , ha- 
3, vía dos Europeos ocultos , que predicaban fu 

Ley. Mis Embiados me han referido , que algu-< 
-3, nos centenares , entre los quales hay mas de diez 
„ Letrados , tanto en la Ciudad , como en los Lu-
3, gares , la havian abrazado : que dentro , y fuera 
33 de la Ciudad havia quince Iglefias : que los dos 
33 Europeos eftaban en la cafa de un Letrado, qué 
,, á nadie dexaba entrar: que defgrecian las orde-

C k „ ne§
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ncs dadas por los Mandarines : fe juntan hotrt*

,, bi es, y mugeres en un mifmo fitio para orar, y 
,, efto llaman predicar fu Ley; en fin, que fus cok 
9, tumbres fon deteftablcs>

„ Nofotros los Vaífallos de vueftra Mageftad, el 
y, Tfongtou , y el Virrrey , hemos mandado á todos 
,, los Mandarines ,: Militares , y Letrados , que buf- 
y, quen con diligencia a ios dos Europeos., fcapq¿ 
y, deren de fus perfonas, los hagan conducir á Má-¿
3, cao , en la Provincia de Cantón , conviertan fus 
„ Igleíias en Colegios para los Letrados, en Efcue- 
y, las publicas , ó en falas > donde pueda el Puebla 
>3 honrar á fus difuntos.

„ Hemos también intimado á los Letrados^ 
y, que han abrazado la Ley Eftrangera , que repa- 
„ ren fu- culpa , inftruyendo al Pueblo engañado; 
y, exortandolo, á obedecer á nueftras ordenes , y & 

abandonar eífa Religión : que fi todavía perfílen, 
•y, algunos en ella , los condenamos a perder fu 
y, grado, y a fer feveramente caftigados fegun las 

Leyes. Tal es el mandato , que hemos publicado
y, en efta Provincia ,, y que guardamos en nueftros.

Archivos-
,, No podemos ignorar , que eonftruycrcn Iglen 

y,, fias los Europeos en las Ciudades de el primero;
legando , y tercer Orden de todas fas Provine 

-y, cias , y que viven en ellas. Nos parece que fe 
y, puede permitir , que vivan en. la Corte, donde 

-y, pueden fer fcrviciales , trabajandoj en elKalem- 
y, dario ,. ó aplicándote á otras obras; pero fríe les 
•y, dexa levantar Templos en las Provincias , es de 
„ temer , que poco á poco feguirán los Pueblos fu 
» Ley y que h multitud -engañada ,ahandí>uar4
‘ v; .-J¡ „nuek
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nueftras loables coftumbres. No fon de utilidad

',A alguna en las Provincias, ríi para el buen govicr- 
no heredado de nueftros fabios , ni para el bien

„ publico.
, „ Suplicamos j pues , rendidamente á V. Ma-

geftad s que dexe á los Europeos en la Corte co-
¿,ino hafta aquí : pero al mifmo tiempo le pedi-y 
p mos , que los mande falir de las Provincias, y, 

que fean conducidos á la Corte , ó embiados a
„ Macao , y que fus Templos fean deftinados á 

otros ufos. Nos parece muy importante efte ne- 
gocio para el bien del Pueblo , y tranquilidad 
del Imperio.. Nofotros los Fieles VaíTallos deV. 
Mageftad, le prefentamos ya otro Memorial fobr'e 

i, efte negocio , y le inftruimos plenamente en to-* 
do él. Hemos executado fus ordenes con refpe-

S» to, Y proferíto la Religión Chriftiana en laPro- 
vincia de Folien. Fecha el dia 14. de la décima 

c>, Luna , 'en el primer año de Yong Tcbing ; efto es,
á xi.de Noviembre de 172 i.

Hafta el dia 27.de Diciembre no llegó á nuefr
trasmanos efte Memorial. El dia ftguicntc embió 

el Padre Parennin un recado á un Mandarín amigo 
Tuyo , que recibe los Memoriales dirigidos al Em
perador, para faber la refpuefta dada por fu Mar 
geftad. El dia veinte y nueve avisó el Mandarín ál 
Padre , que no fe tocaba á las Igleftas, ni fe molef- 
taba á los Europeos , que eftán en la Corte ; pero 
xjue en las Provincias no fe permitirían en adelante, 
ni Igleftas, ni Europeos.
\ Efta refpuefta tan conforme al ultimo Articulo 
•del Memorial del Tfongtou s. nos hizo creer, que el 
negocio de la Religión era cofa dcfefperada que.

el

xi.de
27.de
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el Emperador, y elTfongtou havian entre si con-* 
terrado fecrctamente fu totil ruina; no obftante; 
como la refpuefta era oblcura , fe valió el Padre 
de un amigo fuyo del Tribunal interior , por cu-* 
yas manos paífan los Decretos de fu Mageftad* 
y le rogó , que le participaífe la refpuefta , que ha- 
vía íido dada. Le refpondió fu amigo , que havia 
el Emperador embiado el Meiúorial al Tribunal de 
Ritus, para que decretarte lo que fe havia de ha-í 
cer.

Bien que havia íido íiempre efte Tribunal con-? 
trario á la Religión , tuvimos alguna efperanza^ 
que ganando á los Oficiales , que cuidan de losRe- 
giftros, podríamos empeñarlos á entrefacar las Or
denanzas de Cangbi, que nos fon favorables, y á for* 
mar, fegun ellas , la minuta de la determinación,’ 
que tomaría el Tribunal. Nos lifongeabamos, que 
por efte medio podrían quedar en las Provincias los 
Mifsioneros proveídos de Patente Imperial.

Los Oficiales de los Regiftros , mediante una 
cantidad confiderable de dinero , prometieron fer- 
virnos , como lo pudiéramos defear. En efedo , ía- 
carón de los Regiftros la Ordenanza del año trein
ta y uno del Emperador Canghi, la qual permitía 
el libre exercicio de la Religión Chriftiana en todo 
el Imperio , y la del año cinquenta, en refpuefta al 
Memorial de Fantcbaotojb, Cenfor del Imperio : en 
ella fe hace mención de la Patente Imperial. Según 
eftas dos Ordenanzas fe formaron dos minutas , de 
las quales la una ganaba nueftro pleyto contra el 
Tfongtou , y la otra permitía, que quedaflen en 
las Provincias los Mifsioneros , que tenían Pateo* 
tq Imperial*
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». Teníamos también alguna cfperanza en la pro
tección , que nos havian prometido el duodécimo 
hijo del difunto Emperador, Prcíidente del Tribunal 
jde Ritus,y dos de fus AíTeíTores. Parecía bien funda- 
fia nueftra confianza: porque haviendofe juntado el 
^Tribunal el dia tres de Enero , y haviendo el Man
darín fubalterno , encargado de prefentar los Ex
trados á los Prefídentes, y AíTeíTores , dado una 
minuta , en la qual ratificaba todo lo que havia he
cho el Tfongtou. Leyóla el Principe; y viendo que en 
ella no fe hacia mención de alguna Ordenanza ante
cedente , preguntó, fi en los Regiftros havia algún 
Decreto del difunto Emperador fu padre , tocante á 
•la Religión Chriftiana, y por qué no fe producia. 
Infiftió mucho uno de los AíTeíTores , muy amigo 
del Padre Parennin , íobre efte Articulo. Haviendo 
<refpondido los Oficiales de los Regiftros, que ha
via otras Ordenanzas anteriores, fe Ies mandó ci
tarlas en la minuta. Bien fabia efte AíTeíTor , que nos 
eran favorables eftas Ordenanzas, y dos dias an
tes le havia embiado el Padre Parennin copias 
¿mpreíTas de ellas.

Nos llenaron de gozo eftas noticias ; pero el 
Üia quatro de Enero recibimos otra , que nos llenó 
detrifteza. Juntófe, como de coftumbre,el Tribu
nal el dia quatro: y haviendo el Principe Prefidcn- 
te preguntado , fi eftaba difpuefta la minuta de la 
Tefolucion , que Te havia de tomar fobre la Religión 
.Chriftiana: el Mandarín fubalterno, de quien ya 
he hablado , tuvo el atrevimiento de prefcntarlc la 
mifma minuta del dia antes , fin mudar en ella una 
fola palabra. Le dio á entender el Principe, que lo 
gftrañaba : pero le refpondió el Mandarín con 

~~ ar-
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arrogancia , que no tenia otra que prefentarle i qu£ 
fu Alteza era el amo ; pero que antes perdería fft 
empleo , que prefentarle otra. Al oir efto , fofpcchó 
el Principe , que alguna orden fecreta del Empéra* 
dor autorizaba la temeridad del Mandarín : y feá¡ 
for efto 3 ó por alguna otra razón , que nofabemoSr 
tomó el pincel , enmendó alguna cofa de ninguna 
importancia en la minuta, y la firmó. Siguieron, 
fu exemplo el Prefidente Tártaro, y los Aftefíores.' 
Solo el Prefidente Chino , y el Afteflor amigo del 
Padre Parennin tomaron el pincel: leyeron la mi-t 
ñuta , y la bolvieron fin firmar. Lo mifmo hicie^ 
ron los dos días figuicntes, en que fe les prefento 
la mifma minuta. Pero en fin , havíendo el Principe 
Prefidente preguntado, por qué no fe concluía el 
negocio, temerofos los dos Mandarines de atraefc 
fobre si alguna grave pefadumbre, fí perfíftian en nó¡ 
querer firmar: no hicieron mas refiftencia , y fir
maron el Decreto del Tribuna! , el qual es det 
tenor figuicnte:

„ Son útiles los Europeos, que eftán en la Cor-< 
rv te para el Kalendario, y otros fervicios; pero los; 
•„ que eftán en las Provincias de nada firven. Atraen 
>, á fu Religión al Pueblo ignorante , á los hom^ 
,, bres , y á las mugeres. Fabrican iglefias , en lasí 
„ quales fe juntan ( a ) fin diferencia de fexo , con 
,, pretexto de hacer oración , y ninguna utilidad 
,, faca de ellos el Eftado. Conforme á lo que pro- 
,, pone el Tfongtou de Fokien , fe deben dexar en la 
,, Corte , á los que pueden fer de algún provecho; 
,, y á los que eftán en el Petcbeli , y en las otras 

Provincias del Imperio, fí pueden fer útiles , fe
„ do*

( a) Fallamente fe atribuye á las otras Mifsionss*
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5> deben conducir á la Corte, y los otros á Macao; 
¿Los ¿jue tienen Patentes Imperiales del Tribunal 
,, interior 3 llamado a ,1a-entreguen á los
,, Mandarines dé los Lugares refpeótivos , y eftos 
,, las embiarán á núeftro Tribunal, para que buel- 
„ .van al Confe jo de donde falieron , y fean qucma- 
„ das, Conviértanfe los Templos en cafas publicas, 
,,y fe prohiba rigurofamente efta Religión : que fe 
9, obligue á los ciegos , que la han abrazado , á en- 
3, mendarfe quanto antes ; y íi en adelante fe juntan 
3, para hacer oración, fean caftigados fegun las Lc-

yes. Si'losMandarinesrefpedivos fon negligen- 
3, tes en hacer obfervar efta Ordenanza , que los 
^Tfongtoit3 y.Virreyes los priven de fus empleos, 

y nos den avifo ,para que decretemos el caftigo
33 que merecen.

Fue prefentada al Emperador el dia cartorce de 
la duodécima Luna , ó el dia diez de Enero , efta 
determinación del Tribunal de Ritus: y el dia íi- 
guíente efetivió fu Mageftad con el pincel roxo la 
Fentencia , eñ eftos términos:

33 Hagafe, lo que ha íido determinado por el 
£ Tribunal de Ritus. Los Europeos fon Eftrangeros, 
¿3 y viven,muchos años ha, en las Provincias del Im- 
t9, perio. En adelante fe ha de guardar lo que pro- 
93 pone el Tfongtoa de Folien. Pero como es de te- 
,, mer , qúe'íos infulte el Pueblo, mando al Tfong- 
s, tou 3 y Virreyes de las Provincias , que les con- 
V, cedan medio año , ó algunos mefes; y para condu- 
'33 cirios á la Corte, ó á Macao , que los acompañe 
^3 un Mandarín en el viage, para que los cuide , y 
*3 los defienda de todo infulto. Que fe obferve eft& 

,.<3, orden coareípejoj, f,
* R y i
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Ya tengo dicho , que el dia catorce de Enero 

tuvimos noticia de larefulta del Decreto del Tri
bunal de Ritas , y perdiendo toda efperanza por 
aquel lado , tomamos el partido de acudir al Em
perador mifmo , y de fup’icarle , que nos miraííe 
con ojos de piedad. La dificultad eftaba en lograr, 
que llcgaflen al Trono nueftras fuplicas. Nos pa
reció , que el decimotercio hijo del difunto Empe
rador, íi quería encargarfe de ello, era el mas á 
propofito para hacernos efte beneficio , porque es 
el un co , que priva con el Emperador reynante. 
Refoiv irnos , pues , que el Padre Fredelli, el Her
mano Caftillon , que por fu deftreza en la pintura 
es bien vifto de efte Principe , y yo , iríamos el dia 
íiguientc á fu Palacio á pedirle Audiencia, y á Ex
plicarle, que nos concediefie fu protección.

El dia Iiguientc , cinco de Enero , á las feís 
de la mañana, nos hallamos todos tres á la puerta 
de fu Palacio: eftaba difpuefto fu equipage para ir á 
Palacio. Tuvo dificultad el Eunuco de dexamos 
entrar, porque iba el Principe á falir ; pero en 
fin , cediendo á nueftras inftanciasy haviendo 
fcntrado adentro , bolvió poco defpües , y nos con- 
duxo al quarto del Principe. Luego que nos vio, 
nos dixo : „ Vendréis ,íin duda , á hablarme fobre 
,,la acufacion , que ha embiado el Tfongtou de 
„ Fokien contra los Europeos. ,, Si, Principe , le 
refpon dimos , y os fuplicamos rendidamente , que 
nos honréis con vueftra protección ; refpondiónos de 
efta manera: ,, Remitió ayer fu Mageftad vuefi
ltro negocio al Principe decimofexto mi hermano, 
,, y á mi ; no eftoy bien inftruido en ello : defde 

que comenzaron vueftras difputas , veis el curio,
„que
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,, que toman vueftros negocios: qué penas, que 
„ fatigas no haveis caufado al difunto. Emperador 
,, mi padre? Qué diríais , fi fuéramos noíotros á 
,, Europa , y quiíicramos mudar las Leyes , y cof- 
,, tumbres cftablecidas por vueftros antiguos Legif- 
„ l'adores? Efta refuelto el Emperador mi hermano

á emplear toda fu eficacia en acabar todo efto. 
,, Ya , Señor, no hay difputa , le refpondimos , to- 
„ do fe ha acabado. Replicó el Principe : Si todo 
,, efta acabado , de donde nace , que fe tenían 
„ ocultos los dos Europeos de Fokien? No los cono
cemos , le refpondimos ; los que conocemos tienen 
Patentes del difunto Emperador, y viven en dife
rentes Provincias : todos fon de abanzada edad , y 
el que menos tiene cinquenta y cinco años. Una 
Ordenanza del Tribunal deRitus, expedida en el 
año cinquenta de Canghi , aprueba fu reíidencia 
en el Imperio , como puede vueftra Alteza verlo 
¡en efte Memorial. Lo leyó con atención , y nos lo 
bolvió dicicndonos , que havia fido mal dada la 
Patente : que podia fervir de algo en el Palacio; 
pero que no tenia autoridad fuera de alli. Le ref
pondimos , que eramos Eftrangeros , y poco inf- 
truidos en Jas formalidades de los Tribunales ; pe
ro que haviendola recibido de la mifma mano del 
Emperador , eftabamos perfuadidos , que nada te
níamos que temer. Bien sé yo, replicó el Princi
pe , que diferentes clafes de Europeos vienen a la 
China : algunos vienen á fervir al Emperador, 
otros á comerciar , y otros á predicar vueftra Ley. 
No tengo ahora lugar para examinar vueftros ne
gocios ; pero avifad á todos los Europeos , que ma
ñana eftén en Palacio, y alli os hablaré. Principe,

le.
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le dixímos entonces, os (aplicamos que os ¡acor
déis , que lomos Eftrangeros , y que como po
bres huérfanos, no tenemos mas apoyo , que el 
de fu Mageftad , y el vueftro. Nos atrevemos á 
efpcrar, que nos fervireis en lugar de padre 3 y 
que nos tomaréis debaxo de vueftra protección. 
Quietaos ¡ nos refpondió : nos ha cometido el Em
perador vueftro negocio : haré lo que fea de mi 
paite.

Nos confoló efta palabra s y nos retiramos de 
fu Palacio tan fatisfechos , como haviamos entrado 
triftes, y afligidos. Nos juntamos al punto ,todos 
los Mifsioneros de Pekin , para deliberar fobre las 
refpucftas ,que haviamos de hacer á las pregun
tas, que nos haría el Principe; porque importaba 
mucho convencerle, que no eran diferentes nuef-; 
tros pareceres, y que penfabamos todos de la 
mifma manera.

El dia flguiente , Fiefta de la Epiphania , fui
mos todos á Palacio ?pero efperamos alli todo el. 
dia inútilmente , porque no pareció, el décimo1 
fexto Principe , quien fe debía hallar con el Prin
cipe , que nos citó. Efte nos dió orden de ir al 
anochecer del dia figuiente á fu Palacio: aña
diendo , que no fueííen todos, los Europeos, y 
que bailaba que fueífen quatro , ó cinco de los 
que hablan mejor la Lengua. Pallamos, pues , allá 
unos feis á las tres de la tarde. No bolvió el Prin
cipe de la Corte hafta la noche , y como tenia, 
que defpachar algunos negocios , no fuimos intro
ducidos á la audiencia hafta las feis y media.

Haviendonos dado afsiento , nos dixo : ,, Eftoy 
4,informado, que eftán muy embrollados, yucf-

„tros
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;„tfos nÉgb’cios. He vifto la acufacion del Tfongtoñ* 
,, es fuerte , y os han hecho vueílras difputas fo-¡ 
9i bre nueftras coftumbres, grandifsimo daño.. Qué> 
,, diríais, íi pallando nofotros á Europa , nos por- 
,, taramos como vofotros os portáis aquí ? Tcn- 
,, drials paciencia ? Yo me informaré con elticm- 
,, po de efte negocio; pero os declaro de ante- 
„ mano, que ninguna falta hacéis en la China, y 
)3 que nada perderemos con vueftra aufencia. A 
„ nadie fe detiene aqui por fuerza , y no fe to- 
„ lerará, que fe quebranten las leyes , y que fe 
,, defprecicn las coftumbres. Dixo efto el Princi
pe con tal ayre , que nos perfuadimos , que no 
hacia mas que repetir las palabras mifmas del Eith 
perador.

Como haviamos previfto lo que nos havia de 
decir, le prefentamos un Memorial, que juftifi- 
paba la Religión Chriftiana contra las acufaciones 
de Tfongtou ; y porque no fofpechaífe , que por fa- 
lir'del dia, le ocultábamos la verdad , le dixi- 
mos : que no predicábamos nueftra Religión en las 
tinieblas : que los Libros , que la enfeñaban , efta- 
ban en las manos de todos , y que con mucho guf- 
to los diftribuiamos : que exponíamos á la luz 
pública algunas hojas impreftas , para que tuvieí- 
fen íiempre los Chriftianos en la memoria, lo que 
deben faber•, y lo que deben obrar en cumplimien
to. de fus obligaciones. Le prefentamos al mifmo 
tiempo la hoja imprelía , que contiene el Catecif- 
mo intitulado Yoyen , cuya traducción fe puede ver 
en el Padre Kirker , en fu Libro de Sino, Iíu/irata. 
Como las dos piezas, quiero decir , el Memorial, y 
el Catecifmo , fe apoyan mutuamente, fe ablan-
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'do un poco el animo del Principe. Le hicimos no
tar i que fiempre havia íido prudente nueftra con
duda : que nunca fe nos havia acufado de haver 
fido tranfgreffores de las leyes del Imperio: que 
vivíamos en buena inteligencia con los Mandari
nes. Quifo entonces el Principe ver la Patente : por 
fortuna traía configo el Padre Parennin una copia, 
y fe la prefcntó. Eftrañó mucho ver en ella , que 
el Mifsionero proveído de Patente , no havia de 
bolver á Europa: preguntó , fi en las otras eftaba 
inferta la mifma clauíula. Haviendole refpondido, 
que todas eran de un mifmo tenor, nos dixo,
,, que no tenían autoridad fuera de la Corte , y 
,,en cafo de componerfe nueftro negocio, fe de- 
,, bian enmendar , y fe nos darían otras mejores. 
Añadió luego , que eftuvieífemos quietos , y no nos 
dieífe pena la acufacion del Tfongton de Fokien: 
no foy el arbitro, dixo; pero procuraré ferviros; 
y con eftas palabras nos defpidió.

Dos dias defpues, fubió á fu Mageftad la de
terminación del Tribunal de Ritus , y la confirmó 
el dia 11, del modo ya referido, Eíperabamos en 
vano, que fe emplearía el décimo tercio Princi
pe en nueftro favor. No nos atrevíamos á inf
larle , por no perder, fiendo importunos , el úni
co apoyo , que nos quedaba ; pero fabiendo lo que 
fe havia paíTado, refolvimos tener recurfo á fu 
Mageftad , prefentandole un Memorial por manos 
de efte Principe. Fuimos el dia 13. á fu Palacio 
para hacerle la fuplica; pero eftaba aquel dia 
oprimido de negocios , y el Eunuco , de quien nos 
valimos para tener audiencia , nos aconfejó, que; 
lo dilataremos hafta el dia figuiente.

PoU
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Bol vimos , pues, el dia 14. á la mifma hora , y 

luego que nos vio el Eunuco , avisó al Principe, 
para que nos dieífe audiencia. Salió poco defpues, 
y nos dixo de fu parte, que no tenia lugar de 
hablarnos, pero que tenia muy en la memoria, y 
en el corazón nueftro negocio , y que eftuviefle- 
mos quietos. Dimos , pues , el Memorial al Eunu
co 3 para que fe lo. prefentaíTe : lo hizo al punto, 
y poco defpues bolvió á decirnos, que no podía 
el Principe guardar en fu cafa el Memorial : que 
lo tomaífemos , y el dia íiguiente fe lo prefentaf- 
femos en una puerta interior de Palacio, que 
nombró.

PaíTamos el dia 15. á Palacio á las once del 
dia, y vino el Eunuco á pedirnos, en nombre del 
Principe , el Memorial. Le encontré una hora def
pues , y le pregunté fí havia llegado á manos del 
Emperador : me refpondió el Eunuco , que citan
do el Principe con los tres Governadores del 
Imperio,. y con fu hermano el Principe décimo 
fexto , lo havian leído > pero que íiendo llamados 
por fu Mageftad á un negocio importante del Ef
tado , no lo havia llevado fu amo configo. No 
fentimos , que lo huvieíTe comunicado á los otros 
Señores, creyendo que fí havia que enmendar en 
él, nos paífaria el Principe avifo : y que fí lo apro
baban, podíamos efperar favorable íucefíó. Veafe 
aquí el Memorial.

„ Nofotros Kegler, y demás Europeos, ofrece- 
mos con rcfpeto efte Memorial á V. Mag. para 

,, darle gracias de fus beneficios, reprefentarle el 
„ fumo dolor que nos oprime, y pedirle rendi-
,xda,mente, que le compadezca de nofotros.

„He-
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,, Hemos fabido, que defpues de la deeífióti 

i, del Tribunal de Ritus fobre la acufacion del 
„ Tfongtou de Fokien contra los Europeos , fe ha 
,,benignamente acordado V. Mag. de que eramos 
,, Eftrangeros : que vivíamos , muchos .años havia,
,, en la China; y ha querido conceder feis me- 
„ fes á los que manda falir de fus dominios , y 
„ mandar , que fueífen acompañados por algunos 
„ Mandarines. Es un beneficio, cuyo precio nó 
,, podemos comprehender ; pero al qual queda»
,, mos fumamente agradecidos. ’ Nos tendríamos 
„ por felices, fi pudiéramos fier admitidos á fu 
,, prcfencia , para darle las mas rendidas gracias;
,, pero como no nos es licito poftrarnós al pie de 
3, fu Trono , tomamos la libertad de darle gracias, 
,, con cimas profundo refpetó, por medio de éfn 
,, te Memorial, que nos atrevemos á prefentarle.

„ Permítanos V. Mag. que le expongamos , co* 
;,mo á nueftro Principe, y á nueftro Padre, el 
„ motivo de la extremada aflicción en que nós 
„ hallamos. Mandan las Ordenanzas del Tribunal 
,, de Ritus, dadas fobre la acufacion del Tfongtou 
,, de Fokien , que fe averigüe en las Provincias, 
,, quienes fon los que tienen Patentes del difun-, 

to Emperador : que las debuelvan , para que fean 
3, embiadas á la Corte, y anuladas, &c. En las 
,, Provincias no fuben de treinta los que tienen 
,, Patente Imperial. Han dado palabra de nó bol»
„ ver mas á Europa : fon de abanzada edad , y de 
„ poca Talud. Cómo podrán llevar las fatigas de 
,, tan penofo viage ? Por otra parte Macao no e$ 
„ fu Patria, y no obftante manda V. Mag. que fean 
n conducidas allá, que quandp legará

á
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y; á Éuropá efta noticia , los tendrán por reos de al~ 
>,gun enorme delito contra las Leyesy que para
i, caftigarlos , los deftierren de íu Imperio. El no 
,, mandarlos V. Mageftad partir al inflante } ferá 
„ tomado como efedo de fu benigno, y generofo 
•„ corazón: pero fu confufion no ferá por eífo me- 
„ nos grande.

„ Añade el Tribunal de Ritus , que figuen ef- 
y, ta Ley unos Pueblos ignorantes de hombres , y 
„ mugeres : que con pretexto de hacer oración , fe 
„ juntan , fin diftincion de fexo , y que las Provin- 
,, cías no facan utilidad alguna de ellos , &c. Cafi 

dofcientos años ha , que fe predica en la China 
„ la Ley Chriftiana : fu Dodrina ha fido fiempre pu- 
„ blica á los ojos de todos : enfeña á los Vaííallos 
3, I< fidelidad á fus Principes: á los hijos la obe- 
,, diencia 3 y refpeto á fus padres : á todos los 
33 hombres el exercicio de la virtud , y el odio de 
33 los vicios: la fumifsion á las Leyes del govierno, 
33 y la paz : la unión, y la concoidia entre si. No 
3, hay mas que echar los ojos fobre los Libros , que 
33 tratan de la Religión Chriftiana , para convenccr- 

fe 3 que no es una faifa Seda. Por cfta razón fue 
33 aprobada muchos años ha en el Imperio, y fue
j, permitido fu libre exercicio. Ha fido examinada 
3, repetidas veces , y nunca fe halló en ella co* 
33 fa alguna contraria á las Leyes de un buen go- 
33 vierno 3 yque no fucile conforme á la razón. Es 
33 una pura calumnia,que fe juntan, fin diftincion de 
„ fexo, en una mifma Iglefia los hombres, y las mu- 
3, geres , y no hay por qué canfarnos en refutarla.

,3 No pueden fer fofpechofas nueftras juntas: 
j,fefabe, que tiene» los Chriftianos fus .dias de

Tom.XL E Ficf-
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5, Fiefta , en los quales concurren en las Iglefiás, pa- 
„ ra dar á Dios muchas gracias por fus continuos be- 
,, neficiosrpara pedirle, que mantenga en paz,yquie- 
,,tud á fu Principe , fus padres , y madres, Manda-, 
3i riñes, amigos, el Pueblo , &c. No obftante fe 
,, manda al Pueblo , fo rigurofas penas , que renun- 
,, cic á efta Religión. Nofotros , con lagrimas en 
,,los ojos, quando confideramos , que fe toleran 
,, tantas Seótas , fin obligar á los que las figuen á 
„ renunciar á ellas , con tal, que no quebranten 
„ las Leyes , no podemos comprehender el excelTo 
3, de nueftra miferia. Nos miramos como unos rnife- 
3) rabies huérfanos, fin mas refugio , que la jufticia 
„ de V. Mageftad , cuyos beneficios fe extienden 
i, fobre todas las Naciones. Con confianza , pues, 
„nos atrevemos á fuplicar rendidamente á V. Ma- 
,, geftad , que dexe vivir en la China los Europeos, 
,, que tienen Patente, y que refiden en ella muchos 
„ años ha : de tener laftima de fu vejez: de dexar- 
,, los por los pocos años, que les queda de vida, 
„ á guardar el fepulcro de fus antepagados , y de 
„ no forzar á los Chriftianos á que abandonen fu 
„ Religión. Nos prometemos , Señor, efta gracia del 
,, gran corazón de V. Mageftad , y ferémos eterna- 
„ mente reconocidos : y afsi, Señor , flu&uando 
,, entre el temor, y la efperanza , le dirigimos ref- 
„ petuofamente efte Memorial.

Hafta la noche no fuimos inftruidos , fi havía 
fido prefentado al Emperador nueftro Memorial, 
Haviendo bueltoá Palacio el dia diez y feis , apa
reció el Principe á medio dia en el parage donde 
eftabamos. Parece , nos dixo , por vueftro Memo
rial, que.queréis entrar en difputa con fu Magef

tad,
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tad. Si lo prefento en la forma que efta , me temo, 
que no ferá bien recibido. Os debeis contentar de 
dar gracias ai Emperador , y fuplicarle : fin em
bargo , fi queréis correr el rieígo deprefcntarlo, lo 
podéis hacer i pero no feré refponiable del fucef- 
fo. Queria el Principe, que dieffemos gracias á fu 
Mageftad , porque dexaba los Europeos en Pekin, 
y porque daba á los de las Provincias el termino de 
feis mefes. Rcfpondimos, pues , al Principe, que 
ya que lo tenia por conveniente , quitaríamos dei 
Memorial lo que podría parecer contenciofo , y que 
nos limitaríamos á dar gracias á fu Mageftad , y á 
fuplicarle.

En efedo, pallamos el dia figuiente muy tem
prano, el Padre Parennin, y yo, á Palacio , para en* 
contrar al Principe , que havia eftado de guardia 
roda la noche, y le entregamos el Memorial en
mendado , conforme á fu intención. Lo que nos de
terminó á conformarnos con fu didamen fue , que 
por el modo con que fe explicaba , hicimos juicio, 
que en fecreto havia íido moftrado el Memorial al 
Emperador , y que nos hablaba con certeza, y no 
con congeturas, de fu difpoficion. Si nos huviera- 
mos obftinado á no mudar cofa alguna , corría
mos peligro de dar motivo áque fuellen echados de 
Pekin ios Mifsioneros, y de arruinar la única es
peranza , que nos queda de reftablecer algún dia 
efta afligida Mifsion.

Tomó el Principe el Memorial, lo leyó, y lo 
llevó coníigo fin decir palabra ; lo que nos hizo 
creer, que merecía fu aprobación. Aquel dia no 
pudimos lograr noticia alguna , y nos inquietó mu
cho la noticia que tuvimos, que partía el Hincipe

E z el
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ti día diez y ocho á una caza , que duraría dos , o 
tres dias.*En efe&o no bolvió hafta el día veinte y 
uno. Efperabamos á ver el dia veinte y dos, ó 
veinte y tres elfuceíTo de nueftro Memorial; pero no 
pudimos averiguar {iquiera íi havia fido prefentado á 
fu Magcftad.Tomamos, pues,el Padre Parennin,y yo 
la determinación de ir el dia íiguiente muy temprano 
á Palacio j valiéndonos del pretexto de preguntar 
al Principe, donde haríamos la ceremonia del dia 
íiguiente , primer dia del año Chino ; pero en rea
lidad nueftro animo era de informarnos del Memo
rial. Nos falió como lo haviamos defeado. Nos vio 
el Principe , y nos dixo , que haviendole fobreve- 
nido algunos negocios urgentes , no havia hallado 
lugar para prefentar el Memorial ; pero que no nos 
olvidaba , y que bufearia alguna ocaíion favorable. 
Eftuvimos 3 pues 3 inciertos del fuceífo hafta el dia 
veinte y ocho de Enero.

En efte dia fuimos á Palacio los Padres Bouvct,
Regis , Parennin , y yo. Entre nueve y diez falió 
el Principe por una puerta interior de Palacio , con 
el Principe fu decimofexto hermano , y haciéndo
nos acercar, nos dixo : ,, He dado vueftroMemo- 
,, rial, pero ha venido tarde: ha decretado el Tri- 

bunal de Ritus , y ha firmado el Decreto fu Ma-
3, geftad. Es negocio concluido , y no es pofsible 
35 bolver á abrir el Juicio. Nada mas fácil , le ref- 
35 pondimos, á tan gran Principe : puede fu Magef- 
3,tad hacer gracia, y la gracia no llegará tarde. 
,, Si la embia al Tribunal de Ritus , no fe darán 
3, prieíla los Mandarines en executar la Ordenan- 
3, za , porque Ja bondad del Emperador ha conce- 

. 3, dido el termino de fus. mefes. Me dixo fu Ma-
pgef-.
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geftad , refpondió ci Principe , que por ahora

,, nada podía mudar; pero que íi en adelante al- 
,, guno quifieífe inquietaros, tomará vueftra dcfcn- 
„ fa. Le refpondimos : Claro efta , que fiendo los 
„ Europeos dcfterrados de las Provincias, no havi a 
„ quien los molefte. No eftais aqui , replicó el 
„ Principe ? Si, Señor , aqui eftamos, á la vifta , y 
„ debaxo de la protección de fu Mageftad ; pero 
,, eftamos aqui fin honra , fi fe deftierra á nueftros 
„ Compañeros. No os deftierra el Emperador , di- 
„ xo el Principe , fino el Tfongtou de Fokien, para 
,, remediar á los alborotos , que han caufado en la 
„ Provincia dos Europeos. Replicamos : No conoce- 
,,mos á eftos Europeos, ni fabemos cómo fe 11a- 
„ man : y porque fe les acufa á ellos , han de ícr 
i, comprehendidos en fu defgracia tantos otros, que

no han dado el menor motivo de quexa, y de quie* 
,, nes eftan contentos los Mandarines?

Bolviófe entonces el Principe á fu decimofcxto 
hermano,y le dixo: Ciertamente ha confundido todo 
el Tribunal deRitus : nada vale fu deliberación, y lo 
obfervé luego que vi fu Decreto. En todo efte tiem
po eftabamos poftrados en tierra, fuplicando al Em
perador , que nos hiciefle gracia, y al Príncipe, que 
intercediere por nofotros. Qué queréis que os ha
ga , nos rcfpondió ? Queréis que me eche en el 
mal paífo en que eftais , y que por librar á vofotros, 
yo me pierda ? Por otra parte dixo fu Mageftad, 
que os dexa aqui , y en Cantón. Yo le repliqué, 
que también nos harán partir de Cantón á Macao, 
á donde eftarémos muy mal. A elfo me refpondió 
el Emperador , que no dexará Nienhiyao, Virrey 
■de Cantón 2de prefentar un Memorial. Le refpon-

di-
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'dimos : Viendo el Virrey la determinación de el 
Tribunal,, no fe le>ofrecerá fiquiera prefentar un 
Memorial fobre un negocio , que mirará como 
concluido, y feria conveniente, que nos hicieffeís 
ei favor de comunicarle las intenciones de fu Ma
geftad. No es menefter, refpondió el Principe : po
déis efcrivirle vofotros mifmos. No nos dará fee, 
le diximos : y qué fi en dos mefes prefentamos otro 
Memorial á fu Mageftad ? Nos hizo entonces feñal, 
que no podiafer, y fe retiró al inflante, dexandonos 
oprimidos detrifleza , que mejor fe concibe , que fe 
explica.

Tal es el eftado á que efta reducida efta Mifsion 
laftimofa. No ignora V. R. con qué fatigas ,y penas 
abrieron nueftrós primeros Mifsioneros la puerta 
al Evangelio en efte Imperio. Sabe también las ben
diciones que derramó Dios fobre fu zelo , y la li-, 
bertad , qué alcanzaron de predicar la Ley de]efu-^ 
Chrifto. Les havia fido concedida por un De
creto publico del Tribunal de Ritus , confirmada 
por el difunto Emperador Cangbt: y qué efperan- 
zas no fundaban tan favorables circunftancias ? Pe
ro fopló el efpiritu de difeordia, enemigo de la 
unión de los corazones , y de la falvacion de las 
almas, y acaba de robarnos de todas eftas venta
jas. La fentencia dada contra la Religion,ha fido fe-^ 
guida de los mas deplorables fuceíTos. No los puedo 
referir todos , porque á la primera noticia , que 
fe tuvo en las Provincias del Edido , fe nos privó 
de toda comunicación por el correo.

No fue remitida la fentencia á las Provincias 
hafta el dia diez y fíete de la primera Luna » efto 
es, el dia once de Febrero. Sin embargo , á la prí*

px-!
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mera noticia , que fe tuvo por las Gacetás publi
cas , no dexaron los Mandarines de comenzar á 
perfeguirnos. En efta Provincia de Petcbeli, tenien
do libertad de refidir én fu Capital, fe apoderó el 
Mandarín de Ovennganbien de la Iglefía Francefa, 
que tenemos en efte Pueblo , y la trocó en grane
ro publico. En el Lugar de Koupefyou , que efta en 
el camino de Tartaria 3 en el patío de la muralla 
grande, teníamos una Iglefía,y fe apoderaron de ella 
los Mandarines: cogieron los Quadros de los Alta
res de Nueftro Señor, de María Santifsima, y de San 
Jofeph, ylos quemaron publicamente. Sabemos por 
las Cartas del Padre Caetano López , Jefuita Por
tugués , que luego que llegó la noticia al Tlong- 
tou de la Provincia de Kovangji , que nos havia 
condenado el Tribunal de Ritus , fin efperar la Or
denanza , fe apoderó de la Iglefía de Kouei linfou, 
Capital de la Provincia : derribó los Altares , y 
quemó las Santas Imágenes.

En todas las Provincias , luego que llegó el 
Ediólo, fe confífcaron las Iglefías donde no havia 
Mifsioneros. Las déla Provincia de Fokien fueron 
convertidas en Efcuelas publicas , ó en graneros; 
otras en Tcetano , en falas para honrar los muertos, 
y algunas han fído demolidas. Hemos perdido en 
efta Provincia la Iglefía dé Suenhoafou , donde te
níamos una numerofa Chriftiandad. Perdieron mas 
que nofotros los Padres Portuguefes , y entre otras 
Iglefías , la de Tcbao tebeou, fue enteramente arrui
nada , y los materiales llevados á otra parte. Lo 
mifmo havra fucedido en las otras Provincias ; y lo 
que echa el reftoji nueftro dolor , en muchos pa- 
rages han fído convertidas en Templos de Idolos,

ufur-
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•tifurpando Belial el lugar de Dios Verdadero : afsi 
fuccdió en Honan , como nos lo dicen las Cartas 
del Padre Gozani.

Bien que encarga el Emperador á los Mandari
nes , que no lean maltratados los Mifsioneros , no 
por efl’o dexa ron de padecer infultos. El Padre 
Bonkouski, Jefuita Polaco , hallandofe en las ca
lles de la Capital de la Provincia de Tcbefang , hu- 
yiera íido muerto á pedradas , íi no fe huviera reti
rado precipitadamente, para librarfe de una tempef- 
tad de piedras que le tiraban. El Padre Porquet en 
Dingboubitn , de la mifma Provincia , huviera corri
do riefgo de la vida, íi el Mandarín del Lugar no 
huviera aportado gente en la puerta de lalgleíia, 
para defenderle del furor del Pueblo. El feñor Obif- 
po de Lorime, Vicario Apoftolico de las Provincias 
de Cbínfi, y Chwfi , no hallandofe en fu Igleíia 
áz Singnanfou , fue cogido en una de fus Mifsiones 
con un Padre de San Francifco , que le acompaña
ba i le bolvieron á fu Igleíia , y ambos fueron tan 
maltrados por fus conductores , que fegun la Car
ta del Prelado al Padre Reynaldi, Carmelita Def- 
calzo , eftaban refueltos á paíTar por Pekín para ir 
á Cantón , por no perder la vida , íi los llevaban á, 
Cantón , como los havian conducido á fu Igleíia.

Nos cuentan las Cartas de Cantón , que no pue
den los Mifsioneros mirar efta Ciudad cornos un afy- 
lo , y refugio. Luego que el Virrey recibió la fen
tencia del Tribunal , la publicó en toda fu juri[dic
ción , y declaró á los Mifsioneros , que fe difpuíief- 
fen quanto antes para paftar á Macao, donde que
ría que eftuvieílen en la íexta Luna, ó á mas tardar en 
la feptima, fin que quedaífe Mifsionero alguno en fti 
Provincia, JLa
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Lá Conduda del Virrey no fe ajuftaba con lo 

que nos havia dicho el Principe: que nos dexaba 
fü Mageftad aquí, y en Cantón: que no dcxatia 
d Virrey de prefentar un Memorial á fu Mageftad, 
fobre lo que havia que hacer, y que podríamos 
efcrivirle nofotros miímos. Bien que perfuadidos, 
que ferian- inútiles nueftras Cartas , no obftante, 
por no quedar con efcrupulo , le efcrivieron los 
Padres Frédelli, y Parennin ,y le comunicaron lo 
que nos havia dicho el tercio décimo Principe.

Pero haviendo llegado á nueftra noticia, á 
principios de Junio , las eftrechas ordenes del Vir-i 
rey , nos réfolvimos á prefentar otro Memorial 
al Principe nueftro Proteólor, trayendole á la me-i 
ria lo que nos havia dicho , y reprtfentandole; 
que los mas de- los Mifsioneros echados de las 
Provincias , eran de Reynos diftintos de aquel, en 
cuya dependencia eftá Macao : que los Navios de 
Europa , que vienen á comerciar á la China , no 
llegan á Macao , fino á Cantón ; y que embiarlos 
allá, feria impofsibilitarlos de bolver á fu Patria, 
donde querian ir : que dexandonos aqui fu Ma- 
geftad en fu fervicio , no podríamos fubfiftir , fi no 
reíidia alguno en Cantón, que mantuviere la 
fcorrefpondencia con Europa ; y que* le rogába
mos rendidamente, que alcanzafte de fu Magef
tad , qué quedaífen en Cantón los que por fu 
mucha edad , y achaques, no podrian bolver á 
Europa. La principal razón , que teníamos de 
querer quedar en Cantón , y que nos guardaba-; 
mos bien de dar á conocer , era de mantener abier«i 
ta efta puerta de la -Mifsion , para que pudieífen 
Jos Mifsioneros con el tiempo entrar en ella.

. E El
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El día 14. de la primera Luna , 15. de Junio, 

el Padre Parcnnin , con otros Mifsioncros , fue á las 
dos de la tarde ala puerta del Principe , para ef- 
perarle á fu buelta de Palacio. Luego que entró, 
fe acercaron á la filia , y le prefentó el Padre el 
Memorial. No hay dificultad , dixo el Principe^ 
en lo que me prefentais ? Ninguna , rcfpondió el 
Padre. Tomó entonces el Principe el Memorial, y. 
lo leyó. Viendo que fe citaba al Emperador lo. 
que él mifmo nos havia dicho, dixo : Os queréis bur
lar ? No fue el Emperador quien lo dixo , fino yo en 
nombre proprio. Haviendo leído lo demás , pro-: 
figuió diciendo : Vaya norabuena: tomad vueftro 
Memorial > enmendad el principio 3 traédmelo 3 y lo 
tomare.

El día 2,5. corregimos el Memorial, y el 
fuimos á Palacio los Padres Parennin , Keglér, y. 
yo, á prc Tentarlo al Principe; pero ni aquel dia, 
ni los fíguientes , pudimos darle un alcance. Hafta 
el dia 3. de la quinta Luna, vifpera de San Juan 
Bautifta, nada hicimos ; pero aquel dia nos embió 
un Eunuco á tomar el Memorial. Lo leyó, y lo 
aprobó ; pero como havia fu Mageftad encargado 
también nueftros negocios al décimo Texto Princi-í 
pe, nos bolVió á embiar el Eunuco á decirnos, que 
'añadieífemos dos cara&eres , para que fueífe diri
gido á ambos el Memorial. Lo hicimos al infi 
tante.

El dia figifíente, quarto de la Luna, fuimos á ef- 
perar la refpuefta; pero en vano : el dia quinto era 
dia de Fiefta , en el qual no fe trata negocio aí- 
guno. Bolvimos el dia 6. el Padre Parennin , el Pa
dre Fiidelli ,y yo. Nos llamó el Principe, y 1105

ha.-
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habló en cftos términos. „ Os diré lo que píenfo 
,,tocante á vueftra petición i pero fon palabras 
,, mías, acordaos bien. Sabeisque el Emperador, 
a, quando era quarto Principe, eftaba muy incii- 
,, nado á los Bonzos Hocbtng , y TaoJJ'e ; pero enton- 
,, ces no eftaba en el Trono : bien me entendéis. 
„ El difunto Emperador mi padre os ha querido 
,, mucho , y os ha colmado de honras , y favores, 
a, No ignoráis , que fu protección ha excitado fre- 
,, quentes murmuraciones de los Letrados Chinos. 
,, Nada tiene el Emperador mi hermano contra 
,, vofotros ,antes bien teneis parte en fu eftima-

99 cion : bien os podéis acordar , con qué bondad os 
,, trataba antes que fubiefleal Trono ; pero ahora 
a> que es Emperador, no puede menos de portar
an fe con vofotros de efta manera. Ha recibido, 
a, defde que comenzó el negocio de Fokicn con- 
„ tra vofotros, mas de veinte Memoriales de los 
„ Letrados Chinos : los ha fuprimido : pretenden 
,, que nada £e altere en la Do&rina de nueftros 
,, antiguos fabios , y pide el buen govierno , que 
a, fean oidos. Mi parecer es, que en lugar del Me- 
„morial, que me prefentais, hagais otro para el 
,, Emperador , limitándoos á reprefentarle, que 
„ defde que vino á la China el primero de vofo-

tros , que fue Lymateou (efte es el Padre Ricci) 
a, nada haveís hecho contra las ufanzas del Im- 

perio: que fois Religiofos , que no penfais fino 
>, en vueftra propria perfección : que la Ley que 
a» enfeñais no es faifa : que vueftros Compañeros, 
a> que eftán en las Provincias, eftán á pique de fer 
a, echados de ellas: infiftid,mucho fobie los in-
,,convenientes a y embarazos en que fe verán,

F ,, íi no
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,, íi no fe les permite refidir en Cantón.: que 'eftais 
3, en efta trifte fituacion, porque el Virrey de la 
„ Provincia ha declarado , que no dexaria allí 
,, Mifsionero alguno : luego podréis fuplicar coa 
,,energía. Tal, poco mas3 ó menos , fea' la forma
3, de vueftro Memorial: quiero ver fu minuta, y 
,, corregirla, íi fueífe menefter. Eftando difpuefto,
4, lo prefentaréis por la via de los Mayordomos 
,, mayores de la Cafa Imperial, cuyo Gefe es mi

décimo fexto hermano: no lo querrán recibir,: 
,, y entonces os valdréis de mi, y lo haré paíTar. 
,, á fu Mageftad por manos de los que reciben las 
„ reprefentaciones del Imperio. Encantados de U 
bondad del Principe , nos inclinamos hafta el fuei 
lo , para darle gracias de las luces que nos coi 
municaba , y de las diligencias con que queri$ 
canfarfe para favorecernos.

Luego que bolvimos á cafa , formo el PadrQ 
Parennin el Memorial , cuyo contenido era cafl 
el mifmo. El dia 7. fuimos á Palacio á prefcntar; 
un Extracto al Principe ; pero cftaba tan ocupado^ 
que no le pudimos hablar. Fue nueva inquietud 
para nofotros , porque Tupimos, que el dia fíguien^ 
te iba al campo á paííar unos quince dias , y def-í 
canfar de fus fatigas. Como en las circunftancias 
un inflante de tiempo era prcciofo , podia efta tard 
danza caufarnos mucho daño.

Partió en efe&o el Principe ; peto no nos oln 
íVidó , porqúe encomendó nueftro negocio al Prin-i 
cipe décimo Texto, quien nos embio avifo,quelq 
llevaffemos el Memorial. Eftaba en eftos teri 
minos:

Nofotros GaifiMen (afei fe llama el Padrft
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Kegler) y demás Europeos, ofrecemos con pro¿

„ fundo refpcto efte Memorial á V. Mag. fuplican* 
i, dolé rendidamente , que nos conceda una gra-i

cía.
,, Havra caíi dofcientos años, que Lymateou 

el Padre Ricci) vino á la China , y le ieguimos 
nofotros, vueftros fíeles Vaffallos, viniendo por 
Mar á efte Imperio. Vueftra Iluftre Dynaf-. 

í,,tia, por un beneficio fingular , no nos ha mi- 
,, rado como Eftrangeros, y nofotros teníamos á 
3,1a China por nueftra verdadera Patria. Seguir 

mos fus coftumbres: nos empleamos en obras 
>»de piedad, y de nueftra propria perfección. La,

Ley que predicamos no es una Ley faifa.
,, £1 Tribunal de Ritus , con ocaíion de un ne- 

£ gocio fucedido en la Provincia de Fokien, ha 
condenado todos los Europeos , que viven en 

„ las Provincias , á fer conducidos á Macao. No-, 
fotros, vueftros fieles Vaftallos , difpueftos eftar 

„ mos a obedecer con refpeto á las ordenes de 
V. Mag. pero le fuplicamos que confider’e , que 
Macao no es el parage ordinario á donde anr 

,í clan los Navios, que vienen á la China. Si les 
*„ fuera permitido quedar en Cantón , los que quir 
„ fícífen bolver á fu Patria, hallarían Navios, y 

quien los llevafte. Bien que Macao es Puerto de 
comercio, vueftros fieles Vaífallos, efparcidos por, 

« la China , fon por la mayor parte de otro Reyno;
i, Su fítuacion es muy digna de laftima : fi quie*í 
9,ren quedar en la China, no íe les permite : fi
j, quieren bolver á Europa , no lo pueden hacer* 

Soq como el caminante ¿ que forprehendido de
' - ^una,
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y, una noche obfeura, no halla donde fe pueda 
„ retirar para abrigarfe.

,, Las noticias que tenemos de Cantón refie-
„ ren, que mandó el Virrey poner en los lugares 
„ acoftumbrados el Decreto del Tribunal de Ritus, 
„ y ha dado orden rigurofa , que falgan los Eu- 
,, ropeos de toda la 'extenfion de fu govierno en 
,, la fexta Luna, ó á mas tardar en la feptinuu 
,, Quando conííderamos , que por una parte no» 
„ dexa V. Mag. en la Corte para fu férvido, y 
„ que por otra no podemos mantenernos fin las 
,, Cartas ,yfocorros de nueftros amigos de Euro-i 
,, pa , no teniendo en Cantón alguno que los re- 
v ciba , cómo podremos fubfiftir?

„ Ampara , y protege el generofo, y buen 
i, corazón de V. Mag. todo lo que hay en el Mar, 
i, y fuera de él. Noíotros , que eftamos viejos, fin 
,, fuerzas, fin apoyo, fin haciendas , fin afsiftencia, 
„ fobrecogidos de fufto ,y temor, no podemos me- 
„ nos de importunar á V. Mag. y nos atrevemos 
„ á efperar de fu grande corazón , por gracia ef- 
í,, pedal, que mandará que no feamos echados 
», de Cantón. Un beneficio tan fingular , llenará 
,, nueftros corazones del mas vivo reconoció 
9i miento.

„ Eche , pues, V. Mag. una ojeada de com-» 
5, pafsion fobre los defgraciados ancianos, que ef* 
,, tan en las Provincias , tan cargados de años, y 
„ enfermedades , que apenas fe pueden mover. 
,,El favor están grande, que apenas tenemos 
„ aliento á pedirlo, fiendo vueftros fieles Vaífa-» 
n efperamos con confianza las orde-»

» ne$
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5, ñé$ dé V. Mag. A efte fi n 3 con el mas pro- 
$, fundo refpetó 3 ie prefentamos efte Memorial,

fuplicandole rendidamente que lo lea , y nos 
conceda la gracia que pedimos. El dia 11. de la 
quinta Luna , ó primero de Julio de 17x4.

Fuimos el mifmo dia á Palacio á prefentar 
hueftro Memorial; y para que tuvieífe el décimo 
fexto Principe noticia de nueftra llegada 3 fuimos 
defde luego al Tribunal donde quería que acudief- 
femos. Como en efte reynado no nos es licito 
entrar en lo interior de Palacio , fuplicamos á uno 
de los primeros Mandarines del mifmo Tribunal, 
que dielfe parte al Principe, qué eftabamos por 
la parte de á fuera de la puerta interior, efpe-i 
rando fus ordenes.

Cumplió de buena gana el Mandarín con él 
encargo , y le mandó el Principe , que entrañe á 
dos, ó tres Padres con el Memorial. Hizo entrar 
el Mandarín á los Padres Parennin , Bouvet, y. 
Kegler hafta el quarto donde eftaba el Principé,' 
quien los recibió con grande cortesía. Al punto 
llamó á uno de los principales Mandarines, por, 
cuyas manos paífañ á las de fu Mageftad los Me
moriales del Imperio, y le mandó tomar el de 
los Europeos, y entregarlo. Refíftió al principio el 
Mandarín, porque folamente los que ocupan cier
tos empleos, pueden prefentar Memoriales á fu 
Mageftad; pero convencido en fin de las razones 
del Principe, tomó el Memorial, y lo llevó al 
punto al Emperador. Defpues de un buen rato 
bolvio con el Memorial, fobre el qual acababa de 
eferivir el Emperador mifmo la refpuefta que fe

„ Vo-
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,, Vofotros , Governadores del Imperio, Prínq 

o cipes, y Grandes, tomad el Memorial de Taitfin^ 
bien, ( es el nombre Chinó del Padre Kegler ) em-» 

i, biadle ai Tfongtou , y Virrey de la Provincia de 
„ Cantón : que fufpendan fus ordenes por algun< 

tiempo, y no den priclía á los Europeos a .que 
,, paíTen á Macao : el Tfongtuo , el Virrey , Tjiang 
„ Kiun , ( General de las Tropas Tartaras ) el Tito^ 
i, ( General de los Soldados Chinos ) examinen fe-i 
ariamente el negocio, y me hagan- relación. Sfc 
y, hacen juicio, que no hay mucho que temer pot$ 
',, el govierno del Pueblo, fe puede permitir , qutíb 
„ fe queden los Europeos en Cantón. Confultadk* 
„ también vofotros en vueílro confejo, y dadmq

cuenta.
El Mandarín. entregó 'el Memorial, y la refpuef^ 

ta de fu Mageftad á los Governadores del Impe-* 
rio , los quales, haviendola leído , la comunicaron 
á los Padres , que eftaban prefentes : hizo el Padre 
Parennin un cumplimiento , en que daba gracias 
á fu Mageftad , tan a tiempo , y tan al cafo , quQ 
creyendo el Mandarín , que feria del gufto del Em¿ 
perador , fue al punto á comunicarfelo. En efec-j 
to agradó tanto á fu Mageftad , que mandó que. 
tntraífen los Padres á¿fii prefencia : favor, que nin«* 
guno de ellos podia cfperar.

Luego que llegaron, les hizo un difeurfo de* 
mas de un quarto. de hora: parecía , que lo havi^ 
eftudiado , porque pronunció con aceleración to-% 
do lo que podia juftificar fu conduéla ázia nofon 
tros, y refutar las razones .comprehendidas en el 
Memorial, .que nos hayU mandado corregir el

¡tfni
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Principe.' Lo que nos dixo fu Magcítád fue del te-, 
ñor figuiente:

„ El difunto Emperador mí padre, haviendome 
5, inftruido por quarenta años , me efeogió , con 

'9i preferencia a mis hermanos, por fucccflor fuyo 
en el Trono. Miro como primera obligación mia 
el imitarle, y no apartarme en un ápice de fu 
rtiodo de governar. Algunos Europeos en la Pro- 

,> vincia de Fokien pretendían anular nueftrás leycs^ 
y caufar alborotos en el Pueblo. Me los denun-\ 

»ciaron los Grandes de la Provincia : he debido!
remediar al deforden : es negocio, que toca a| 

^Imperio: eftoy encargado de fu govierno , y n? 
99puedo , ni debo portarme fiendo Emperador^ 

como quando era Privado, y Principe partid
3,<ular.

3, Decís, que no es vueftra Ley una ley faifa; afsi 
a» lo creo : íi hiciera juicio que lo era , quién me ef-i 
,, tórvaria de mandar derribar vueftras Iglefias, y¡ 

arrojaros de ellas ? Las Leyes faifas fon las que; 
a, con pretexto de enfeñar la virtud , foplan el 

efpiritu de difeordia, y rebelión , como lo hace. 
'3, la Ley de Ptlien Kian, Qué diríais íi yo embian 
3, una tropa de Bonzos , y Lamas á predicar fu Ley.
?> en vueftro País ? Cómo ferian recibidos?

„ Litnateou ( el Padre Ricci ) vino a la China 
5, en el primer año de Ouanly. No me toca á mi 
>3 decir lo que entonces hicieron los Chinos; pero. 
„en aquel tiempo erais muy pocos , de ninguna 
3, confideracion , fin difcipulos , ni Iglefias en las 
3, Provincias. Hafta el reynado de mi Padre no ha- 

r5, veis edificado Iglefias en todas partes , ni fe ha 
,, extendido vueftra Ley con acceleracion. Lo veía-,

mos , y no nos atrevíamos á dar quexa : pero fi 
Tom. Xf> G . 3, ha-
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,, haveis engañado i mi padre ; no efpereis éngW 
„ ñarmeámu _ :

„ Queréis , qué todos los Chinos fe hagan Chrifí 
5; tianos: afsi lo pide vueftra Ley, lo sé muy bienjpe-. 
„ ro en efte cafo , qué ferá de nofotrosé Hemos dq 
„ fer VaíTallos de vueftros Reyes ? Los ChriftianoSt 
4, no, reconocen fino á vofotros en un tiempo dcv> 
4, guerra : á vofotros folamente obedecerían. Biétv. 
4, sé,que por ahora no hay que temer; pero viniendo* 
,, los Navios á millones, no podrá haver defordené ,

,, Tiene la China al Norte el Reyno efe lo$
Mofcovitas , que no es defprecíáble : al Medio-í 

„ dia la Europa , y fus Reynos , que fon aun mas 
4, confiderables ; y al Poniente el Principe Tártaro 
4, Sseovan raptan, ( a ) Quiero obligarle á vivir en. 
4, fus tierras,. y no dexarle entrar en la China,; 
4, porque no excite alborotos. Me fupllcaba el Ann 
4, gel compañero de Ifmalioff 3 Embaxador de el 
4, Czar , que conce dieífe á ios Rufsianos el permif* 
4, fo de eftablecer en todas las Provincias, Fa&orias 
4, para el comercio. Se lo fué negado , y no fe le 
4, permitió comerciar fino enP¿fc/»,y»7a&« kpupaifing*. 
„ en los limites del País de los Ralbas,, Os doy r 
4, también licencia de vivir aqui, y en Cantón to* 
4, do el tiempo, que no me diereis motivo de que*. 
4, xa : porque fi en adelántela huvielíe,. no os de* 
4, xaré aqui, ni en Cantón no quiero que efteis 
„ en las Provincias. Perdió el Emperador mi padre : 
4, mucha reputación para con los Letrados , por lX: 
,, condefcendéncia con que os dexó eftableceros en . 
,, ellas. No puede hacerle mudanza alguna en las . 
,, Leyes de nueftros Sabios , y no permitiré, que-. 
4-, en mi reynado fe me pueda culpar en efte punto.

( a ) Ocho anos lia q. ¡c liac ? gu.;na a lar Ch noj»
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/foEftátidomis hijos, y nietos en el Trono , harán

lo que les pareciere 5 y cuido tan poco de lo que 
j, harán , como de lo que hizo Ou an gly.

„ Finalmente , no penfeis que tengo algo con- 
J,tra vofotros , ni que quiera oprimiros : bien fa- 

beis cómo me portaba con vofotros , quando no 
era mas que Regulo. La familia de un Chriftia-

„ no Mandarín en el Lcaotong fe fublevó contra él, 
i, porque no honraba á fus antepaífados. En tal em- 
3, barazo os validéis de mi, y acomodé el negó- 
3, cío. Lo que ahora executo, lo hago como Em< 
aperador. Mi único cuidado es de governar bien 
i, el Imperio : defde la mañana hafta lo noche , no
i, me aplico á otra cofa. No veo íiquiera á mis hi-
j, jos , ni á la Emperatriz : trato únicamente con 
3, los Miniftros fobre los negocios públicos , yafsi 
5, lo haré los tres años que durará el luto. Paífado

efte tiempo, os podré ver , como antes folia.
Afsi nos habló el Emperador, y con tanta ra

pidez , que daba bien á entender , que no quería 
fer interrumpido: no obftante , quando habló de 
L¿nge, no viniéndole á la memoria fu nombre, hizo 
feñas al Padre Parennin , para que fe lo fugerieife; 
y valiéndole el Padre de la ocafion , le dixo: Quan
do el difunto Emperador vueftro padre negó á 
Lange eftablecimientos para los Ruísianos, eftuve 
encargado de explicarle la Ordenanza, que eftaba 
en Lengua Tartara. Decía , pues , que no debía pe
dir femejante gracia , porque veía otros Europeos 
fcn las Provincias. ,, Son , decía el Emperador , Re-

ligiofos , que predican fu Ley : no comercian,
„ ni buelven á Europa. Vofotros queréis comcr- 
3, ciar , entrar , falir , y mudar vueftras gentes 
2» quando os dé la gana , y no fon Religiofos. Si

í?. k que-,
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'», quebrantan nueftrás Véyes , eftoy en obligaron 
„ de caíligarlos; y fi los caftigo , fe quexara vuek 
,3 tro Czar 3 y havrá motivo de difeordia ; nopuen 
93 do concederlo. Bien echó de ver fu Mageftad,' 

que refutaban eftas palabras la comparación, quej 
havia traído de los Rufsianos > pera hizo comoque 
no lo entendía , y proíiguió ftn hacer atención -a

■ellas. Luego que acabó fu Mageftad , encargó a 
Jos tres Mifsioneros > que dieífen parte á fus confe- 
pañeros de lo que acababa de decirles , y les hizo; 
algunos regalillos, por los quales le dieron muy, 
rendidas gracias. Luego habló el Padre Parennin^ 
y fuplico á fu Mageftad , que eftuvieííe perfuadi- 
do , que no eramos tan faltos de juicio , que pa-^ 
deceriamos tantas fatigas, y nos expondríamos á¡ 
tantos peligros , para venir á la China con algUQ 

’deíignio , que pudieífe ferie perjudicial.
El modo afpero , con que poco defpues de eft<

•Audiencia trató fu Mageftad á una Familia Iluftre,; 
cafl toda Chriftiana , dio bien a conocer , que ef-i 
taba refuclto a exterminar la Religión Chriftiana.: 
El Gefe de efta Familia es Principe de la Sangre,! 
y cafl de ochenta años de edad: defeiende del herma
no mayor del que fundó la Dinaftia reynante. Sin 
hacer atención á fu clafe, a fus años , á los fervicios 
importantes, que havia hecho al Eftado , ni á los 
grandes Empleos , que ha exercidoeon diftincion,- 
le defterró á Tartaria con todos fus hijos. Nada1 
diré del valor , y conftancia de tantos lluftres deft 
terrados-, porque remite á V.R. una Relación muy 
circunftanciada de todo el Padre Parennin.

Añadiré folamente á lo que va eferito , que. 
han partido caíi todos los Mifsiqneros echados de 
las Provincias, parafer conducidasá Cantón* Avifo.

~.............. &
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<He fú partida , y deda de tres Padres de San Frain 
xifco , y de un Jefuita Francés , el 111 rao. Obif
po de Loríma , Vicario Apoftolico de las Pro-< 
yincias de Cbenfi, y Cbanfi, y que fe havia fixado, 
al día primero de la Luna nueva , diez y fíete dq 
O&ubre , y que ya eftaba mudada en Efcuela pin 
í>lica la Iglefíade los Jefuitas.

Por otras Cartas recibidas hemos fabido , quq 
los Padres Simonelli , y Domenge , ambos Je¿ 
fintas , el uno Italiano , y el otro Francés , havian 
partido á principios de Septiembre > el primero dq 
Cantong , y el fegundo de Honun ; y que el cator-¿ 
te de la Luna oótava , el dia defpues de la Fiefta 
¡de San Miguél, debía falir de la mifma Provincia 
él Padre Gozani. Recibimos ayer Cartas del Padre 
Laurean , y nos dice, que eftaba en Nantchangfou; 
Capital de la Provincia de Kiangfi , con el Padre 
Premare, a quien fe havia echado de fu Iglefía 
de Kieoukiang , y que llegando el Padre Contan-' 
cin , ferian todos tres conducidos á Kantcheoufou^de 
la mifma Provincia , y tomarían alli al Padre Acofs 
fa , Jefuita Portugués, para ir a Cantón.

Nos avifael Padre Hervieu*, Superior de nuüf-i 
jtra Mifsion Francefa , que los Mandarines de la Pro¿ 
vincia de Houquang forzaron al PadreNoelas, y a 
él á abandonar fus Iglefías, para ir á la Capital 
de la Provincia j y juntarfe con los Padres Bayard,’ 
y Couteux , para fer conducidos á Cantón. Nos 
fcfcriven los Padres , que eftaban en la Provincia dq 
Kíangnan , que los Padres Silva 3 Mendez , Sá¿ 
Brito , Pinto , Portuguefes : Marabito , Italiano:,’ 
Jacquemin , Francés: y Bonkouski, Polaco 3 partí* 
rían ázia la mitad de la Luna o&ava > efto es , q 
¡principios de Odubr^ /

¡Avi*
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Avifa él Padre Saravalle, de la Orden de Sárt

Francifco , Adrniniftrador de Hou kpvang , que en 
el mes de Septiembre partiría para Macao. No 
hemos podido íaber quando ferian obligados los 
otros Mifsioneros á dexar fus Iglefiás. Qué dolor; 
Padre mió , y qué fentimiento , ver masdetref-i 
tientas Iglefiás en poder de los Infieles , haviendo 
íido dedicadas al culto de Dios Verdadero : y mas 
détrefeientas mil almas fin Sacerdotes, y Paftores,; 
y privados de todo focorro efpiritual ! lo mas de-, 
flotable es, que fin una efpecie de milagro , no ve-j 
mos cómo pueden fer afsiftidos , fin arriefgar vl- 
fiblemente la fombra , que nos queda de efperanza,; 
por la refidencia que fe nos permite en Pekin.

Conozco muy bien el zelo de todos los Padres^ 
fcftoy cierto, que no ceífarán de encomendará Dios 
en fus fantos Sacrificios efta agonizante , y mori
bunda Mifsion, que fe podia mirar como la mas 
eftendida , y la mas floreciente de la Iglefia de 
Jefu-Chrifto. Dichofos, y felices nofotros, fi der-< 
ramindo toda nueftra fangre , pudiéramos reftablei 
cer efta hermofa parte de fu herencia.

Quedo, &c. *

D
Efde que llegó efta Carta , recibimos otras de 

fecha mas reciente , con las noticias figuien-, 
tes: Los Padres Hervieu , Superior de nueftra Mif- 
íion Francefa , Bayard , Domenge, Premare, Cou-» 
teux , Noelas , Contancin, Baborier , Baudory , y 
Labbe, han llegado yá á Cantón , como también los 

Padres L^nreati, Acofta , Simonelli, López , Mi-j 
llet, Pereyra , y cali todos los demás Mifsioneros.

A la primera noticia que fe tuvo de eftár con-,
¡firmado el Decreto del Tribunal de Ritus por elEm-i 

pe-;
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|terádor, el Señor Mullcner , Obifpo dé Mirio* 
phis, fe retiró á Pekin , y el Padre Caftorano, de 1$ 
Orden de San Francifco, y de la Propaganda, eftá en 
el mifmo animo. Ha muerto en Pekín el Padre Ange-í 
lo Parefe, Napolitano, de la mifma Orden, que fer-, 
viade Reloxevo del Emperador. También murió el 
Padre Tartre, Jefuita Francés , Mathematico , en el 
mes de Marzo de 1724. El Vicario General del Obif
po de Nankin , Frañcifcano, Portugués: el Padre Mi- 
ralta ,Clérigo Menor déla Propaganda; y el Padre 
Bonkouski, fe han retirado á Cantón. Luego que fe 
fupo la determinación del Tribunal de Ritus, y antes 
que fe huvieíTe publicado, eftuvo á pique de fer fa- 
queada por el Pueblo la Iglefia de Sonkiangfou, en 
la Provincia de Nankin , y la de los Padres Portu- 
guefes, en Tcbangtbofou, havia comenzado el Pueblo 
á faquear, y demoler, quando acudieron los Manda
rines , y con fu prefcncia hicieron huir á los Infieles; 
La Iglefia de Kiangtcboufou^w la Provincia de Cbanfi* 
ha fido convertida en Colegio para los Letrados.

La Iglefia de Koueylinfou , Capital de la Provine, 
ciade Kuangfifa fido hecha Cafa de Ayuntamiento 
para los Mandarines. Las de Voujtbjen, y Tfongnaing* 
bien , han fido confervadas , poniéndoles centinelas. 
Los Templos de la Provincia de Fokien han fido tro
cados, Jos unos en Efcuelas , los otros en Colegios^ 
de Letrados i algunos en Almacenes de arroz , ó en 
Edificios públicos. Los tres que eftán en fu Capital, 
fcftandeftinados para cafas de los Mandarines. Se ha 
hecho un Colegio de Letrados de la Iglefia de 
kfwgbien , y Eícuelade la de renpingfow. la de Nuef- 
tra Señora eftá convertida en Almacén de arroz. Se 
ha colocado un Idolo en la de Poutchin bien , y de la 
parte interior fe ha hecho un Almacén. Otra Iglefia

de
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de Nueftra Señora ha íido mudada en un falon ,parX- 
hónrar la memoria de una célebre Viuda. En el 
mesdeAgofto , de nueftra IglefiKFrancefa ,que efta, 
en fu Capital, fe hizo una efpecie de Hofpital par$ 
|os enfermos 3 y apellados.

CARTA
DEL.PADRE DELACHASSE, 
Superior General de las Mifsiones 

de la Nueva Fr ancia.
AL PADRE.... DE LA MISMA COMPASIAj

rKcbec di y, de Oftubre 1714.

FAX CHRISTI.

Mi Reverendo Padre.
N el grande dolor qué fentímos por Is 

muerte de uno de nueftros mas antiguos. 
Mifsioneros , nosíirve de mucho conlue- 
lo, que haya íido viótima de fu caridad,’

y de fu zelo , por mantener la fe en el corazón de; 
fus Neophytos. Por otrasCartas havrá fabido V-fC 
qual fue la caufa de la guerra , que fe ha encendi
do entre los Inglefcs, y los Salvages. En aquellos 
el defeo de extender fus dominios : en eftos el hor
ror de toda fujccion , y la fidelidad á fu Religión, 
excitaron al principio alguna mala inteligencia, á 
la qual fe ha feguido un rompimiento decla
rado. Se
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~ se-frayia'hecho''muy• odiofo á Jos Inglefes el 

•P adre Ras les ,Mifsionero de \os'Abna^is, Perfua- 
•didos, que fu aplicación^ á confervar Jos Salvages 
en la Fe , era el mayor eftorvo á fu intento de in
vadir fus tierras , havian puefto fu cabeza á pre
cio , y mas de una vez havian procurado forprehen- 
derle , ó darle la muerte. En fin lograron íaciar 
fu excefsivo odio, y verfe libres de un hombre 
Apoftolico , dándole una Inuerte gloriofa, que fue 
fiempre el objetó de. fus défeos ; porque, fabemos 
que fufpiraba , mucho tiempo havia , por la dicha 
tíe facrificar fu vida por el bien de fus amados 
Mnafys. En pocas palabras daré las circunftan- 
cias de efte íuceífo.^

Haviendofe cometido muchas hoftilidades de 
una parte, y otra> entre las dos Naciones , vino un 
¡pequeño' Exercito de Inglefes, y Salvages fus alija
dos , en numero de mil y cien hombres , á invadir 
de repente el Lugar de Nanrantfovak. Los efpefos 
matorrales , con <qüe éftá rodeado el Pueblo, los 
ayudaron á ocultar fu marcha : y como no eftaba 
rodeado de palizadas, cogidos de improvifo los 
Salvages , no conocieron , qué eftaba cerca el ene
migo , fino por una defearga general de fus Mof- 
quetes fobre fus pobres chozas. No havia entonces 
mas de cinquenta guerreros en el Lugar: al pri-. 
mer ruido de la Mofqueteria , tomaron tumultua- 
fciamente las armas , y falieronde fus cabañas, para 
hacer frente al enemigo. No era fu animo fof-u 
tener con temeridad el choque de tantos comban 
tientes, fino dar lugar á fus mugeres , y niños 
¡que paffaffen 4 otrq lado del Rio , donde no áa-i 
(ria Inglefes^.,. " ; .

ÍA tj Avi-j
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Avifado el Padre, por los Clamores /y gritos,

del peligro que amenazaba á fus Neophytos , fáL 
lió promptamente de fu Cafa , y con valor fe pre- 
fcntó á los enemigos. Efperaba íufpendcr con fu 
prefencia fus primeros esfuerzos , ó por 1q menos 
atraer., fobre.si toda fu atención, y á cofta de, fu 
vida falvar la de fu rebaño. Luego que le tyié-. 
ron , fe levantó un grito general, y fue feguido dé 
un granizo de balas, "que llovió fobre él. Cayó 
muerto al pie de una Cruz grande , qfue havia co
locado enmedio del Lugar , para denotar la pro- 
fefsion publica , qúe en él. fe hacia de adorar á 
un Dios crucificado. Le rodeaban fíete Salvagcs, 
que para confervar la vida de fu Padre , expo? 
nian la fuya , y cayeron muertos á fus lados.

Confternado el ganado con la muerte de fu 
Taftor , fe pufo en huida , y pafsó el Rio, parte 
por el vado, y parte á nado. .Eftuvieron expues
tos los Salvages á todo el furor de los enemigos, 
hafta que fe retiraron á les. bofques , que eftan 
al otro lado del Rio. Alli fe juntaron en nume
ro de ciento y cinquenta; y de ma$ dedbs.mil 
tiros de fufil, murieron folamente. treinta perfo-< 
ñas , comprehendicndo á las mugeres, y niños , y: 
catorce fu’eron heridos. No Jos perfiguieron los 
JnglefeSjContentandofe con fjquear.,.y quemar el.< 
Lugar. Pegaron fuego á la Iglefia , defpues dec 
haver profanado indignamente los Vafos Sagra-i. 
dos , y el Cuerpo adorable de Jefu-Chrifto. f

' La precipitada retirada de los Enemigos, dio 
lugar á los vecinos de bolver al Lugar, y el dia 
figuiente regiftraron las ruinas de fus cabañas , y • 
entretanto bufeaban fus mugeres yervas, y plan-»

. tas
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utas para curará los heridos. Su primer cuidado 
fue de .plangir fobre el cuerpo de fu Santo Mif- 

• fionero. Lo hallaron hecho una criba , pallado de 
.mil heridas , arrancado fu cabello , hendido el crá
neo agolpes de hacha, la boca , y los ojos lle
nos de lodo , rotos los hueífos , y mutilados todos 
los miembros. Semejante inhumanidad fobre un 
cuerpo muerto , no fe debe atribuir fino á los Sal
vajes aliados de los Inglefes.

Haviendo los fervorofos Chriftianos lavado,y 
befado mil veces el rcfpetable cuerpo de fu Pa
dre , lo enterraron en el parage mifmo donde él 
antes, havia celebrado el Santo Sacrificio d'e la 
Miffa: quiero decir, en el lugar donde havia ef
tado el Altar. Con una muerte tan preciofa , aca
bó ei dia x 3. de Agofto la penofa carrera de trein
ta y fiete años paflados en efta Mifsion , y en los 
fefenta y fíete de fu vida. Sus ayunos , y continuas 
fatigas havian , en eftos últimos años , debilitado fu 
temperamento. Se arraftraba con grande dificul-, 
tad', diez y nueve años á efta parte, por una caí
da , en que fe quebró fu muslo derecho , y fu pier-» 
na izquierda. Le fuccedió entonces , que havicn- 
dofe mal formado un calió en el pxrage mifmq 
de la fracción , fue precifo bolver á quebr ríe la 
pierna izquierda. Quando fe la tiraban con mas 
violencia, foftuvo tan fcnfible operación , con una 
firmeza extraordinaria , y una admirable tranqui
lidad. El Medico , que afsiftió á la cura, fe pafmó 
tanto , que le dixo: Padre mío , dexad Jdlir un fuf~ 
piro , harto motivo tenéis.

Unía el Padre Raslcs los talentos de un ex
celente Mifsiqnero, con las virtudes , que pide el

H \ mi-
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minifterio Evangélico, pata fer exercido cotf frtW 
to entre los Salvages. Su falud era robufta,• fc 
exceptuando el accidente , del qual acabo de ha
blar, no sé que haya tenido la ffiénnr jodifpoífa 
cion. Admirábamos fu facilidad , y aplicación en 
aprender las diferentes Lenguas de los 
ges , y no havia una: eil efte Continente ,hdedá 
qual no tuvieífe alguna tintufái < Ademas de Aa 
Lengua Abnafyfa , que hablaba con mas frequen^ 
cia,*fabia la Harona, Qutaovatfo, y la1' lllinefa. Se 
fervia de ellas con fruto en las diferentes Mifsi<¿. 
nes , donde 'eftán en ufo. Defde fu venida á la 
Cañada,fue fiempre uno mifmo-en fu - caraóteen; 
fiempre firme , y valérofo: “duro a si mifmo > tiér«* 
•no , y compafsivo para conlos‘otros. •: * i :

Hice , tres años ha , por orden- de nueftro Go-» 
ve mador , un viage- a Acadia. Cohverfando con el 

-Padre Rasles ,4e dixe:j que ert cafo de declarará 
fe la guerra á losí'Salvagés /corría* riefgo fu: vida» 
que eftahdo el Lugar á quince leguas délos Gafo 
tillos Inglefes , fe hallaría expüefto á fus priifie-í 
ras irrupciones : que debía confervarfe para fus 
Chriftianos , y tomar medidas para-guardar Iti 
vida. . Ya eftán tomadas , m(e: refpondió , Con -una 
voz firme: me ha confiado Dios, efte rebaño: fu fucr^ 
te ferá la mia , y toda mi honra férá de facrificat- 
la vida por falvarlo. Repetía muchas veces ló mif-< 
mo á fus Neophytos , para animarlos en-la Fe. Her
raos , me decían ellos mifmús, experimentado > qu¿ 
nueftro amado Padre nos • hablaba fdéllá5 a^undan-í 
cía de fu corazón. Le hemos vifto Exponer fe -a la", 
muerte con un ayre fererió/y tranquilo; óporier- 
fe folo al furor de lds Enemigos, contener fus-prí-P

¿ : f ” - me-
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•íberos ímpetus , para darnos lugar de falir del pe¿ 
•’lígro , y coníervar nueftras vidas.

Como fe havia puefto á precio fu cabeza 3 y 
t[ue diferentes veces havian intentado cogerle, le 
propufieron los Salvagfcs efta ultima Primavera,' 
jque le conducirían mas adentro de las tierras ázU 
JCebec , adonde--eftaría feguro,y fin peligro. „ Erí 
V qué concepto me teneis , les refpondió como 

indignado ? Me teneis por un defertor cobar^ 
de?Qué ferá de vueftra fe , fi os abandono? Pre- 

5, fiero vueftra falvacion á -mi vida. Era incanfan 
ble en los minifterios. No ceíTaba de exortar los 
Salvages á la virtud , y no penfaba fino en ha-, 

’terlos fervorofos Chriftianos: fu modo de predicar 
¡era fuerte, y pathetico, y hacia grande imprefsion 
én fus corazones. Algunas familias de la Nación 
¿lamada Lobos s que poco ha llegaron de Orange; 
me declararon con lagrimas en los ojos , que le 
debiari fu converfion , y que haviendo fido bauti-. 
zados treinta años havia , les quedaban muy vi
vas en la memoria las Platicas, que les havia 
hecho : tanta eficacia tenían fus palabras, y tari 
profundas raíces producían en el corazón de fus
oyentes.
~ -¡No fe contentaba con las inftrucciones diarias 
’en fu Iglcfía; vifitaba á los Salvages en fus caba
ñas/ Los encantaban fus convérfacioncs familia^ 
res: y como fabía fazonar fus palabras con una 
alegría'fant’a, que les gufta mas, que un ayre 
grave , y melancólico , les perfiladla todo lo qué 
quería. Eftaba con ellos , como un Maeftro con fus 
difcipulos. Sin embargo de fus continuas ocupa
ciones y nunca omitió las obfervaneiás de nueftros 
' ‘ Co-
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Colegios. Se levantaba, y tenia fu oración á la 
hora acoíl.rnbrada: nunca pafsó el año fin tener 
fus o;ho dias deExercieíos: los comenzaba el pri
mer dia de Quarefma , tiempo en que el Salvador 
fe retiró al Deíierto , y me dixo un dia, que fí no fe 
fixaba un tiempo determinado en el añopara 
los Exercicios, como fe fucccden las tinas á las otras; 
las ocupaciones , defpues de muchos atraíTos , hay 
mucho peligro de no hallar lugar para tenerlos.

Parecía bien retratada la pobreza Religiofa en 
fuperfona, muebles , comida, y vellidos. Para mor- 
tiíicarfe fe prohibió el beber vino , aun eftando en 
Pueblos de Francefes. Su comida ordinaria fe re- 
d acia a un poco de harina de trigo de Indias co
cido al fuego. En algunos Inviernos , en que fue- 
le faltar todo á los Salvages, vivía precifamente 
de belloras; y en lugar de quexarfe , nunca pare
cía mas alegre. En los tres últimos años de fu 
vida, como por la guerra no podían los Salvages 
cazar con libertad, ni fembrar fus tierras, llegó 
á fer extrema la careília , y el Mifsionero fal
to de todo. Se le embiaba defde Kebec lo necef-, 
fario para fu fubíiftencía , y me efcrlvia , que te
nia vergüenza del cuidado, que tomaba de el> 
porque un Mifsionero hecho a padecer ¿no debe 
fer tan bien tratado.

No permitía , *quc le ayudaíTen en las cofas 
mas ordinarias , y le fervia íiempre á si mifmoé 
Cultivaba fu jardín con fus manos , cortaba ¡ale
ña para calentarfe , conftruia fu cabaña , remen-i 
daba fus vertidos , haciéndole ingeniofo fu po-« 
broza , para que duraífen mas tiempo. La fotana 
<jue llevaba quando fue muerto, pareció tan ma

la.
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-Ja , y tan* gaftada , que los que le.defpojaron , no 
la quifieroh llevar con figo ■., como tenían gana. La 
echaron otra vez fobre el cuerpo, y nos fue re-; 
xnitida á Kebec.

Tan compafsivo 'era para los otros, como re
gido para configo. Nada tenia fuyo 5 y todo lo 
que recibía lo repartía entre fus pobres Neophy- 
tos. Le lloraron eftos con mayores mueftras de 
dolor, que fi huvieran muerto fus mas cercanos 
parientes. Se cfmeraba en el adorno de fu Igle- 
fia ,perfuadido , quc la exterior hermofura fe im
prime en Jos fentidos de los Barbaros, anima fu 
devoción , y les infpira un profundo refpeto por 
nueftros Santos Myfterios. Entendía algo de pin
tura ,y fabia tornear : y afsi, con obras de fu ma
no havia decorado la Cafa del Señor.

Penfará V. R. y con razón , que tantas virtu
des, que por muchos años tuvieron por teftigo 
á todo efte País , le havian grangeado el refpeto, 
y afeólo de los Francefes , y Salvages. Bien fe co
noció en ^eL-fentimiento general de fu muerte. 
Nadie duda, que ha fido muerto en odio de fu 
minifterio, y de fu zclo en eftablecer Ja verdade
ra fe en el corazón de los Salvages. Efte juicio 
ha hecho el Señor Bellemont, Superior del Se
minario de San Sulpicio en Mont-rcal , quien , ha- 
viendole pedido los Sufragios acoftumbrados por el 
difunto , porque tenemos efta Hermandad , me ref- 
pondió con las palabras tan fabidas de San Aguf- 
tin , que era injuriar al Martyr orar por él. 
juriam facit Martyri qui orat pro co.

Quiera el Señor, que fertelice eftas tierras In
stes ¿ tantas veces regadas con la fangre de nuef-

tros
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tros Mifsioneros, la del Padre Rasles derramad^ 
por una caufa tan juila : que las haga fecundas en 
fervorofos Chriftianos , y anime el zelo de los 
hombres Apoftolicos , para que vengan á coger, 
la abundante cofecha 9 que les ofrecen tantos 
Pueblos , fepultados todavía en las fornicas de 
la muerte. No obftante , como á folá la Iglefia 
goca declarar los Santos s le encomiendo en lo$

Santos Sacrificios de Vs. Rs. y efpero , quq ■ 
po» fe olvidarán de mi , que coq

mucho refpeto, &c.

CAR^
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CARTA
DE EL PADRE PARENNIN, , 

Mifsionero de la Compañia
de Jefus:

A LOS SEñORES ACADEMICOS
de Jas Ciencias , remitiéndoles Ja traducción 
de algunas Obras , que hizo en Lengua Tar-< 
tara, por orden de el Emperador de la Chinar 
Dirige la Carta al Señor de Fontenelle , de la Aca-f

demia Francefa 3 y Secretario perpetuo déla 
Academia de las Ciencias.

Ptfyn ,y Mayo i. de 1715.'

SEñORES.

Stranaréís , que os einbie de tan lexos 
un Tratado de Anathomia , un cuerpo 
de Medicina s y algiinas Qucftiones de 
Phyíica , , eferitas en una Lengua,

¡que no entendéis ; pero crecerá vueftra admira
ción, viendo que fon hijos vueftros, veftidos á lo 
Tártaro. Si , Señores , fon penfamientos vueftros, 
e ingeniofos defcubrimicntos : frutos dignos dé 
vueftra continua aplicación, á la qual deben las 
Ciencias el alto punto de perfección , á la quál las 
yernos exaltadas. Sqp, buelyo á decir , defcubri-i 

l mien-5
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micntos , que han defpertado en tantas Nac&tes,et 
gufto de un eftudio tan útil,domo agradab! e.Sé‘Apro
vecharon muchos de vueftros primeros de fv el os con 
las traducciones, que han hecho de vueftvas Obras; 
pero multiplicándole eftas todos los días, han ele
gido otros aprender la Lengua Franccfa ,para be
ber en la mifma fuente , y no efperar , que una 
mano laboriofa , pero fiempre tardía, les abrleffe 
la entrada de vueftros teforos.

El Emperador de la China , tan célebre aun en 
Europa , por fu amor á las Ciencias , y por fu gran
de defeo de conocimientos Eftrangeros , no fe ha 
dado por obligado á aprender nueftra Lengua , para 
aprovecharfe de ellos, y ha juzgado } que el ca
mino mas corto , y mas fácil-, era encargarme á mi 
la traducción en fu Lengua nativa , de los varios 
defeubrimientos , de los quales le havia dado algu-t 
na luz en las converfacioncs.

Murió efte Principe el 'dia 20. de Diciembre en 
1711. Era uno de aquellos hombres extraordinarios, 
que fe ven una vez en muchos ligios : no ponia.- 
termino á fu defeo de faber : y de todos los Prin
cipes de Afia , jamás tuvo alguno tanto gufto por 
las Ciencias, y Artes. Era hacerle corte,el comu
nicarle nuevos defeubrimientos , principalmente 
los de Europa ; y como en ninguna parte fe Han 
hecho tantos , como en vueftra Iluftre Academia/, dé 
ellos /níasque de otros , han hablado los Mifsione- 
ros Jefuitas coi>efte Gran Monarca.

Quando llegue aquí, veinte y cinco años ha, le 
havian ya los Mifsioheros infpirado Una grande ef-< 
timacion dé la Aftronotofia, y Geometría / perfec-, 
donadas pox vueftro ©fty.dio.Le iuvianprefencada

* mu-
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ifíucHos bellos inftrumentos , chicos , y grandes, 
hechos debaxo de vueftra dirección, y le havian 
moftrado fu ufo, y manejo. No fe olvidaron de 
vueílras obfervaciones fobre laPhyíica ; y en quan- 
to á la Anathomia , y enfermedades del cuerpo 
humano , havian fofamente principiado á darle 
noticias. '*

Tenia ya leídos efte gran Principe los Libros de 
la Medicina de los Chinos, y conocía bien., que la 
obra era imperfeta, fi no fe le juntaba el conoci
miento de la Anathomia , para que dirigieífe al Me
dico.en fus recetas , y guiaífe la mano del Cirujano 

en fus operaciones. Me mandó , pues, traducir en 
Lengua Tartara una Anathomia completa , y un 
cuerpo de Medicina.Quicro decir:que me mandó tra
ducir las tales obrasen la Lengua de los Mantcbeoux, 
que reynan en la China mas hade ochenta años, 
y que fon llamados Tártaros Orientales. No hablo 
dé la Lengua de los Mongol s , llamados Tártaros 
Occidentales, y fon cafl todos Tributarios de fu Ma
geftad. Sorulas dos Lenguas muy diferentes entre si. 

Quífo el Emperador tener , antes que fe comcn-
2afte , una idea de toda la Obra, y luego que fe rc- 
partieífe él todo en partes, ó lecciones , y que fo
cando en limpio como diez hojas , que fe las lle- 
va/Te, porque fe obligaba á corregir por si miím<>' 
las palabras , y el eftilo , fin tocar á la Do&rina , y 
lo cumplió con firmeza hafta el fin de la Obra. Pre
vio bien el fabio Principe una grande dificultad en 
fu execucion , y me dixo : ,, Veo que tendrás que 
,, tratar varias materias poco decentes,y quizá, como 
„ Religiofo , ferás tentado de omitirlas, ó de hablar

de ellas en términos improprios no facultativos, y 
íi »por
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„por consiguiente inutiles.Os aífocio,pues, dos Me^ 
„ dicos hábiles , que traten de las materias, que tu-, 
,, vienes por menos convenientes á tu profefsion:; 
„ porque no quiero que fe dexe cofa alguna. No nos 
,, fritan exprefsiones modeftas , y debe el. publico 
,, facar grandes vent’ajas de efte Libro, y cóntdbui-i 
,, rá á falVar, ó por lo menos , á prolongar la vi-, 
5, da de muchos : no fe ha de moftrar efte Libro la

los jovenes , y afsi fus Laminas no ferán viftas fi- 
„ no de los que trabajan contigo. Añadió luegos 
,, Hallo un de fe do en vueftros Libros , que fe de* 
„ be evitar en efte; y es , que fe ponen las Lami- 
,,nas al fin de los Capitulos , y tal vez al fin del 
,, Libro. Por otra parte me parecen muy mal gra* 
„ vadas, y poco exadas : ( hablaba fu Mageftad de 
jj algunas figuras gravadas en Alemania , que ha- 
„ vian venido por la via de Mofcovia ) quiero ver. 
3, en cada lección la figura que explica los princi- 
,, píos, que en ella fe enfeñaft; y fi fe bueYve def- 
j, pues á tocar el mifmo aíTunto, que fe repita lá 
,, mifma plancha. •

Tales fueron , Señores, las ordenes de fu Ma-í 
geftad, y era precifo poner manos á la obra. Se 
me preguntará fi eftaba en eftado de hacerlo , ó.fi 
Ja Lengua Tartara de los Mantcheoux es bailante 
fecunda en palabras , para explicarfe claramente en 
materias de Anathomia, y Medicina.

Refpoaslerc primeramente , que eftaba fu Ma¿ 
geftad perfuaciido, que podia encargarme de la 
comifsion , porque>de diez años á efta parte , he he-t 
cho por fu orden muchas traducciones de la Len-; 
gua Tartara en las Lenguas de Europa, y de las 
Lenguas Francefa , Latíate Italiana , y Portúguefa
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fen Lengua Tartara. Para traducir Jbien de una Len-J 
gua,es precifo cxercitarfe muy de antemano. La 
Theorica fola 3 y el conocimiento de la Lengua , no 
baftan para falir bien con el empfño > y como tiene 
tada Lengua fus rodeos proprios, y fus delicadez 
fcas, faltaba folamentc algún Tartaró tan hábil en 
el pincel, como lo es el Señor dé Fontcnelle , en 
efcrivir las obfervaciones de vueftra Academia.

Todo lo que pudo hacer ,el Emperador para fu- 
plir á efta falta, fue , de facar de fus Confejos los 
tres Mandarines mas hábiles , dos Amanuenses eXn 
telentes , dos Pintores buenos para formar las fígu-í 
ras, algunos Timadores de lineas, y Artífices de 
cartón 3 &c. Mucha prevención de gente es el refie-; 
rido aparejo. Bien sé que no osha collado tanto 
componer lo que yo no he hecho mas que traducir; 
pero tiene cada País fus modas, y en efta Corte 
nada fe hace fin eftruendo. No creí deberme fujetar 
como efclavo , á una traducción puramente literal; 
huviera perdido nueftra Lengua mucha parte de fu 
hermofura, fi huviera traducido Servilmente fus 
exprefsiones, circunlocuciones , y colocación de 
palabras: fe huviera difguftado el Emperador en la 
le&ura de fus primeras hojas , y no huviera.tenido 
paciencia de efperar por cinco años enteros el fin 
de efta Obra. Diré en adelante por qué duró tan/ 
jo tiempo. - '

Pero havrá en la Lengua Tartara bailante abun
dancia de términos'para femejantesr traducciones? 
Digo que la hay i y que fobran muchas voces. Na
ce , fi rió me engaño Telia duefa, de la prevención 
'en que eftán todas las Naciorfcs, que fu Lengua es 
la mas hermofa , yernas abiselante, qué hay en el

Mun*
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Mundo. Crece eílaídea á medida de la pota ConriC* 
xión, que tiene fu Lengua cónj^a otras. .Mucho tra
bajo me cofió defimprefsionarab¡Primogénito de el 
Emperador , que es hombre eruditoeíla pre
ocupación , como fe verá por la convéíÉ^cipn ,.que 
tuvimos en Tartaria,quando acompañamós^gj Ma«* 
geftad. Tenia por entonces el Principe treintáycin
co años. Pcnfaba, qué no fe podia tomar bien eV 
fentido de fu Lengua natural, y mucho menos traf- 
ladar la Mageftad de fu eftilo en alguna de las Len
guas Barbaras, (afsi llamaba las Lenguas de Eu
ropa , porque no las fabia ) y para probarlo, fin qué 
yo lo echaífe de ver , me llamó un día á fu Tienda; 
y me dixo , que tenia que eferivir al Padre Suarez, 
jefuita Portugués , encargándole un negocio im
portante ; pero, me añadió , como no entiende la 
Lengua Tartara , yo te didaré el aíTiinto , y lo pon
drás en Latin , que, como me has dicho , es Lengua 
común de los Sabios. Nada mas fácil , le refpondi, 
tomando la pluma , porque el papel eftaba ya pre
venido fobre la mefa. Comenzó el Principe uñilar
go periodo , y íin acabar de decirlo todo, me dí- 
xo que tradux'eífe. Le pedí, que dixeífe feguido fu 
penfamiento , y que luego lo pondría en Latin. 
Riófe, creyendo que yo huía de la dificultad , pe
ro lo hizo. Preño acabé la traducción , y le pre
gunté *jqué fobreefcrito havia de poner a la Car
ta. Pon efta , me refpondió : Palabras del hijo Pri
mogénito delEkifitrador d Soulin, ( es el nombre Chi-. 
no del Padre Suarjez ) Lo hize, y le prefenté la 
Carta , haciendo corrio que no la bolvia á leer : qué

yo , me dixo , lo qu^ has eferito? Es penfamien
to mió, ó tuyo ? No ha$^ dexado , mudado , ó aña

dido
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cliddalgo? No és algún aíftmto propio dé tu. invérí^ 
ción ? Porque he ábfervado'1, qúé/ño' liáis échadd 
borrones, y que no éfóíves cortioríóíbtros Vfia letra 
tan menuda, le díxe,no pide .tanto7 trabajo, y Cabien
do la Lengua, baftalá primera mano. Bueno es ef- 
fo , replicó el Principe : tiLqütérés probarme, qué 
fabes el Latín,2 'yo quiero'averiguar ,fila traduc
ción ¿s exada: :Dimé/pues, ¿n Lefigúa-China Ió' 
que te he di dad o en la Tartara , y quedices haver 
puefto en Latín. Lo hice al punto, y fe pafmó. No 
vámal, añadió: y fi viene la refpuefta confórme aló 
que te he di&ado , me defengañarej’pefó ha de ref- 
ponderme el Padre’cn Lengua China , ¿orqué fí ref-i 
pondiera en alguna Lengua de Europa , podrías fin
gir á tu modo la refpuefta. Le aííéguré, que ef
taba obedecido, y que la refpuefta feria corréfpón- 
diente á fu Carta.

" Te confieífo , replicó el Principe , que te he lla
mado mas por gana de faber lo que podías hacer, 
que por nccefsidad de eferivir á Pekin. Quandb veo 
los Libros de Europa , la enquadcrnacion me pare
ce bien trabajada , y las figuras bien gravadas ; pe
ro me difguftan mucho los caraóleres. Son tan pe¿ 
queños, y tan pocos en numero, tan mal diftin- 
guidos los unos de los otros , y hacen una eípecie 
de1 cadenilla ¿ ctuyos anillos fon algo ehrédofos , ó*' 
por mejor decir, fon femejantes á las feñal^ c^ué' 
dexan tes mofeas fobre las mefas dadas de4 barniz, 
quando eftán cubiertas de polvo. Cóftio fe puede 
con ellos exprimir tantos penfamientos , y acciones - 
diferentes , taintas cofas vivas^ y muertas ? Péró 
nueftros caradéres, y aun los Chinos , ion hermo-f 
fos, limpios',‘y bien diftingirfctos. Son éñ gran nu-

me-
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mero 3 y fe puede elegir éntre ellos : parééén HertJ 
y agradan á la vifta. En fin Vueftra Lengua és sóli
da* y mageftuofa: fuenan oído fus pala
bras ; pero quando os oygo hablar tóatinos con los

¿ otros, me parece qué ovgo, unos pojaros, y la
gepgonza de la Provincia de Fokien.

No toma á mal el Principe , qup fe lé contrae 
diga : prenda Angular err las pcrfonas de íu clafe; 
yafsi me valí de laocafion i para defender nueftras, 
Lenguas de Europa. Comencé, pues, fegun la cofi 
tu'mbre del País , declarando , que tenia razón; 
Gufta mucho efte cumplimiento á los Principes 
Orientalesfe Laborean con él, y eftán mejor dif- 
pueftos á eícuchar las razones , con que infenfible- 
tne.nte fe les prueba , que eftán engañados. Creo,- 
que no eftán menos en ufo tales cortesías en las Cor
tes Occidentales , porque me parece , que en todas 
partes, el difputar con Principes , es muy. mal ofr-i 
ció.

Concedí, pues , al Principe , que la Lengua 
iTartara era mageftuofa , á propofito para eícri- 
yir ,las proezas Militares , para elogiar á los Gran
des , para componer Tratados serios , y para, la 
HLftoria : que no le faltaban términos, ni expref- 
íiones para todas las cofas , de que havian tenido 
¿conocimiento, fus antepaífados ; pero que no debía
mos. d^xarnos preocupar en favor de la Lengua Na
tiva. Dais^ Señor , la preferencia á vueftra Lengua 
fobre la de lo<sChinos , y creo que tencis razón; 
¡pero los Chinos p que faben ambas Lenguas, no 
convienen en ello: yenefedono fe puede negar,’ 
¡que tiene fus defeftosM Lengua Tartara.Sorprehen- 
diófe el Principe al qi£neftas palabras en boca de

* uq
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‘Uri Eftrangeté : pero lindarle lugar de interrumpir  ̂
tne 1 le referí las faltas, que havia notado en fu 
Lengua.

Ledixe: ,, Eftais, Señor, de acuerdo, que los 
Chinos, con tantos millares de cara&éres, no puq* 

.4, den explicar los foñidos ,,palabras , y términos 
*, de vueftra Lengua , íin desfigurarlos , de mane* 
i ra , que no es inteligible una palabrea Tartara ef*
-crita én caracteres Chinos 3 y facais la confe- 
„ qucncia, y con razón , que fon mejores vueftras 
„ letras , que las Chinas , aun fiendo pocas , por- 

que explican muy bien las palabras Chinas. Pero, 
convence la mifma razón , que fon mejores los ca* 

4, rayeres de Europa, que los Tártaros : bien que 
fon en mas corto numero, porque podemos con 

,, ellos pronunciar fácilmente las palabras Tartaras* 
„ y Chinas , y otras muchas , que no podéis ef*
v crivir.

,, Vueftro difeurfo fobre la hermofura de los 
j, cara&éres, prueba poco , ó nada : los que inven* 
„ taron los de Europa , no intentaron formar pin* 
4, turas viftofas, y alegres í quiíieron precifamente 
,, darnos feñales , que reprefenten nueftros penfa-í 
„ mientos , y expliquen todos los fonidos, que pue- 
,, de articular la boca. Efte ha íido el fin que tuvie* 
„ ron todas Jas Naciones, quando inventaron la Ef- 
4, critura. Quanto mas fencillas fon las feñales , yf 

quanto mas corto fu numero, con tal que feani 
„ Cuficientes , fon mas admirables , y fáciles dq 

' „ aprender. La abundancia es aqui un defeóto > y 
„ afsi la Lengua China es mas pobre que la vu'éf-: 
4, tra, y la vueftra lo es mas , que las Lenguas de 
.Europa. No convengo, dixo el Principe , en qUe;

Tom.XI. K " v coa
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a con los Cira iteres Tártaros no podemos^Jeícrivic

las palabras de las Lenguas Eftrangeras. No eferi* 
„ vimos con ellos la Lengua Mongola , la de Co- 
„ rea , la China , la delThibet ,&c. Nobafta , Se- 
„ ñor, le refpondi; también fe havia de eferivir 
„ la nueftra. Pruebefe, fi podéis eferivir eftas pala-* 
,, bras. „ Pronuncié algunas con dos confonantes 
feguidos , los quales no fe pueden pronunciar en la 
Lengua Tartara , fin poner entre ellos una vo-r 
cal.

Luego hize que obfervaftc, que el Alphabeto 
Tártaro , aunque en muchas cofas femejante ai 
nueftro , tenia muchos defeólos. ,, Faltan en él , le 
„ dixe , dos letras iniciales , la Bs y la D : no po- 
,, deis comenzar palabra alguna con eftas letras , y 
„ en fu lugar ponéis una P, y una T; y afsi, por de- 
,, cir Beftia , Deus , eferivis Pe ¡lia, } Teus. De aquí 
„ nace una infinidad de palabras Europeas , que no 
„ podéis eferivir , pudiéndolas pronunciar : de don- 
,, de infiero , que nueftro Alphabeto es mas perfec- 
„ to que el vueftro. Por otra parte pronunciáis , y 
,, eferivis la E vocal fiempre abierta: no pronun- 
,, ciáis la E muda, fino al fin de algunas palabras, 

que acaban en N; pero no teneisfeñal alguna para 
,, darla á conocer. Sé que fe hallan eftas faltas en 
,, la Lengua China; y que teniendo vueftra Lengua 
,, la letra P, que la fuya no tiene , tiene mucha ven* 
,, taja la vueftra , quando fe han de pronunciar nom-i
,, bres Eftrangeros.

No era muy del gufto del Principe la conver-- 
facion : fin embargo me dixo , que profiguieffe mis 
reparos. Pafsé, pues, del Alphabeto á la Lengua 
Tartara en general; d¡xé,que oq exacómmoda,

por
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por el eftilo conci-fo, y cortado, que muchas pala
bras eran demafiadamente largas, y que por eflq 
era inútil para la Poesía : que no havia vifto algún 
Sabio hacer coplas , ni traducir , fino en profa, los 
verfos Chinos. Añadí luego : „ Será fin duda, 

porque la confonancia , y la ciííiira , tan fáciles
>, en la Lengua China , no fon práfticables en U 
„ vueftra, Hacéis bien , y con frecuencia , verfos 
„ Chinos, que eferivís fobre abanicos, ó dais á 
„ vueftros amigos. Podré preguntaros , fi haveis 

hecho algunos en Lengua Tartara? No he probado 
t, á hacerlos , dixo el Principe , y no sé íi tenemos
,, reglas de Poesía : pero quién te ha dicho, qué 
„ havia en el Mundo Poetas , y coplas ? Confiéis 
,,fa, pues, que lo has aprendido en la China. No 
,, es afsi, le repliqué $ antes bien penfaba, que no 
é, podía haver verfos én una Lengua , que no tie- 
’99 ne mas que monoíilabos : pero me engañaba,' 
„ afsi como vos eftais engañado. Voy á recitar 

algunos verfos en ambas Lenguas , y bien que 
no entendéis el fentido , notaréis fácilmente la

,, ciflura , y la confonancia.
Haviendo hecho la experiencia añadí , que

havia pocas traníiciones en la Lengua Tartara, que 
éra muy difícil de dar en ellas por fu delicadeza^ 
que eran el efcollo de los hombres mas hábiles, 
que los veíamos quedar mucho tiempo con el pin-, 
cél levantado , pora paíTar de una frailea otra ; y¡ 
que haviendo meditado largo tiempo , tenían que 
borrar lo que havian eferito: y preguntados por 
qué razón , no daban otra , fino que finaba mal, 
que era duro , que no fe podía decir , que era precifo 
otra conjunción ,

Kx Nq
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No pudo negar ei Príncipe , que havia elle In-í

conveniente en fu Lengua; pero me dixo , que no' 
havia efta dificultad en1 la converfacion , y que 
fe hablaba fin tropezar. „ Seria muy éftraiio, le 

repliqué , que un hombre , que cuenta algún ca-« 
fo, ó Hiftoria , paraíTc defpües de dos , p tres 
fraíTes con la boca abierta , fin poder profegvútfu. 

j, relación : quién no le tendría por apoplético ? Pe«,
3, ro notefe, que los que no poíTeen la Lengua en 
3} fu perfección , como vos la poíTeeis, arraftran 

comunmente los finales, y añaden la palabra Tala; 
i, que nada fignifica. Si én una converfacion repten 

efta palabra inútil, no mas de dos, ó tres veces,
,, juzgan , que fon dignos de alabanza. Veo , que los 
,, recien llegados del corazón de Tartaria , lo ufan 
,, con tanta frequencia como los otros, y prueba, 
„ que en realidad las tranficiones fon muy pocas, 
,, y porque en una compoficion elegante , nadie fe 
,, atreve á fervirfe de la palabra Tala , defde que 
,, el Emperador vueftro padre ha dexado de fcr-. 
„virfede ella, muy apretados fe hallan los Au-, 
3,tores , para pallar de una materia á otra.

Replicó el Principe fonriendofe : ,, Que el
¿¿partidono era igual, que yo eftaba en fu País , y 
¿ él no havia citado en el mío. Si yo hiciera un 
3, viage , dixo con chanza , bolveria cargado de to- 
5, dos los defeótos de tu Lengua , y tendría con que 
¿ confundirte. No bolveriais, le refpondi, tan car- 
¿ gado como penfais, porque fe pone grande cf- 

mero en la Lengua > y no efta abandonada al
3, capricho del Pueblo : que afsi como para las 
¿ Ciencias, y bellas Artes hay un Tribunal : afsi 
^ tambiep ¡o hay para reformar• y perfeccionair

<: z „la
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5,1a Lengua. Ya te tengo cogido , dixo el Principe, 
,, porque fi necefsita de Reformadores, tiene fin 
filuda muchos defedos , porque no fe erige un 
,, Tribunal para cofas frivolas. Me expliqué mal, le 
„ dixe : no fe ha cftablecido tanto para reformar la 
,> Lengua , como para contenerla en fus limites : fe- 
>> mejante en efto á los Ríos grandes , los quales 
„ aunque corren con mageftad , no dexais de en
cargar á los Miniftros que velen , para que no fe 
„ falgdn de madre , no fe hinchen con la entrada 

de aguas perdidas, y lleguen á fer menos puras
,, fus aguas , y menos útiles.
; ,, Pero , profiguió el Principe 3 no ha tomado

,<algo preftado tu Lengua de las otras? No fe han 
„ introducido términos , y exprcfsiones de los Rey
unos vecinos ? Se ha confervado fiempre en la pu- 

reza de fu origen ? Le refpondi 3 que en el prin-»
,, cipio, fiendo los diferentes Reynos de Europa 
r,govemados por un mifmo Principe, haviaclmu- 
n tuo comercio de fus diferentes Naciones introdu- 
„ cido algunas palabras comunes , principalmente 
,, en las Ciencias , y Artes, conformes al lenguage 
n de los Pueblos 3 que fueron los primeros á in- 

ventarlas. Triumphó el Principe de cftas pala-
„bras, y exclamó , que la viftoria era fuya. Muy 
„ pocas palabras , dixo , hemos tomado de los 
,, Mongoles, y muchas menos de los Chinos , y cN 
^fas pocas hemos veftido á nueftro modo, dándo
les uná terminación Tartara : pero vofotros os ha-; 
„ veis enriquecido con los dcfpojos de vueftros ve-* 
,, cinos. EíTo fupuefto , te caerá bien difputar menú-, 
„ dencias á la Lengua Tartara.
. No me parece razón can.íarQS, Señores , con 

- - • uua
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una Relación mas ampia de efte Dialogo, ni eften- 
derme fobre el modo con que hice , que compre- 
hcndieffe el Principe la diferencia entre las Len
guas vivas , y muertas s porque nunca havia oido 
hablar de ellas ultimas : baila deciros , que duró 
la difputa haíla qué recibió la refpuefta del Padre 
Suarez: fe fatisfizo con ella, y formó mejor juicio 
de las Lenguas de Europa ; quiero decir , que les 
dio el Cegando lugar defpues de la fuya , y le 
coíló dificultad, porque pretendía también prefe
rirles la Lengua Cninaj pero proteílé altamente 
contra el agravio , alegando los muchos términos 
equívocos , que fe hallan en ella: „ Ea , pues , te 
„ lo dexo , me refpondió , que bien fabrán los 
„ Chinos, queá nadie quieren ceder eneftepun-

to , defenderfe contra tus razones.
Lo que acabo de referir, prueba la preocupación

general, en que viven todos los Pueblos ; píenla 
cada uno favorablemente de si mifmo , de fu Pa
tria , de fu Lengua , y de fu mérito ; pero no pa
ran aquí: fe perfuaden, que no tienen las otras 
Naciones las mifmas prendas que ellos , y fin mas,’ 
ni mas , fe tratan mutuamente de Barbaros: cofta- 
ria á los unos, y á los otros demaíiados viages, 
y reflexión, para llegar á fer capaces de hacerfe 
mas jufticia, No hay por qué remitiros las reglas 
de la Lengua Tartara , porque me perfilado , que 
ninguno de vofotros ferá tentado de aprenderla. 
Referiré fin embargo algunas particularidades, que 
ferán quizá de fu güito. Comparada la Lengua 
Tartara con la Francefa , tiene de fingular , que íi 
fe emplea el verbo hacer, fe le ha de mudar tan* 
tas veces , como fe muda él fubílantivo que ligue.

De-
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Decimos , haecr una cafa, baccr una obra , coplas, 
un Retr^ t o , una Efatua , bacer creer , hacer de el 
modefio, carga menos la memoria efte modo de 
explicarfe; pero no lo pueden íufrir los Tártaros. 
Tienen verbos diferentes, para los diferentes fubf- 
tantivos , regidos por el verbo hacer. Quando fe 
falta á efte punto en la converfacion familiar , fe 
perdona 5 pero nunca fe dexa paífar en la compoíi-, 
cion, ni en las ordinarias Efcrituras.

No llevan con paciencia , que fe repita la mif
ma palabra en dos renglones : para ellos forma un 
fonido unifono , que ofende el oido j y afsi fe rien, 
quando en nueftros Libros oyen leer con tanta fre- 
quencia , que , que ellos , quando , que fe , alguna 
vez., &c. y les difgufta muy mucho tanta repetición 
de tales pronombres. Seria perder tiempo decir
les , que 'es el genio de nueftra Lengua , porque no 
pueden habituarfe á ello. Se paíían los Tártaros de 
tales partículas, porque lasfuple la colocación de los 
términos , fin que jamás fe encuentre obfeuridad, 
ni equivocación en los difeurfos : carece entera
mente fu Lengua de juguetes de palabras , y de 
mohofas aluííones.

Otra fingularidad de la Lengua Tartara es U 
cantidad de términos, que tiene para abreviar el 
difeurfo : no necefsita de periphrafes, ni circun
locuciones , que defaniman el difeurfo : expli
can unas palabras cortas con limpieza , lo que 
fin fu ayuda no fe podría decir , fino con un largo 
rodeo de palabras : pongo por cxemplo : quando 
hablamos de los animales Domefticos, Silveftres, 
.Volátiles , ó Aquaticos : fi pretendemos hacer de 
filos una exada defcripcion en nueftra ¡Lengua , de

quájjr
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quantas periphrafts no tenemos que valernos , por 
la falta de términos , para íignihear loque quere
mos decir ? No fucede lo mifmo á los Tártaros , y 
me explicaré con un folo excmplo. Efcogeréelde 
el perro , del qual, entre todos los animales do- 
mefticos , tiene menor cantidad de términos en fu 

‘•denguage, y no obftante tienen muchos mas que 
'■nofotros. Ademas de los nombres comunes de per
ros grandes, y chicos , maitines , lebreles , perros 
de agua, &c. tienen otros, para íignihear fu edad, 
pelo , y fus calidades, buenas , órnalas. Se quiere 
decir , que el perro tiene el pelo de las orejas , y 
de la cola muy largo , y lleno? La palabra Taiba 
baila para ello: Que tiene el ocico largo , y gruef- 
fo , la cola de la mifma manera, las orejas gran
des , los labios pendientes? Explica todo efto la 
palabra Tolo, Si fe junta el perro con una perra 
ordinaria , que no tiene las mifmas calidades , el 
cachorro ferá llamado Peferi, Si algún perro , ó 
perra tiene encima de los parpados dos vedijas de 
pelo blanco , ó amarillo , la palabra Tourbe lo dice 
todo. Si cita manchado como el Leopardo , fe 
llama Courl. Si tiene el ocico manchado , y lo 
demás del cuerpo de un mifmo color , fe llama 
Palta, Si el cuello es del todo blanco , fu nombre 
fcs Tcbacou, Si le caen algunos pelos de la cabeza 
ázia atrás, le llaman Kalia, Si la niña de uno de 
fus ojos es en parte blanca , y en parte azul , le 
llaman Tcbifyri, Si es pequeño , de cortas piernas, 
tiene el cuerpo gruelfo , y la cabeza levantada , fu 
nombre es Gapari, &c, Indagon es el nombre gene- 
rico del perro , y Nieguen de la perra. Los cachor
ros , hafta tener líete mefes., fon llamados Niaba , y¡

en
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tn adelante hafta once me'fcs Nouqutrt : teniendo 
diez y feis , toma el nombre genérico de indagon* 
Lo mifmo podría decir de fus buenas , y malas ca
lidades , porque explica una fola- palabra dos , ó 
tres de ellas,
í;ui bjunca acabaría , íi quifierá hablar de los otros 
animales , principalmente de los cava líos. Los Tár
taros , por una efpecie de predilección á efte ani-í’ 
mal, han multiplicado de tal manera las palabras, 
¡que tienen veinte veces mas nombres en fu favor/ 
que para los perros. Tienen nombres proprios 
de fus diferentes colores, de fu edad, y de fus 
calidades. Los tienen también para fus diferentes 
movimientos. Si eftando atado, no puede eftár 
quieto : íi fe defata , y fe efcapa corriendo : íi buf- 
£a compañía : íi fe cfpanta de la caída del gi- 
fcete , ó del repentino encuentro de una beftia 
montaraz : fi efta-montado , de guantas maneras 
Jinda, quantos diferentes movimientos íicnte el 
jginete. Para todo lo referido , y otras muchas co
fas , tienen los Tártaros términos proprios, que nq 
ígnifican otra> cofa.

A vofotros, Señores, toca decidir , íi es bu‘ena,': 
mala , ó inútil efta abundancia de términos. Pue
do decir, que carga mucho la memoria dé los 
que aprenden la Lengua, principalmente en una 
edad abanzadá; pero es de mucha honra en la- 
Qonverfacion , y abfolutamente méceífaria en la» 
compoíicion1 de' algpna obra. •• Sin femejante copia 
de nombres,para todas las partes interiores, y? 
exteriores de los animales , nunca huviera aca
bado los ocho volúmenes , que tengo lá honra 
de prefent^ros. .Sin dificultad halle ¡os-términos

L pr.Qn
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proprios de todas las partes, que fe /pueden ver 
fin Microfcopío , cuyo ufo no tienen los Tártaros. 
Debo también exceptuar las partes, que no pare
cen fino en el animal viviente , y defaparecen def-. 
pues de fu muerte. Finalmente , no falta á fu Len
gua termino alguno necéífario para la defcñpcion 
del cuerpo humano : lo que me ha forprehendido 
no poco , porque no sé de qué vecinos los han 
tomado. Tienen al Poniente los Tártaros Mongoles; 
y en las dos Lenguas havrá á lo mas fíete , ó ocho 
palabras femejantes , fín que fe pueda decidir á qual 
de las dos pertenecen en fu origen. Al Oriente 
fe hallan algunas pequeñas Naciones hafta el Mar, 
que viven como Salvages , cuya Lengua entienden 
tan poco, como la de los Pueblos , que eftán al 
Norte. Al Mediodía eftán los Coreenfes, cuya Len
gua , y Letras fon Chinas, y en nada fe aííeme- 
jan á la Lengua , y á los caraóteres Tártaros.

Defpues de la Conquifta de la China , temie* 
ron los Tártaros Mantcbeous, que , ó fe perdería 
del todo fu Lengua, ó llegaría á eftár efeafa de 
términos, mas por olvido de las palabras, que 
por la mezcla de la Lengua China con la fuya, 
porque fon irreconciliables las dos. Morían poco 
a poco los Tártaros en la China , y aprendían fus 
hijos mas fácilmente la Lengua del País conquifta- 
do , que la de fus padres ; porque fus madres , y 
criados eran cafí todos Chinos. Para obviar á efte 
inconveniente , en el reynado del primer Empera-: 
dor Cbuntebt, que no reynó mas de diez y ocho 
años , y algunos mefes ,íe comenzó á traducir los 
Libros clafícos , y á formar Diccionarios fegun el 
Alphabeto > pero como io$ caracteres, y explica-,

ció-
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clones eftaban en Lengua China, y que no podía 
efta explicar bien el acento, ni las palabras de la 
Tartara, fue inútil, y fin provecho el trabajo.

Por efta razón el Emperador Canghi, dcfde el 
principio de fu reynado, erigió un Tribunal, com- 
puefto de los hombres mas hábiles en ambas Len
guas, Tartara, y China. A los unos hizo trabajar, 
y acabar la traducción de laHiftoria,y de los Li
bros claficos: á los otros en las traducciones de las 
piezas de eloquencia,y á muchos en componer 
un teforo de la Lengua Tartara. Se executó efta 
Obra con extraordinaria diligencia. Si fobrevenia 
alguna duda , fe preguntaba á los ancianos de las 
diez y ocho Vanderas Tartaras : y íi necefsitaba de 
mayor examen, fe coníultaba con los recien lle
gados de lo interior del Pais. Se daban premios 
á los que defenterraban algunas palabras, y ex- 
prefsiones antiguas, dignas de tener fu lugar en 
el Thefauro. Luego fe fervian de ellas con pre
texto de enfeñarlas á los que las havian olvidado, 
ó por mejor decir , á los que nunca las havian fa- 
bido. Haviendo juntado todas eftas palabras , cre
yeron que faltaban muy pocas, las quales fe po
dían poner en un fuplemento , y las diftribuyeron 
por clafes.

Habla la primera clafe del Cielo: la fegun- 
da del tiempo : la tercera de la tierra : la quarta 
del Emperador, Govierno , Mandarines , Ceremo
nias , Coftumbres, Mufica, Libros, Guerra , Caza, 
del Hombre , las tierras , Sedas , Telas, Vertidos, 
Inftrumentos, del Trabajo, de los Artífices, Barcos, 
Bebida, Comida, Granos, Yervas, Aves , Animales 
domefticos, y filveftres , Peces , Guíanos , &c. Ca-

L 2 da
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da clafe cita dividida en Capítulos, y Artículos. 
Colocadas afsi todas las palabras, y efcritas en 
letras mayufculas, debaxo de cada una fe pone en 
pequeños caracteres la difínicion , explicación , y 
ufo de la palabra. Las explicaciones fon claras, ele
gantes , y de un eítilo fácil, y fe aprende á ef- 
crivir bien tomándolas por modelo.

Como efta eferito el Libro en Lengua, y ca* 
raótéres Tártaros , no firve para los principiantes, 
fino para los que faben la Lengua, quieren perfec- 
cionarfe en ella , o componer alguna Obra. El fin 
principal ha fido de tener un armario , ó alma* 
cen de toda la Lengua, para que no pueda pere
cer exiftiendo el Diccionario. Se dexa á los veni
deros el cuidado de hacer Adiciones, llegando a 
defeubrir alguna cofa nueva, que no tiene nombre.

De todos los Anátomiftas que tenia, Latinos, 
Jrancefes , ó Italianos , di la preferencia al Señor 
Dionis , porque me parecía mas claro , y mas exac
to. Seguí fu orden , y método en las explicacio
nes ; pero elegí las figuras de Bartolillo , porque fon 
mas grandes, y mejor gravadas. Quando llegué a 
jtratar de la circulación de la fangre en el cuerpo 
humano , me efmeré en copiar ,é imitar la limpie
za , y claridad de mi Autor ;pero fui algo mas di
fufo , porque faltaban al Emperador las luces ne- 
ceíTarias para comprehender bien lo que tenia que 
idecirle. Me fue, pues, precifo añadir un prefacio i 
efta lección , y la llevó á fu Mageftad un Eunuco 
de Camara. Lo leyó muchas veces, y dixo , que 
la parte theorica era admirable , fu eítilo puro, y 
claro, y las exprefsiones bien efeogidas. Añadió, que 
fe acordaba de haver vifto en la guardaropa una

: ..... hfta^
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Eftatua dé cobre como de tres pies de alto, toda 
JJcna.de: yenas , y lineas; 'mandó que fe facaífe , pará 
qué vieíle fi tpnia alguna relación con lo que ene 
feriaban nueftros Libros. Fue para mi de mucho 
güftó la orden de fu Mageftad , porque eftaba pér- 
•/uadido , que haviendo. los Chinos fupuefto fiempre 
la circulación de Ja fangré,podria hacer algún defru- 
brimiento. Mec^xeron^ Pues *la Eftatua > Pcro fes 
lineas eran todas paralelas entre si, y cali igual
mente largas. ..No tenían apariencia de venas s ni 
arterias,ni.correfpondian á los parages donde ha- 
yian de eftár. Dos de los mas hábiles- Médicos de 
Palacio la examinaron por mucho tiempo , y fue
ron r de mi parecer. rBepfeban , que'con eftas lineas 
fe havia queridp, indicar lqs parages en que fe de
ben entrar,fias agujas en las friáticas , ó en los do-, 
jqr.es d£,|a gota. ^Las^guj^s fon como las quegaf- 
tan lasp^ge/es.:-p$ra> .hacer media : las entran los 
Phinos.en los mufrulo.sen lis- partes carnofas, y 
aúnen otras;,c#modos,ó tres pulgadas. Es cier
to, qpe conocieron en todo tiempo los Chinos la 
circulación de la fangre , y de la limpha; pero no 
faben cómo fe. nace , y fus Libros no enfeñan mas 
de lo que dicen lps Médicos , que viven oy dia en
tre ellos.

Di quenta al Emperador, y convino,que én 
nada parecian fes lineas de la Eftatua á las venas, 
y,otros vafosdel cuerpo. Me dixo , que fe acor
daba , que en la- Dinaftia precedente de los Mim 
fe havia abierto un cadáver; pero que antes de 
jelfe tiempo no creía, que fe huvieífe abierto otro: 
confieífo , me añadió, que fe puede facar grande 
jyentaja de la Anathomia de los ajufticiados.; íi, co

mo
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mo tíi dices , fe hace en parage retirado, y fo
jamente en prefencia de los Médicos , y Cirujanos, 
Razón es, que eftos malhechores, que tanto mal 
han hecho al publico en fu vida, le fean de algún 
provecho en fu muerte. Me guardé bien de decir
le , que tal vez en Europa hacia un padre abrir 
el cuerpo de fu hijo , y el hijo el de fu padre; por-* 
que en vanóme efmeraria ajuftarlo con el reípeto 
debido de un hijo para con fu padre, y con el amor 
de un padre para con fu hijo. Es inútil, y aunpe-R 
ligrofo oponerfe a ciertas preocupaciones i y fegm 
ramente en la China , una de ellas es la que acabo 
de notar.

Seria nunca acabar, íi refiriera todas las pre^ 
guntas , que me hacia el Emperador ; cada vez que 
le prefentaba una nueva lección: bafta decir, que no 
ceñaba de preguntarme, y que muchas veces , pak 
fando de una cofa á otra, iba a parar muy lexos 
de la Anathomia. Un dia, entre otros', no sé con 
qué ocafion , me habló de las telas de Araña. Le 
comuniqué los defeubrimientos del Señor Bon, pri
mer Preiidente de Momtpellier , y la experiencia, 
que por vueftra orden havia hecho el feñor Reau- 
mur, cuyo Compendio havia vifto en las Memo
rias de Trcvoux. Me mandó traducir efte paftagede 
las Memorias , y por un poco de tiempo fe inter
rumpió la traducción délos Libros de Anathomia. 
Le agradó tanto la leélura , que embió mi traduc
ción á fus tres hijos , con orden de darle cuenta de 
ella dentro de tres dias.Declaró el mayor de los tres 
Principes , que en los muchos Libros, que havia 
leido , no havia hallado cofa tan exa&a, y tan la- 
boriofa, fobre una materia , que lo merece tan p<M

co.
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to. Los Europeos folos , dixo / pueden á profundi
zar las cofas , y facar provecho aun de las telas de 
Araña. Son en eífo , refpondió el Emperador , mas 
hábiles que nofotros > nada quieren ignorar de la 
naturaleza. Añadieron los otros dos Principes mu
chos elogios , y puedo aseguraros> que efte cftu* 
dio hizo mucha honra á los Autores que nombré, 
y aumentó el concepto , que ya havia yo dado á fu 
Mageftad del cuerpo célebre , compuefto de ta
les miembros.

Algún tiempo defpues me hizo el mifmo Prin
cipe muchas preguntas fobre la Química , fobre fus 
principios, la pronta acción de los peces , y la or
dinaria lentitud de los remedios. Eché mano del 
feñor Lemery , quien , en quanto al primer Articu
lo , fatisfizo á la curioíidad del Emperador : me baf- 
tó la Phyíica para rcfponder al'fegundo. Multi- 
plicandofe las preguntas, tuve materiales fuficien- 
tes para formar otro Tomo de preguntas fueltas, 
diftinto del Curfo de Anathomia , que eftá mas fer 
guido.

Si la traducción , que tengo la honra de remi
tiros , no pudo fer acabada en menos de cinco años, 
fe debe atribuir á los viages cafi continuos de fu 
Mageftad , que no reíidia en Pekín mas de quin
ce dias en el año. En los diez y ocho últimos años 
de fu vida , fui fiempre de la Comitiva : y como 
entre Pekín , y el parage de la caza mayor, ha 
conftruido mas de veinte Cafas de Campo , y que 
en la de Gebo fe folia detener tres mefes para li- 
brarfe de los calores , profeguia la Obra con la mif- 
ma afsiftencia de Médicos f y Libros, como fi eftu- 
yiera en Pekín.

No
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No efta impreflh la Obra , y probablementeínuff»

ca fe imprimirá. Havia eftado fu Mageftad en ani- 
mo de darme dos Doótores , y dos Médicos Chi- 
no$ , para que lo traduxeíTen en fu Lengua , con el 
fin de imprimirla ; pero mudó defpues de parecer» 
El Libro , me-dixoesftngular., ymo deh^fertra* 
tado como los Libros cohiunes ni entregado a$> 
arbitrio de los ignorantes. Dio orden, que fe fa<{ 
caflen tres cxemplares con refpeto ; quiero decir 
en caraótéres fcmejantes á los que fe gravan eif 
piedra , y madera*: que fe confervafle el primer 
exemplar: en Pekín , entre los Libros de fu ufo : el 
fegundo fe puíieífe en fu Cafa de Recreación s que 
efta tres leguasde la Corte; y el tercero quedaíTc 
en Gebo , qué efta en la Tartaria. Lo mifmo hizo 
con tres pequeños Tomos Chinos , que compufo él 
mifmo. No quífo imprimirlos, como otras Obras fu- 
yas, y los pufo en una’Bibliothecau Hablaba de; 
ellos muchas veces , para excitar la curiofidad ; y 
paflados algunos saños , dio licencia á. los. curiofos 
de leerlos en la Librería; pero con prohibición dq.
Tacarlos , ni de trasladarlos^»n ti .....

r Fueron fehalados*mas de'veinte hábiles; 
nuenfes , y Corredores de Libros , y añadidos a los-! 
que ya me ayudaban. Quando hablo de Amanuen- 
fes , no1 fe imaginen unos meros- Copiftas. Eran - 
todos ellos hijos de Mandarines , gente hábil, 
que bufeaba á darfe á conocer, para fer promo
vidos á los grandes empleos de fos; Tribunales^; 
Tardaron mas de ocho metes en acabar el primer 
exemplar. Sabiendo como fe trabajó , no . fe dirá; 
que gallaron demaftado tiempo. : ;

fio teniendo Taitaros mas de.una bípede.
de
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íe éára&érés /tienen quatro modos de efcrivir
ios : el primero, yes el que va infinuado , pide 
mucho tiempo. Si fe ha de prefentar al Empera
dor , no eíct ivirá el Amanuenfe mas de veinte , o 
veinte y cinco renglones en un dia. Si la pincela
da és algo pefada : fi forma un ráfgo mas ancho ,ó 
masgrueífo délo que debe fer: fi el papel tiene 
alguna mancha: filas palabras eftán apartadas , y 
defíguales : fi fe olvida una fola , en todos eftos 
cafos , y otros muchos , fe buelve a comenzar. No 
fe ufa remitir á notas , ni fuplir a la margen , por
que feria faltar al refpeto debido al Principe. Los 
que prefidén a la Obra , no reciben hoja alguna, 
aunque no tenga mas de una fola falta. No es per
mitido comenzar un renglón con la mitid de una 
palabra de la linea precedente : fe deben tomar de 
tal manera las precauciones , y medir tan bien el 
efpacio, que fe evite efte inconveniente. Con to
das eftas dificultades , fe eferivió el primer exem-. 
piar , y no cortaron menos embarazo los otros.

Elfegundo modo de eferivir es muy viftofo, y 
fe diferencia poco del primero ; pero el trabajo no 
es, con mucho, tan grande. No fe pide, que fe for
men con rafgos dobles los finales de cada palabra, 
ni qué fe retoque lo eferito , porque el rafgo es 
mas, ó menos delgado, ó porque no efta limpio: de 
éfta manera eftán eferitos los Libros, que os embio. 
No fon de una mifma mano : pero eftán exemptos 
de faltas , y borrones.

El tercer modo de eferivir fe diferencia mas de * 
el fegundo, que efte dtl primero, y es la Efcritura 
corriente. Camina mas ligeramente la mano, y llena 
prefto la hoja por ambos lados. Como coge mejor

Tom.XL M la
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la tinta el pincel, que las plumas, fe pierde poco 
tiempo en tomar tinta; y quando fe dida al Ama
rme n fe , bu ela fu pluma fobre el papel , finque 
páre un inflante. Eftán eftos caradores en ufo, 
principalmente para efcrivir los Regiftros de los 
Tribunales , los Proceffos , y otras cofas comunes. 
Son igualmente legibles ; pero no fon igualmente 
hermofos.

El quarto modo es el mas tofco, pero el mas 
compendióte, ycómmodo, para los que compo
nen alguna Obra , ó hacen la minuta , ó exyrado de 
algún Libro. Para entender lo que acabo de decir,, 
no hay mas que hojear los Libros aqui adjuntos* 
y fe verá , que en la Efcritura Tartara hay fiem
pre un rafgo principal , que cae perpendicularmen
te defde la cabeza de la palabra hafta el fin, y que 
á la izquierda del rafgo fe añade como unos dien
tes de fierra, los quales hacen las vocales A> E3 y O; 
diftinguidas las unas de las otras con unos puntos 
pueftos á la mano derecha del rafgo perpendicular. 
Si fe pone un punto enfrente de uno de los dientes, 
es la vocal E : fi fe omite , es la vocal A : fi fe pone 
un punto á la izquierda de la palabra cerca de ei 
diente , firve en lugar de la letra N, y fe ha de 
leer ne : fi hay un punto opuefto , y á la derecha, 
fé debe leer na > mas fi á la derecha de la palabra, 
en lugar de punto , hay una O, indica , que la vocal 
es afpirada, y fe leerá ba , be,. como íe practica en. 
Andalucía.

El que quiere explicarte bien,. y con propie
dad en la Lengua Tartara , no halla al principio las 
palabras que bufea : medita , fe dá golpes en Ja 
frente, enciende la imaginación , y eftando yá

dif-
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aifpucfto; quiííera verter fu penfamicnto fobre el 
papel fin efcrivirlo. Forma , pues 3 la cabeza del 
cara&er , tira el rafgo perpendicular hafta abaxo, 
y íi pone uno , ó dos puntos , no es poco : profígue 
hafta que haya eferito fu penfamiento ; no toma 
el trabajo de relcrlo, continua fus renglones, hafta 
llegar á alguna traníiclon diíicultofa, para enton
ces, relee fus perpendiculares, añade algunos raf- 
gos en los parages , ¿onde otro ninguno no pu
diera adivinar lo que va eferito. Si en el tiempo 
de releer ve que ha dexado alguna palabra, la
pone á la margen, haciendo una feñal donde ha
via de eftár puefta,- fí ha eferito alguna palabra 
de mas, ó íi alguna cfta mal colocada , no la borra, 
lino la rodea con un ovalo. En fin , íi -le dicen, ó 
le advierten, que la palabra es buena , añade ai 
lado dos ó ó , y con efta feñal queda avifado el Lec
tor, que fe da por buena la palabra.

Los que trabajaban conmigo fe fervian de efte 
quarto modo de eferivir 4 es legible, fi fe entiende 
la materia de que fe trata , y fe tiene bailante co
nocimiento de la Lengua. El methodo , pues, que 
tenían era como fe íigue : El que llevaba el pincel 
eferivia lo que yo le didaba en Lengua Tartara, 
fin ocuparfemas que en la verdad, y exaditud: 
hecho tilo , corría por fu cuenta componer , y tra
bajar la Obra. No interrumpía fu trabajo , aunque 
los otros fe eftuvieífen entretanto en converfa- 
don,ni oía íiquiera lo que decían; porque• def- 
de la mocedad eftan habituados á efta abftrac- 
cion. Componía, pues , con gran fofsiego , y buf- 
caba las exprefsiones dignas de la reputación , que 
fe havia adquirido» con otras Obras, guando fe ha

bí a liaba
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liaba fatísfecho , me traía ia hoja; fi yo vela , que 
por efeoger los términos mas pompofos , era me
nos cxaóio en la verdad ,no le daba quartél , y 
tenia que bolver á comenzar 3 y tomar otro fefgo; 
poique en efta, como en las otras Lenguas , todo fe 
puede decir en eftilo pulcro r chro, y limpio» 
Coftaba mas trabajo ai que eferivia ; pero no po^ 
dia [replicar , porque era orden de fu Mageftad. 
Quando me parecía bien la hoja , la entregaba á 
los dos compañeros, para que la examinaflen con 
atención, y con el pincel en la mano reparaban 
en los términos, la exprefsion, la brevedad , la 
elegancia , el orden del difcurfo, &c.

Alguna vez,poco,ó nada encontraban eftos 
Revifores que enmendar: otras veces , ni eftaban 
de acuerdo entre si, ni con el Amanuenfe , y te
nían que juntarfe todos, y difputar fobre la difi
cultad ; pero fiempre lo hacían con modeftia , y 
fin enfado. Haviendofe convenido en los térmi
nos , y en la exprefsion , ponían la hoja en limp:o> 
y tenían que ponerla en los caraderes del fegun
do modo de eferivir, porque fe prefentaba á fu 
Mageftad , para que la retocarte. En efedro, no paf-t 
íaban quatro lecciones feguidas , finque añadielíe* 
ó quitarte algunas palabras. Reparaba en un pun
to , bien que leía con una increíble ligereza i pero 
hacíalas correcciones quando eftabamosaufentes, 
porque fi eftabamos alti,no tomaba el pincel. Si 
notaba algún termino improprio , defpues de al* 
gunos cumplimientos , preguntaba como dudando* 
fi havia otro mas exprefsivo: y bien que fabia 
qual era , en lugar de apuntarlo , nos avilaba que 
lo bufcarteirtos: pretendía fin duda excretarnos,

y
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y no aumentar nueftro trabajo. No era pequeño, 
porqué tiene el Diccionario de la Lengua veinte 
Tomos , y hojeando mucho, fe hallaba el termi- 
mino en la explicación de alguna palabra cícrita 
tn letras mayufeulas. Se bolvia otra vez á eferi- 
yir la hoja , porque paffaba de nuevo al Empera
dor , para que la releyeffe. Si la bolvia fin mu
dar nada : tenia fu aprobación, y fe guardaba haf
ta el fin de la Obra, porque eftando concluida, 
fe eferivirá toda en los carecieres del primer mo
do, como ya tengo avifado.

Por lo común fe eferive con pincel; pero fe 
firven algunos Tártaros de una efpecie de pluma 
hecha de bambú, ó caña cortada, cafi como las 
plumas de Europa. No ha un año , que hice que 
un Tártaro viejo eferivieífe en muy hermofos ca
racteres con efta efpecie de pluma ; pero coma 
efta fin alumbre, y es muy delgado el papel de la 
China , *es mas comodo el pincel, que la pluma. 
Sin embargo,fi fe quiere eferivir con la pluma, 
ó pintar flores , arboles , montes, &c. fe debe an-, 
tes mojar un poco el papel en agua , en la qual 
fe huvietTe difluelto alumbre, para que no lo cale 
la tintura.

En fin , Señores, para concluir lo qué tenia 
que decir de la Lengua Tartara , los caracteres fon 
de tal forma , y hechura ,que eftando bueltos al 
robes ,fe leen igualmente bien : quiero decir, que 
fi un Tártaro os prefenta un Libro abierto,para que 
lo leáis , el que no ve las letras fino al reves , leerá 
mas aprifa ,y fe os anticipará fin titubear. De aquí 
nace que no fe puede eferivir en Tártaro, fin que los 
que fe hallan en la mifma fala , fi de afgun modo

al-
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alcanza fu vlfti á lo que fe efta eferiviéndó ; púe-» 
dan leerlo , principalmente fi fe eferive tn le-? 
tras grandes.

No sé, Señores , fi merécerá efta Relación fu 
atención; pero me perfilado , que la miraréis como, 
una prueba fegura del defeo, que .tengo de ferviros, 
y del fincero refpeto, con que quedo, &c.

CARTA SEGUNDA
DE EL MISMO PADRE, 
a los Señores de la Academia de las 

Ciencias.

SEñORES.

Emitiéndoos la traducción dé algunas 
Obras vueftras en Lengua Tartara, he
chas para contentar la curiofidad del di
funto Emperador de la China., he em-i

biado también algunas raíces particulares de efte 
Imperio; y es razón que os dé una Defcripcion 
de ellas.

La primera fe llama Aia tfao tom cbom, lo que 
fignifica,que en Verano la planta es una yerva, 
y en el invierno es un gufano. Veréis, Señores, 
fi tomáis el trabajo de regiftrarla, que no le ha 
fido dado efte nombre fin razón. Nada reprefen- 
ta mejor un gufano largo de nueve lincas, y de 
color amarillo. Se ve biso formada la cabeza,
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el cuerpo, los ojos; los pies á los dos lados del 
vientre, y diferentes pliegues fobre la efpalda; 
Partee todo lo referido mas claramente eftando 
todavía frefea; porque con el tiempo, íi efta ex- 
pueftaal ayre ,tira á negro,y fe corrompe fácil
mente, por la delicadeza de fu fubftancia , la qual 
es blanda, y fofa. Aquí es muy rara , y fe tiene 
por planta Eftrangera : apenas fe halla fino en Pa
lacio, y nace en clThibet. También fe encuentra 
bien , que en corta cantidad , en las fronteras de 
la Provincia de Sse teboven, confinante con el Rey- 
no de Thibet, ó Laza, llamado por los Chinos 
Tfangly. No he podido conocer la figura de fus 
hojas , ni el color de fus flores, ni la altura de fu 
tallo ; pero fus virtudes fon las fíguientes. Son cafi 
las miímas , que fe atribuyen al Gtnfeng , con efta 
diferencia, que fu frequente ufo no caufa las he
morragias , como fuele la demafiada frequencia del 
Ginfeng. Fortifica, y reftablece las fuerzas perdidas, 
ó con el demafiado trabajo , ó con largas enferme^ 
dades : lo sé por propria experiencia.

Tres años ha , que el Tfongtou de las dos Pro
vincias de Sse teboven, y de Xenji, vino á la Tartaria 
a complimentar al Emperador, á quien no havia 
vifto en trece años. Traía configo , fegun coftum- 
bre, Jo que havia de masfingular en fu Govierno, 
ó en los Paifcs vecinos ; y entre otras cofas , algu
nas raíces de la planta de que hablamos. Como 
le havia conocido antes , me hizo la honra de visi
tarme. Eftaba entonces agotado , y muy falto de 
fuerzas, con los frequentcs viages, que me es pre- 
cifo hacer en el rigor de una éftacion fría, y hú
meda. Havia perdido las ganas de comer: huía de

mi
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mi el fueno í y a pefar de los varios remedios , que 
fe me havian dado , arraftraba con trabajo los dias 
de mi vida. Laftimado de mi eftado , me prepufo 
que tomaííe fu raíz, la qual no conocía yo poco, ni 
mucho. La alabó, como fuelen los que dan, ó pien- 
fan dar remedios efpecihcos , y me dixo el modo 
eon que lo havia de preparar. Se han , me dixo, 
de tomar cinco dragmas de la raíz entera con fu 
pedeftal: con ella Íg ha de rellenar el vientre de 
un pato domeftico , que fe hará cocer á pequeño 
fuego. Eftando cocido fe faca la dragma , cuya 
virtud fe havrá incorporado en la carne del pato* 
y por ocho ,ó diez dias, mañana, y tarde,fe co
merá la carne. Hice de ello la experiencia, y en 
efedo defpertó en mi las gaaas de comer , y ref- 
tablcció mis fuerzas. Se alegró mucho el Tfongtou 
de ver antes de fu partida el buen efedo de fu 
remedio. Confulté á los Médicos del Emperador 
fobre las virtudes de la raíz , y me dixeron lo mif
mo , que el Tfongtou ; pero añadieron, que no la 
recetaban fino en Palacio, por la grande dificul
tad, que hay de hallarla :y que fi acafo fe hallaba 
en la China, feria fin duda en la Provincia de. 
qttam, donde además de las plantas proprias fuyas, 
prueban bien otras muchas, que fe traen de los 
Reynos vecinos. Efcrivi aun amigo, que vive en 
¡dicha Provincia, pidiéndole que me embiaífe un 
poco : lo hizo en corta cantidad; pero eftaba la 
raíz negra, vieja , y carcomida , y coftaba quatrq 
veces fu pefo en plata.

El Santfi fe halla con mas facilidad : crece fin 
cultivo en las montañas de las Provincias de Tun^ 
nam 3 Quoetcbeou., y Sietcbouen. Echa ocho tallos fin

ra-
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?áma$ í el tallo que efta cnmedio es el mas alto, 
y fu cuerpo ts redondo. Salen de él tres hojas íe- 
ttiejantes á las de la planta Artamífa. Se unen al 
tallo por medio de un pedeftal, medianamente gran
de. No fon belludas; pero fon relucientes. Su co
lor es de un verde obícuro. Los otros flete tallos 
fon , á lo mas , de un pie y medio de alto : fu cuer
po es triangular i falen del primer tallo , que los 
excede en altura , tres a un lado, y quatro al otro^ 
tiene cada uno una fola hoja en la extremidadfu-< 
perior: por efta razón fe llama Santfi, que quiere 
¿ecirtres , y fíete, porque el tallo de enmedio tie
ne tres hojas, y los otros fíete tallos no tienen* 
pías‘de fíete. ,

Todos ellos falen de uña raíz túdonda , de 
quatro pulgadas de diámetro./Echa la raíz otras 
muchas oblongas , grueíTas como ei dedo peque
ño , cuya corteza es dura , y afpera , y la parte in
terior de una fubftancia blandí, y de color cafí 
amarillo. Son eftas pequeñas raíces las que fe ufan 
mas en la Medicina. Solo el tallo de cnmedio 
tiene flores blancas: crecen en fu punta como un 
racimo de ubas , y fe abren ázia el fin de la 
feptima Luna , efto es , en el mes de Julio. Que-1 
riendo multiplicar la planta , fe corta la raíz gran
de en pequeños trozos , y en el Equinocio de la 
Primavera fe planta en tierra. Un mes defpues 
arroja fus tallos , y en tres arios de tiempo es una 
planta formada , que tiene todo lo grande , y gruef-i 
fo , qué puede tener.

El ufo que hacen de ella los Chinos es efte; 
Cogen los tallos, y las hojas ázia el Solftlcío de 
yerano: losjgjjhacan para facar el jugo \ el cual

’ H P>ÍZf5
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mezclan con cal común hecha harina , y hacért 
una paila , que fecan á la fombra , y fe firven de 
ella para curar las heridas. Lo ufan con vino 
para detener los vómicos de fangre j pero fu virtud 
es folam’eote en Verano , y para los que eftán en 
los parages mifmos donde fe coge la planta. Por 
efte motivo, al fin del Otoño arrancan las gordas 
raíces, cortan las pequeñas oblongas , y las fecart 
al ayre , para que puedan fer llevadas á las otras 
Provincias. Las mas pefadas de las pequeñas raí
ces de un color pardo obfeuro , y que nacen en un 
terreno feco fobre colinas , fon reputadas por las 
mejores. Las que fon ligeras, de un color caíi ama
rillo , y que brotan en la orilla de los Rios, ape
nas tienen virtud alguna. Se hacen polvos, y fe 
toma una dragma para curar los vómitos de fangre, 
y las hemorragias. Si fe hiciera analifis de ella, 
fe hallarían quizá otras muchas virtudes, que fe 
ignoran. Lo que acabo de decir efta facado de 
un Libro Chino , que medió un Medico Botánico, 
que vivió en cL Lugar donde nace- la raíz. La lle
vó á la Provincia de Kiangnan,adonde hace ahora fu 
refidencia 3 y aftegura , que prueba alli muy bien; 
pero no tiene todavia experiencia , fi tiene las 
mifmas viitudes.

De algunos años á efta parte fe confcrva én 
Cantonen unos tieftos, y eftando frefea la plan- 
taja aplican á los mifmos bfos ; pero me parece 
que no fe firven de las raíces pequeñas eftandó 
lecas, ó porque no tienen virtud , ó porque fácil
mente traen de la Provincia de Sst ttbwcñ las ver-: 
daderas , y feguras: por lo qual, los que tienen 
'Comifsion de comprarla , deben tener gran
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Andado de no tomar las que crecen en Can
tón.

Diré algo del Ruibarbo : bien que fon muy co
nocidas en Europa la planta , y fus calidades. Me 
liíongeo , que ferá bien recibida la defcripcion que 
.voy á hacer de ella , y ferá la mifma , que me 
comunicó un rico Comerciante , que va á comprar
la en los parages mifmos donde fe cria, para ven
derla defpues en Pekín. Será por lo menos mas 
exaóla , que la que nos dexó el feñor Pomet ci> 
fo Hiftoria General de Drogas. Conficífa que no, 
conocía , ni fu figura , ni donde fe criaba : igno
raba qué lo huvieífe en la China ; pero en lo 
demás difeurre bien fobre fus calidades , y el. 
modo de efcogerla: fus figuras fon poco exaóta«^ 
Veafe , pues , aqui lo que me dixo el Comer-: 
ciante Chino.

El Taihoam , ó Ruibarbo , crece én muchos pa
rages de la China : el mejor es el de Sse teboven : el 
de la Provincia de Xtnfi, y Reyno de Thibct lq.* 
es muy inferior. Nace también en otras partes; pe
ro no tiene eftimacion , ni ufo. El tallo del Rui
barbo es parecido á los pequeños bambous , ó ca
rtas Chinas : eftá vacio, y muy quebradizo : fu 
altura es de tres , ó quatro pies , y fu color mora
do obfeuro. En la fegunda Luna , efto es, en el 
mes de Marzo, echa unas hojas largas , y efpcfas; 
eftán de quatro en quatro fobre un mifmo pedeftal, 
mirandofe las unas á las otras , y formando un 
Cáliz : fus flores fon amarillas , y tal vez moradas. 
En la quinta Luna produce una femilla negra, 
grande como un grano de Trigo de Indias. Se 
arranca en la oftava Luna. Su raíz es gruelfa , y

N \ lar^ '
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larga : la mas pefada , y jaípeada por adentró*?# 
la mejor, y la mas eftimada *. es de una naturales 
za , que con dificultad fe puede fecar. Los Chinos,’ 
havicndola arrancado , y limpiado 0a cortan en 
trozos de una, ó dos pulgadas , y la ponen á fe-, - 
car fobre unas grandes mefas de piedra , debaxo 
de las quales encienden lumbre. Las buelven ,'y 
buelven , hafta que eften muy enjutas. Si tuviera^ 
hornos como en Europa , no fe valdrían delasme¿» 
fas. Como no bafta efta operación para facar toda 
la humedad , hacen un grande agujero en cada pe
dazo , y los enebran como un Rofario , para col
garlos al Sol en fu mayor ardor , hafta que fe puen 
dan confervar fin peligro de corromperfe.

En quanto al ufo del Ruibarbo, ion los Chinos 
Cafi del mifmo fentir, que los Europeos; no obf
tante rara vez fe firven de él crudo,y en fubf¿ 
tanda : dicen’, que defpedaza las pntrañas^ 
quieren decir, que caufa grandes dolores; y co
mo mas quieren los Chinos, por lo común , no fi
nar , que fentir fcnfibles dolores , de mejor gana 

' lo toman en decocción , con otros muchos fimples 
que mezclan, fegun las reglas de fu arte. Si por 
precifion tienen qne tomarlo crudo , lo prepara^ 
antes , de la manera figuiente:

Toman una cantidad proporcionada de pedas 
zos de Ruibarbo, y los ponen.en infufionun dia , y 
lina noche en vino de arroz, ( el de ubas feria me
jor, pero no lo fuelen tener) hafta que fe pongan 
muy blandos, y fe puedan cortar en trozos delga
dos ; colocan luego fobre un horno de. ladrillo una 
eípecie de caldera , cuya boca tiene dos pies de 
diámetro , y va eftrechandofe hafta ei fondo en
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forma de cafquete : la llenan de aguá,y Ja cubren 
con un cedazo buelto al revés ? y hecho de hilos dé 
la corteza de caña , bien ajuftada con la boca de 
la caldera. Sobre el cedazo ponen los trozos del
gados de Ruibarbo , y cubren el todo con otro ce
dazo de madera; fobre el qual echan un pedazo de 
fieltro j para que no falga el humo del agua c'alien¿ 
te. Encienden luego el horno, y cuecen el agua. 
El humo que fube por el cedazo penetra los tro- 
ros del Ruibarbo, y los déícarga de fu acrimoni/. En 
fin , difsípandofe el humo, como por alambique, 
recae en la caldera /y’ pone el agua amarilla : la 
guardan los Chinos7 para las enfermedades , que fe 
crian en *el cutis. Por ocho horas, á lo menos , de
ben quedar los pedazos en efta circulación de hu
mo, antes de ponerlos al Sol, para que*fe fequen: 
fe repite la mifma operación , y queda el Ruibar
bo preparado , y de color negro * Se puede macha
car, y hacer de ello pildoras purgantes. Cinco,ó 
feis dragmas hacen una toma , y purgan con lenti
tud , y fin dolores. La orina es squel dia mas abun
dante , y de color roxo j lo que , fegun los Chinos,
denota un falfo calor, que fe difsipa por efta vía. 
Los que tienen repugnancia de tragar tantas pil* 
doras, toman la mifma cantidad en trozos fecos, y 
cocidos en valijas de barro,.ó plata , con nueve

• onzas de agua , reducidas á tres , y las beben ti
bias : tal vez mezclan algunos,limpies.

Tfcne efe&os faludables efte modo de prepara? 
ti Ruibarbo , y he lido teftigo de ellos. Havia una 
obftinada conftipacion reducido á uno de nueftros 
Mífsioneros cali á las puertas de la muerte. Nín-

• gun rerpedio le aprovechado ; bolvia al ¡ni*
ta.n-.
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tinte todo lo que le daban , aun el Ruibarbo 
mido en pildoras , ó decocción. Le dio el Medi* 
co Chino la decocción de dos doíis de Ruibarbo pre
parado , como acabo de decir , y mezclado con un 
poco de miel blanca. No tuvo el enfermo bafeas, 
y fe vio fano fin dolores, diez horas defpues de ha^ 
yer tomado el remedio.

En la Hiftoria ya citada, aífegura el feñor Po 
imet, que la parte por donde fe enfaita el Ruibarbo^ 
fi fe dá por la mañana en ayunas un grueíTo, ü odaj 
va parte de una onza de ello, en un vafo de aguaf 
rofada, ü de llantén , es ufí > remedio infalible fia
ra el fluxo de vientre. Lo mifmo imprimió otro Dro- 
guifta menos célebre.Si han hecho la experiencia de 
lo que dicen , no tengo que replicar; pero me in
formó un Medico hábil , que fe firve del Ruibar
bo mas que los otros dé fu facultad , que Comien- 
.za fiempre á corromperfe por el agujero , y que de 
nada firve el polvo , que en él fe halla ; que fe tiene 
gran cuidado de arrojarlo , para no fervirfe fino de 
lo interior de la raíz, que efta mas pefado, y jafpea- 
do. Puede fuceder , que en la China rio quieren 
yalerfe de efta parte del Ruibarbo, el qual fe ven
de allí como á feis quartos la libra ; y que fiendo 
inucho mas caro en Europa , nada fe quiere def- 
.pcrdiciar.

He añadido otra quarta raíz muy aromática, 
tque en mi juicio merece particular atención. Los 

..Médicos Chinos, que la recetan , no conocen to
dos fus ufos , porque no faben hacer fu analifis.. La 
llaman Tancoue ; efta fiempre húmeda , porque 
efta fiempre oleofa. Su virtud, dicen ellos, es de 
triar fangre, ayudar á la circulació n 9 fortifica?, &c.
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Es Fácil tenerla , y barata : f£ puede tranfportar, fin 
miedo de que fe corrompa , tomando, las mi finas 
precauciones que toman los Chinos, los quales, 
defde la Provincia de Sse tcboven llevan á las otras 
Provincias raíces enteras, que íe guardan en gran
des Almacenes. De alli fe proveen las Tiendas par
ticulares : las cortan , como todas las demás raíces, 
en pedazos muy delgados , y las venden por me
nor. Si los Comerciantes de Europa quiíieflen com
prar Drogas de la China en Cantón, tengan cui
dado de comprarlas en los grandes Almacenes , y 
no en las Tiendas donde eftán cortadas las raíces en 
pequeños trozos.

La quinta Droga que remito fe llama Ngofyao¿ 
y fe prepara del modo figuiente. Tiene la Provin
cia de Cantón muchas Metrópolis , una de las 
quales fe llama Tcntcbcoufou. En fu jurifdiccion hay 
üna Ciudad de tercer orden , llamada Ngobien-, 
tzxca. de ella hay un pozo natural, ó agujero, en 
forma de pozo , que tiene de profundo fetenta 
pies, y comunica debaxo de tierra , como dicen 
los Chinos , con un lago, ó depofito grande de 
agua. La que fe faca de el pozo es muy clara , y. 
mas'pefada que las otras comunes. Si fe mezcla con 
agua turbia , Ja aclara én un inftante , precipitan
do las partículas al fondo del vafo , afsi como 
limpia el alumbre las aguas cenagofas. Se valen de 
tel agua de efte pozo para hacer el Ngo fyao , que 
no es otra cofa fino una efpecie-de cola hecha dq 
la piel de un burro negro.

Se toma la piel de efte animal recien muerto,’ 
y fe echa por cinco, dias feguidos en agua facada 
¿el pozo > Juégala facan para raerla , y limpiarla

•*1 por
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por adentro, y por afuera: fe corta defpuetf 
menudos pedazos, y a fuego lento fe cuece en 
agua del pozo , hafta que edén reducidos los pe
dazos a cola , y la cuelen con un lienzo ; para que 
fuelte las partes mas ¿roñeras, que no han íido 
derretidas : defpues diísípan la humedad , y cada 
uno la pone en la figura que quiere. Los Chinos 
la echan en moldes con caracteres, fellos , ó in
signias de fus Tiendas.

No hay otro pozo femejante en la China : ef-» 
ta cerrado, yfellado con el fello del Governador 
del Lugar, hafta que llega- el tiempo de hacer 
cola para el Emperador. Se fuele dar principio á 

’efta operación defpues de recogida la cofecha del 
Otoño, y dura hafta los primeros dias de Marzo» 
En todo efte intervalo trafican los Pueblos vecinos 
con los guardas del pozo , y con los Artífices en
cargados de hacer cola para fu Mageftad : hacen 
lo mas que pueden , con efta diferencia, que lacón 
la que venden no es tan bien hecha , y no exami
nan con mucho cuidado fi el afno’ era gordo, y 
de color muy negro. Sin embargo , toda la que 
alli fe hace es tan eftimada en Pekin , como la que^ 
embian los Mandarines del Lugar á la Corte , y $ 
fus amigos.

Como efta en grande reputación efta medicina^ 
y que no es fuficiente para todo el Imperio la que 
fe fabrica en dicho Lugar , no dexan de remedarla 
en otras partes , haciéndola de piel de Muía , Ca
va lio j Camello, y también de botas viejas. Se cfme- 
ran en que tenga la mifma figura, y el mifmofen 
lio: la ponen con otra no Contrahecha por muef-

1 la puerra.de fus grjftdes¿ y herpaofa^TW^X

puerra.de
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/fellándofe tanros tontos , y poco avifados que la 
compran, como embufteros , y picaros que la ven
den , fe hice de ella un gran comercio en las Pro
vincias. No es dificultólo diftinguir la verdadera 

:de la faifa : aquella no tiene mal olor , ni mal güi
to res frágil, y quebradiza. Es de uno de dos co
lores , ó enteramente negra, ó de un negro que 
tira a roxo, como el balfamo del Perú. Efta huele, 
y fabe mal: aun la que fe hace de piel de cerdo, 
que es la mas femejante á la verdadera : por otra 
parte no es quebradiza , y la femejanza nunca es 
perfe&a.

Atribuyen los Chinos muchas virtudes a efte 
¿remedio: afirman que diíTuelvc las flemas, confor
ta el pecho , facilita el movimiento de lós pul- 
ínones , impide la opréfsion , y hace la refpiracion 
mas libre álos que la tienen corta: que reftablece 
la fangre , y mantiene las entrañas en eftado de 
hacer fus funciones : fortalece la criatura en.el fe-< 
no de fu madre , difsipa los flatos , y el calor, de
tiene el fluxo de fangre , y provoca la orina , &c. 
No falgo por fiador de tan admirables efe&osi 
puedo decir folamente, que el remedio tomado 
en ayunas, es bueno para las enfermedades del 
pulmón, yzme lo ha confirmado muchas veces la 
experiencia j y muchos Mifsioneros , que padecie
ron pulmonía , fanaron tomándolo por orden de 
los Médicos Chinos. La medicina es lenta , y fe 
debe continuar por mucho tiempo. Se toma en 
decocción con algunos limpies , alguna , pero rara, 
vez , en polvos.

Nada diré de las otras plantas de 4a Chináy 
por no pallar los1 términos de una Carta : he tenin
íw. XL Q ,
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So noticia , que fe han embiado de París á Cantón 
algunos botánicos , y droguiftas rperodudo mucho, 
que hayan fido contentos de fu viage , porque no 
puedo creer, que hayan recogido mucha abundan
cia de plantas: las buenas no fe hallan fino en 
las Provincias de Quamfi YunnOm , Sse tchoven ,y de 
Qucvítcbeou , adonde fin duda no han podido ir. 
Mucho tiempo hace, que no hay Mifsioneros, que 
refiden eo eftas Provincias; y aunque los huviera, 
feria precifo que fueíTen Botánicos, y que tuvieíTen 
tiempo , y facilidad de bufear las plantas , y cíhv- 
diar fus calidades. Si fe Tupiera de qué manera 
recorren fus “Mifsiones , no havria quexa contra 
ellos , por el poco conocimiento que nos embian 
de los /imples , que nacen en fus diftritos.

Los Mifsioneros, principalmente los de las 
Provincias del Mediodía, van comunmente por 
agua de una Mifsion á otra : íi hay qué atravetíar 
caminos, van en lillas cerradas, y no tienen lá 
comodidad de parar en los campos , ni la libertad 
depaífearfe á pie , fuera de los muros de las Ciu
dades en que tienen fus Iglefias. Todo lo qué pue
den hacer , es de traducir algún Herbolario Chino, 
cuyas figuras no fe parecen á las plantas , que de
bieran reprefentar. Mas conveniencia han tenido 
los Mifsioneros de las Pjovincias Septentrionales; 
pero no ha producido mucho fruto fu trabajo. 
No dexarc de dar cuenta de ello , y fe fabrá por 
lo menos lo que nos falta en la China , y por qué 
han fido inútiles nueftras diligencias.

Havrá veinte y fiete , ó veinte y ocho años , qué 
el Emperador Cangbi ¡, que^conóciá bien los bue
nos efeoos de la Triaca, dé Aiidromaca, defeabat

que
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que allí fe co mptifieífe : fue prcdfo hulear vivoras, 
y plantas , que no fe hallaban en los Almacenes, 
entre otras, la Genciana, y la Imperial. Señaló para 
bufcarlas á los Padres Gervillon, Francés > Stump, 
Alemán jOflorio, Portugués; y al Hermano Baudin, 
Piamontés , hábil Boticario, y Botánico. Los hizo 
Acompañar de los mejores Botánicos Chinos, por
que fe perfuadia , que fiendo dé diftintos Rey nos, 
obfervarian mas fácilmente las plantas , que fuef- 
fén femejantes á las de fu Pais. Mandó íu Magef-; 

_ tad , que los conduxeífen algunos Mandarines á los 
montes vecinos, á las orillas de los Rios , y i
los otros parages donde havia alguna efperanza 
de biliarias. Sus fatigas fueron inútiles fy no h,;-, 
liaron fiquiera vivoras.

Defde aquel tiempo, por diez y ocho años fe- 
guidos, acompañe á fu Mageftad en fus viages de 
Tartaria, y fucefsivamente tuve por compañeros 
al Do&or Borghefe, Medico del difunto Cardenal 
de Turnon , á los Hermanos Fraperie , y Rhodes^ 
Francefes ; al Hermano Paramino , Ginovés ; y at 
Hermano Coila, Calabrés, todos Jcfuitas, los unos 
Cirujanos , y los otror Boticarios; y en ultimo lu
gar al Hermano RouíTct, Jefuita Francés , con el 
Señor Gagliardi, Cirujano del Hofpital del Efpiritu 
Santo en Roma. Nada hallamos en todos nuef- 
tros viiges , que no fe halle en .qualquiera otra 
parte: pongo por cxemplo: muy buena Angriica 
lilveftre. En las colinas, y declive de los montes 
mucha cantidad de Diótamo blanco, Chirivias , Ef- 
parragos, Hinojo filveftre , Celidonia, Agrimonia, 
Pimpinela, Poleo , Siempreviva , Llantén grande, 
y pequeño. En yalles de los montes fe hallan
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bofques de Artcmifia, y Abfintio,diftínto dél'deÉBH 
ropa : no lo be vifto parecido al núeftro, fino en el 
lugar de núeftro entierro fuera, de la Ciudad , y 
creo que ha íido traído de Makao. Ño fe halla 
Helécho fino en las altas montañas 5 y en vano 
(bufeamos Genciana, Imperial, Enebro «yelFre'río 
deque neccfsitaba , ni cofa que le pareckffe.«E£- 
.crivi á los Mifsioneros de las Provincias pava que 
lobufcaften; pero todo fue ejivano. Ño prueba 
lo dicho , que no, fe halla alguna de las plantas 
en la China , ó.en la Tartaria. No hemos reiorrih 
do tan dilatados Paifcs i peco me hace creer, que 
fi las hay , fon muy raras. • í

. Los mentes que he vifto eftán, pac b mayor 
parte , poblados de arboles por un lado, y fuete 
fer por el que mira'al Mediodía. La regla no es 
general ; pero es cierto, que fiempre un. lado ,;p 
.ambos eftán fin arboledas, cubiertos fola mente 
de pocas yervas , heno amarillo , feco , delgado^ 
¿in flores, y matorrales. Me firve de fundamento 
Jo dicho , para creer que tienen minas; porque he 
#ifto muchas veces á los rufticos.de Gibo facar or<> 
de las torrentes , y llevarlcr*^ Emperador, quieii 
para animarlos les pagaba fu trabayo» ■
; Los arboles que hay fobre los montes,fon robles 
poco crecidos, pinos delgados , y poco ramofosj 
alamos , olmos , mimbres , abellanos tan efpefos; 
que crecen como malezas; pero llevan mucha ftu£ 
ta, que firve de pafto á machos javalies. Eftán 
mezcladas con rofas filveftres , y efpinas. No fe han 
Jla en ellos, fruta alguna de las que fuelen tcnef: 
fas montañas de Europa, como manzanas, peras; 
¿ciruelas ,.&c. Sus vecinos, qucfonTaiwros Mcn^

rufticos.de
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•goles ;no' cultivan arboles frutales^ contentándole 
con dos efpecics de fruta fin cultivo, que.no. £c 

¿iaLlim. .fino en algunos parages de laTartaria.
* La primera fe llama en fu ^Lengua Oulana , y 
«fe parece á las cerezas coloradas garrafales. Cre
ce fobre un pequeño tallo, que tienfc de alto tres 
pulgadas, y fe halla en los valles e^tre la gramri, 
ró en la baxada de los montes la fegunda viené 
.en racimos fobre'.un herníofo árbol de veinte y 
cinco , á veinte y feis pies- de alto ,y es bailante 

¿parecida á las uhas de Corintho. Cayendo el pri— 
-mer yelo fobre los, granitos, fe. buelven colorados, 
-y fon de un fabof agridulce muy delicado, 
r - ' Mandó también , que fe buícaífe el Kermes en 
¿toda la Tartaria , y la China. Penfaba fu Mageftad, 
-que fe podría componer aqui , tomo en turopá, 
da confección de Alkermcs :1a que nos fue embia- 
«da de'León, havia curado las palpitaciones de cora* 
<fcon a que eftaba fujeto. No fe perdonó á dili
gencia alguna para contentar al Principe; pero 
todas fueron inútiles. De todas partes,, nos traían 
arbolillos con fruta colorada ; pero no hallábamos 
el Kermes. Tenia gana de conocer eftos albullos; 
pero no fabian mas que yo los Botánicos Chinos, 
que los $3vlin traído. 'Preguntaba á los del País, 
que eran tojos cazadores , ó paftores ; me remi
tían á fus Lamas ¿que eftaban aufentes : en efeóto 
fon los únicos , que fáben algo de Medicina prac
tica , y que tienen algún conocimiento’de los fim-; 
pies; pero fon Médicos , cuya habilidad confifte 
en algunas recetas, heredadas de fus padres , y les 
firven de patrimonio para vivir coa conveniencia^
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y fin trabajo : por efta razón no comunican fácil-* 
mente fus íeeretos,

Eftrañé no encontrar én los jardines de U 
China , ni Hifopo , Salvia, Mayorana , Borra-i 
ja, Hinojo , ni Peregil ; Serpol , ni Maftuerzo* 
Bafilifco, ni Efpliego en las llanuras ; ni Lirios en 
los bofques : y que entre fus infinitas flores no fe 
hallan Tulipanes , Junquillos, ni Tuberofas. Se han 
traído algunas de eftas ultimas de Europa á Pekin,' 
y no han degenerado. He vifto én uno de los, 
jardines del Emperador dos pequeños tieftos : en 
uno.de ellos havia Ruda, yen el otro un peque-, 
ño Laurel, que fe havia traído de Indias > pero pe
recieron las dos plantas. En la Primavera eftán 
los campos efmaltados de violetas, que no tienen 

gufto , ni olor i pero tienen los Chinos tantas plan
tasraíces, arboles , y flores , que no tenemos en 
Europa , que fácilmente pueden paífar fin las cofas 
que les faltan. No daré noticia de ellas, por nq

canfjr con la lesura de cofas, quizá inútiles^ 
Quedo, con profundo refpeto

uno.de
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CARTA
DEL PADRE DU CROS, 

Mifsionero de la Compañia de 
Jefus.

AL SEñOR ABATE RAGUET, 
Dire&or de la Compañia de las Indias.

SEñOR.
E guardaré bien de faltar á la'; J 
que me facó Vmd. al tiempo que partiaf 
para las Indias , de comunicarle las ob- 
fervaciones 5 que hicieíTe de los Paifes

por donde havia depaííar. Cómo podría yo dexar 
de cumplir una obligación tan eíTencial , aunque 
no huviera precedido palabra de mi parte ? Por 
elección de uno de los mas grandes Prelados, que 
ha renido la Igleíia de Francia, ha tenido Vmd. 
la honra de contribuir á la enfeñanza de nueftro 
joven Monarca. Predicando el Evangelio en tan 
remotas regiones , traemos la noticia de los be
llos principios de fu reynado , y fabemos , que el 
rincón de la tierra en que nos hallamos , no fe 
¿(tapa de fu noticia. Sabe Luis diftinguir las Cok 

ta$

Ariancoupan.cerca de PonticberKd 17.deOfíubre 172?

PAX CHRIST1



T 1 x Canas de las Mifsiones
tas Chriftianas de lasM^homatanas , y de las MoA 
íatras ; y cftos conocimientos, tan neceíTarios á un 
Rey , que en todas las- partes delUniverfo tiene 
VaíTallos fieles que le obedecen-, fdn el efedo fe
liz de fus lecciones. Es jufto , pues , que comotrifí 
frutóle ofrezca los defeubrimientos , y óbferyai 
dones hechas en mis- viages. .

Pero el pequeño omenage , qne tengo la honran 
de pr'efentarle , eftá fundado fobre otros motivos. 
Me infla fin ceñar un fincero reconocimiento. Sojj 
¿juizá el primer, Mifsionero , que ha recibido fus 
inftrucciones, defde que -pufo á fu cuidado nuef-í 
tro Monarca los negocios de la Religión , en 
célebre Compañía de las Indias. Todo lo que me 
dixo Vmd. quando me defpedi , llevaba en si 
tal cánaóter de bondad , que nunca fe podrá bor
rar' de mi corazón. Bien conocía ios trabajos,* 
que tendría yo que padecer en la Mifsion de 
Carnate : me los pinto ,y al mifmo tiempo ,fuge- 
riendome los medios , me animó á llevarlos con 
valor, y esfuerzo. Saco^ ahora el fruto de fus exor- 
taciones tan llenas de zelo , y amiftad, y veo 
que ya comienzan á defaparecer las dificultades  ̂
á que me tenia Vmd. preparado*

Partí del Puerto ele Oriente el dia once de? 
Oflubre de 1714. en el Navio de la Compañía,* 
llamado \z, Sirena, Lo mandabael Gávallero de AU 
bret, y en todo el: viage, fe hizo refpetar tan* 
to con fus bellos modales, tomó admirar por ftü 
vigilancia, y habilidad en el arte de navegar.

; Haviendo llegado á Cádiz, defpues de;una 
’&riofa tempeftad, hallamos que , efte Puerto y to-t 
da Efpaña , eftaba dé lutopov.U.iwxíexfcÁ» 

s.„ Rej



r¿e la Compañía deJefa. i i j
Rey Cuis Primero. Me empe fiaron el Señor Partiet, 
Confuí de Francia ,y muchos, otros Negociantes 
de nueftra Nación , á que contribuyeíTe á Ja mag
nificencia de las Honras 3 que meditaban hacer por 
efte Principe. Me encargaron los Emblemas 3 Di- 
vifas, Infcripciones: y en una palabra : toda la or
den , y fimetria de la Pompa Fúnebre. Gafté todo 
si tiempo de mi defcanfo en tierra, en efta trif
te tarea. Templóle el dolor de los Efpañoles, con 
el confuelo de ver otra vez en el Trono á Phe-, 
lipe Quinto. Havi¿i celebrado en París con algu* 
nos Verfos fu abdicación , y eftaba entonces muy 
iexos de conjeturar, que en menos de feis mefes, 
feria teftigo de fu buelta á la Corona.

En todo el viage, defde Cádiz hafta la Isla 
de Francia , no nosfucedió cofa particular; y fi no 
tuviera fido por unPhenomeno Marino, nada ten-i 
dria que decir. El dia feis de Febrero de 172.5.; 
'en 14. grados , y «jo. minutos de latitud meridional, 
yerno, grados de longitud , como á las dos de la 
tarde , vimos fobre el agua una infinidad de pie-j 
drecitas nadando por todas partes. Eran de color, 
blanco , bailante ligeras para nadar , bailante fir
mes para no des hacerfe, y de can poca folidcz, 
que cedían á la mano , que las quebraba. Oficia
les , Pilotos , Marineros , todos en fin fe palmaron 
á la vifta de las piedras j y á la admiración pref
to fuccedió el efpanto , porque nos pareció, que 
a un quarto de legua de nofotros rompía el Mar 
fus olas con furor. Si los efcollos huvieran fido 
como los imaginaban nueftros Obfervadores , hu-i 
viera fido grande el peligro , porque el viento fucr-i 
te, que nos vejafo de popa , nos llevaba ázia ellos^

g Nos
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Nos foífegó la fonda, no hallando fondo : no pa
reció roca alguna : quanto mas ábanzabamos , cita
ba mas en leche el Mar: lo qual no fucede en 
los parages en que fe ocultan efcollos. Los Seño
res Albret , Farelle , Okait, y yo, tomamos la lan
cha para defcubrir de donde venían las piedras. 
Nos detuvimos donde navia mas abundancia de 
ellas. Vimos algunas tan grandes como la cabe
za de un buey , y efte tamaño ¡ba diíminuyendo- 
íe , hafta llegar á fer como arena un poco grueíTa; 
de trecho en trecho hallábamos pe orones , como 
íi fueran de nieve : la fonda nada nos enfeñó , y 
en todas partes parecía, que no havia fondo en 
efte Mar Blanco.

Eftando de buelta en el Navio , diícurrimos 
todos fobre la naturaleza, y origen de las pie
dras. Echamos algunas en la lumbre > otras moja-R 
mos en agua fuerte, y todas fe mantuvieron en
teras. Con eftas experiencias ,las declaramos por 
piedras efponjofas , que havian fido arroja
das por algún volcán : nos atrevimos á colocar 
el volcán en las Islas deTriftán de Acuñafundan 
dos en lo que nos decia el Señar Feullee, Co
mandante de la Badine: nos aíFeguró, que cortean
do dichas Islas , havia vifto mayor exteníion de 
Mar , cubierta de tales piedrccitas nadantes. Efta
ba mos como á ciento y treinta leguas de las Islas 
de Triftán-de Acuña.

Cinco mefes , y diez y ocho dias , defpu.es de 
haver partido de Efpaña , defemharque en la Isla 
de Francia , llamada antes la IsU de Mauricio. Efta 
ál Ol iente de MUdagafcar , en diez y nueve grados» 
y treinta y cinco minutos de latitud meridional ,-y

en

defpu.es
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?n ochenta grados,y quarenta y fíete minutos de lon
gitud. Fueron dueños de ella , uno tras otro, los 
Portuguefes , y Olandefes. Los Venados, Cabritos, 
Javalies, Naranjos , Limoneros, &c. fon utiks 
pruebas de la morada , que hicieron en la Isla los 
primeros. Tiene dos Puertos, el deBorbon al Sud- 
Efte , y el Puerto Luis al Nord-Efte. El deBorbon 
es el mas hermofo, y tiene una legua de ancho. En-* 
tran. fácilmente los Navios por tres partes > pero no 
los dexa falir el viento,que cafí fíemprc es contrario» 
Enmedio del Puerto echó la Compañía de Indias 
los cimientos de una magnifica Fortaleza, que eftí 
levantada hafta el primer cordon, debaxo de lg 
dirección del Señor Nion, hábil Ingeniero , y Co-< 
mandante de la Isla.

" De qualquiera parte que fe mira, es un Cmbele-; 
fo la Isla.En todas partes fedefeubren bellos Paifes^ 
cortados con Colinas, Ríos , Valles, Prados, y Bof
ques de arboles frutales , cuya madera es buena 
para Navios, y para obras taraceadas. Hay en ella 
grande abundancia de Tórtolas , que fe cogen con 
la mano , y Papagayos , de color verde , y pardo; 
Haciendo chillar á uno , vienen los demás al re
clamo, y fe cogen fácilmente. La diftanciade un 
Puerto al otro , es como de catorce leguas. Ad
miré una llanura llamada Fiat, donde fe efmcró 
la naturaleza de unir los objetos mas viftofos. De 
un lado fe ven arboles frutales; del otro *bofqucs 
de Ebano : aqui Fuentes , y Arroyos; alli Eftanques 
muy grandes ; y por poco que ay u daifa el arte a 
la naturaleza ,no havria en el mundo fítio mas de- 
liciofo. La precifion de feguir á los efclavos fugi
tivos , dio ocafioo á los deftacamentos embiados

Ei a
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á las montañas dedcfcubrir grandes Paifes más fert 
tiles , y de mejor fondo para legumbres , y frutas; 
que la llanura de Fltt. Enmedio de efta acampa
ban unos Soldados Franceíes , á quienes , con mu
cho gufto fuyo , di noticias delu Patria. Pafsé la no
che con ellos, y me refirieron los peligros á que 
cftm continuamente expueftos: me va i delaoca- 
fion , para exortarlos á que eftuvieíTcn fiempre en 
eftado de parecer delante del Soberano ]uez. Se 
han plantado arboles de cafe en la Isla de Fránda¿ 
y prueban tan bien como en la de Borbon.

Los efclavos fugitivos en los montes , los tie-: 
nen en continuos fuítos, eftando fiempre difpuef- 
tos á acometerlos. Me enterneció mucho lo que 
me contó uno de ellos , que vive ai.n,por haver-; 
le tenido por muerto los crueles efclavos. Con el 

;brazo quebrado , y abierto el vientre ,/ofteniendq 
con la una mano fus entrañas, fe havia arraftrado 
en las tinieblas de la noche hafta una roca : á la 
luz del grande fuego , que encendieron los Negros 
fugitivos s vio que aliaban á dos compañeros íu- 
yos, y que danzaban los Barbaros al rededor , dan
do grites , y alharidos efpantofos. Aunque e{ho
peado, no dexa de fervir: le gratificó la Compañia 
de Indias , haviendo paífado á Francia , y fixó fu 
refidencia en el Puerto de Oriente , dándole con 
que mantenerfe honradamente. \

Habiendo llegado al Puerto Luis 3 tuv'e el güito 
de exercer los minifteriosde mi vocación. Se ha
via retirado el Cura , por 'algunas qu’exas que te
nia , á la Isla de Borbon , y el tiempo que eftuve 
alli , fupli fus veces. Dixe las Midas de Parroquia; 
prediqué á la Guarnición y á los Nebros <con-i
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Jfefsé, y ádminiftré los otros Sacramentos, curaplierH 
do todas las obligaciones del Curá. Logré con cito 
conferenciar muchas veces con los diferentes 
miembros de efta Colonia , y conocer bien fus ne- 
ccfsidades : fon , y ferán grandes, hafta que difpon- 
ga la. Compañia de Indias , que'tenga la forma; 
que ha de tener; proveen la caza , y la pefca los ali
mentos ordinarios ; pero como no fon íiempre abun
dantes , y que nada fe puede confervar para el dia 
figuiente , tienen que ayunar con frecuencia.

Si fe fortificara la Isla de Francia , y cultivaran 
fus tierras otros moradores , que vinieran de nue
vo , fu fituacion , y la comodidad de fus Puertos,, 
la harían muy importante al comercio ; pero an
tes es prccifo exterminar los efclavos fugitivos, y 
las ratas. Se puede llamar elta Isla el Rcyno dt 
las Ratas. Baxan como cuerpos de exercito • de las 
montañas ; faltan fobre las rocas mas efearpadas; 
fe pa(fean por las llanuras : íe juntan en los luga
res pantanofos , y todo lo talan , principalmente 
de noche. Las he vifto fdir al anochecer de deba
xo de tierra como hormigas , y definir quanto 
Encuentran : nada fe efeapa á fus terribles dientes. 
Para dormir enmedio de tan maldito enjambre , es 
precifo embozarte bien como muertos , y acoftum- 
brarfe á. dexarlas trotar fobre si, faltar , y pelear 
tinas contra otras i y defpercando, tendrá cada uno 
que contar las mordeduras que le han hecho. A 
mi parecer, íi eftuviera la Isla muy poblada, irían 
cada dia á menos tan dañofos animales : y la 
prueba es clara, porque fue antiguamente tan in- 
fcftada de ellos la Isla de Borbop , y con el cois 
{ivo de las tierras,fon muchas menQS en numero^

Ha
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Ha confirmado la experiencia el parecer del Pa
dre } y fe fabe } que fe han difminuido mucho, y; 
que las cofcchas fon buenas.

Los Negros fugitivos fon otros, enemigos mas 
formidables , pero es mas fácil deshaccrfe de ellos? 
fon eíclavos , comprados en Madagaftar, que ha-* 
viendo defertado , fe reunieron en las montañas^ 
y hacen crueles excurfiones contra fus amos anti
guos. Su primer intento fue de bolver á fu PaH 
tria, y huviera fido mas acertado favorecer fu hui
da , que hacer pedazos la Canoa , que havian conf- 
truido. No fe irán ahora tan fácilmente, porque 
fe han hecho formidables á los nueftros con fus 
aftechanzas , valor-, y crueldad ; y en fus primeras 
irrupciones les ganaron armas , y Negras, para 
perpetuar fu raza. Obedecen á un Gefe: el pri-: 
mero que tuvieron, fue muerto en un combate a 
la frente de fu Tropa , y herido de muerte , toma 
una parte del ceñidor de cuero que llevaba, tapó 
con ella fu herida , y fe retiró á morir cntrre dos 
peñafeos. Perecieron en el reencuentro diez Fran
cefes , y él folo murió entre los fuyos. Se le ha-* 
lió la cabeza pelada , y pendientes de orejas, 
que fon infignia de Rey entre eftos Pueblos. De-i 
be la Compañía de Indias tomar serias medidas^' 
para aniquilar fin dilación á los rebeldes.

Son aun mas neceífarios en la Isla los focorrog 
Efpirituales , que los temporales; pero eftoy perfua-i 
dido , que los provee Vmd. con abundancia : y¡ 
debo creer, que el zclo de los Mifsioneros de San 
Lazaro , mantenidos alli por la Compañía , en lu-i 
gar de entibiarfe, fe renueva mas, y mas. No es 
mi animo hablar ampiamente dé la Isla de
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tarifas , ó ázBorbon , porque es muy conocida. Es 
una roca efpantofa ,que fale del xMar en veinte y 
un grados, y cinco minutos de latitud meridional} 
y en fetenta y fíete grados, y quarenta y dos mi
nutos de longitud ; pero atemoriza folamente por 
la parte exterior, y la interior es muy agrada
ble , y fértil. Me refirió un buen viejo , el mas an-» 
tiguo de fus vecinos t llamado Ricburg, que lervia 
la Isla de Barbón de Enfermería á los enfermos 
Francefesde Madagafíar, y de deftierro á los Se- 
dkiofos. La matanza hecha en losFrancefcs en efta 
Isla , es la Epoca cruel de nueftro eftablecimicnto 
Sólido en la de Borboh. Tiene mas de ochenta le
guas de circuito , y fu diámetro es de veinte á 
veinte y ocho leguas : aunque fe parece á una 
roca horrorofa ,eftá de tal modo repartida entres 
partes , que forma como tres montañas. Dos co
fas de ella me parecieron dignas de particular, 
atención , el Volcan , y la Montaña de Salafcs.

El Volcán efta en lo alto de una montaña, 
que tiene la figura de un pilón de azúcar. Mas, 
abaxo hay una caverna hueca, en la qual > coma 
•en un efpaciofo Eftanque, arroja el Volcán.torren
tes de herrumbre encendida : llegandofe á llenar, 
fale de madre con tanto ímpetu, y abundancia, 
que hace que fe retire mucho, el Mar ;peropoco« 
á poco buelven las olas á recobrar fu terreno». 
El continuo fuego , que vomita el Volcán, fe de- 
Tta ver caíi todas las noches en la Comarca, y 
produce de quando en quando temblores de tier
ra , que no fon confíderables , y que varían mu
cho en quanto á los parages. Se le puede llamar 
un fuego ambulativo*

La
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La Montaña de Salafes efta enmedío cíe lí 

Isla, y domina fobre las otras, qUe eftán en fir 
cercanía. La violencia, y furor del Mar, ó qual-: 
quiera otra caufa que fe quiíiefte , eleva hafta fu 
cumbre por caminos fecretos tan grande abun-i 
dancia de agua, que de ella fe forman los tres, 
principales Rios de la Isla. Eftos fe precipitan con' 
furiofa rapidez , y en fu camino forman un gran- 
numero de ruidofas cafcadas. Son también los! 
otros Rios muy impetuofos, exceptuando el quq 
fe llama de Santa S ufana , el qual corre fuavemen-j 
fe > pero nacen eftos Rios en otras partes.

Los parages de Santa S ufana ,San Dionyíio , y 
San Pablo, fon los mas confiderables, y mas pobla
dos de la Isla. En Santa Suíana efta cultivado el 
terreno hafta el Mar, y allí fe coge la cofech^ 
principal de tabaco. En San Dionyfio fon excelen-, 
tes los paftos, y muchos los ganados. En SanPa-, 
blo fe cultiva el Cafe. En general es tan fecunda 
la Isla de Borbon , que fe puede decir, que es in
agotable en alimentos. Los ganados , y las. aves 
multiplican increíblemente. No necefsita la tierra 
del arado , bafta arrojar ei trigo, y las otras fe- 
millas , y no pide defeanfo. El arroz , el maíz,.y las 
cañas de azúcar , fe fucceden las unas á las otras 
fin interrupción. Todas las aves fon de buen co-< 
mer , principalmente los tordos : no hay en la IsU 
animal danofo, Los peces de los Rios faben algo 
al cieno > pero los del Mar fon de un gufto deli-i 
ciofo : el vino es el jugo Tacado de las cañas de¡ 
azúcar. Haviendo fermentado por tres , ó quatro 
dias en botellas , es muy agradable al paladar. El 
ayre en todas las citaciones es tan puro> y tenH
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Jslado , y las aguas tan fáludables ,qu'é ¿obran eft 
pocos dias la Talud los enfermos, que alli fe de-*' 
{embarcan. Se cree, que en la Isla no hay plan
ta alguna , que no tenga buenas virtudes : fin em
bargo , hafta ahora no fe ha hallado remedio con
tra la calambre , que es un mal? muy fenfible , y 
mortal, que mata repentinamente á los qué pa
decen alguna lefion de nervios.

Los Curas de la Isla fon los Mifsionéros de San 
Lazaro. Son de una vida irreprehenfible , y cum
plen con fus obligaciones, de un modo, que mere
cen la eftimacion de la Compañía Francefa de In
dias. La navegación defde la Isla hafta Pontiche-? 
fi, ha fido tan feliz , como lo demás del viage. 
Ya me hallo en- Carnate, y me veo á la puerta 
de la carrera fanta , á que me deftina el Cielo. 
Quinto valor me infpira el progreíTo, que aqui 
hace cada dia la Religión! No fe contaba un folo 
Chriftiano Malabar én Ponticheri, veinte y cinco 
años há, y ahora llegan al numero de tres mil. 
Defde el dia doce de Oótubre de 1714. hafta el 
mifmo dia de 17x5. fe ha conferido elBautiímoá 
feifcientos y uno: los mas fon Chautres, cuya con- 
verfion tiene grandes dificultades. Un folo Mif- 
fionero, y es el Padre Turpin , ha hecho tanto fru
to. No tenia, doce, ó trece años ha, el Padre Bou- 
che t fino un folo Chriftiano en Ariancupan 3 y aho
ra tiene como quatrocientos , y grandes efperan- 
zas de convertir muchas familias confiderables por 
fus Caftas. Quifierá eftár en eftado de poder re
ferir los Santos Exercicios , que fe praótican en el 
Lugar , que acabo de nombrar, diftante folamente 
de Ponticheri legua corta. Tejemos alli una,*

‘ o. fessi
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hermofa Igleíia, dedicada\á Jefu-Chrifto , debaxo 
del Patrocinio de fu Sandísima Madre. No fe pue
de hablar de ella , ni pagar á Dios el tributo de 
nucidas oraciones , fin acordarnos de vueftro zelo, 
y de la liberalidad de vueftra Compañía» No los 
ha dexado en olvido el Padre Orry. En todo el año 
hay en la Igleíia un concurfo edificativo de Fie
les , qué vienen á ella á cumplir las obligaciones, 
sólidas de la Religión, y llega a fer immenfo en 
los ocho dias que preceden , la Natividad de Ma
ría Sandísima. Tuve efte año la fortuna de coope
rar, lo mejor que me ha fido pofsible , al bien ef- 
piiitual de muchos Fieles Francefes-, y Malabares; 
y puedo aífegurar ,que fus cxemplos de piedad me 
han enternecido , hafta hacerme derramar la-i 
grimas.

La vifpera de la Fiefta , en que fe acaba la
Novena, teprefentaron efte año los muchachos 
Malabares una tragedia del martyrio de Santa Inés. 
En efte Pais llega la pafsion. '.por el teatro á fer- 
una eípecie de furor. Son tenidos los buenos 
Poetas en grande veneración entre eftos Pueblos, 
que nada tienen de bárbaro» Goza la Poesía en, 
las Indias del favor de los Grandes , y conceden 
á los que la cultivan el derecho de filia de ma
nos , lo qual es una prerrogativa de mucho ho
nor. El teatro que le havia levantado en una 
llanura cerca de nueftra Iglefia, era muy efpacio- 
fo : fui á, verlo , con animo de eftár alli muy 
poco tiempo ; pero los Aótores Tupieron empeñar
me no sé cómo, de manera,que me eftuve alli hafta 
el fin. No diré, que vi pra&icadas las reglas de 
Horacio, ni de Boileau 5 pero note en la Tragedia,

con
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con mucho gufto mió , ados diftinguidós, y varia-* 
dos con intermedios fcenás bien, unidas , maquis 
ñas de linda invención , mucha arte en toda la 
•série de la pieza, gufto, y decencia en los verti
dos , fimetria en las.danzas, y harmonía , bien que 
algo eftravagante, énlamuficá. Moftraban los Ac* 
tores mucho defembarazo , y mageftad en fu modo 
de reprefentar. Todos eran de una Carta fupé- 
rior , y de una memoria tan fiel, que no neccfsi- 
taron de apuntadores. Comenzó la Tragedia por 
una profefsion autentica del Chriftianiímo , y en 
toda fu serie, con no poca edificación mia , nofue- 
ron perdonados los Diofes del País en continuas 
mofas, y fangrientas invedivas : afsi fe eftila en. 
las Tragedias Chriftianas en opoficion á las Paga
nas, y fon un medio excelente de convertir mu-, 
chos Idolatras.

El auditorio éra , por lo menos , de rveinte mil 
almas, y todos guardaban un profundo filencio.: 
Sé ha dado á la luz publica el Teatro Francés, 
Inglés , Italiano , y Efpañol: quizá fe dará tam
bién algún dia el Teatro de las Indias. El carader- 
mas diftinguido en efte ultimo, es la acción vi
va , y continua, que domina en toda la pieza, y 
el cuidado que fe pone, que en los papeles no. 
íean demafiadamentelargas las Relaciones.

Me hallo ahora en Ariancoupan con mis Neo- 
phytos, que me enfeñan á tartamudear en fu Lcn-r 
gua ¿ y me acoftumbro poco á poco al genero de 
vida, que tienen que hacer los Mifsioneros tierra 
adentro, para fer útiles en la converfion de las 
almas. Qué abundante fuera la mies* fí huviera 
mas Operarios! Quanto mas nos alexámos de las
•' ' Q¿ Cof-
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Coilas, hallamos mas Chriftianos. No hablo del art» 
tiguo Maduré , ni de MaiíTour , donde hay millones 
de almas, que adoran á Jefu-Chrifto. En la Mifsion 
de Carnate , fundada , y cultivada por los ]efui-¡ 
tas Francefes de treinta años á efta parte , fq 
han dedicado á Dios verdadero once Iglefias i y, 
defde la primera hafta la ultima , hay la diftan-i 
cia de mas de cien leguas: havrá en ella de ocho. 
3 nueve mil Chriftianos , entre Choutres , y Parias:', 
afsiften quatro Mifsioneros, y aun ahora no fon 
mas de tres , porque el Padre Auberto , que refidia 
en la entrada de la Mifsion , ha venido acá , para 
reftablecérfe de una enfermedad, que le pufo en 
gran peligro de la vida. Los Padres Gargan , y 
DuChamp, refiden en la otra extremidad de laMif- 
fion > y el Padre Gac, Superior de ella , la vifita 
toda , para ver , animar , y arreglar todo. Como 
en las otras partes de la India fon los Bramenes 
nueftros mas crueles enemigos, y no podríamos re- 
fiftir á fus violencias , ni tampoco pudiéramos aquí, 
fino fuéramos protegidos por el Nahab , ó Virrey 
del Carnate, y por el mifmo Gran Mogol quien ha; 
expedido Ordenes muy favorables á la Religión. 
Efpero remitir á Europa,dentro de algún tiempo,, la

Hiftória de éfta Mifsion, y el Mapa del Reyno., ' 
guedo con refpeto ¿ &c. r

CAR.
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CARTA
DEL PADRE PARENNIN, 

Mifsionero de la Compañía 
de Jefus.

rAL PADRE.... DE LA MISMA COMPAñlA.;

Pefo'n 20. de Julio de 1725.

PAX CHRISTI. 

Reverendo Padre mío.

REO que la Relación , que remití á V. R. 
fobre el progreíTo , que ha hecho la Re
ligión en una numerofa familia de la 
fangre Imperial, le havrá caufado no 

poca edificación ; y que con gran confuelo fu-
yo havrá admirado la generofídad Chriftiana, 
con que eftos Principes reden convertidos fe 
han vifto defpojados de fus dignidades, y con
denados á un penofo deftierro. Querrá fin duda 
¡V. R. faber , fi fon confiantes en el fervor } que 
moftraron en el principio de fu padecer , y íi 
la continuación de fus aflicciones ha entibiado 
fu valor. No , Padre mió, no fe ha defmentido la 
virtud de los Iluftres Neophytos : crecen cada dia 
fus males , y fe aumenta fu paciencia nos dan con-.

ti-
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tinaos cxcmplos de una conftancia , 'y- de uní 
firmeza heroyea. No referiré mas de lo que he 
fabido de los Chriftianos , que han.venido del lu
gar de fu deftierro, y de algunas Cartas ,que me 
han eferito los mifmós Principes : ignoro muchos 
rafgos particulares de virtud , porque tuvo, gran 
cuidado fu humildad de ocultármelos. ~

Conviene notar primeramente: que hablando 
del lugar de fu deftierro, llamado en Lengua Chi
na Yeouovee , me férviré folamente del nombre Tár
taro Fourdane, el qual en general fignifica Plaza de 
Guerra , edificada en los patíos de la muralla gran
de , ó en las gargantas de las montañas , para cer
rar á los enemigos la entrada del Reyno. En fe- 
gundo lugar : que hablando del Regulo, padre d¿ 
los Principes Chriftianos, le llamaré en adelante 
con fu nombre honrofo Sourniama ,y no Sounou, 
del qual me valí en mi primera Carta; porque es el 
diminutivo , y no efta en ufo , fino quando le nom
bra el Emperador, ó los que hablan de él á fu 
Mageftad: tienen también fus hijos nombres Tar-r 
taros y pero como no trataré fino de los que fon 
Chriftianos, les daré el nombre , que recibieron en 
¿1 Bautifmo.

Mantienen los Mantcheus en Furdanr quatro 
mil hombres de guarnición, con un General, y 
muchos Oficiales Subalternos. El General es al mif
mo tiempo Governador de la Ciudad, y de todas 
las Plazas de la Comarca , que tienen Guarnición» 
En Furdane fe cuentan cinquenta mil habitantes^ 
todos fon Artífices, ó Negociantes , que comercian 
con los Montgux, Adminiftran lo civil algunos Man
darines de letras. Se ha de pbfervar también, qué

en-j
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entré- los criados, que iiguieron á los Príncipes’ 
en fu deftierro , unos eran propiamente efclavos 
de fu familia , y otros Tártaros ,ó Chinos Tarta- 
rizados , que á proporción de fu dignidad , feña- 
la el Emperador á los Principes de l’u íangre. Ef- 
tosfon la comitiva del Regulo , y fon llamados co
munmente criados de fu puerta. Entre ellos hay 
Mandarines de mucha confideracion , Virreyes , y 
Tfongtou , o Intendentes de dos Provincias : fin fer 
efclavoscomo los primeros , eftán cali igualmen
te fujetos á la voluntad del Regulo, por el tiem
po que ,conferva fu dignidad. En fu muerte paífan 
al fervicio de fus hijos , íi gozan de los honores 
de fu padre. Si en fu vida llega el padre á per
der fu clafe , ó íi muriendo no paíía á fus hijos, 
quedan como depoíitados eftos domefticos, y fon 
dados á otro Principe de la Sangre quando pone 
cafa , ó es elevado á la mifma Dignidad.

Adviertafe en fegundo lugar, que es coftum- 
bre eftablecida entre los Mantcbeus, que quando 
fe efeapa algún criado, en qualquiera parte que 
fe halle fu amo, en Palacio, campaña, ó en def
tierro, tiene obligación de informar de ello al 
Tribunal, dando el nombre, edad, phyfonomia, 
y femblante dei fugitivo ; porque íin efta dili
gencia , feria refponiable de las malas acciones 
di 1 criado. El Tribunal , encargado de tales ne
gocios , embia fus Requiíitorias , y caftiga con ri
gor á los defertores. Se les imprime en la mexilla 
uila feñal, que no fe puede borrar , y fe les buelT 
ve áfus amos.

Me ha parecido neceífaria efta previa expik 
«ración,para la inteligencia de loque tengo ,quq

re-
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referir én la serie de efta Carta. Llegados , puSs? 
los lluftres defterrados á Furdane , gallaron fus 
primeros cuidados en hofpedarfe a si, y á fu fa
milia. Los vecinos del Lugar, perfuadiendofe que 
los Principes eran muy ricos , y abufando de la 
necefsidad en que fe hallaban , fubieron á un pre-?’ 
ció excefsivo el alquiler de fus cafas ; de manera/ 
que el Principe Pablo, y uno de fus hermanos/ 
penfando que harían allí larga maníion , fe deter
minaron á comprar un terreno,y edificarfe ca
fas, por no pagar, tan grandes alquileres. Un Li-.’ 
cenciado, vecino de la Ciudad, que en otro tiemi 
po' havia recibido beneficios de Surniama , le ofre
ció fu cafa. La aceptó el Principe j y la com-j 
pro defpues.

En efte tiempo eftaba toda comunicación con 
Pekín , prohibida abfolutamente á Surniama , y le 
havia mandado el Emperador, que no- embiaífe á 
la Corte criado alguno. No tenían los Principes 
otra parte de donde pudieífen facar lo neceífario 
para fu fubfiftencia. Compadecido el Licenciado 
de ver unas perfonas de tan alta clafe, tan dif- 
tantes de fu Patria , en un abandono general, fin 
amigos , ni apoyo, no fiendo criado Tuyo , hizo 
juicio , que podia fin riefgo ir á Pekín , y agen-i 
ciar alguna afsife.icia á los necefsitados Prin- 
cipes.

El Emperador, que tiene efpías en todas par¿ 
tes , prefto fue informado del beneficio , que & 
Surniama havia hecho el Licenciado , vendiéndole 
fu cafa , y emprendiendo el viage de Pekín. Díq 
eirden de prenderle á fu llegada: fue encarcelado,’ 
y puefto al tormento,y la violencia le hizo en-í
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tr&gár las Cartas, dirigidas á los Principes ,• ami
gos del Regulo. Al punto fe mandó prender á 
eftos,-y fueron llevados á la cárcel con el Ma
yordomo de Surniama , criado de fu puerta, a 
quien havia dexado en Pekín, para cuidar de 
fus negocios, y proveerle poco á poco el diñe-: 
ro neceífario. Las refpueftas , que dieron los pri-/ 
íoncros en fus Interrogatorios, implicaron á otras 
muchas perfonas en el mifmo negocio: fueron prefos 
al inflante, y fe embió orden al General de Furda-i 
jie, que llegafte fin dilación' á la Corte.

No fe podia efperar mandato femejante , y} 
fe amedrentaron muchos criados de Surniama, vien-< 
do que muchos havian fido pueftos en la cárcel^ 
Renunciaron , pues ,á fu fervicio los mas de ellos^ 
por fu propria feguridad ; y otros fe enrique-* 
vieron á cofia de fus amos , que los havian col¿ 
mado de beneficios , y los honraban todavía con? 
fu confianza : afsi fe portaron algunos criados ma« 
yores , que eftaban encargados de percebir las 
rentas de las tierras , y de las cafas de los Priiw 
ripes; y con el efpeciofo pretexto de que ferian nw 
faliblemente confifcados fus bienes , fe negaron i 
pagarlas , porque tendrían que dar cuenta de las 
tierras, y rentas caídas defde la partida de Sur-i 
niama , y porque liquidadas las cuentas, tendrían 
que fervir á otro Principe.

Entretanto llegó á Pekín el General de Tur- 
¡dañe. Era creatura de Surniama, y debía fu for
tuna á fu protección: tuvo para fu bienhechor to-i 
das ías atenciones compatibles , con la obligación 
de fu cargo , y la fidelidad á fu Principe. Luc«i 
go que pareció en la Corte, le llamó el Empera-
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dor, y le dio largas audiencias , de las quale$ 
nada fe huviera fabido , fi con el tiempo no fe 
huviera defeubierto alguna cofa. Tuvo prefto orden 
el General de bolver á fu Govierno. Salieionle á 
recibir , como es coftumbrc, los Oficiales, de Fur- 
dane , y entre ellos Surniama ; pero hizo el Gene» 
Tal comoque no le veia , y bolvió la cabeza al otro 
lado. Fue para el anciano un trifte agüero de las 
huevas defgracias, que le amenazaban. En efeóto 
le embió el General el dia figuiente orden de Ta* 
lir de la Ciudad con toda fu familia , y criados, 
y que fueíTe á vivir en un campó rafo, que lefe^ 
ñaló i á dos leguas dé lá Plaza , con prohibición de 
bolver á entrar en ella.

Nos llegó efta noticia de un modo confufo,’ 
pero fuficiente para contiiftarnos : comenzamos á 
creer , con otros muchos , que intentaba la Corte 
dexar á los Principes morir , confumiendofe poco 
á poco en el defierto. En tan tiiftes coyunturas, 
no nos quedaba otro remedio, lino el de multi? 
plicar nueftrás oraciones, para que les diefte el 
Señor gracia , y fuerzas para llevar con paciencia 
tan terribles aflicciones.

Bufcaba ,pero en vano , algún medio de con- 
folar á los Iluftres perfeguidos ; pero eftaban cer* 
radas todos los paífos. Si fe aventuraba algún 
criado fiel á pallar á Pekin , lo hacia con el ma
yor fecreto, y fin que llegaíTe á nueftra noticia. 
En fin , cerca de las Pafcuas de Natividad , y feis 
mcfvs defpues de la partida de los Principes, lle
garon á¿ nueftra cafa , y preguntaron por mi dos 
hombres no conocidos , diciendo que eran Chrif* 
tianos. Eos hice entrar en mi quaito, y el

an-
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tnciafto de los dos me hizo feñal , paira qúe man-, 
dalle falir á mi criado. Me dixo, qúe fe llamaba 
Marco Ki^ y que era Gefe de cinco , ó feis familias
Chriftianas, eftablecídas en Furdane: que no atre- 
viendofe los Principes á embiar algún criado fuyo, 
íe havia encargado de Taludar en fu nombre á 
los otros Padres y y á mi, y á aíTegurarnos, que ef- 
taban con buena Talud, y contentos con fu fuerte.

Qué imprefsion , y qué gozo no caufaria en 
mí efta falutacion t Miraba al zelofo Chriftiana 
como á un Angel del Cielo , que Dios havia efta- 
blecido en Furdane , para coníuelo de Tus Tiervos: 
Jeroguéqüe me hicieíTe una ampia relación délo 
que allí havia Tucedido , defde la llegada de los 
Principes, harta Tu partida : condefcendió de bue
na gana, y refiero aquí ícncillamente lo que me 
contó. Comenzó Tu narración por la hiftoria de 
Tu vida, para darme mas ampio conocimiento de; 
si mifmo , y de lo que tocaba á los Principes.

He Tido Soldado , me dixo,toda mi vida : ha- 
viendo buelto de la ultima Guerra contra los: 
Elutbes , las muchas fatigas, que havia padecido, 
y mi abanzada edad, me obligaron á hacer de- 
miTsion de mi empleo en favor de un hijo , quien 
también es Chriftiano. Se me concedió la gra
cia , y vivimos juntos en Furdane del fueldo annual 
de mi hijo , y del arroz , que recibe cada mes: 
hago también un corto comercio , y fu ganancia 
provee á lo que nos falta. Tenemos en la Plaza 
muchos Chrirtianos entre Artífices,y Soldados: crtos 
últimos me han dicho , que recibieron de vos el 
Santo Bautifmo, mas ha de veinte años , en el paf-, 
To de la muralla grande , llamado Tcbam bia

S. 4qq-,
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donde fe bailaban dd Guarnición. Los juntó én mí 
rafa los dias de Fiefta • hacemos» Oración , y los avw 
fo de los dias de Abftinencia , y Ayuno -. todos fuf- 
piran por la fortuna de ver algún Mifsionero , olí 
una Miíía , y recibir los Sacramentos : los mas de 
ellos no han logrado eíbrdicha en doce años. ¿

Luego que llegó á mi ñóticia,que havian dé 
llegar á Furdahe muchos Principes defterrados , y 
que entre ellos havia muchos-Chriftianos, llamé 
á todos los Chriftianos-del Lugar, y les mande, 
que no fe fueífen parteando alrededor de lasca-» 
fas de los Principes , y que no fe informaffen tí 
havia Chriftianos entre 'ellos. Les di á entender^ 
que aun fiendo loable la curiofidad , en las circunf- 
tancias prefentes, podría fer funefta á los Princi
pes , y á ellos mifmos, en los principios de un rey- 
nado nuevo , tan opuefto á la Religión. Les pedí 
por gracia, que me dcxaífen eífe cuidado, y qué 
les comunicaría las noticias , que pudieífe lograr. 
Convinieron todos , y fe conformaron con la pre
caución , que les pareció prudente.

A fu llegada fe aloxaron los Principes repa
radamente , unos en cafas particulares -3 y otros 
en las pofadas publicas , que les havian tqmbdo 
fus criados. Acudí á un Chriftiano , hombre prudenc
íe , Barbero de oficio, y nada fofpcchofo , porque 
tenia que andar por las calles para ganar fu vida’. 
Le encargué, que dieífe muchas búeltas alrededor 
de las cafas de eftos Señores , haciendo el rui-í 
do , que acoftumbran los de fu profesión : y qué 
fi, como cfperaba , le llamaba alguno de los huef-, 
pedes, averiguaííe con maña fi era Chriftiano.
« En efeélo le llamó uno de los Príncipes , cü4

bicr-
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tíertó toáavia del polvo del camino , pira que leí 
cortarte el pelo. Como es el Principe muy hu- 
mano , hizo varias preguntas al Barbero , entre
tanto que hacia fu oficio : le preguntó ti era de Fur
dane , por qué no iba á Pekin , donde ganaría mas 
dinero , que en la pobre Ciudad donde refidia. 
Refpondió el Barbero , que era natural de la P o- 
tyincia de Cbcnfe'. que havia paíTado algunos a "os 
tn PeRin ; pero que no Havia hecho fortuna alli, 
por los muchos que havia de fu oficio. En qué 
barrio vivías , le preguntó el Principe , y qué ha- 
Haftes alli digno de atención ? Vivía, replicó el Bar
bero , cercade la puerta de Cbun Tcbimen , y con 
mucho guílo mió vi alli una Iglefia de obra Euro
pea, cerca de la mencionada puerta. Has entrado 
en la Iglefia, le dixo el Principe , y conoces á los 
que alli viven ? Que hac'cn alli ? Entré muchas 
veces , refpondió el Barbero. Los que alli viven 
fon Europeos , que predican la Ley de Dios; pero 
replicó el Principe , con qué animo entrabas ? Que
rías fer Chriíliano ? Lo foy defde mis mas tiernos 
años, refpondió el Barbero. Al oír el Principe ef
ta palabra , fe levanta, le abraza tiernamente, y 
le dice : por qué no te explícaftes antes? Yo tam
bién foy Chriíliano , y me llamo Pablo. Se infor
mó defpues del numero de Chriftianos, que ha
via en el Pueblo , y de mi en particular, á quien 
miran como á fu Cefe: me embió algunos avifos,1 
añadiendo que podia valerme de Francifco Tchcou¿ 
Portero de Eftrado del Principe Juan. Hicelo , y á 
los Iluftres perfeguidos rendí los fervicios quc¡
podía

¡Todo quedó en buena paz, hafta la buelta de| 
Ge-»
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General, quien traxo la orden de echarlos de I2 
Ciudad, y ponerlos en un deflertodes feualó una lla
nura arenofa, llamada Sinpu. tfe , lo que quiere de
cir Cortijo nuevo , porque en una colina fabrica
ron allí unos pobres forafteros fíete , u ocho cho-* 
Zas, para cultivar un poco de terreno , que cai^ 
mas alia del arenal.

Movía á grande laftima ver la trillé íituaciofl 
de los Principes. Havian las lluvias echado & 
perder fus equipages: y algunos de ellos havian fído 
precifados á pagar un año adelantado el alqui
ler de fus cafas, porque afsi fe trata á los que 
eftan deílerrados : otros havian cafí acabado de 
fabricarfe cafas proprias de mucho gafto , y tu
vieron que abandonarlas. Salieron , pues , fin di

lación , los unos á pie , los otros á cavallo: las Se-j 
ñoras, y fus hijos en unos malos carros, para lle
gar al arenal, donde ni havia paño para los ga
nados , ni leña para calentarfe: fíendotan infertil, y 
arcnofo el terreno , les vendieron fus dueños muy 
caro el efpacio precifo, para conftruir algunas cho
zas hechas de madera , y tierra, y cubiertas de 
paja: ni (¡quiera hallaban alli eftos pobres mate
riales , y los nuevos gaftos acabaron con el poco, 
dinero,que les havia quedado.

Murmuraban altamente los que veian tan du
ro tratamiento: folos los Principes no fe quexaban, 
y moftraban tanta tranquilidad , como fi todo les 
íobrára : hablo de los Principes Chriftianos , por
que con los otros no tenia comunicación. Mu-» 
cho me afligía verme prccifado á guardar tantas 
medidas , para fervirios como quería : el General 
¿e la Plaza havia fixado en todas las puertas de U
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Ciudad prohibición expreíTa á todos los Mantcbeus, 
Mongus , y Chinos Tartarizados , de ir al defierto 
donde eftaban , fo pena de fer entregados al Con- 
fejo Criminal de Pekín , y de fer juzgados , y caf- 
tigados como rebeldes. Detuvo efte Decreto la 
propeníion de los que querían afsiftir á los Prin
cipes : no facaban mas focorro que de íus criados, 
que con gran fecreto venían á la Ciudad'á com
prar las cofas mas necesarias 3 y fe bolvian con la. 
mayor prefteza.
( En fin,aventuré hacerles una vifita. Defde que 

’dexé las armas , foy tenido por un hombre dtl 
Pueblo. Sé el modo de encolariy Francifco Tcheou, 
eftando todavía en Furdane, me havia dado que 
'encolar una Eftampa, que quería colocar en un 
Oratorio. Me valí de efte pretexto para irle á 
vér , averiguar lo que paitaba, y en qué podria 
fervir á los Principes. No encontré á nadie en el 
camino ; pero llegando cerca del Lugarejo á donde 
eftán los Principes , vino á mi, y me detuvo un 
joven á cavallo , que hacia la centinela, y me 
preguntó de donde venia , á donde iba, y íi no 
labia , que no podia paííar adelante : le refpondi, 
que fiendo encolador de profefsion, y fabiendo 
que havia obra en el Lugar, iba á bufear en que tra
bajar. Si eres de eíte oficio, me dixo, veamos tus 
fct&rumentos. No es coftumbre traerlos , le refpon
di , fin faber antes lo que hay que hacer, y fin 
haver convenido en el precio. Me miraba con 
atención , y reparó , que llevaba en el pecho un 
paquete de papel: preguntó lo que era, y le refpon
di,que era una pintura : al verla exclamó ,ó Dios! 
es el Retrato de Marja Santísima. Eres Chriftiano?

A
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A quién quíéres hablar éHaviendole dichtf, <Jué M 
Francifco Tcheou , me dixo: Sígueme, yo té llevare; 
á fu cafa: y en efecto me moftró fu puerta , y fuq 
á avifar á fu padre , que havia llegado un Chrif-i 
íiano. Supe defpues , que el mozo era elPrinci-s 
'pe Miguel, hijo deí Principe Pablo , y que altera 
Daban los Principes mozos haciendo centinela fue-i 
ta del Lugar , para eftár alertos contra los efpias^ 
y vagamundos, que quilietfen obfervar fus paífos.

Luego que me vio Francifco Tcheou, quedo 
tranfportado de alegría. Patfamos lo demás del dia,, 
y una parte de la noche , en conferenciar entré 
nofotros mifmos > y en fin convenimos , que yo iría 
á Pekín con efte mozo que viene conmigo, el qual 
es Chriftiano , y pariente mió. Me vinieron á ver. 
los Principes Pablo, y Francifco en cafa de eftq 
criado, y fe opufieron á nueftra determinación, 
recelando que les acarrearía otra nueva perfecu-» 
cíon efta diligencia. Pero los animo Tcheou , di-i 
ciendoles, que fe foflegaífen , y que él fe encarga-» 
ba de todas las confequencias. Lo peor que pue-j 
de fuceder , les dixo, es , que mi proyecto fe def- 
cubra : en efte cafo iré valcrofamente á hablar al 
General, y le diré , que no haviendo fido defter-i 
rado pcrfonalmentc , y no haviendoos feguido^ 
fino como Portero de Eftrado, no havia contrave-» 
pido al Decreto de fu Mageftad , embiando fin da-; 
ros parte á mi cafa , para que me remitan lo ne-a 
ceíTario para vivir, porque en fin no eftoy condes 
nado á morir de hambre. No tuvieron que replfc 
car los Principes , y le dexaron feguir fu inten*( 
to. Partí , pues , y llegué aqui, gracias á Dios, fin 
defgracia alguna.

Xd
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Tal Fue la relación 3 que me hízó efte zclo-»

fo Chriftiano. Me entregó una carta dél Principe 
Francifco , que contenía una lifta de muchas co- 

,fas que me pedia, para fomentar fu piedad,y la 
de fus hermanos ; entre otras, varios Santos Chrif- 
fos, y Eftampas de devoción* Le di al punto 
Cuantos tenia,y fe defpidió ,pará ir á tratar otros 
negocios mas difíciles , que tenia á fu cargo.

Entretanto que fe echaba á los Principes d3 
Furdaoe, aumentó el numero de fus perfeguido- 

peylt, Régüio dé tercera clafe ., y fobrino car«
.nal de Surniama.' Llevado de una enemiftad de fa-4 
imilia, denunció al Emperador , que contravinien^ 
tío a fus ordenes, havia el nono hijo de Surnia- 
ma dexado á fu muger en Pekín , con pretexto de 
algunos achaques.- Tuvo luego orden, el General 
dcFurdanc de cargar'de hierros al nono hijo, y. 
<le encerrarle en una eftrecha cárcel. Cometió fi> 
Mageftad al Infame -denunciador el cuidado de ha-< 
cer partir al punto la Señora , y las Princesas, ef-i 
pofas de los Principes Luis, y Jofeph , que haviam 
¡¡do embiados á la Guerra* como lo tengo refe-, 
sido én mi primera Carta.

Hacia mucho tiempo, que havia muerto eí 
¡quinto hijo de Surniama , y havia tenido el titulo 
de Conde : fu viuda no fe havia tenido por obli
gada de feguir á fu fuegro, y fe havia quedado 
en Pekin: la mandaron partir.con las otras , y el 
fobrino inhumano , executó las ordenes con él ma
yor rigor. Precipitó la partida de las Señoras, y. 
apenas les dexó el equipage : les quitó fus donce-t 
lias, y fubftituyó en fu lugar unas viejas no co-¡ 
cosidas, e incapaz ¿e Servirlas .4 famino4



Cartas de las Mifsiones
con orden de bolver, luego que llegaífert Us Prín¿ 
cefas á Sin putfe. El Bárbaro » que regiftró fus ma
letones , no les dexo llevar dinero, ni los vertí-! 
dos. neceíTarios, para llegar al lugar de fu deftier- 
ro. La muger del Principe Jofcph era entre ellas 
la única Cirriftiana i pero las otras dos * corno. lar, 
diré defpues > abrieron en fu defgracia. los ojosa» 
la luz de la Fe. Concluida efta/triarte expedición* 
torno el cruel Regula el titulad? Cabezade la Fa-i 
mí lia: junta todas los criados de los Principes/ 
y íes manda, debaxo de penas muy rígurofas, que 
no fueífen. á las Igleíias , nt recibieífeu vifitas de 
los Cariftianos- Entibian, eftas amenazas la devo* 
cíon de algunosy otros no vienen á la Iglefa, firV 
haver tomada grandes precauciones-

Tuvo orden el-Tribunal-de los Príncipes dq* 
formar un eftado de los criados, tierras, y cafas 
de Surniama, y de fus hijos: lo que hizo crecr^ 
que fe entregarían alFifco. Los criados mal con< 
tentos. fe hicieron iníolentes- En tan malas cir* 
cunftancias,. llego Marcos Ky , y no hallo quien foñ 
corrieífe á los Principe^, y no. eftaban en condición 
de hacerlo otros, que les guardaban aun algún 
afeólo. Havia el Principe Juan dexado- veinte mil 
reales en poder de fu fuegro , Mandarín de los mas 
diftinguidós , con la feguridad de tencrlos,íiempre 
que necefsitaíTe de ellos.. El. fuegro, que miraba 
qualquiera urgencia como muy lexana, los gaftáí- 
en fu ufo particular- Llega entretanto Marcos Ky/ 
y entrega la Carta al Mandarín- Le decía el Prini 
cipe Juan , que algunos gaftos no previftos le preí 
citaban a pedirle fu dinero , antes de lo que pen
aba, y le fuplicaba, que entregaífe al dador de
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Fu Carta , hombre feguro , y fiel , la cantidad que 
havia dexado depofitada en fus manos. Hallóíc 
muy embarazado el Mandarín, y le avisó, que cí- 
peraífe algunos dias , hafta que tomafie preftado 
Jo que le quería dar.

En efte tiempo fe valieron fus criados de un 
•cftratagema infame ,parafacar á fu amo del aprie
to^ hacer que el buen viejo , tan importuno al 
Mandarín , defiftieífe de fu pretenfíon. Sobornaron, 
pues , algunos de la hez del Pueblo; y conforme 
á fus Inftrucciones , cri un dia de Fiefta fe fueron 
á la Iglefia de los Padres Portuguefes, fabiendo 
bien que alli eftaria Marcos.Dixeron, que havian fi
do embiados por el décimo feptimo Regulo, herma
no del Emperador,para prender á un hombre llama
do Ky, recien llegado de Furdane.Los Chriftianos lo 
creyeron fácilmente, porque en efeóto havia ya 
él Regulo rpor orden de fu Mageftad, hecho pren
der á mucha gente. Refpondieron , que no efta
ba en la Iglefia, pero que iban á preguntar don-, 
de vivia : fu animo era dar á Marcos tiempo para 
efeaparfe , y era juftamente lo que querían los cria
dos del Mandarín , los quales viendo que les ha- 
vía falidobien el ardid, no hicieron mas diligencias. 
Luego que llegó á noticia de Marcos que le buf- 
caban, le fobrecogió tal fufto, que fe huyó con 
fu compañero, mas pobre que havia venido , y 
dexando en Pekin lo que fe le havia dado para 
los Principes.

Como conocía yo bien la necefsidad en que 
citaban , me afligió mucho la huida precipitada de 
Marcos. Ignoraba que Dios, que nunca abandona 
¿ los fuyos , les difponia otro focorro , del qual ha-

' ~ 3* " ' ‘ bla-
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blare en fu lugar.. Poco defpues de Kaverfe íd0 
Marcos s mal hallado un Eunuco de Surniama , con 
la vida trabajofa del deficrto, fe huyó , y vino á 
Pekin á bufear fu vida. No dexó Surniama dé 
dar avifo de fu huida al General de Furdane, gq* 
mo era obligación fuya, y efte lo comunicó ai 
Tribunal de Jufticiade Pekin. Se bufeo al fugitU 
vo , y fe le prendió : fue puefto á la queftion.por. 
orden del Emperador, y pafsó por un interroga^ 
torio poco común.

Sabemos, le dixeron, que no eres fugitivo : que 
tu amo fe ha, valido de efta eftratagema , para 
traer á Pekin noticias de fu eftado , y. para efpiar 
lo que pafla en la Corte. Refpondió el Eunuco^ 
que faltándole pan,y arroz á Surniama, fe havia. 
vifto reducido á mantenerfe de trigo de Indias 
cocido en agua ,que fe moría de hambre,, y que. 
teniendo fu amo mas criados de los que podía- 
mantener, fe havia efeapado fin darle parte , par^ 
bufear fu vida, y bufear algún focorro entre fus pa* 
rícntes , y amigós. Luego le preguntaron. íi Sur* 
niania era Chriftiano , ycónrofe llamaban fus hi* 
jos, que lo eran : le hicieron otras muchas pre
guntas, que no llegaron á mi noticia i pero acof* 
tmnbran los Mandarines hacer muchas , aun inuti* 
les., para eftár en eftado de refponder á las quc.- 
jpudiefle hacerles el Emperador.

El Eunuco fue embiado otra vez atado , yf 
garrotado al General de Furdane ; pero fe cree* 
que no fue reftituido á fü amo- , porque llega; 
poco defpues la noticia de haver muerto Surnia
ma de pefadumbre , y<de miferia1. Participo el Ge* 
ner-al de la Plaza al Tribunal 4?-1-os-Príncipes/, que
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fevía Fallecido efte anciano eldiadiezy nueve dé 
lá Luna once : 'efto es, á dos de Enero de 1715. No 
sé por qué motivo el décimo fexto hermano del 
Emperador,Prefidente del Tribunal de losPrincipes, 

’dexó paíTar algunos dias lindar cuenta.de fu muerte 
á fu Mageftad en un Memorial , fiendo cftiló,' 
a que no fe fuele faltar: eferive el Emperador con 
fu proprio puño fobre el Memorial el dinero que 
deftina á los Funerales, y las perfonas, que en fu 
pombre han de afsiftír á las ceremonias.

No fe aprefuró el Prefidentc á informar áí 
•Emperador de la muerte de Surniama , y folamen- 
te por acafo , tratando con fu Mageftad de otros 
negocios de fu Tribunal , fe lo dixo algunos dias 
defpues. Se indignó el Emperador de fu defeui-, 
do , y le dixo : Qué! no fe quiere que haga bien 
al difunto ? Para impedírmelo, no fe me da críen
la ? Bren veo , que no atiendes á las obligaciones 
de tu cargo. Luego echando la culpa íobre los 
aíTeífores, que no havian informado al Prcfiden- 
•te, los rebaxó de algunos grados de honor, y 
-privó á fu hermano del empleo de Preiidente dé 
•los Principes , dexandole la dignidad de Regulo* 
que le havia conferido poco antes. Dió efta acción 
alguna efperanza , que fe calmaría la ira del Em> 
•perador , y fe fepultaria con el defgraciado an- 
•ciatio, que recobrarían lus hijos muy prefto fu 
'libertad ; pero muy en breve los defengañaron aU 
-gunos fuceííos no> cfperados;

El primero fue, que mandó el Emperador vá- 
tías cofas al General de Furdane , y entre otras, que 
quinífe los grillos al nono hijo de Surniama , y fé 
-Jos boíyiefle aponer paí&dqs |q$. cien dias dé lii^

íq;

cuenta.de
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to : que llamaffe alquarto hijo del difunto/," qiife 
citaba en la guerra líete años havia; como tam
bién alfexto,y al duodécimo, quc fe llamaban 
Luis, y Jofcph, y fe hallaban con ci nono her
mano de fu Mageftad , para que hicieífen el 
duelo en Sin putfe ; y cumpliendo fu termino,; 
le daría á conocer fu voluntad. La fegunda muef- 
tra del enojo Imperial, fue embiar dos Mandari
nes á Furdant, para que degradaíTcn a todos los 
hijos de Surniama de la calidad de Principes de 
la Sangre, quitándoles el ceñidor amarillo, que 

res el diftintivo, y reduciéndolos. á la clafe yufe 
gar del Pueblo.

Me llenaron de dolor tan trilles noticias, y 
deíeaba con impaciencia encontrar con alguno de 
Furdane. Me vino á ver a principios de Abril un 
mozo Chriftiano , Medico de profefsion, y havien- 
dome hecho feña, que defpidieíTe á los criados, 
me dixo , que venia de parte de los Principes 
Juan , Pablo , Francifco , Miguel, y dé los otros, 
á faber de mí falud , y á rogarme, que ño tomaf- 
fe pena por ellos, porque contentos con fu fuer
te , no necefsitaban lina de mis oraciones. Me re-i 
fírió luego fu viage,yel citado de los Principes^ 
de la manera íiguiente.

Me llamo Thomás Tem, y iiendo de la Prcn 
yincia de Fiangfiy eítoy eítablecido en Pekín , don-i 
de exercito con alguna reputación la Medicina; 
me dio antiguamente mi profefsion entrada en 
cafa de los Principes Chriítianos: me hacia el 
Principe Pablo la honra de hofpedarme cerca de 
fu Palacio, y teniendo algún rato defocupado, me 
llamaba. Su converfacion era fiempre fobre roate-j

ria§
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fías piadófas , y de Religión. Me íntroduxo para 
con ios: Principes fus hermanos , y confieíTo , que 
nunca falia de fu cafa, fin eftár muy edificado de 
Ver perfonas de efta clafe tan humildes , y tan fie
les en el cumplimiento de la Ley de Dios: me 
hablaban con tanta bondad, que me confundían , y 
fiendo tán fúperiores á mi por fu nacimiento , y., 
dignidades, fe olvidaban de fu clafe , y me tra
taban como á fu igual. Su defgracia me pafsó el 
corazón de dolor, y no pude ver, fin indignarme, 
que; todos les bolvian las efpaldas , y que cobar^ 
demente tímidos fus parientes , amigos, y criados; 
los havian abandonado»

Siendo mi fortuna de las mas medianas, me 
determiné á hacer el viage, y procurarles algu
na afsiftencia : y fiendo el fecreto muy neceflario, 
confié mi intento folamente á Juan Tcbao, hom
bre fiel, y prudente. Es uno de los adminiftra- 
dores , que dexó el Principe Pablo en Pekín , para 
cuidar de fus haciendas; pero como la autoridad 
efta repartida entre muchos , no puede lo que 
quiere, y fruftran fus defeos los otros compañe
ros en la adminiftracíon» Se alegró mucho, lúe-* 
go que le comuniqué el intento de mi viage, y 
fin perder tiempo , juntó como pudo doícientos" 
taels, y cargó un ¡nacho con los víveres neceífa-» 
ríos. La vifpera de mi partida parecí en prefen
cia de las perfonas , de quienes, debía defeonfiar-t 
me ; y el dia figuiente temprano monté á cavallo* 
feguido de mi Lacayo: havia tomado la precau-5 
cion de hacer creer en mi familia , que iba & 
Cafa de rrti fuegro , y que de alli paflaria á varios» 
Lugares á vifitar muchos enfermos.. En efedo. cf-í 

tu-J
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tuve en cafa de mi fuegrp , y havia publicadoTo' 
demás, para que no les caufaffé nové dad mi kft 
gá aufcncia. » , .

Alcancé al Arriero en el Lugar feñalado fué-í 
’ra de la Ciudad. Havia tratado cón él, que- mej 
llevaría hafta Cbabu Keu , que efta de lu> $rra parí 
re de Furdane 3 porque me guardaba bténrde tornad 
en boca efta ultima Ciudad. El viage TuéL bueno} 
y la Lengua Tartara , con mi profefsion de MedU 
co 3 no daba lugar á que fe fundatíen fofpechas 
Contra mi. Haviendo caminado diez dias feguia 
dos 3 á pocas leguas de Furdane <-hice poner Ub 
carga del macho fobre el cavallo dé mi* criado/ 
y defpedi. al Arriero. Tomé un rodeo/para nq 
entrar en la Ciudad , donde podía fer reconocido! 
por los criados del General, porque havia muí 
chas veces viíitado los enfermos de fu cafa quan* 
do refidia en Pekin. Llegué en fin aun camino ef-t 
trecho , que conducía á un arenal, y me pareció 
yér el Lugar donde eftaban los Principes, fegun 
Ja defcripcion 3 que de él fe me havia hecho.

Podría llegar antes de ponerfe el Sol, don 
blando el patío; pero no era pofsible hacerlo ,fia 
¡desear atrás á mi criado , que guiaba á pie el caí 
t/allo 3 cargado con el focorro, de que harto ne*í 
fcefsitaban los Principes. Cubriófc de repente el 
pelo 3 y perdimos el Lugar de vifta: caían grandes 
topos de nieve , y apenas veia el cuello de mi 
fcávallo. No podia feguirme el criado ¿ me aífufté} 
y me tuve por perdido, fi patíaba la noche en el de-i 
íerto. Me encomendé á Dios, que fabia mis bue-í 
tías intenciones, y profegui caminando , fm fabec

- 1 — .. ...........................
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r < PaíTado algún tiempo , llegué á un collado , y 
dexé alli al criado para que defcanfaíTe, entretan
to que yo bufeaba la entrada del Lugar. No havia 
hecho el reparo,que podia defeaminarme mas , y 
mas , porque caía mucha nieve, y la noche era muy 
obfcura. Andaba no obftante fin parar , nófabiendo tí 
me acercaba, ó íi me apartaba del Lugar: tropezó en 
fin el cavallo contra una tapia , y eftuve á pique de 
caer. AI oir el ruido, fe me preguntó quien era, y 
donde iba : aturdido refpondi que yo era, como tí 
debieran conocer mi voz. Repitieron la pregunta, y 
di la.miíma refpuefta. Bol viendo en mi,dixe con voz 
baxa , que era un Medico llamado Tem. Al punto 
apareció un hombre , que me ayudó á baxar del ca
vallo , porque eftaba paíTado del frió , y medio 
muerto, y me hizo entrar en fu cafa.

Reconocí al Principe Juan Bautifta, quien excla
mó abrazándome: Amigo , de donde vienes ? Antes 
de refponder, le dixe, que embiafle á bufear mi 
criado, á quien havia dexado fobre un collado veci
no. Embió al punto fus criados, y dieron con él muy 
prefto: en el mifmo tiempo avisó á fus hermanos 
Chriftianos de mi llegada. Se dieron prieífa á abra
zarme , diciendomc , que era un Angel venido del 
Cielo para confolarlos. En fin, es inexplicable el 
gozo que tuvimos mutuamente de vernos. Daban 
muchas gracias á Dios , por la grande abundancia 
de nieve , que me havia incomodado, y yo meque- 
xaba,: es particular protección del Cielo,me decían: 
ha querido Dios haceros invifible á los enemigos 
vueftros, y nueftros. Me inflaron que cenaíTe , y 
quanto pudieron hacer para regalarme , me dio 
bien á conocer el trifte eftado á que eftaban redu^
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cidos. Nada podia defcubrir en fus palabras / ni en 
fus {entibiantes , porque eftaban alegres , y contení- 
tos * enmedío de fu extremada pobsczá. Apenas me 
bailaron dos dias enteros para refponder áfus pre
guntas.

Viéndolos vertidos de luto ,fe me ofreció , que 
fin duda fe havria muerto fu padre Surniama. Les 
pregunté, íi en fin havia abierto los ojos á la luz 
de Ia-Fé. Hay! me rcfpondieron con fufpíros , el 
Regulo, nueftro padre, y fu fegunda muger, madre 
del'Principe Francifco, han muerto; pero qué dife
rencia entre la muerte del uno , y de la otra ! En 
la oncena Luna pallada fe fintió mala la Princefar 
y conoció que llegaba fu ultima hora. Era Chrif
tiana de corazón , y havia tiempo que hacia publi
ca profefsion de ferio* El Regulo fu marido no fe 
havia opuefto obftinadamente á fü intentolé pi
dió licencia para páífar en cafa, de fu hijo , pretex
tando , que la cuidaría mejor fu nuera , a quien 
amaba tiernamente. Convino en ello el Regulo, y; 
luego que entró e*n la cafa pidió el Bautifmo.

No hablaba fino de Dios, y del vivo dolor que 
fentia de haverle ofendido; Como eftaba bien inf- 
truida en la Religión, haviendola. exhortado á Hacer. 
A&os de Contrición, y de Amor de Dios, fué bau
tizada por el Principe Pablo. En el mifmo inflante 
quedó foffegada , y fe diría , que efperaba folamen
te lagracia de el Bautifmo para falir de eftá vida. 
Noticiofo el Regulo del peligro de fu muger , vi-t 
no , aunque enfermo, á verla ; pero ella cerró fus 
ojos, y no quifo mirarle, ni rcfponderle , por lo 
qual tuvo que retirarfe. Habló defpues con mucho- 
juicio, y encargó á fu hijo el principe Francifco^;

flUQ
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que éfcrivieffe á los Padres de Pekin , para que 
ofrecieíTen por fu alma el Santo Sacrificio de la 
Miífa. Le dio á efte fin treinta taels ; pero no qu i fi
mos admitirlos , y fe emplearon en los gaftos de 
fu entierro. La afsiftimos fin interrupción , para 
que acabafte fantamente fus dias : y en fin , el dia 
quince de la mifma Luna > efto es , el dia veinte y 
nueve de Diciembre de 1714. eftando todos puef- 
tos de rodillas al rededor de fu cama, y rezando 
las Oraciones para los que eftán en la agonía ,efpi- 
ró , y entregó íu alma á fu Criador.

Él Regulo núeftro padre tenia muchas, y com
plicadas enfermedades. Entre otras eftaba , mucho 
tiempo havia, moleftado de una tos fecá , la qual 
en fu edad , peía res , y vida penofa dé el defierto, 
defmoronó poco á poco fus fuerzas , y acabó con 
fu falud. Ibamos á fu cafa á cada inflante , pero 
no fe nos . daba entrada en fu quarto , ni podíamos 
paífar adelante fin fer llamados. En fin , el dia diez 
y nueve de la Luna once , ó el dia dos de Enero 
de 1725. nos llamó , y relató una. larga apología 
de fu conduda , para perfuadirrios, que fu deftier-, 
ro era injufto.

El Emperador, nos dixo , me ha reprehendido 
de quatro cofas, igualmente faifas , y fin fundamen
to. La primera es , que mis antepaíTados eran ene
migos de fu familia : qué fupoficion tan iniqual 
Erga tuPeyle mi abuelo , en la edad de diez y fíete 
años ,fe aliftóenlas Tropas , y murió de edad de 
yeinte y tres , con las Armas en la mano , defen
diendo la familia de íu Mageftad. Turnen Peyle m¡ 
padre , combatió toda fu vida por los intercf- 
ies de la familia Imperial : y yo, fin haver hertda-
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ido fu dignidad , la he alcanzado con largos,y Po
lígrafos fervicios. Afsi fe portan los enemigos de la 
familia Imperial ? La fegunda es , que en la muerte 
del fuegro de fu nono hermano , di algunos fnfpi- 
ros , y moftié fentimiento: es afsi, era pariente 
mío , y amigo , haviamos fido juntos Comandantes 
de las Vandcras , y compañeros > pero nueftra amif- 
tad, y nueftros deíignios no eran perjudiciales al fer
vicio del Emperador.

La tercera cofa que me dixo ,es, que quando 
fe enfadó contra algunos hijos mios , que embió á 
la guerra , no hice yo diligencia alguna, ni fui á 
humillarme en Palacio, y pedirle perdón. Quales; 
pues, el oficio, y deftino de los Mantcheus ? Nó 
han de fer Soldados ? Si huviera dado el menor 
paífo , qué reprimenda no me huviera dado , y qué 
pudiera yo refponderle ? La quarta es, que mis 
hijos fe han hecho Chriftianos , y qúe no los he 
caftigado. Los he maltratado muchas veces por 
tilo > pero no viendo en la Ley Chriftiana cofa 
contraria á la reda razón cómo podia yo fer cruel 
contra mis amados hijos, no juzgando que mere
cían caftigo?

Acabada efta platica nos defpidió , y pocas ho
ras defpues , ahogado con la tos , murió en los 
brazos de un criado Gentil, cuyos gritos nos anun
ciaron fu muerte. Quantas lagrimas derramamos! 
Quantos fueron , y qúan inútiles nueftros gemidos, 
y nueftros llantos ! Viendo que fe enternecían to
dos , mudé de converfacion. El dia figuiente por la 
mañana me vino á vér el hijo fegundo del difunto, 
y me dio quexas de no haver dado parte á fus pa
rientes de mi partida : le refpondi, que me havia

j guací
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guardado bien de hacérló , porque fu poca unión 
huviera descubierto el proyecto , y eftorvado mi 
viage: queriendo fervir á todos , á nadie huviera 
férvido. Le latisfízo mi refpuefta.

AI partir efte Principe de Pekín , havia dado 
licencia á fu hijo de recibir el Bautifmo i -y dado 
palabra de recibirlo en Furdane , luego que fe de-*- 
fembarazaífe de varios negocios que le moleftaban. 
Le hallé en la mifma difpoficion , deteniéndole eñ 
fu infidelidad temores falfos, y vanas efperanzas. 
Me aeonfejó que no partieífe de dia, y que me 
bolviefte quanto antes. Fui. al anochecer á dcfpe- 
(dirmedel Principe Juan, y recibir fus ordenes. Me 
recibió, como acoftumbra /con la mayor bondad ; y 
para honrarme,juntó toda fu familia , queriendo, 
fegun decía , moftrar á todos un amigo Chriftiano 
«ecieri llegado de Pekin*
- Haviendo de partir el'dia figuicnte por la ma
ñana,me infló-Jpara que aceptafte dinero para los 
gaftos del viage /pero no me pudo vencer : al tiem
po de partir me hizo una breve exortacion, que 
tendré fiempre en la memoria , porque las pala
bras de los Santos fon flechas encendidas, que pe
netran Hafta lo mas intimo del corazón. No per
dáis , me dixo con un Temblante amable , el fruto 
de la caridad , que nos teneis , fiendo defeuidado 
en corregir ciertos defedos , los quales , bien que 
Hgéros , pueden fer de peligrofa confequencia á la 
falvacion. Veo que no os haveis enmendado de 
VUeftras impaciencias , y vivezas naturales. Me te
mo, que os domina todavía úna fobervia fecreta, 
y con fu ponzoña corrompe vueftras mas vírtuofas 
fibras. Haced atención a lo que digo > pero fobre;
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todo , aprovechaos de.U/.feejJidad que tenéis Se re
cibir, los Sacramentos : queftro único pefar en el 
deftierro , es yerpos privados, de tan poderofo fo- 
corro. No feais negligente en un medio tan útil a 
vueftra falsificación , y hacedme el gufto de afsiftír 
con frequencia; al Santo Sacrificio del Altar, y de 
oir algunas Midas á roí intención. ¿ .

Me enternecieron de tal modo eftas ultimas pa-» 
labras, que partí fin poderle hablar una palabra: 
po las olvidaré jamás : fe han gravado muy aden
tro de mi corazón,. Hafta, aqui es la Relación qué 
me hizo el caritativo Medico. Siete , ü ocho diai 
defpues pie, Ecrpitió. el Padre Suarez üfta. Carta/ 
que en¡ Lengua Mantcheu me efcrjvia el Principe 
Francifco de fu proprip puño : ,fu tfnor es . como .fe 
ligue. „ Os conficjero como P)i Padre Efpirituah 
,, cerca de un año ha , que eftpy privado del gufto 
„ de veros , y de oir Vueftras faludables inftruc- 
„ ciones. Han caído fobre mi de tropel todas las 
„ defgracias; pero la mas fenfiblees verme fruftrado 
„ de mis efperanzas , y de lo ¡que mas defeaba. 
„ Gracias á Dips , que eftamos con bailante falud; 
,, no sé fi la empleo bien ; pero, me lifongé<y, que 
,, veremos el fin de nueftro deftierro.- No lp defeo 
,, fino para ver otra vez á nueftros Padres en Chrif- 
„ to, y aprovecharme de fus inftruceiones , y exenta 
,, píos. Haveis tenido la bondad de embiarme Me-í 
,, dallas , Relicarios , y Anillo^;: los, hemos recibi- 
,, do con gufto, y con reconocimiento, Si os quedan 
„ todavía algunos, no dexeis de émbiarlos , princi- 
„ pálmente los que tienen Indulgenciasiañadid tam«* 
„ bien Eftampas de San Miguel, ¿el Angel de la 
„ Guarda, de San ] uan, &c. j

Para
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- Patejnkeligencia.de cftaCarta, conviene obfer*' 

v$r eri primee lúgar , que quando ^partió efte Prin
cipe parí fu deftierro , lexos de centriftarfe de fu 
defgracia, moftró* mucha alegría , por la efpéran- 
za que formaba íde •enfeñau las verdades de la Fe 
á los Pueblos deíFurdane^ y de ganar -muchas Al
mas á Jefu-Chrifto ; -peto'fiendo echado* al défier-; 
to , fufpiraba finceífar; y de íentia como ahogado 
con diferentes movimientos de zelo , por la con- 
verfion de los Pueblos, que viven en las fombras 
de Ja muerte , y. de fentiniiénto de. no poderfe em
plear »en íu mftruccion. Siento , decía algunas ve
ces ¿ una pena que me oprime, y me atormenta 
dia ,■ y noche. Dígame V. R. fe hallarán tn Europa 
muchos Grandes del figlo animados del mifmo ef- 
piritu , y tari zeloíos de la fálvacion de las Al
mas? ....

.. .Qbíetvefe en fegundo lugar ,■ que las fortijas,’ 
de que hablé al Principe , eran de cobre, y en ellas, 
fobre un fondo encarnado , fe havia engaitado un 
Gmcifixo, dorado;, cubierto con i un eriftal convexo. 
Havia xmbhdio dos dóeerias de $llas al Principe 
Juan?/para que las ireparticífe entre las Señoras 
fthriftiánas.; Gomó no : eran bailantes para todas, 
encargó á Ja Princefa Therefa, fu cuñada, que las 
diftribuyeflfeá fu arbitrio. Haviendo fabido el Prin
cipe Pablo , que tenia una for tijá , uní de las Prin
cesas, y que a una .criada Chriftiana mas antigua 
no fe havia dado alguna , Ja. reprehendió con ef
tas palabras: No hacéis reflexión , que fois me
nos antigua en el fervicio de Dios , aunque por 
yueftro .nacimiento os;debe fer rendida, y fujetaj 
ao obftante ¿ fu mayor antigüedad &r¡ la Religión,
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la hace fuperior á.vos,en lo.que. toca al culto de 
Dios , y es bella,ocafion para que Le cedáis el Ani
llo. La Princefa, fin decir palabra, y, fin tardanza, fe 
facó *cl Anillo del dedo., .y., fe lo, entregó. Aplau
dieron los Principes á-fwmoSáftip*, y humildad. 
Bien qú£j efte -excmplp es, en si/ <fe:poca eonfide-. 
ración, nordexa ¿e dar uoa^idéa grándé del apte-í 
ció, que hacen los Principes de nucftrá Sanca Re-i- 
ügion. K.,

El dia trece de Mayo vi otra vez , con mucho 
güito , y admiración ¿al Medico, q¿* ya citaba de' 
buelta : me dixo , que muchos días antes qué él,- 
ha vían llegado los tres Principes á. Sin put fe:: que 
havia el General deFurdane dado el avifo á la 
Corte, y que fe efperaban las ordenes de fu Magef- 
ud.: ine entregó -algunas Cartas de dos Princi
pes , y entre ellas una del Principe Pablo. En ella 
me proponía algunos efcrupulos , que dan bien a 
conocer la delicadeza de lu conciencia, y me ro-r 
gaba, que le refpondieífe fin dilación. Defcaba mo
cho faber cómo fe havia executadcxla degradaciónz 
de, los Principes‘, cómo tovian llevado tan terrible* 
golpe, y qúales eran fus ejercicios ordinarios! en', 
el lugar de fu deítierro. Me fatisfizo cúmplidámen^ 
te el Medico fobre los tres Artículos.

Me dixo en primer lugar,, que a efte fin havia 
la Corte embiado algunos Mandarínes , los* quales- 
haviendo llamado a- todos lós Principes á Fardarte, 
y mandándoles póner de rodijlas, lés notificaroni 
el Decreto del Emperador , por el qual lós def-? 
pojaba del grado , y prerrogativas de Principes de: 
la Sangre: que al punto les quitaron el ceñidor' 
amarillo , y los embiaronála Aldea., confundido#

con
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Con la hez del Pueblo. En fegundo lugar: que los 
Principes Chriftianos moftraron mucho gozo de 
verfe defembarazados de una dignidad , que les fer- 
via de carga, y limitaba fu zclo en los exercicios 
de la Religión. En efeóto gozaifdefde entonces de 
mayor libertad : y eftando confundidos cbn el Pue
blo, fe tiene el General poreífempto de toda ins
pección fobre fu conduda ; y no teniendo los Man
darines del Pueblo orden expreíTa de informarfe de 
fu modo de vivir , fe valen de buena gana de efte 
pretexto para dexarlos en paz. Comofucede algpna 
vez que los- Principes , afsi defterrados, y degra
dados, buelven á eftablecerfe en fus primeros hono
res , fe teme, que íe acordarían defpues de el trata-» 
miento recibido, y aísi nadie fe atreve á moleftarlos. 
Les es folamente prohibido falir del defierto 
donde refíden.-

Me dixo en tercer lugar : que fe juntan los Prin^ 
cipes con frequencia , ya en una cafa , ya en otra; 
leen en comunidad lección efpiritual, rezan en co
mún fus devociones, y mutuamente fe animan al 
exercicio de las virtudes Chriftianas , y principal
mente á la conftancia en las diferentes aflicciones, 
que padecen por la Fe. Las Princefas por fu parte 
hacen lo mifmo , y fe les oye defde la calle cantar 
las Oraciones, que fe fuele rezar en la Iglefia. Me 
añadió, que quando llegó el Principe Luis , fe paf- 
toó tanto la Princefa fu muger de la mudanza , que 
vio en él, y fe commovió de tal manera por lo que 
la dixo fobre la Religión , que fe refolvió á fer 
¡Chriftiana ,y que anualmente fe le eftaba catequi
zando , y difponiendo al Bautifmo. Que la viuda 
¡del quinto Principe,,, quien en Pekin havia fido tan 
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opuefta á la Religión , pedia con inftancias el Bau
ti fino. En fin , que era imponderable la edificación, 
que le caufaban con fu maníedumbre , y paciencia; 
y que no ceíTaba de admirar, que en medio de 
tantas aflicciones no fe les efeapaba , ni quexa , ni 
murmuración. Haviendo fatisfecho á mi curiofidad, 
fe dtfpidió parabolverfe á Sin put fe , donde te
nia que ir á toda prieíía.

Pocos dias defpues de fu partida , tuve noticia; 
que fe havia mandado hacer averiguación de los 
bienes de Surniama ; que eftaba formada la lifta 
de fus criados , y que mandaba un Decreto del Tri
bunal de los Principes, que no podía menos de fer 
confirmado por el Emperador , que fueíTen depoíi- 
tados : que también fe havia tomado una cuenta de 
fus cafas , y tierras , las quales corrían riefgo de 
fer confifcadas; pero que eftando eftos fondos muy 
diftantes , y que para guardar las formalidades de
bidas , fe havia de tomar el teftimonio de muchos 
Oficiales, no fe concluiría en mucho tiempo efte 
negocio.

Cafi en el mifmo tiempo fe efparció un rumor 
Tordo, que havia dado orden la Corte , que fuef- 
fen conducidos á Pekin los Principes Luis, y ]o- 
feph , y cargados cada uno de nueve cadenas. Fue 
para mi nuevo motivo de aflicción : todo mi 
confuelo fue acudir á Dios , y pedirle fuerzas, y 
que foftuvieíTe con fu Poderofo brazo á tan iluftres 
ConfeíTores. Logró mi pena algún alivio el dia dos 
de Junio , viendo al anochecer entrar en mi quarto 
el Medico. Eftaba tan fatigado de haver corrido 
dia , y noche , que no fe podia tener en pie. Ha-i 
yiendome entregado dos Cartas de Iqs Prihqpes^

fae



me informó en pocas palabras de fú prefcnte fi- 
tuacion. •Jju .

Llegué , me dixo , á Sin putfe un dia antes 
de lo prometido : vueftras Cartas han llenado de 
gozo eftos generofos Chriftianos , y las han leído 
con aníia ; pero apenas acabaron de leerlas , quan
do vino un Oficial de parte del General de Furdane, 
mandando , que los tres Principes , venidos nueva-, 
mente de la guerra; es á faber, el quarto, fexto , y 
duodécimo, paíTaífen á la Plaza, para oir las ordenes 
de fu Mageftad. Montaron á cavallo los tres Seño
res , fin moftrar la menor turbación , y figuierón al 
Oficial. Embiaron tras ellos los Principes fus her
manos muchos criados á cavallo , para tener no
ticia quanto antes del contenido del Decreto Im
perial. Bolvió uno de ellos á toda brida para de
cirnos , que haviendo entrado íus amos en el Tri
bunal , los havia el General mandado poner de ro
dillas , y habló de efta manera al quarto Principes 
Haveis tenido licencia de bolver de la Campaña pa
ra tomar el luto por vueftro padre ; por qué no 
bolvifteis á la guerra , luego que fe concluyó el ter
mino ? Partid al punto, y no bolvais hafta que fe 
termine , y entonces vendréis á Sin put fe.

Luego dixo á los Principes Luis, y Jofeph : Ten
go orden de poner á cada uno nueve cadenas, y 
de remitiros á Pekín, para fer alli encerrados, y 
entregados á la guarda del tercer Regulo , herma- 
do del Emperador. Vinieron los demás criados, 
uno tras otro ,• á traernos la mifma noticia , y á 
prevenir los carros para la conducción de fus 
amos , porque con el pefo de fus cadenas , no po
dían montar á cavallo. El ultimo que vi llegar,

Y \ era
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era un criado del Prinfcipe Jofeph, quien le ém* 
biaba á fu hermano el Principe ]uan } para de-, 
cirle que no llorarte fu fuerte : que fus penas 
eran ligeras; y la única prueba , que le pedia de 
fu cariño , era, que rogarte ’ á Dios que las mul
tiplicarte.

Quedó como entredicho el Principe Juan al 
oír femejante recado í luego bolviendo en si,di
xo : No pediré á Dios , que aumente las afliccio
nes de mi hermano ; pero le pediré , con todo 
el fervor pofsible , que le dé fuerza para fufrir- 
las. Parece , profiguió el Medico,que tan conca-i 
denadas defgracias, havian de confternar á eftos 
Señores , pero mas afligido eftaba yo que ellos, 
y me confolaba la firmeza de fu valor , y fu per-i 
fe&a refignacion. He de bolver mañana á Sin putfe; 
me dixo, defpidicndofe de mi : los inflantes me 
fon muy apreciables , y no tengo lugar para 
deciros mas , fino que fon llamados todos los 
criados mayores á Pekin , y podrán fácilmente 
informaros de lo que padecen los Principes , y 
de fu virtud , y conftancia en tanto padecer.; 
Luego que fe fué leí la Carta , que me eferivia el 
Principe Juan, y era del tenor figuiente.

JUAN, TERCERO DELA FAMILIA  ̂
al Padre Parennin 3para informarme del efiado

de fu falud , y la de los otros 
Padres.

H
E recibido vueftra Carta , y leidolá con tanta 

atención, como fi la oyera pronunciar por, 
ttueftra fcoca. Me confueUn ¿ y me fofsiegan las
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Inftruccíones que contiene , y quedan impreftas en 
mi corazón. Eftamos fumamente agradecidos á vos, 
y á todos los Padres, por la memoria que hacen 
de nofotros en el Santo Sacrificio de la MiíTa. Lo 
que defeamos , y lo que haveis de pedir á Dios por 
nofotros , es , que nos afsifta con fu gracia , para 
que nos enmendemos de nueftras faltas , practique
mos la virtud, nos conformemos con la Divina vo
luntad , y perfeveremos hafta la muerte en fu fan- 
to fervicio. Es el único objeto de nueftrós defeos:: 
no hacemos cafo de todo lo demás : os embian mil 
agradecimientos mis dos hermanos, Luis, y Jo
feph. No pudiendo por si mifmos cumplir con efta 
obligación , me encargaron que lo hiciefte , y os 
pidieífe por ellos el focorro de vueftras Oraciones. 
¡Tenemos una fed ardiente de veros : quando lle
gará tan dichofo dia ! Muy lexos debe de eftár; 
pero entretanto no dexeis perder ocaíion de con
feríamos con vueftras Cartas , y animarnos con vuef- 
$ros confejos.

Si mucho defean los Principes de tener configo 
Un Mifsionero, no lo defeamos menos que ellos; 
y lo que mas nos aflige en el trifte eftado, á que 
eftá reducida efta Mifsion , es el no poder falir 
de Pekín, á donde tenemos muy poca libertad. 
No fon los Principes los únicos, que imploran nuef- 
¡tra afsiftencia > muchos otros la piden, y eftán á 
pocas jornadas de efta Capital :no lo ignoran los 
principes , y afsi fufpiran por un dia, que con ra
zón miran como muy diftante. Llegaron el dia 7. 
de Junio los dos prisioneros al Tribunal de los 
Principes : no fe les hizo interrogatorio ; pero fue- 
<oq 3I punto entregados. al tercer Regulo, para
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que los encerrarte, y guardarte reparadamente. Me 
contó un criado del Principe Jofeph, por nombre 
Juan Ou , lascircunftanciasde fu prlfion, de la ma
nera figuiente.

Luego que tuve noticia , que fe traía á mi amo 
prifionero, fali á fu encuentro una jornada de 
la Ciudad , y viéndole cargado de nueve cade
nas en un carro, cubierto con una mala eftera, 
no pude menos de derramar muchas lagrimas. 
Me dio mi amo una fevera reprehenfion, dicien-: 
dome, que aun íiendo Chriftiano , no conocía 
el valor de las aflicciones. Sabed} pues , que fon 
prenda de una eternidad bienaventurada. No 
os acobardéis , y cuefte lo que cortare : manteneos 
liempre firme en la Fe, y fiel en el fervicio de 
Dios.

Seguí, continuó el criado, el carro harta el 
Tribunal, y de alli á la cárcel , adonde entré con 
otros,para llevarles los muebles,que le permi
tían guardar: confiftian en tres almohadas , y tres 
capas , ííndcxarle otra cofa alguna. Vi en la cár
cel tres pequeños quartos á pie llano , defguar- 
nocidos , fin filias, mefas , armarios , libros ,y pa
pel. Eftán los apofentos entre dos pequeños pa
tios , y todo el edificio eftá rodeado de quatro 
murallas isladas,y por la parte de afuera fepue- 
de dar buelta al rededor. Nos hicieron falir quan-: 
to antes ,y fe le dexó un muchacho ,para ayudarle 
á foftener el pefo de fus cadenas: creo que fe le 
mudará de quando en quando. Se cerró luego la 
pu-erta , y fe le pufieron centinelas, bjo le queda 
mas comunicación, que un agujero en la mura
lla , alto como medio cuerpo, de hombre» p©t

do^-r
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donde fe le entra de comer. Alquilamos allí ccr- 
pa un quarto para guifarle la comida, y vienen 
los Soldados á tomar los platos, y los buelven 
defpues, fin que fea licito á nadie acercarfe al 
agujero.

Eftá el Principe Luis hofpedado de la mifma 
manera en otra cafa feparada : entre las dos hay 
otra tercera cárcel, en la qual 3 de dos mefes á 
efta parte , eftá encerrado otro Principe 3 que ha- 
via fido Gefe de Vandera. Havia el tercer Regulo 
hecho fabricar eftos pequeños encierros para di
ferentes Artífices , que hacia trabajar : por orden 
de fu Mageftad mudó fu deftino , y pufo en ellos 
á los Principes 3 confiados á fu cuidado. No me 
pudo decir mas efte fiel criado; pero ázia el fin 
de Junio , Francifco Tcheu 3 aquel fervorofo Chrif- 
tiano, tan afeólo á fu amo , me vino á vér, y 
confirmó todo lo que fe me havia referido. Le 
hice varias preguntas , y refpondió á ellas llana
mente ,y fin orden, como lo voy á decir.

En primer lugar : los criados de los Principes, 
hombres ,y mugeres, Chriftianos ,y Gentiles, fon 
llamados á Pekín. Tenían eftos Señores en fu fer- 
¿yicio los mas hombres de bien de toda la familia: 
entre ellos efeogian Secretarios, Intendentes, Ma
yordomos , y otros criados de confianza. No les 
quedan ya fino algunos efclavoscomprados , ó al
gunos criados,que les fueron regalados por los 
parientes de las Princefasfus efpofas. En fegundo 
lugar.: defde que llegué de Sin put fe 3 me guar
dé bien de ir en caía de mi amo, para fervhle 
mejor : sé que reynan en fu familia la turbación, 
g la confufion: entretanto que buelva á renacer
La ¡a
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la calma , hago quanto puedo para bufcarlé vet 
tidos , y dinero. Haviendo unos ladrones hecho 
una abertura debaxo del umbral de la puerta, 
le quitaron, quando eftaba durmiendo, los veftidos, 
y dinero que tenia.

Las yeguadas, que tenia Surniama en Tarta-» 
ria, fubian á muchos millares de cavallos : han 
fido difipados, y vendidos por los Tártaros Mongus, 
á quienes los havia confiado : un folo criado, mas 
fiel que los otros , conduxo dofcientos cavallos a 
Sin putfe i pero á fu llegada havia ya muerto fu 
amó. Los repartieron fus hijos entre si, y no ne- 
cefsitando de tantos, y teniendo otras urgencias; 
los vendieron fin poder facar por cada uno mas 
de tres,ó qúatro taels. En quarto lugar:.las ra
zones , por qué trata tan mal el Emperador á los 
Principes Luis , y Jofeph , fon las mifmas , que 
pretextó dos años ha, quando los embió á la 
Guerra con fu nono hermano.No fe reprochaba al 
Principe Jofeph otra cofa,fino el haver acompañado 
al Principe Luis, quando fue a Palacio á pedir fus 
ultimas inftrucciones para la campaña. Les pare-, 
ció precifo bufear otro pretexto para encarcelar»* 
lé : el que alegó el Emperador fue efte: Quandof 
le ’embié á la Guerra , fu hermano miró con ma¿ 
los ojos, y como que amenazaba :.no merece la. 
vida; pero que le encierren con fu hermanó/ 
Luis. ♦

En quinto lugar : quando fe examinó en el. 
Tribunal al Eunuco fobre la religión de fu amó,- 
uno de los Mandarines dixo , que no venia al cafo 
la pregunta. No eftais bien informado, le res
pondieron los otros : es -punto eflenciak Da

hermano.No
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férpuefta lugar de creer, que el principal motivó, 
¡que huvopara echar á los Principes de Furdane, era, 
que fe componía la Guarnición de la Plaza de 
Mantcheus, y de Chinos Tartarizados; y fiendo ios 
tinos amigos de los Principes , y los otros creatu- 
ras fuyas , fe temía que muchos, movidos de fu 
exemplo , y palabras,fe hicieífen Chriftianos.

En fexto lugar : ha recibido el Bautifmo U 
primera muger, con titulo de Surniama , y fe lia* 
ma Ana: la viuda del quinto Principe,ei quales 
Conde, y la muger del Principe Luis , también 
han fido bautizadas: la mifma gracia logró la 
nuera del Principe Pablo. El mas pequeño de los 
hijos de Surniama , en edad de diez y ocho años,’ 
no es aun Chriftiano ; pero efta lleno de fentir 
micntos grandes de Fe, y de Religión, y fe difpone,1 
haciendofe inftruir , á recibir el Bautifmo. La Prin
cefa Therefa 'es fiempre la mifma ", colmada dé 
virtudes, y zelo. Quando fui á defpedirme, y. 
ofrecerla mis férvidos , me refpondió que me 
encargaba, que vieífe con frequencia á fu hija 
cafada en Pekin , y que la dixeíTe de fu parte; 
que no lloraífc la defgracia de fu madre , la qual 
eftaba contenta con fu fuerte : que fobre todo 
confervaíTe fiempre el temor de Dios, y rccibicf- 
fe cada mes Jos Sacramentos. A ti también te 
Encargo lo mifmo , añadió hablando conmigo ; no 
te olvides jamás de lo que tienes prometido á, 
píos.

Se emplea la Princefa Inés en los mas baxos 
minifterios de la cafa : la tiene aífeada , guifa la 
comida, cuida de los enfermos , y de los niños: 
qué diferencia tan gloriofa de aquel tiempo , quan-

XI, X do
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do la vi brillar en la Corte l En feptimo lugaíS 
como no hay parage comodo para juntarfe , y que 
cada cafa es demaíiadaracnte éftrecha , cada uno, 
á proporción de lo que le ha quedado» contribuye 
para conftruir una Capilla , y citaba ya comprada 
la madera quando partí. Aqui acabó miconveri 
facion con eft'e fiel criado.

Me fígnificó , que fi fe les confervaban fus bie«* 
nes, fin embargo déla mala adminiílracion, podría^ 
bailar para mantener por algunos años fu numei 
rofa familia > pero que íi, como corría la voz, fe; 
confifcaban , íé hallarían fin remedio alguno. To-» 
dos fus parientes, amigos , y aliados los abando
nan , porque perfigue todavía fu Mageítad la me
moria del Regulo fu padre , y los que fe han 
tafado con fus hijas. Dixo , pocos dias ha, el Em
perador, y fe tuvo cuidado de publicarlo en H 
Gazeta, que Surniama , en los ocho años que ha-i 
yia fido General de la Provincia de Leautong , ha- 
yia traftornado fus mas fabias coílumbres: qué: 
havia dado entera libertad al Pueblo para conciliar^ 
fe fu afeólo : y ganar la reputación de homn 
bre afable , y popular : que havia tenido tan 
cxcefsiva condefcendencia , que aunque fe machan 
cáran todos fus huellos , no fe podría reparar el 
daño.

Tcb abina , Tfongtu, de las Provincias de Kiang 
vam, y Hiangfi , cuyo hijo eílaba cafado con la 
hija de Surniama , tuvo , algunos mefes ha, orden 
de elegir fugetos capaces de fer Mandarines de 
Guerra, y de embiarlos á la Corte. Hizo al punto 
partir feis de ellos , dando de todos cafi un mifmo 
informe. Culpó el Emperador publicamente fu con-

duc-
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tíufltá. Cómo, decía , pueden feis fugetos fcrfcntp? 
si tan parecidos, que apenas fe halle entre ellos al
guna diferencia ? No le falta capacidad á Tcbabinat 
luego porque eftá enojado por el caftigo de Surnia- 
ma fu Aliado, atiende poco á mis ordenes : que fe 
le dé avifo, y que refponda. Se ha juftiíicado plena
mente fel Tfongtu ¡ pero es de temer , que no harán 
fuerza fus razones , y efto es lo que aííufta á todos 
los Mandarines , y Señores de la Corte.

Tal es, Padre mió , laprefente íkuacion de efti 
Iluftre Familia. Efpero , que muchas perfonas pia-, 
dofas, y zelofas de los progreífos de la Religión,’ 
intre las Naciones Infieles , tendrán compafsion de 
tantos Iluftres perfeguidos, y fe edificarán de íu conf-i 
rancia en la Fe. Les pido, que multipliquen fus Ora
ciones , para que el Señor les dé gracia de perfeve^ 
rar en el fervor, que los há hafta ahora foftenido en 
las cadenas, y en las mas trilles defgracias. Los en
comiendo también en los Santos Sacrificios de Y. R; 
| quien fuplico que no olvide.

Su mas humilde fervidor,&c«j

RE-
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RELACION ABREVIADA
DE LA PERSECUCION 
levantada en el Reyno de Tonkin, y de 

la muerte .que padecieron por la Fe dos 
Mifsioneros Jeíuitas , y nueve 

Tonkinefes Chriftianos,
SACADA DE DOS MEMORIA  ̂

la una Italiana, y la otra Portuguefa»

L
A perfecucíon que fe encendió en Tonkin el 

año de 17x1. es una de las mas crueles, qué 
ha padecido la Religión en efte Reyno , como fe 
< verá en la ferie de efta narración. Se verá también 
profcrita la Religión , bufcados , y encarcelados los 
Chriftianos , y Mifsioneros, pueftos á tormento,! 

muriendo á manos de los verdugos, fin mas moti-< 
vo , que el de no renunciar á fu Fe , y no pifar la 
Imagen adorable de Jefus Crucificado. Tal es el 
cfpeótaculo, que atrae en.eftos últimos años toda: 
la atención de un gran Pueblo , y ha merecido á los 
generofos Confeífores de Jefu-Chrifto una Corona; 
¡inmortal, debida á fu conftancia, y fidelidad.

No fe referirá aquí, fino lo que fe ha fabido 
por la voz pública , y que ha fido ateftiguado por 
perfonas dignas de crédito, que haú fido teftigos 
oculares. Se omiten muchas circunftancias edifica- 
tivas de la muerte de los Buitres Neoph y tos : por- 
- • - - quq

r< ¿ 4 Curtas de las Mifslontó
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Éflie precitados los Mifsioneros á ocultarfe de Iqs 
Soldados, no han tenido la libertad de averiguar
las con bailante certidumbre.

La Mifsion de Tonkin , hafta ahora una de las 
mas florecientes del Oriente, ha íido, y es todavia 
la mas perfeguida. De algunos años á efta parte pa
recía eftár en paz , y fofsiegó: hallaban los Opera
rios Evangélicos menos contradicción ,ycorrefpon- 
dia el fruto gl ardor de fu zelo. Havian paíTado mu-, 
chas almas de la esclavitud del Demonio al Reba
ño de Jefu-Chrifto. No duró mucho la calma: no 
pudo el efpiritu de tinieblas yer con tranquilidad 
tantas conquiftas hechas al Infierno.

El inftruménto de quien fe valió , fué una Chrif
tiana j cuyo corazón corrompido havia hecho mu
cha, mudanza en fu Fé. Vivia en un Lugar llama
do Kcfat, donde havia una Chriftiandad fervien
te». y; numerofa. Causó, en el Lugar grande ef- 
candalo. íu exctfsivo libertinage , y mala vida. Se 
emplearon , para que bolvieííe en si, los confejos, 
¿as-reprimendas-, y las amenazas i pero todoinutil- 
jnente. En fln , llegaron á tal punto fus defordenes, 
,que qOfquiílerón .los Chriftianos comunicar con ella» 
y , los Mifsioneros la privaron de la participación 
de Iqs Sacramentos , hafta qqe vivicífe de un modo 

-editicativo. La dcfdichada, conyii tiendo en veneno 
<eL -remedio »y colmando fu$ delitos con la apofta- 
sia » emprendió arruinar, enteramente la Religión. 
Comunicó jfu ’intento con un Apoftata , y con ui 
amigo Gentil 5 qqe aborrecía el nombre Chriftiano. 
Vno » y otro no hicieron dificultad de ayudarla: 
convinieron en prefentar un Memorial ai Regente del 
Rcyn'Q, llamado con la$ acufaciones liguicntes,

..................................Pri-
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Primeramente : que Manuel Pbuoc , Chriftia- 

no, y fus parientes , contra la obediencia debida 
al Decreto del Rey } el qual proferive la Ley de los 
Portugueíes , ( aísi llaman la Ley Chriftiana ) eran 
Protectores declarados de dos Europeos , que en- 
feñan dicha Ley , y que los tenían ocultos en fus 
cafas, y en fu Lugar.

x. Que havian los Europeos levantado en el 
Lugar de ellos una Igleíia , en la qual enfeñan fu Re* 
ligion al Pueblo.

3. Que acude el Pueblo á millares de todo el 
Reyno á efta Igleíia.

4. Que tenían los Europeos Iglefias en otras 
muchas poblaciones, y que los Mandarines , en fus 
viíitas , hacían como que no las veian. A efte pri-5- 
mer Memorial fe figuió prefto otro fegundo , cuya 
copia no hemos podido lograr ; lo que fabemos 
és, que eftaba todo fembrado de invectivas contra 
la Religión , y de calumnias contra los Mifsioneros^ 
y los Neophytos.

Los Chriftianos de Kefat fe maliciaron bien; 
que havian íido calumniados en la Corte; y afsi, pa
ra prevenirfe en qualquier acontecimiento , pen-R 
faron en falvar los Vafos Sagrados, los Ornamen<4 
tos déla Iglefia, y fus mejores muebles. Manuel 
Pbuoc, conociendo que el primer rayo, que deA 
pediría la tempeftad, caería fobre él, no perdió 
tiempo , y pufo en parte fegura lo que podía fer 
profanado, ó robado por los Infieles. No creían 
los otros Chriftianos , que fe rompieffe tan prefto la 
nube: fueron mas tardíos , y fe hallaron forpre- 
hendidos

Refidia en Kefat él Padre Buceareis y fab/endo 
que
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qufc havia la Corte hecho partir tres Mandarines, 
con cien Soldados , para aíTegurarfc del Lugar : dio 
avifo á los Chriftianos , y la confternacion fe hizo 
general. La cercanía de los enemigos, y el fufto que 
los fobrecogió , no les dexaron arbitrio para to
mar las medidas convenientes en tales circunftan- 
cias. Abandonaron los unos fus cafas, y fe queda
ron los otros en ellas, íin faber qué partido havian 
de tomar. El Padre , y fus Catequiftas tuvieron el 
tiempo precifo para falir del Lugar , fin poderte 
alexar, antes que llegaron los Soldados , y los em
baieron. Publicaron al punto los Mandarines un 
Vando , prohibiendo ,fo pena de la vida , que nin
guno falieíTe de la Población, y afsi fe hallaron 
como fitiados toda la noche.

Al amanecer entraron los Mandarines en el 
Lugar , y fe juntaron en la Cafa de Ayuntamiento. 
Intimaron á los vecinos, que fe rindicífen: llamaron 
á los que eftaban denunciados por Chriftianos : co
menzaron por Manuel, que fe havia aufentado; 
nombraron luego á los feis Neophytos, fus parien
tes, y conforme iban pareciendo, los ataban los Sol
dados. Se les dio por cárcel el quarto mifmo del 
Ayuntamiento, y fe dio libertad á los otros. Aca
bada efta expedición , paliaron los Mandarines, 
acompañados de la Soldadesca , á faquear la Iglefia, 
y las cafas de los Chriftianos. La primera en que 
entraron , fue en la de Manuel; y como era tenido 
por rico, creían hallar en ella con que faciar fu co
dicia ; pero la precaución ya tomada engañó fus ef- 
peranzas, y Salieron con ias manos vacias.

Defde alli fe fueron á la Iglefia , y hallaron en 
ella algunos Ornamentos , y Eftampas , que no fe

ha-



i Cdrias¿e-íai'Mtfiionéi
havia podido poner en parte fegura. Las ¿affardtf 
á la cala vecina de un buen1 Chriftiano / llamado 
Lucas Tbu, quien defpues tuvo la dicha de dar la 
vida por Jefu-Chrifto. Le tuvieron por uno de ¡os 
Predicadores de la Ley Chriftiana , le maltrataron 
cruelmente , y le encerraron en una dura cárcel. 
Continuaron el pillage en la Iglefia de los Padres* 
Dominicos , y en las cafas de los Chriftianos; 
que eftaban prefos.

Se holvieron a la cafa de la Villa , donde te-‘ 
nián préfo's los fcisChriftianos : les pulieron gri-, 
líos, y los arraftráróná'lá cárcel. Tres dias delpues 
fe retiraron de Kefat * y llevaron configd á la Cor
te los feis prifioneros. Bien fe dexa conocer qual 
feríala aflicción de los Chriftianos, viendo pro
fanadas fus Igleíias , faqueadas- fus-cafas , y tan 
cruelmente tratados los Neophytos ¿fin mas delito, 
que fu conftancia en la Fe.

Luego que llegaron á la Corte , fueron los pri- 
fioneros prefentados al Tribunal. Les pufieron de
lante dé los ojos cadenas de un pelo enorme , y; 
todos los inftrumentos de fu fupíicio. Echó efc 
Mandarín én tierra un Crueifixo , y les declaro/ 
que él único medio de falvár fus vidas , y fu libéiA 
tad, era el de pifarlo. TresNeophytos, affuftadosdé 
tan terrible vifta , compraron fus vidas , obedé-i 
ciendo cobardemente á las oVdenés del Mandarina 
Otros, mas firmes en la Fe, fe horrorizaron al oir 
tan impía propoficion , y 'geherofamente fe ofre
cieron á los tormentos , y á la muerte. Al punto 
los cargaron de cadenas , y los encarcelaron.. S? 
fueron los Mandarines defde alli á dar cuenta al 
Regente deda, expedición de Kefat, y á prefcntarle
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lo que havian hablado perteneciente al culto Di-, 
«vino.

A efta vifta entró el Regente en una efpecie de 
furor, y en fu primer accedo mandó á un Eunu
co , y á un Mandarín de confianza 3 que partieíTen 
á Kefat, para hacer nuevas pcfquifas de alhajas 
dedicadas al fervicio de los Alfares. Executaron 
los dos Oficiales con rigor las ordenes del Regen
te > pero nada hallaron en las Iglefias , ni en las 
cafas, porque fe havia ocultado en parte fegura, 
lo que no fe havia llevado la codicia de los Solda
dos. Se llevaron priíionero á la Corte un Neo- 
phyto , que fervia á los Mifsioneros. Dando cuen
ta al Regente de fu comifsion , le hicieron una 
defcripcion exa&a de la forma , y capacidad de las 
Iglefias, en que fe juntaban los Fieles. Defpachó 
el Bárbaro al punto otros Mandarines á Kefat, pa
ra formar fu Plan , y remitirfelo.

Con efta ocafion , teniendofe los Soldados aui 
torizados para todo , no perdonaron á infultos; 
violencias 3 ni malos tratamientos. Se repartieron 
como furias por todas las cafas , y robaron quanto 
encontraron , hiriendo á derecha 3 y á finieftra i 
los que hallaban en fu camino. Se confternó tod(> 
el Pueblo de manera, que del fufto malparió una 
muger, y otra fe mató á si mifma. Acudió todo 
el Pueblo á dar fus\quexas á los Mandarines , reí 
prefentandoles eftos dos triftes fuceflós. Se lafti- 
marón de ellos , y moderó fu autoridad el furor , y 
la codicia de lo$ Soldados.

Entretanto formaron el Plan de las dos Igle
fias 3 y lo llevaron a la Corte. Haviendolo exami
nado el Tyrano, embió por la quarta vei Mandai

rii
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riñes á Ktfat, con orden de derribar las Iglefia*, 
y conducir fus materiales a la Corte , para q* c 
fiieflen empleados en la conftruccion , ó reparo* 
de los Pagodes. Afsi llaman aqui á los Idolos , y á 
fus Templos.Sobornados los nuevos Mandarines con 
una porción de dinero , ufaron de moderación en la 
cxecucion de fus ordenes : fin embargo fue nueftra 
Iglefia demolida tan del todo, que no quedó pie-J 
idra fobre piedra.

Dió nuevo aumento al defconfuelo , el haver, 
eftado íiempre Kefat con fofsiega en las mas def- 
hechas perfecuciones , y no haver en el Lugar mas 
de feis familias Idolatras: parque el numero de 
Chriftianos fube á mas de dos mil, de los quales 
mil y fetecientos eftán debaxo de la dirección de los 
Mifsioneros Jefuitas. En las Fieftas mayores fe 
veían en nueftra Igleíia cinco, ó feis mil Ñeophy-* 
tos , que venian de treinta , y aun de quarentale-4 
guas, atraídos de la devoción, y de la magnificencia 
de las ceremonias, con que fe celebraban las Fief-i 
tas. En fin, refidian en Kefat los Mifsioneros, co
mo en un afylo feguro, y de alli fe repartían 
por las Provincias del Reyno á inftruir a los 
Fieles.

La perfecucíon, que tuvo alli principio , pref
to fe eftendió por las otras Provincias. Cafi en 
.el mifmo tiempo , en la Provincia de Mediodía, 
queriendo un Apoftata vengarfe de un Gentil, que 
protegía la Religión , y cuya muger , é hijos eran 
Chriftianos , imitó el exemplo del Renegado de 
Kefat; y por medio de un Memorial, lleno de in- 
vedivas, y calumnias , denunció los Neophytos 
% los Mandarines de la Corte. Fueron al punto deA
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padhados un Mandarín , y quarenta Soldados , con 
orden de entrar de improvifo en el Lugar llama
do Kumay , donde hacia fu reíidencia el Padre 
Francifco de Chaves. Aumentó el Mandarín fu Tro
pa en el camino , con los Soldados de muchos Lu
gares vecinos, y quando menos fe efperaba, embif- 
jtió de noche la Población.

El eftruendo de los Tambores , y de los Mof- 
'quetes dio prefto noticia al Mifsionero del peli
gro en que fe hallaba : fe falvó como pudo, y paf
só á otra Provincia. No fe puede explicar lo que 
tuvo que padecer en el camino ; citaba caíi def
inido , y íin proviíiones : fe veia precifado á en
trar hafta el cuello en los Ríos, y en el lodo de 
los pantanos , para ocultarfe de los Infieles. Entra
ron los Soldados en la cafa del Mifsionero , pren-í 
dieron á quatro Neophytos , que le folian acom
pañar, y no havian tenido lugar de evadirfe. Sa
quearon , y fe llevaron lo que no fe havia podido 
efconder , y fe llevaron algunos otros Chriftianos 
a las cárceles de la Corte. Lo mifmo fe executó 
en la Provincia de Poniente : fue Taqueada nueftrat 
Iglefia , y fe llenaron las - cárceles de Chrifi 
Cíanos.

En la Provincia de Nghcyen , havia un Chriftía* 
no , llamado Tbadeo To, que tenia algunos accef- 
fos de locura > pero con el tiempo moftró en el va«i 
lor ,con que derramó fu fangre por ]efu-Chrifto> 
que era paífagera fu demencia. Llevado efte Neo- 
phyto de un zelo dndiícreto, entró en la fala de 
Confucio , á quien veneran eftos Pueblos como á 
fu Do&or: derribó fu Eftatua , y la pisó. Se echa- 

fobre el algunos Gentiles, le dieron muchos
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golpes, le arraftravon al Tribuual del Gobernador, 
pidiendo jufticia del ultrage hecho á fu Maeftro. 
Acufaron también á los otros Ctiriftianos de haver 
fido promotores de una acción tan indigna delpri- 
mero de fus Sabios. Oyó el Governador fus que-, 
xas , y mandó prender á los que fe tenían por 
culpados > pero haviendofe luego informado de la 
verdad del hecho, caftigo ligeramente al Neophy- 
to como á loco, y pufo en libertad á los Chriftia^ 
nos, cuya inocencia havia reconocido.

Los Gentiles, indignados de efta bondad, lleva* 
ron fus quexas al Regente. A la primera ledura del 
Memorial, entró , como acoftumbra, en furor , y 
y mandó , que fin dilación fe conduxeífen á las 
cárceles de la Corte todos los Chriftianos , que ef
taban en la lifta. Todo fe hizo con eftraña dili-« 
gencia. Publicó al mifma tiempo un nuevo Edióloj 
profcriviendo la Religión Chriftiana en todo el 
Reyno , mandando, que llegaíTe a noticia de todos,> 
y que fe guardaííe con exaólitud. Fue como tocas 
á perfecucion general. En cada Provincia fe derri
baron las Iglefias , y los Chriftianos mifmos demo-j 
lieron algunas , por no dexarlas expueftas ala pro.4 
fanacion de los Infieles. Andaban los Miniftros det 
Evangelio de Provincia en -Provincia , huyendo 
porfendas, y caminos impracticables, fin hallar 
en parte alguna feguridad, ni defeanfo. Eftaban los 
Neophytos confie r nados,y fi fe libraban de los. 
Mandarines, catan en manos de los Soldados , y 
Geutiles , que á mano armada entraban en fus ca< 
fas, y las faqheaban. Fueron embiados á las cár
celes de la Corte muchos Chriftianos cargados dé 
Cadenas, fin; perdonar .ni a fu eftiíqacion, ni á fu$ 
Jófengs ¿ ni a fu yida. J&í»
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Dcfpues de algunos mefes fueron conducidos

los priíioneros delante de los Jueces, los quales 
les dieron á efeoger la muerte , ó la apoftasia , y 
quepifaífen un Crucifixo. Venció la vifta de los 
tormentos, y fuplicios á laconftancia de algunos; 
pero en muchos prevaleció el temor de Dios, 
y fu amor : miraron intrépidamente el formida
ble aparato ,y proteftaron , que preferían fu Re
ligión á la confervacion de una vida frágil , y 
caduca.

Uno fe diftinguió entre otros:era un buen viejo, 
llamado Lucas Thu , mas venerable por fu exemplar 
.virtud,que por fu abanzada edad.Le mandaron pifar 
-la Imagen del Salvador,y fe poftró delante de ella, 
la tomó en fus manos, la pufo , en fcñal de refpetó, 
fobre fu cabeza, lae-ftrechó apretadamente fobre fú 
pecho , y levantando el corazón á Dios, con una 
\voz firme, y tierna, exclamó diciendo:,, Mi Señor, 
5, y mi Dios,Vos,que regiftvais los corazones,cono- 
■j, ceis los fentimientos del mió , pero no me bafta: 
„ quiero manifeftarlos á los que pienfan atfuftarme 
„ con fus amenazas. Sepan , pues , que jamás me 

podrán feparar de vueftro amor los tormentos
j, mas terribles, ni la muerte mas cruel.

Parece que la conftancia del buen viejo hizo 
temblar á los Mandarines , porque fin hacerle mas 
preguntas , le bolviferon á la cárcel con los otros 
Chriftianos. Alli pufo por eferito fu confefsion 
de Fe, añadiendo algunas reflexiones , que' proba
ban , que fola la Ley de Jefu-Chrifto es la verda
dera ; y que es necesario feguirla para falvar fu 
alma, y merecer la vida eterna.

fue llevada fu confefsion de fg 3I Tribunal
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de Jos Mandarines , y confcffaroñ , que nada con
tenía j que no fuefie conforme á la reáa razón, 
y determinaron tratarle con menor crueldad, En 
efeóto le hacían refpetablc fu virtud, y fu zelo 
enmedio de las cadenas : y bien que oprimido 
del pefo de fus enfermedades, y de las incomo
didades de una dura cárcel, le foftenia fu valor, 
y no ceífaba de confolar, y animar á fus com
pañeros. A los otros Chriftianos , con quienes no 
podia hablar, eferivia Cartas llenas de fervor, 
exortandolos á la conftancia en los tormentos, 
y á la perfeverancia en la Fe. No eftaba fatif- 
fecho ei furor del tyrano Cbua , porque á pefar 
de fus Edidos , y del rigor con que fe executa- 
ron ,no havia podido en un año entero , que du
raba la perfecucíon , apoderar fe de algún Mifsio- 
ncro. En fin , tuvo lugar de eftár contento , y 
triunfó fabiendo, que eftaban prefos los Padres 
Francifco María Bucchareli , y ]uan Bautifta Mefta- 
ri : fu priíion fucedió de efta manera. Las fati
gas, y trabajos , que padecieron los dos Mifsio
neros , les caufaron una enfermedad lenta , que 
los iba confumiendo infenfiblcmcnte. Informado 
el Padre Jofeph Pires , Provincial del Japón ,de fu 
trifte eftado , les embió orden de paflar á la China. 
Havian yá llegado á un Lugar llamado Lofeu , fobre 
los confines de efte Imperio , y tributario de am
bas Coronas.

Por mas que procuraron ocultarfe , tuvieron 
los Infieles noticia de fu llegada : fe retiraron á 
otra parte los Padres, y pallaron tres leguas mas 
adelante , donde fe tuvieron por feguros; pero los 
Siguieron: y para librarfe de lus enemigos, tan em-

P01
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penados en prenderlos , íe refugiaron ambos en 
unbofquc, que hacían impenetrable fus efpefos 
matorrales , y malezas. Les parecía , que alli ef
taban feguros , y que no tenían que temer íinoá 
lasbeftias feroces ; pero llego á oidos de los Gen
tiles , que fabia un Chriftianoadonde fe havian re
fugiado , y á fuerza de tormentos le obligaron 
á manifeftarlo : pallaron allá los Mandarines con 
una tropa de Soldados, y torraron tan bien fus 
medidas , que no dexaron por donde pudieífen eí- 
capar. Prendieron , pues , a los dos Padres , á tres 
Catequizas compañeros fuyos , y á un íjoven que 
Ies ferviá , y los llevaron á un Pueblo llamado 
Anloam.

Alli los detuvieron tres dias, y acrifolaron 
fu paciencia. Queriendo algunos pequeños Man
darines divertirfe á coila de los prisioneros, no 
perdonaron á los términos mas ofenñvos , ni á las 
chanzas , infultos > y afrentas mas amargas. No 
opufieron á tantos ultragcs los Mifsioneros lino 
un modefto filencio , mientras, las injurias eran 
perfórales; pero llegando la infolencia de los 
Mandarines á blasfemar de la Religión - y á que-- 
rer precifarlos á poftrarfe delante de fus Idolos, 
rompieron los Mifsioneros el filencio,y fe en ce lh 
dieron en el zelo de la gloria Dios.

Habló, el Padre Meífari, y con un ayre graveé 
i,y lleno d¿ fuego, les dixo: Vofotros, viles , y def- 
>, preciables criaturas, os atrevéis á infultar al Au- 
a, tor de la naturaleza, y transferir á los Demonios 
a, el culto , y adoración , que á folo Dios es debida?, 
a, El Infierno es morada de los Demonios, y ferá 

también la vueftra. Nofotros, Miniftros del Sobé-,
a>.r.anQ
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,, rano Señor delUniverfo , eníeñamos á los hóm* 
,,bres el camino del Cielo , á donde efperamos lie—
„ gar defpues de efta vida ; pero vofotros, fi no re* 
,,nunciais,y tomáis la Ley de Dios Verdadero/crtis 
„ tizones del fuego'eterno. Debieran tan faiudables 
verdades hacer imprefsion en fus corazones; pero 
'eftaban los Mandarines muy engolfados en la Ido
latría. Para dar nueva pefadumbre á los Padres, 
tomaron la barbara refolucion de dar en íu pre
fencia la baftonada al joven que les fervia ; pero 
detuvo el Padre Meífari fu brazo, y los llenó de 
confufion.

35 Qjé mal ha hecho efte muchacho , les dixo?
Su corta edad prueba fu inocencia: fi es delito fe- 

„ guir la Ley de Chrifto, yo fe la he em e jado , y 
„ yo folo foy elculpado.Perfeguian entretanto á los 
Chriftianos de Lofeu , y las puertas de la cárcel 
no fe abrían fino con llave de plata. Teníamos 
una Iglefia znVannim , á dos leguas de Lofeu: nos 
havia el tyrano mifmo dado el terreno para en
terrar nueftros muertos. Aili defeanfan las ceni
zas de los Padres Juan de Segniera , y Francifco de 
Noghiera. Fue arruinada efta Iglefia , y fe hicie
ron grandes diligencias para defeubrir los Cate- 
quiftas, que alli relidian; pero fe havian refugia
do en los bolques, íin mas alimento, que frutas 
¿ilveftres , y con riefgos continuos de fer comidos 
ide los Tygres, que en eftos Paifes andan aman 
nadas.

Entretanto fe llevaron los prifioneros á la 
Corte cargados de cadenas, y á fu llegada fueron 
prefentados á los Mandarines. No hemos fabido 
ía que pafsó en la Audiencia ¿ pero defde el Tri-t

bunál
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tunal fueron llevados á diftintas carmeles, guar
dados día , y noche con centinelas, y tratados con 
tanta crueldad ,que les Efta ron las cofas mas ne- 
cefTarias. No hallaron alivio los dos Confeífores 
de Jefu-Chrifto , aunque tan debilitados por fus 
enfermedades, de las quales no havian podido 
reftablecerfe , y por las fatigas de un largo, y pe* 
nofo viage , y un clima todo de fuego, en una 
eftacion de excefsivo calor.

Merecieron tan inhumanos tratamientos, tan 
poco merecidos por los Chriftianos, la compaf-; 
íion de los mifmos Infieles. Un Mandarín de Le* 
tras , Prefidente del fegundo Confejo de la Corte,; 
tratando d'e un negocio de Eftado con el Regente,1 
hizo caer con deftreza la converfacion fobre la 
perfecucion prefente; y valiendofe a tiempo de la 
libertad , que le daba el Regente , le habló de ef* 
ta manera: „ Señor , el Edicto que ha mandado. 
,, publicar vueftra Alteza contra la Ley Chriftiana; 
,, es de grande perjuicio al Reyno : firve de pre*. 
,, texto á las mas violentas extoifioncs: fe apro* 
j, vechan de él los'Grandes , y los pequeños, para 
,, oprimir un gran Pueblo : eftoy plenamente in* 
,, formado de lo que fon eftos Chriftianos , á quie- 
„ nes fe hacen tan eftrañas vejaciones': fon ge- 
„ nios manfos , apacibles, enemigos de toda dif- 
,, cordia , y puntuales en pagar el tributo. „ Qué 
,,mas queréis, Señor? Aportarla de buena gana con 
„ V. A. dándole tres años para hacer guerra a fue- 
,,go, y fangre álos Chriftianos, y me obligo á per-i 
„ der la cabeza fobre un cadahalfo , fi paífado eífe 
,, termino,logr^aniquilar el Chriftianifmo.Conven* 
,, go también én padecer la mifma pena , li dexan- 

Ttfzz?. X/. Z p dolos
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*5, dolos vivir en pafe,y concediéndoles el libre éxér-

cicio de fu Religión , oyeffe decir, que han cau
cado el mas leve alboroto , ó que hayan dado la 
i,, menor fofpecha de rebelión. Tanplaufiblé difcur- 
fo , hizo poca mella en el tyrano , y refpondió a 
ello con un afe&ado filcncio.

En otra ocaííon, hallandofe él mifmo Manda
rín en el Confejo con los demás Oficiales de fu 
Tribunal, fe trató del negocio de los Chriftianos. 
Uno de los Oficiales, enemigo capital de la Reli
gión , fe atrevió á decir, que tomaba mal fus me
didas el Regente, y que no faldria con fu inten
to , fí no cortaba la cabeza á muchos Chriftianos.., 
Miróle el Mandarín con afpe&o fevero , y le dixo:
„ Pienfas que el fer Chriftiano es delito digno de 
3, muerte ? A eftas palabras, fe avergonzó el Oficial, 
y mudó de converfacion. Otra fernejante reprefen- 
tacion hizo al Tyrano un Mandarín, yerno fuyo , y. 
General de las Tropas de la Provincia de Mediodía. 
i, No puedo , Señor, difsimularos , que todo efta 
,, alborotado en.«mi Provincia ., y que cuefta dificul- 
„ tad cobrar los tributos. Los Oficiales, de varios 
„ Mandarines, y otros que ufurpan efte titulo íin 
„ ferio 3 fe entran por las. cafas , y las Taquean. El 
,, temor de caer en fus manos, barbaras auyenta 
„ al pobre Pueblo. No me negaréis, Señor,.que 
,, es un trifte cfpe&aculq. vér á. los viejos, mugeres, 
,,y niños andar vagamundos,como- fi fueran Eftran- 
,, geros, en el feno de fu mifma Patria. Para exi- 
,, mirfe de. tan, cruel oprefion, los unos fe entierran 
„ vivos con fus efeótosen profundas cabcrnas: los 
„otrosbufcan precipitadamente.algún afylo en los 
y,., bofques,entre lasbeftias feroces: familias enteras,
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„ Fugitivas, y desojadas de fus bienes, fe ven re- 
j, düeidasá perecer de hambre , y miferia : llenas 
„ eftán las prifiones de Chriftianos en la Corte , y 
,, en las Provincias : los que fe han podido librar 
„ de las mas exidas diligencias de fus perfeguido-: 
„ res, no fe atreven aparecer en las Plazas publicas, 
?, y perece infeníiblemente el comercio. Ay, Señorl 
,, Enternezcafe vueftro corazón á la vifta de tantas 
,, calamidades. Una palabra de vueftra boca deten- 
,, drá el curfo de tantas injufticias, y reftablecerá la 
„ calma en vueftras Provincias. En fin , Señor, los 
,, Chriftianos oprimidos fon irreprehenfibles en fus 
„ coftumbres,fieles á fu Rey,zclofos por fu fervicio,’ 
,, y los mas promptós á contribuir á los gaftos del

Eftado.
Tal fue la harengá del Mandarín. Le refpondiS 

el Regente, que de fu propria inclinación no ha
via emprendido exterminar el Chriftianifmo , y¡ 
perfeguir á los Chriftianos: que le havian forzar 
do á ello las quexas de los Tribunales , y que 
eran de tal naturaleza , que para el efearmiento, 
y confervacion de las Leyes , no podia menos de 
ufar de feveridad. Se laftimaba el ínfimo Pueblo 
de la oprefíon de los Chriftianos. Los Gentiles 
de un Lugar grande havian concertado entre si 
de recoger en fus cafas á algunos Mifsioneros, 
fuponiendo que ferian para ellos un refugio fe
guro , y que no fe ofrecerla á fus enemigos 
hulearlos en un Pueblo todo compuefto de Infieles. 
Se les agradeció la oferta; pero no fe tuvo por prin 
dente aceptarla en tan delicadas circunftancias.

Havia ya mas de feis mefes, que arraftrában 
los dos Pa,dre§ fus cadenas. Las incomodidades del

z, $ Xu’.
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Lugar, la falta de todas las cofas, y las otras rrtí- 
fcvías ínfeparablcs de fu prifion havian llegado á lo 
fumo. No ignoraban los Mandarines fus penalida
des , porque los llamaban muchas -veces a fu Tri
bunal, fin concederles el alivio ^le quitarles los 
grillos, y íos feguia el populacho con fudefcn- 
tonada gritería : daban bien á conocer fu laftimofo 
eftado , fus femblantes macilentos, y confumidos; 
pero los miraban los jueces inhumanos como vi&i- 
mas deftinadas á la muerte, y nada cuidaban de 
fu alivio. Muy inferiores eran las fuerzas del cuer
po a las del efpiritu ; y cedieron en fin á tantos 
males , fiendo acometidos de una fuerte enferme
dad, de la qual murió el Padre MeíTari. Quifo el 
Señor darle el premio de fu invencible paciencia, 
y de fu infatigable zelo por Ja falvacion de las 
almas.

No es efte el lugar de hacer el retrato de fus 
grandes virtudes, ni fobraria para ello un volu
men entero. Se podrá algún dia dar una deferip- 
cion ampia de fu vida , y trabajos. Conteniéndo
me en los limites de una corta Relación , diré fo
jamente , que llevó al hcroifmo fu firmeza en los 
mas grandes peligros , y fu partencia en una inun
dación de todos los males : pafsó por infinitos 
licfgos de Mar , y Tierra , para llevar la luz del 
Evangelio á muchos Pueblos del Oriente^ En uno 
de fus largos viages le defpojaron los Ladrones, 
y le dexaron tendido fobre la tierra , y medio 
muerto de golpes, bolviendo fobre si , fe vio en 
un parage defierto, y defpoblado, fin vertidos, y fin 
alimentos, lleno de heridas , y falto' de todo fo
corro humano. J¿n ocjjfiones, fe excedía á si
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mifmo fu valor, y folia decir, que los hombres 
Apoftolicos eftaban deftinados á padecer , y que 
Jos grandes trabajos fon fu ordinario alimento.

En otro viage , que hizo á la Cochinchina; 
llegó á una Población llamada 7um Ke , confinan
te con efte Reyno. El Governador Chino , en otro 
tiempo Chriftiano, havia, añós antes, infamemente 
apoftatado. Apenas entró el Padre en el Lugat, 
quando confpiraron los Gentiles contra fu vida. 
Fueron con tropelía en cafa del Governador, y fe le 
denunciaron con los mas feos colores : es , de
cían , un hombre deteftable ; toma los hueíTos de 
Jos muertos , y con ellos compone una agua muy 
dañofa.j y la derrama fobre las cabezas de los 
hombreé; los que tienen eftá defgracia , no fon 
dueños de si mifmos, y por la virtud de efta agua 
encantada , fe hacen por fuerza Chriftianos.

Tan ridicula acufacion , hizo imprcfsion en el 
fupcrfticiofo Governador: encarceló al Padre , y 
pocos dias defpues le condenó á fer degollado. Se 
iba yá á executar la fcntencia , quando un Bonzo 
dio á entender al Governador , que podría tener 
malas confequencias el negocio, porque fe darla 
por ofendido el Rey de la Cochinchina , qrc fe 
diefle la muerte á un Hermano del Padre Antonio 
Arnedo, á quien honraba fu Mageftad con fu cfti- 

• macion , y amiftad. Fue eficaz fu reprcfcntacioq: 
fufpcndió ei Governador la exccucion , y reflexio- 

. nando feriamente fobre el cafo, pufo al Padre en 
libertad, y le mandó falir quanto antes de fu ju-
rifdiccioW. Obedeció el Padre , vivamente afligido 
'de verfe á la puerta de fu defeada Mifsion , fio 
poder entraren ella, y mucho mas de no haver.

lo-
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logrado la palma del Mattyrio , que cenia ya comd 
en las manos.

Tuvo que bolver fegunda veza Macao , pera 
no quedó allí largo tiempo , porque con fus inf- 
tancias alcanzó de los Superiores licencia para en-; 
trar en el Reyno de Tonfyn : aqui le efperaban im-i 
menfos trabajos, cuyo fruto havia de fer la con-i 
verfion de infinitos Fieles, y el premio , una muen 
te gloriofa. Sucedió el dia quince de Junio de! 
172,3. Su edad era de cinquenta años, y dexa ai 
la Compañia los mas heroycos exemplos de todas 
las virtudes , y la gloria de aumentar el numero 
de tantos Jefuitas, que tuvieron la -dicha de morir, 
por Jefu-Chrifto.

Haviendo llegado al Regente la noticia de l«c 
muerte del Padre MeíTari, mandó que fu cuerpo 
fueíTe llevado fuera de la Ciudad. Fue enterrado 
con los mifmos grillos que le pulieron, quando 
fue hecho prifionero tres dias defpues de fu muer
te. Siete mefes defpues lo hizo trasladar el Padre 
Stanislao Machado á la Iglefia Kene, que no havia 
fido profanada por los Infieles, y alli fe confervfc 
el preciofo depoíito.

Entretanto crecía la enfermedad de el Padre; 
Bucchareli 3 y fe defefperaba de fu vida El Man
darín , a quien eftaba cometido , ó por natural 
compafsion > ó por temor de fer refponfable al Re-, 
gente, le facó de la cárcel, para ponerle en otra 
menos incommoda , y llamó á un Medico para cu-i 
rarle , ó por mejor decir, para impedir que lé li-t 
braffe la muerte delfuplicio , que le efíaba preve-r 
nido. En fin , defpues de un año de penofa pri-» 
fion, llegó á noticia del Padre , y de los Neophyi

tes¿
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tos,' que acababa el Tribunal de condenarlos a 
muerte. Tranfportados de alegría al oír efta no
ticia , para hacer publico fu regocijo , todos fe pu
lieron de gala , y feviftieron de nuevo. Acudie
ron de tropel los Chriftianos á las cárceles 3 y be
fando con refpeto los pies de los Iluftres Confef- 
fores , les dieron la enhorabuena de fu fortuna , y 
fe defpidieron de ellos con aquellos tiernos afec
tos , que fabe infpirar la Fe } y la verdadera cari
dad. Se confeífaron todos, y recibieron el Cuer
po de Nueftro Señor de la mano de un Sacerdote 
Toníunés , prefo en la mifma cárcel, muchos años 
havia,, en odio de la Fe.

El día once de Oótubre fue el dia de fu trium- 
pho. Se abrieron las cárceles , y fueron, llevados 
los priíioneros á una Plaza enfrente del Palacio del 
Tyrano. Se pufieron todos en fila : eftaba á fu 
frente el Padre Bucchareli : feguianfe los Chriftia
nos , y tras ellos eftaban los Gentiles acufados de 
diferentes delitos. Salió de Palacio un Oficial , y 
publicó en alta voz , que fu Alteza ,por un efecto 
de fu grande bondad , perdonaba la vida á los que 
fiendo hijos únicos podían comprarla con una fuma 
de dinero. Eícrivió luego Jos nombres de los que 
podían refeatarfe, y llevó al Regente la lifta.

Un inflante de ("pues bolvió fegunda vez , te
niendo en la mano la fentencia de muerte contra 
cada uno-de los que componían la fila. Comenzó 
por el Padre , y accrcandofe á él, le dixo : Tu, 
Eftrangero, porque has predicado á los Pueblos 
Ja Ley Chriftiana proferita en efte Reyno 3 te con
dena fu Alteza á que fe te corte la cabeza. Baga 
el Padre la cabeza con modeftia , y con un.

blan-
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blanre alegre refpondió. Bendito fea Dios. Enc¿i 
randofe luego con ^badio Tbo , le ¿ixo : Eftás con-» 
denado al nnfmo fuplicio 3 porque eres Pifcipulo 
de cftc Eílrangcro, y figues la Ley dé ]efu-Chrifto:; 
además , tu cabeza ferá pueda por tres dias fobie 
una eftaca en lugar público. Fiofguió leyendo a 
los otros fu fentencia , concebida en los mifmosj 
jter minos , y por el mifmo motivo.

Haviendo intimado á los Gentiles fu condené 
don, y los diferentes delitos, por los quales peri 
dian la vida, leyó la fentencia , que condenaba a 
muchos otros Chriftianos á tener cuidado de losj 
Elefantes, los unos por toda la vida , y los otros 
por cierto numero de años , alegando fiempre por 
caufá de fu condenación la profefsion, que hacían 
de fer Chriftianos. Pronunciadas las fentencias, 
fueron bueltos á la cárcel los que fe havian de reí\ 
catar con dinero , y los que eftaban fentenciados 
á fer mozos de los Elefantes. A los condenados 
de muerte no fe les dio tregua , y fueron al pun
to llevados con una numerofa Efcolta de Soldados 
al lugar del fuplicio , diftante una buena legua de 
la Ciudad : los feguia un Pueblo infinito , atraído 
de la curioíidad. Marchaba á la frente de fus Neo-i 
phytos el Padre Bucchareli.

A pocos paífos entonó uno de ellos las Oración 
nes , que fe cantan en la Iglefia , y Jas Letanías de 
la Virgen Santiísima : refpondian los otros en el 
mifmo canto , y con la mifma piedad , y devoción.: 
No ceíTaron en todo el camino de cantar las ala-» 
bauzas de Dios , lino con breves cxortaciones; 
que les hacia de quando en quando el Padre ,para 
Unimar fu conftancia. De aqui apocas horas> le$
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¿leda, eftaremos fuera de elle defdichado deftier-* 
ro, y en poíTefsíon de Dios en el Cielo. Afsi fan- 
tificaban las penas je ignominias dei camino.

No eftaba el Padre reftablecido de fu enferme
dad , y caminaba en ayunas , agobiado con el pe
ía de íus cadenas: no pudo rcíiftir fu cuerpo á la 
fatiga , y cayó defmayado, de manera , que fue 
precifo foftenerle en: lo que quedaba del caminos 
Luego que llegaron al lugar del fuplicio, fe pof- 
tró muchas veces, y besó con refpeto la tierra, que 
iba á regar con fu fangre , ofreciendo á Dios el 
facrificio de fu vida. Echaron mano los verdugos 
de los prifíoneros, y los fíxaron á diferentes palos^ 
¡fon las manos atadas atrás.

En el mifmo tiempo aparecieron en el ayréí 
unos pájaros enteramente blancos , y nunca viftos 
en el País , y robaron toda la atención del nume
rofo Pueblo, que fe havia juntado. Volteaban íin 
ceífar fobre la cabeza de los Chriftianos , y con 
mas frequencia fobre la del Padre Bucchareli, ju
gueteando entre si, y haciendo en el ayre una tf- 
pecie de fiefta. Obfervaron los mifmos Infieles, qué 
no fe volteaban fobre fus cabezas. Hizo impref-í 
fion en muchos de ellos la novedad del efpcdacu- 
lo : otros, burlandofe, decían, que íi era Todopo- 
derofo el Dios de los Chriftianos, mandafte á los 
fajaros, que llevaífen por los ayres á los que ie 
adoraban , y los facaflc del poder de los ver- 
(dugos. :

En fin, eftando todo difpuefto , y atados los 
.ConfeíTores á diferentes eftacas , fe les cortó á to
dos la cabeza* La del Padre fue la primera que 
payó, porque poe.el fe dio . principio.a la execu-

cioiY.
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cioti. Su edad era de treinta y.fíete años,de‘;tó 
quales havia paífado veinte y dos én la Compañia,: 
y fíete de eftos en el laboriofo minifterio de las 
Mifsiones. Quando fue hecho prifionero , quifo á 
toda fuerza librarle de fus enemigos el Mandarín 
Chino. Informado el Padre de ello, fe lo.difua-* 
dió con la mayor eficacia , repréíentandole , que 
las refultas de fu violencia cabrían fobre toda lá 
Mifsion.

Quando le pulieron efpofas , y grillos en las 
manos , y pies , los besó con refpeto , y lexos de 
quexarfe de fu pefo , los miraba con complacen-* 
cía, como joyas que le adornaban, y no como 
feñales de efclavitud. En los diferentes Interroga-, 
torios , refpondia á los Jueces lo precifamente ne-* 
ceíTario, y fobre lo demas guardaba un profun** 
do filencio : pero fi con defprecio hablaban de la 
Ley de Jefu-Chrifto , moftraba un femblante fe-, 
vero, yfe’eftendia amplamente fobre la excelen-* 
cia , y fantidad de la Religión, y les declaraba lá 
n<efsidad de abrazarla , para merecer los premios 
del Cielo , y evitar las penas del Infierno. Les 
reprehendía con valor de la injufticia que come-» 
tian , tratando tan cruelmente unos inocentes , a 
quienes fe imputaba á delito el haver la feguido. 
En una de eftas ocafíonbs le preguntó un Juez fí ha
cia reflexión, que Rabiaba con Mandarines, que 
eran arbitros de fu fuerte , y de fu vida. No- temo 
la muerte , les refpondió con voz fuerte : no te-t 
mo fíno á Dios.

La noche figuiente7 vinieron los Chriftianos i’1 
hacer las Exequias á fu amado Padre en Chrifto. 
Encerraron fu cuerpo eu una cax&s y lo enterraron

' en-
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©rt’tí parage. mifmo , donde havia derramado fu 
iangre por la Fe. Pero algunos mefes déíjiues 1q 
trasladó el Hermano Thomás Borja á nueftra Igle- 
fia de Damgia , á donde ahora eftá depoíitado. Se 
referen muchas, curas milagrofas, que ha obrado 
Dios por los méritos de fu fíervo. Nada diré *de 
ellas , porque hafta aqui no fe ha tenido lugar de 
facar teftimonios auténticos de los milagros.

El fegundo , á quien fe cortó la cabeza, fue Pe
dro Frieu : era un Catequifta zelofo , havia hecho 
¡Voto de Pobreza, Caftidad , y Obediencia en ma-; 
nos del Padre Superior de la Mifsion. Fue prefo en 
la Iglefía de Ant&p: fe negó conftántemente á ab
jurar la Fe , ya pifar el Crucifíxo: la fanta liber
tad con que predicaba á fus Jueces las verdades de 
la Religión , le mereció diferentes tormentos muyj 
crueles , que padeció en el curfo de fu prifion.

El tercero fe llamaba Ambrollo Dao : acompa
ñaba á los dos Padres 3 quando fueron prefos fobre 
las Fronteras de la China. Como fervia de primer 
Catequifta al Padre Bucchareli, le quilieron mu
chas veces obligar, á Fuerza de tormentos , á de
cirles los Lugares donde iban los Mifsioneros á ad- 
miniftrar los Sacramentos. En medio de los mas 
vivos dolores , y repetidos golpes 3 refpondia fola- 
incnte, que fu amo era muy hombre de bien, y que 
le fervia por fu grande virtud: que nada mas tenia 
que decirles i y aunque le coftaífe la vida, no le Ta
carían otra cofa. Quando iban los Chriftianos á vi- 
íítarle en la cárcel , los encantaba con fus piado- 
fas converfaciones. Aunque pecador , les decía,’ 
sé, que Dios mé tiene deftinadoá derramar miíai;- 
gre por fu Santo Nombre.

Aa z El
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El quarto , y quinto, que padecieron elmifc

mo fuplicio,fe llamaban Manuel Dz¿», y Phelipe 
ambos fervorólos Catequiftas : fu conftancia fue 
acrífolada con los rigores de una larga ptifiori, con 
diferentes tormentos: y en fín, con ia muerte que 
recibieron con gozo , y qué corono, fu zeW>. Lucas 
Tbu^dc quien ya: hemos: hecho mención * y queidi¿> 
tantos abrazos al Crucifixo , que le mandaban pVi 
far, fue el fexto que padeció la muerte. En los 
principios de la perfecucion^. que fe levantó ea 
el Lugar de Kefat, movido dél ardiente defeo dé 
padecer por Jefu-Chrifto., fue á prefentarfe á los 
Mandarines , y á declararles que era Chriftiano; 
En las prifíones, y en los Tribunales no cefta-t 
ha deconfeífar la Fe j y quando para imponerle 
filencio le amenazaban los Jueces con la muerte; 
es, les refpondia , eL único objeto de mis anfías? 
hacedme la gracia de dárlá fentencia quanto an
tes , y de dármela para que la befe. Fue dos veces 
puefto á una terrible queftion > en ella cobraba 
nuevas fuerzas, y falia de ella con una cara íi* 
fueña , y contenta. No perdió fu alegría , y go-j 
zo en los dos años qu-efuéi prefo i antes bien ere* 
ció mucho, quando fe le intimó la noticia de fu 
muerte. Haviendo ido fu muger á verle, la di¿ 
xo , abrazándola tiernamente ; Alegraos conmigos’ 
pues voy á der la vida por Jefu-Chrifto: no penfeis 
en veftiros de lut-o por mi muerte , porqué no con
vienen veftidos lúgubres en el dia.de mitróumphojl 
y dándola una ropa de efcarlatá y la dixo » Man
do que os pongáis efte veftido ,ten.cl inflante mift 
mo que fe. me coi tara; Uicahezaki Ñoqui-goda pía*
dofa. Chriftiana que d.eU^ CiumplkjdasotdeB defu 

¿ - ma-
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tóarído, por no enconar fin razón a los Gentilesjj 
y caufar nuevas murmuraciones. .

Quando iban á cortarle la cabeza , movido de 
tompafsion un Mandarín ,. levantó la voz , y di-, 
aro, que no teniendo el viejo mas de. un herma-i 
no, eftaba comprehendido entre los que teniaii 
gracia de la vida , mediante una fuma de dinero; 
Le interrumpió Lucas, feñalandole con los ojos¿ 
y con la mano á los Catequiftas , y diciendole: No( 
fabes lo que dices, todos aquellos fon mis germa
nos. .Aísi acabó gloriofamente fu carrera én lar eda4 
de cafi fefenta años.

El feptimo fe llamó Lucas Mar : ferviá a nueftra 
Iglefia de Keban , llenando con gran zelo fus obli
gaciones r no fue inferior fu conftancia en ios tor-j 
naentos» fue quien entonó la Letanía de la Madre 
dé Dios , y las otras Oraciones , quando marcha
ban los dichofos Confeffores al lugar de fu ftw 
plicio.

Thadeo Tbo fue éfo&avo, y fe le éxécutó ert 
un lugar apartado-, con los quatro reos Gentiles* 
Su cabeza, con la de eftos malhechores, debíaef« 
tar puefta fobre una eftaca, y quedar en ¿lia pos; 
tres días a la. vifta de todos r pallado el termino*; 
filé a darle fcpultura el Catequifta de la Corte. No 
quedó poco admirado al vér fu cabeza tan frefea* 
comofi íe la acabaran de cortar ; y .las de los Gen
tiles, negras. , desfiguradas , medio? podridas ,-jj 
apelladas./ \

Havia Pablo Ñor imitado á fus compañeros en 
los tormentos ; era Catequifta , y fué participe de! 
fu Corona , con una muerte- igualmente glorio-/ 
fa. En fin.d .¿ultimo que padeció foé Erancif,

co
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co Kam : el mifmo que fobrccogido.de temor 'á 1< 
vifta de los tormentos que fe le difponian, apoft'a¿ 
tó indignamente: de la i Fe. Se le. rcpréfentaba fin 
ceflar la enormidad de fu delito. Avergonzado de 
fu flaqueza , la lloró amargamente , pidió perdón a, 
los Chriftianos , la confeísó. con el mas vivo do* 
lor ; y para repararla publicamente , fe préfeútó á 
los Jueces, y en fu prefencia proteftó contra lo¡ 
que havia hecho, haciéndoles una profefsion pü^ 
blica.de la Fé Chriftiana , y declarándoles, que en 
ella quería vivir, «y. morir. Lá prifion', los tormén^ 
tos , y la muerte padecida por Jefu-Chrifto , coró* 
fiaron fu fideera,y génerofa penitencia.
* No. pufo fin á la perfecucion la muerte del 
Paftor, y de fus Difcipulos; continuaba todavia 
tn el año de 17x5. bien que no con la mifma vt- 
v.cza. Tan admirables exemplos de valor chriftia- 
no tuvieron eftupendos efc&os : animan el fervor, 
de los Fieles, y es común en ellos fellar con fil 
fangre las verdades de nueftra Santa Fé. Los que 
con fu caída havian efcandalizado la Iglefia, buf-j 
carón con generofidad á los Jueces ; en fu prefen-* 
cia; declararon fu Religión , y entraron alegres en 
las cárceles, cuya vifta los havia antes acobarda
do. Su numero llega yá á treinta, y han muertq 
£n ellas de pura miferia.

Los otros , que en numero de ciento y cin¿ 
quenta y . tres eftán condenados á cuidar de los 
Elefantes , á la vifta de la fangre de fus her
manos , derramada por la Fé , fe alientan en el 
humilde exercicio , á que eftán fentenciados , en 
odio de fu Religión. Muchos Infieles , teftigos^ 
ó íabidores del foísiego, y contento, que mofi,

tra^
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ffófMir loss NeópHytoS ’eh medió dé' fus tormc-iM 
tos , y crueles verdugos > piden con anfías k 
gracia del Bautifmo.

Por mas que fe procura prender á los ?•'&, 
lioneros,' no dexan eftos de recorrer las Ardeas/ 
y Lugares con él mayor fécteto , para foitificar á 
los Fieles con la frcquente'participación de Ips 
Sacramentos, y adminiftracion del Bautifmo , a, 
los que hallan bien difpueftos. Les firve de gran 
confuelo vér crecer : mas > y mas fu Rebaño, 
por los mifmos medios que fe toman para extern 
opinarlo : de manera , que fe verifica á la le¿ 
tra en eftas Mifsiones la reflexión de Tertulia-, 
no fobre las pcrfecuciones de la primitiva Igle-, 
fia. Nos multiplicáis , decía , á proporción de lo 
que nos fegais. La’fangre derramada de los Fie-' 
les, es una femilla fecunda , que dá ciento pot

IUIO ;• Plures efficimur , quoties metiryur a 
vobis , femen e¡i fanguts 

Cbriftianorum.

¡CAR,



carta
DE EL PADRE JUAN 
Antonio Cantova , Mifsionero 

de la Compañía de 
Jefus:

R. PADRE GUILLERMO DAUBENTON¿ 
de la mifma Compañía , ConfeíTor de fu

Mageftad Catholica. 

tfgdatia a 10. de Marzo de iyif;

FAX CHRISTI,

Reverendo Padre mío.
IRO como obligación mía el gufto qúfi 

tengo de dar cuenta á V. R. del def-í 
cubrimiento , que fe acaba de hacer de 
un nuevo Archipiélago, habitado por

Jun Pueblo numerofo de Infieles , que fe ofrece^ 
Jcomo cofecha fegura , al zelo de los Operarios 
Evangélicos. No tengo otro modo de moftrar con 
tantos Mifsioneros el reconocimiento que le de* 
ben , por la protección Con que los favorece.

Cafi por el mifmo tiempo, que fe tomó pop 
fefsion de las Islas Marianas , fe tuvo conocid 
jnicntod^ las que hacen la materia de eftaCarra¿ 

X
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y'éntdnces mifmo fe les dio el nombre de Islas Ca
rolinas. Se miraba la Isla de Guaban , la mayor de 
las Marianas , como la puerta , que havia de abrir 
entrada á un numero grande de Islas Auftralcs, en
teramente defconocidas ; ypor fer las Islas Caro
linas cómo á ía frente de las Auftralcs, no omitie
ron diligencia los Governadores de Guaban , para 
falir bien cqn tan importante -defeubrimiento » pe-, 
ro todas , aunque hechas en diferentes tiempos, 
fueron inútiles.

Sin embargó , el Padre Bauvens , Mifsionero 
de las Islas Marianas, lexos de acobardarfe de el 
mal fuceífo, profeguia con mas ardor tan útil em
presa. Hablaba de ella un dia con el V. Padre 
Luis de Sanvi&ores, llamado, con razón, el Apoftol 
de las Islas Marianas , por haver él primero lle
vado á ellas la luz de la Fe, y regadolas con fu 
fangre , muriendo á manos de los Idolatras. Ref
pondióle el hombre Apoftolico. No fe impaciente 
V, R. efpere que fe madure la micj, y fe verd d los 
vecinos de las Islas Carolinas venir d bufear Sega
dores f que recojan las miefes. Ha fido 'refervado 
el cumplimiento de efta prophecia para -eftos últi
mos tiempos , como fe verá en efta Relación.

El día diez y nueve de Junio del año paífado 
fe aviftó una Barca Eftrangera , poco diferente de 
las Marianas ; pero tan alta , que viéndola vogar á 
velas llenas un Soldado Efpañol, la tuvo por una 
Fragata. Aportó la Barca á un parage defierro del 
Efte de la Islade Guaban , llamado Taro jo fu.' Ha
via en ella veinte y quatro perfonas, once hom
bres , fiete mugeresy feis niños. Defembarcaron

Tofo'Xl. Bb al-«
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algunos; de ellos , y entrandofe debaxo ¡de las 
Palmas , hicieron fu proviíion de Cocos.

. Un Indio Mariano, que no eftaba lexos de la Cof- 
ta , haviendolos vifto, fue á dar avifo al Padre 
Mufcati, Vice-Provincial ,.que fe hallaba en el Pue
blo de Inaraban : puíieronfe fin dilación en fus Ca
noas , el Padre , el Corregidor 3 y algunos Isleños, 
y fueron á fócorrer á los pobres huefpedes , que 
ignoraban en qué País fe hallaban ¿ ni qué Nación 
lo habitaba. Llevaba el Corregidor, fu efpada al 
lado ; aíTuftaronfe los Isleños , creyendo que havia 
llegado fu ultima hora. Daban las mugeres lafti- 
mofos gritos : con feñas fe procuraba foífegarlas, 
pero no fué pofsible calmar fu pánico terror.

Entretanto uno de ellos , mas atrevido que 
los otros , viendo al Padre Mufcati, diciendo dos, 
o tres palabras á fus compañeros , echó pie en tier
ra , fe abanzó ázia el Padre , y le ofreció algunos 
regalillos de fu Isla : confiftian en algunos peda- 
citos de Coral, del qual hacen los Isleños brace
letes , y una efpecie de pafta amarilla , ó encarna
da , con que fe pintan fus cuerpos. Abrazóle tier
namente el Padre , y recibió'con gufto fu rer 
galo- .

Diíipófe todo fufto con efta mueftrá de amif
tad , y fuccedió la confianza al temor. Los que fe 
havian quedado en el Barco, feguros á la vifta de 
lo que paffaba, de un tratamiento mas humano 
de lo que havian efperado, no hicieron dificul
tad de paíTar á tierra , y fe les dió de comer 
abundantemente, y recobrarfe de las fatigas que 
havian padecido. Les hizo el Padre dar vellidos,

para
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parí cpéparecieffen con mas decencia , y los com- 
bldó á paíTar algunos dias en fharaba#,, hafta que 
recibieíTe noticias del Governador General de las 
Islas Marianas , á quien havia participado la lle
gada de los nuevos huefpedes.

La Barca de eftos Isleños es de una notable 
«conftruccion: fus velas fon un texido fino de hojas 
de Palma. La Proa, y la Popa fon femejantes en la 
figura, y terminan ambas en una punta levanta
da , á manera de cola dé Delfín. Tiene la Barca 
quatro pequeños Camarotes, para la comodidad 
de los paílagétos : el uno efta en la Proa , el otro 
en lá Popa , y los otros dos á los dos lados de el 
maftil, formando en lo exterior de la Barca como 
dos alas. Tienen los Camarones un techo hecho 
de hojas de Palma, de la figura del cielo de un co
che , y firve para defenderfe de la lluvia, y de los 
ardores del Sol. En el cuerpo de la Barca hay 
diferentes dlvifiones, en que fe guarda la cárga^ 
y las provifioncs de boca. Lo mas eftraño es, que 
no hay un clavo en el Baxél, y las tablas eftán 
tan biei\unidas entre si,con una efpecie de bra
mante , que no hace agua.

El dia veinte y uno aportó una nueva Barca 
Eftrangera , femejante á las Marianas , á la punta 
de Oróte , que efta al Poniente de la Isla de Gua
ba# : traía folamente quatro hombres , una mu- 
£er , y un niño. Fueron veftidos , y conducidos á 
Umatag , adonde fe hallaba por entonces el Gover
nador General Don Luis Sánchez , para que fuef- 
fep confrontados con los otros Isleños. Fué inex
plicable fu gozo luego que fe vieron , y fe dieron 
♦repetidos, y tiejnos abrazos.

Bb 2. Con
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Cod el tiempo fefupo/y que las ,do$ BáiS 

cas , en compañía de otras quatro , havian falidó 
de la Isla de Farroilep , para ir á la de Vlee : que en 
la travesía havian fido forprehendidas por un Po-» 
niente, que las havia echado á diferentes partes:: 
que por veinte dias fe havian dexado llevar del 
viento / con riefgo continuo de padecer naufragio: 
que los havia moleftado mucho la hambre , y la 
fed , y los esfuerzos extraordinarios , que hacían 
para refíftir á la impetuofa violencia de las corrien
tes. Eftabammuy faltos de fuerzas y fus manos 
citaban,defolladas á puro remar. Uno de ellos^ 
mas joven que los otros ,7 de una. complexión 
muy fuerte en apariencia , no fobtevivió mucho á 
las fatigas. Fue inítruido , tanto como fe pudo, 
en los príncijxiles Myfterios.de la Fe, y bautizado 
Cri etarticulode la muerte»0 ’ . 1-/ o •-/ J /

El veftido de los Isleños es?una pieza de tela; 
,0 eftófa, con que rodean fu cintura, y paífan en
tre las piernas. Sus Gcfes , á quienes llaman 7¿- 
moles, tienen una efpecie de ropa , abierta por 
los-Jados,, que les .cubre, las.efpaldas ,. y. el pe
cho , y llega hafta las rodillas. .Las mugeres, ade* 
más de la pieza de tela, con que fe ciñen como los 
hombres, llevan una efpecie de faya , que llega 
defde la cintura hafta media pierna. Se pintan los 
Nobles el cuerpo 3 y agujerean, las orejas > á las 
quales prenden flores , hiervas aromáticas 3 pepi
tas de coco , ó granos de vidrio, quando los tienen. 
Son bien hechos , de buen talle , altos, y de pro
porcionada corpulencia : fus cabellos crefpos , na
riz gruefta , ojos grandes, y muy vivos , y la barba 
bien poblada : fu color tiene algunas diferencias*

~ Ab

Myfterios.de
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Algunos, fon en todo femcjantes á los Indios ; y 
otros , íin duda alguna , fon mellizos , nacidos de 
mugeres Indias , y Efpañoles.

He vifto uno , que me ha parecido Mulato , ó 
hijo de Negro , y de India. No es fácil adivinar 
de donde puede venir efta diferencia de colores: 
4aré en la ferie de efta Carta algunas congeturas 
.fobre efta materia. Don Luis Sánchez , el Gover- 
nador , hizo conducir el dia veinte y ocho de Ju
nio los Isleños á Agdana , Capital de las Marianas, 
y reíidencia fixa de los Governadores. No podían 
los pobres teftablecerfe de fus paífadas fatigas, y 
fe hallaban íin fuerzas. Los pufo en cura el Her
mano Chavarri, nueftro Boticario, y tuvo el de- 
feado efedo. Es hombre de habilidad , y ex
periencia , pero ceden ambas á fu grande cari
dad.
1. Nos aplicamos luego á inftruirlos en los Myfté- 
nos de la Fe. El empeño era arduo, porque no 
íabiamos fu lengua , ni teníamos Interprete. Sin 
embargo, como eftaban algunos de ellos hofpe- 

,dados en nueftra cafa , con la mucha frequencia de 
viíitarlos, y de preguntarles por feñas los nom
bres de las cofas, logré en menos de dos mefes 
conocimiento bañante paya traducir en fu Lengua 
la Señal de la Cruz, el Padre Nueftro , y Credo, 
los Mandamientos de Dios , y un refumen de la 
Dodrina Chriftiana. Lo aprendieron de memoria, 
y lo repetían tn mi prefencia á fus Payfanos. Con el 
tiempo pude hacerles algunas Platicas , y luego les 
hacia algún agalfajo dándoles de comer. Con efte 
corto aliciente venían de mejor gana á la Iglefia. El 
dia mifmo de los Principes de los Apollóles vino

á
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á mi un virtuofo Efpañol, trayendome en los bri
zos un niño Carolino , como de quatro años , y 
muy enfermo , para que le bautizafle. Lo mifmo 
fue bautizarle , que empezar a eftár bueno , y cu 
pocos di as fe halló en perfe&a falud. Era un em- 
belefo la criatura, quando llegó á tener algunos 
años mas, porque aprendía con facilidad elCa* 
thecifmo , y fu genio dócil fe reveftiade la urbáfc 
nidad, y modales políticas de Europa. ’

Adminiftré el Bautifmo á otros quatro niños el 
dia de San Miguel, con grande folemnidad , y 
con curfo del Pueblo. Havian fus padres dado fu 
confentimiento , y convenido , que fi bolvian a fu 
Patria, los dexarian en Agdana , fiados á nueftro 
cuidado , íi no podíamos acompañarlos en fu buel
ta. Tomamos eftas precauciones para prevenir el 
riefgo , que por fu tierna edad tenían , de recaer 
en fu infidelidad , fi fe iban con fus padres , que no 
eran todavía Chriftianos,

Convencidos, en fin , los Carolinos adultos de 
la necefsidad del Bautifmo para entrar en el Cielo, 
y no caer en el Infierno , me pidieron repetidas 
veces que los hicieíTe Chriftianos. Como no per
dían de vifta fu Patria, adonde pretendían bolver 
fin dilación, y que era cafi impofsible , que íin 
Paftores perfeveraflen en la pe, en un País Infiel, 
no fuimos de parecer que fe les confirietTe el Bau
tifmo. Havia ya quatro mefes que eftaban en Gua- 
han, Havian recogido quantos clavos , hachas , y 
otras herramientas havian hallado , pareciendoles 
que eran de ineftimable precio. La codicia de lle
var tan gran teforo á fu tierra , y el defeo de 
ver á fus mpgeres, hijos, y conocidos , aumenta-
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ha fu impaciencia natural 3 y los hacia felicitar fu 
partida con las mas vivas inftancias.

Penfaba el Governador en darles gufto ; pero 
tenia animo de guardar en rehenes á los principales 
de ellos , y de bolver los otros á fu Patria , li- 
fongeandofe } que por fu -medio podría eftablccer 
un comercio reglado entre las Islas Marianas, y 
Carolinas. Me comunicó fu intento , y al punto 
eferivi al Padre Provincial, pidiéndole licencia de 
acompañarlos , con el fin de conocer fus Islas , fu 
genio, y fus coftumbres, y ver por mi mifmo fu 
difpoficion á recibir el Evangelio. Me dio el Go
vernador palabra de apreftarun Baxél, y confintió 
que me acompañaften los Efpañoles , y Philipinos 
que quifieíTcn. Muchos fe havian ya ofrecido , y 
pedido la preferencia.

No fue favorable á mis defeos la refpuefta del 
Padre Provincial; por lo qual me pareció conve
niente paíTar á Inaraban , adonde entonces eftaba. 
Le reprefenté , que no diftaban mucho las Islas 
Auftrales de la de Guaban } que la travesía no era 
peligrofa , teniendo por condudores á los Isle
ños , que eftarian en toda feguridad los Mifsione
ros , porque fus Pueblos fon de buen natural3 tra
tables , y enemigos de toda crueldad i y porque 
dexando algunos de fu Nación en Guaban 3 ferian 
tefponfab'les de la conduda de fus compatriotas. 
Nada pudo hacer imprefsion* en el Padre Provin
cial , quien temía, que no feria aprobada la cm- 
preífa en Manila , y que fe le culparía de haverla 
fomentado. Me bolvi , pues , á Agdana , reíignado 
en lasdifpoficioncsde la Providencia,

Hallé á mi buelta que inflaban, mas que nunca, 
por
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por fu Patria. Sin ceflar rodeaban al Governador,’ 
Triplicándole , mas con lagrimas , que con palabras, 
que los dexafle bolver á fu Pais. Procuraban mover
le á compafsion , aflegurandole que morían fin re
medio , fi fe les dilataba la partida : que fe halla
ban llenos de amargura , y que la aufencia de fus 
parientes , y el defeo de verlos, les quitaba las ga
nas de comer, y el fue ño , y les hacia infufrible 
la vida. Afsi fe explicaban en fu propria Lengua, y 
no hize mas que traducir fus palabras en Caite-, 
llano. Havia el Governador mudado de refolu- 
cion : no obftante los confoló con buenas palabras; 
con el animo de entretenerlos hafta la entrada 
del Invierno,en que no fe puede navegar. Su intento 
era , no dexarlos ir hafta la Primavera , para tener, 
lugar á prevenir todo lo neceflario , para ir á re-i 
conocer fus Islas.

Parió entretanto un niño una dé las mugcréSi 
y me lo traxo fu padre para que lo bautizafle. Le 
bauticé el dia de San Andrés ; fué fu padrino el 
Governador, y le impufo por nombre Luis Pheli- 
pe. Haviendofe atraflado la partida de los Isleños, 
y'teniendo bailante conocimiento de fu Lengua,me 
aproveché de fu detención , para informarme mas 
en particular del numero , y fítuacion de fus Islas, 
de fu Religión , y creencia, de fus coftumbres, 
ufanzas , y govierno.

No me atrevo á prometer , que feñalo la íituá- 
cion de fus Islas con mucha exa&itud , porque 
lo hago , fegun la Relación de los Indios : no obf
tante creo, que íi hay algún error, no ferá confi- 
derable , atendidas las precauciones que he tornan 
do. Trato con frequencia á .los Isleños, que mq

pa-t
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parecían mas experimentados, y como fe fírven 
de brújula, con doce diferencias de viento} averi
güé quanto pude : qué rumbo toman para nave
gar de una Isla á otra, y quanto tiempo gañan. 
Hice también reflexión íobre Ja conftruccion de 
fus Barcos , porque no fon tan veleros como los 
que tenemos en las Islas Marianas; y pefadas to
das las cofas, creo que no me engaño , colocando 
todas las Islas, de que me dieron conocimiento, en-, 
tre el fexto, y onceno grado de latitud Septentrio
nal , y que corren por treinta grados de longitud 
al Eñe del Cabo del Efpiritu Santo.

Se dividen las Islas de efte Archipiélago en 
cinco Provincias : cada una tiene fu Lengua parti
cular ; pero fí atendemos á la femejanza de los 
términos , parece que todas ellas traen fu origen 
de una fola , y que la Lengua matriz es la Arábi
ga. La primera Provincia al Efte, fe llama Cittac'.\ 
Torres , vHogoleu es fu Isla principal, y de mas ef- 
tenfíon, que la de Guahan. Sus vecinos fon negros, 
mulatos , y blancos. La govierna un Rey llamado 
Tabulucapit: tiene en fu dominio mochas otras If- 
las , unas grandes , otras pequeñas , todas muy po
bladas , y diñantes entre si, como de ochoquin
ce , ó treinta leguas. Las que fe eftienden del 
Norte al Oefte, fe llaman Etel, Ruao , Pis} Lamoil, 
Falulu > Utalu , Magnr , Ulou , Pullep , Lefguifcbel,
Temetem, Scboug. Las que corren del Sud-Efte al 
Sud-Oefte , fon Cuop , Capeugeug , Foup , Poule, Pat, 
Schettg, fin contar muchas otras Islas mas pe
queñas.

La fegunda Provincia comienza en quatro gra
dos y medio ¿el Meridiano de Guaban : con-

Ce cié-
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tiene como veinte y feis Islas de alguna eónfide-í 
ración , y catorce de ellas eftan muy pobladas. 
Su fituacion es entre el o&avo , y nono grado de 
latitud Septentrional. Sus nombres fon UZee, Lamur- 
rec , Setenel, Tfeluc 3 Eurrupuc, Farroilep ,y los otros 
que fe pueden ver en los Mapas. Haviendo el 
Piloto Juan Rodríguez encallado fobre el Banco 
de Santa Roía , en 1696. defeubrió la Isla de Par* 
roilep , y fus dos colaterales ; y fegun fu cftima, dif- 
taba quarenta y cinco leguas de la Isla de Guabanj 
y eftaba fituada entre diez y once grados de la-s 
titud Septentrional.

Se divide efta Provincia en dos Principados; 
'el de XJlee 3 cuyo Señor fe llama Gofalu j y el de. 
Eamurrec 3 cuyo Principe fe llama Mattufon. Los 
Indios , que llegaron á la Iglefia de Guahan}y me 
inftruyeron- en lo que voy refiriendo, han nacido 
en efta Provincia , y los mas de ellos en las Islas 
de XJlee , y de Farroilep. A dos grados al Oefte de 
la Isla de Gauban comienza la tercera Provincia.; 
La Isla de Feis , que es la primera , efta muy po-í 
blada , y fértil, y tiene como feis leguas de cir
cunferencia. La govierna un Señor particular lla-t 
mado’ Meirang. A un grado mas lexos al Oefté. 
hay un agregado de Islas, las quales componen 
la Provincia : cogen veinte y cinco leguas de largo, 
y quince de ancho. Luerou defcubicitas en 1711. 
por el Capitán Don Bernardo de Eguy. Las Islas 
fon Falalepb , que tiene cinco leguas de diámetro: 
Oiefcur ¡Mogmog ,y otras, que fe.pucden ver en los 
Mapas. En cfta ultima hace fu .reíidencia. el Se-* 
ñor de todas ellas, y fe llama Cifcbattel. Los Bar
cos , qué navegan en efte Golfo , luego que avif-

‘ tan
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tan á Mogmogbaxan fus velas en feñal de fu ref
peto , y fumifsion á fu Soberano. La isla de Zarad 
eftá a quince leguas del monten de Islas , y per
tenece á la mifma Provincia. -Las Islas } que eftán 
al Oriente, fon llamadas con el nombre de Laumu~ 
lulutu , y las que eftán al Poniente tienen el nom- 
bre común de Egoy. Viven los Isleños de cocos, y, 
de fu pefea , que es abundante , y de feis , ó fíete 
efpecies de raíces, femejantes á las que nacea 
en las Islas Marianas. La quarta Provincia efta 
al Poniente de la tercera, y como á treinta leguas 
de diftancia. Tap , fu Isla principal, tiene mas dq 
quarenta leguas de circunferencia : es no menos fer^ 
til, que poblada. Sin contar las diferentes raíces,' 
que firven en Jugar de pan á los vecinos de la 
Isla , fe hallan también patatas , que ellos llaman 
Camotes: fueron trafplahtadas defde las PhilipI-, 
ñas, como me lo refirió un Indio Carolino , na-t 
turalde la Isla , por nombre Caial : cuenta tam-< 
bien que fu padre, llamado Coorr , uno de los mas 
diftinguidos de la Isla , con tres hermanos fuyos, 
en la edad de veinte y cinco años , fué echado por. 
la tempeftad á una Provincia de Philipinas , lia-» 
mada Bifayas: que fueron recogidos por un Mifsio
nero Jefuita, quien les dio veftidos,y algunos peda
zos de hierro, mas eftimables para ellos , que el 
oro , y la plata : que bolviendo á fus Islas , fe ha-t 
yian. llevado confígo femillas de muchas plantas; 
tntre otras , la de patatas , las quales fe hanmul< 
tiplicado tanto , que pueden abaftecer á las otras 
Islas del Archipiélago.

. Hacen los Isleños una pafta de color amari-i 
lkb y ¡encarnado ¿ cqn que fe pintan^], cuerpo en

fus
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fus dias de Fiefta , y regocijo : en fu concepto , es 
un adorno magnifico. Añadió el mifmo Indio , lo 
que con dificultad puedo creer , que en fu Isla 
fe hallan minas de plata; pero que fe faca poca 
cantidad, por la falta de inftrumentos proprios á 
abrir la tierra : que quando hallan algún pedazo 
de plata virgen, procuran hacerlo redondo, y lo 
regalan al Señor de la Isla, quien tiene barras 
tan grandes , que le pueden fervir de filia. 
Se llama Teguir , el Señor de la Isla. A feis, 
ü ocho leguas de diftancia 3 otras tres Islas pe- 
pueñas , forman un triangulo > y ion Ngolii, Lateo 3 
y Petangaras.

La quinta Provincia efta como á quarenta y 
cinco leguas de la Isla de Tap : contiene un buen 
numero de Islas , llamadas comunmente Palaos 3 y 
por los Indios Panleu. Se dice que fon muchas; 
pero las principales ,. que tiran defde el Norte al 
Mediodía ,fon fíete : es áfaber, Pelilieu >Coaengal, 
Tagaleteu 3 Coge al 3 Talap } Mogulibee , y Nagarrol. 
Refieren los Indios, que el Señor de todas fe lla
ma Taray , y que tiene fu Corte en Yalap : que 
Ius vecinos forman un gran Pueblp; pero inhuma
no , y bárbaro : que hombres , y mugeres andan 
defnudos , y que fe alimentan de-carne humana: 
que ellos miran á efta Nación-con horror , y co
mo enemiga del genero humano,, con la qual no- 
fe puede tener comercio alguno. Me parece ver
dadera efta relación,y es muy confoime con lo 
que nos dice el Padre Bernardo Mcfsia.

Al Sud-Oefte de la ultima de eftas Islas, y 
como a veinte y cinco leguas de diftancia,, eftan. 
las dos Islas de San Andrés * llamadas por lo\na

tura-
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tárales dcl’Páis Sonrrol. , Gadocopuey, Eftán fnu
das en cinco grados , y algunos minutos de lati
tud Septentrional. Se quedaron los dos Padres Du- 
béron, y Cortil , en el año de 1710. con otras ca
torce perfonas en la Isla de Sonrrol : entre otros 
fe quedó un Indio llamado Moac , que les fervia 
de Interprete 9 con fu muger, y dos hijos. Defde 
entonces , por mas diligencias que fe han hecho, 
no fe ha podido faber cofa cierta de ellos. Hice 
muchas preguntas á los Carolinos , penfando facar 
alguna luz j pero nada fabian. Al pronunciar el 
nombre de Aíoac , moftraron los de Ulee 'algún 
güilo, y defeo de faber lo que fe havia hecho 
de él: ine preguntaron con viveza íi vivía aun,
y íi fabia adonde eftaba? Defapareció, me dixeron, 
muchos años há : hemos inútilmente preguntado 
por él en todas nueftras Islas , y no dudamos, 
que ha perecido en el Mar.

Me añadieron , qu’e al Oriente de todas las 
Islas nombradas fe hallan otras muchas , y una 
de grande extcnfton, llamada Falupet, cuyos veci
nos adoran el Tiburón > efpecie dé pefeado muy 
vóráz : que los Isleños fon negros , por la mayor 
parte, y de coftumbres barbaras. No faben mas 
de la dicha Isla, y eífo poco aprendieron de algunos 
Isleños, que fueron arrojados fobre la Cofta de las 
Carolinas. Por todo lo referido conocerá V.R. que 
en efte grande Archipiélago merecen los Isleños 
toda nueftra compafsion. No tienen idea alguna 
de Religión : viven fin culto , y faltos de los cono
cimientos mas proprios del hombre racional. Les 
pregunté quién havia hecho el Cielo, la Tierra, 
y'las otras cofas viftbles: y merefpondieron , c¡ue^

* nada
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nada de todo eflo fabian. Puede feries provéa' 
chofa efta ignorancia, y facilitar fu converfion : no 
teniendo la cabeza preocupada con fy flemas fabulo- 
fos de tantas Seóias, hallarán las verdades del 
Evangelio menos preocupación ,y ferán con elfo 
jnas dóciles , para recibir las luces de la Fé.

Reconocen no obftante algunos buenas, y 
malos Efpiritus; pero fegun fu modo material 4é 
penfar , les atribuyen cuerpos , y les dan dos , o r 
tres mugeres. Según ellos, fon fubftancias celeftes, 
que fe diferencian en efpecíe de las que habitan 
la tierra. El ridiculo fyftema , que les han enfeña* 
do fus padres , es como fe ligue. El mas antiguo 
de los Celcftés Efpiritus fe llama Sabucour , y fu 
muger fe llamaba Halmelul. Tuvieron de efte ca-< 
famiento un hijo , á quien fe dá el nombre dq 
Eliulep , y en fu Lengua fignifica Efpiritu Grande; 
y una hija llamada Ligobund. El primero fe caso 
con Leteúbieul, que havia nacido en la Isla de 
Murió ella en la flor de fu edad , y voló fu alma ' 
Juego al Cielo. Havia Eliulep tenido en ella un 
hijo llamado Lugueileng , lo que quiere decir, el me* - 
dio deíCielo. Le reverencian como gran Señor del 
pifio , del qual es heredero prefumptivo.

Poco fatisfecho Eliulep de no haver teni¿0 
por fruto de fu matrimonio fino un folo hijo, adopn ■ 
,tó & Refcbabuileng , joven muy bien hecho , y na- • 
tural de Lamurrec. Dicen , que difguftado de la 
.tierra, fubió al Cielo para gozar de las delicias dq ■ 
íu padre: que vive todavia fu madre en la Isla, ó 
donde el nació, en una edad decrepita : que ha > 
Laxado del Cielo á la mediana región del ayre* 
para- tratar con fu madre , y. comunicarla los myh;

terio$
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^íerios delCielo. Todas, eftas ‘fabidas.fueron inven-- 
tadas por los habitantes de Lwiurrec\3 para atraer-» 
fe mas refpeto 3 y eftimacion de las Islas veci
nas.

Ligobund 3 hermana de Eliulephallandofe em
barazada , enmedio del ayre , baxó á la tierra ;y 
parió tres hijos* Eftrañó mucho verla tierra arida, 
y eftéril: al punto , con fu pode roía voz 3 la cu
brió de yervas, flores 3 y arboles frutales. La cw 
riqueció con todo genero de verduras, y la po
bló de hombres racionales. En eftos principios no 
fe conocía lo que era muerte 3 porque no era mas 
que un breve fiieño. CeíTaban los hombres de vivir, 

’el ultimo dia de la Luna, y bolviendo á parecer 
efte Aftr o fobre el .Orizonte •, refucitaban 3 ó def- 
pertaban como de un dulce fueño. Pero un cierto 

, efpiritu mal intencionado , para quien 
la felicidad humana era un verdadero fuplicio,- 
introduxo un genero de muerte, Contra la qjual no 
hay remedio 3 y muriendo una vez , fe muere para 
fompre. Le llaman'/?/#/ Melabut, lo que quici fe de
cir 3 Efpiritu malo efpiritu wal^bechw. A les otros 

, efpiritus" nombran en tcrminos.conti arios. Ponen 
-Cn la clafe de los malos efpiritus á un cierto Af™- 
"<RL> que haviendo. fido echado del Cielo por 
«fús .modales .tofco¿ , y defeortefes , traxo á Ja 
¡tierra el fuego, no conocido en ella hafta entonces. 
-Biebíe echa, de,ver , que tiene efta Fabula alguna
.femejanza con lá de Prometbeo.

Lugueilcrtg , hijo de Eliulep 3 tuto dos mugeres; 
la una - celeftial, que le dio dos hijos , Catrer , y 

, Meliliau: la otra terrena , nacida en Falalu 3 de Ja 
-Provincia de Fuogoíw. Tuvo de efta un hijo, llama- 

• » cío
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Qulefat. Haviendo efte joven llegado a cóno¿ 

cer, que fu padre era un Efpiritu Cclefte , impa-i 
cíente de verle , tomó el bueloázia el Cielo , co
mo otro Icaro ; pero apenas fubió á los ayres, quan
do fe bolvió á caer en tierra. Le defeonfoló la 
caída , lloró amargamente fu mala fortuna : pero 
no defiftió de fu empreíTa. Encendió una grande ho-: 
güera , y ayudado del humo , fubió fegunda vez,’ 
y llegó á dar un abrazo á fu Padre Celeftial.

Me contaron los mifmos Indios , que en la Isla 
íde Falalu hay un pequeño eftanque de agua dul-; 
ce, adonde vienen los Diofes á bañarfe ,• y que; 
por refpeto al baño fagrado , nadie fe atreve á 
acercarle 3 por no caer en la indignación de los 
Diofes. La idea es muy parecida á la Fabula de 
Diana , y A&eon , que mereció la venganza de 
la Diofa , por fu atrevimiento de verla en el baño. 
Dan los Isleños al Sol, á la Luna , y á las Eftre- 
llas una alma racional , y dicen que habitan en 
eftos Aftros una Nación numerofa , y celeftial. Son 
eftas Fábulas reliquias de la Poesía de Homero, y 
de los errores de los Originiftas.

Tal es la Dodrina de los Isleños Carolinos,’ 
pero no la íiguen obftinadamente j porque recono
ciendo tantas fementidas divinidades , no hay en
tre ellos Templo , ni Idolo , Sacrificio , Ofrenda, 
ni Culto alguno exterior. Pagan á algunos de fus 
difuntos un culto fuperfticiofo: echan fus cadáve
res, lo mas lexos que pueden, en el Mar , para que 
firvan de pafto a los Tiburones , y Ballenas. Mas 
quando muere alguno de clafe diftinguida , ó re
comendable por otras razones, celebran fus Exe
quias con pompa , y congrandes fentb,
miento. ' ’ £9
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En el inflante mifmo , que expira el enfermo, 

le pintan todo el cuerpo de color amarillo. Se jun
tan fus parientes, y amigos al rededor del cada- 
ver , para llorar fu pérdida común. Se exhala enton
ces fu dolor en ayes agudos, y no fe oyen fino 
llantos , y gemidos. A eftos fe ligue un trifte , y 
profundo filencio ; y en él levanta una muger la voz 
cortada con fufpiros , y follozos, y pronuncia el 
elogio fúnebre del difunto. Con términos rumbo- 
bofos'pinta fu hermofura, fu nobleza , fu deftreza 
fen danzar , fu habilidad en la péfea , y las otras 
prendas,que le hacian recomendable. Los que quie
ren dar pruebas mas fenfibles de fu dolor , fe 
cortan el cabello, y la barba , y los arrojan fobre 
el cuerpo muerto. Guardan todo aquel dia un ayu
no rigurofo ; pero la noche íiguientc lo reparan 
Con exceífo.

Encierran algunos él cadáver en un nicho de 
piedra, y lo guardan en fus cafas. Otros lo en- 
tierran lexos de las cafas , y ai rededor levantan 
lina tapia de piedra : dexan cerca del cuerpo di
ferentes alimentos, perfuadidos , que los chupa el 
alma del difunto, y fe nutre de ellos. Creen que 
hay un Paraifo , en que los buenos reciben 
premio , y los malos caftigo. Dicen que las al
mas , que van al Cielo, buelven al quarto dia 
a la tierra, y viven inviíibles entre fus parien-, 
íes.

Tienen fus Sacerdotes, y Sacerdotifas, y pre
tenden eftos , que comunican , y correfponden con 
las almas de los difuntos. De fu plena autoridad 
declaran quienes fon los que van al Cielo, y los 
que fon precipitados en el Infierno : honoran á lo$

Je/zrXZ. DJ P;l-
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primeros, como efpivitusbienhechores , y los lla
man Tahutup } que fignifica Santo Patrón. Tiene 
cada familia el fuyo , y en fus necefsidades, 
enfermedades , viages, pefea , y labranza, acu
den á fu protección , y le invocan. Le piden elref- 
tablecimienro de fu falud, felicidad en fus viages, 
abundancia de pefea , y fertilidad en fus campos. 
Le hacen ofrendas , y las cuelgan en la cafa de 
fus Tamoles, ó por interés propio , para alcanzar 
de él las gracias que le piden , ó en reconocimien
to de los favores recibidos de fu mano libe-i 
ral.

Tienen los vecinos de la Isla de Tap un culto 
mas groíTero , y bárbaro : una efpecie de Cocodri
lo es fu objeto , porque debaxo de efta figura 
exerce fobre ellos el Demonio una cruel tyrania. 
Entre ellos hay encantadores , ó hechiceros , que 
comunican con el maligno efpiritu, y con fu afsif
tencia caufan enfermedades , y aun la muerte á 
los que les importa afligir, ó matar. La pluralidad 
de mugeres les es , no folamente en ufo , mas tam
bién de mucha honra , y diftincion. Dicen que 
el Tamol de la Isla de Huogileu tiene nueve de 
ellas. Miran con horror el adulterio ; pero el reo 
alcanza fácilmente perdón de fu delito , haciendo 
un buen regalo al marido de la adulteran

Puede el marido dar libelo de repudio á fu 
muger , fi faltaá la fee conjugal > y el mifmo d.e-; 
recho tiene la muger , quando cefla el marido de 
ferie agradable. En efte cafo obfervan ciertas dif- 
poíiciones,por lo que mira al dote. Si muere uno de 
ellos fin fuccefsion , fe cafa la viuda con el hermano 
del marido difunto. Coftumbre conforme con fo Tje

•' efta-
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eftaba mandado á los Hebreos en la Ley antigua. 
Deuter. Cap.z¿.

Quando van á pefear no llevan configo provifion 
alguna. Se juntan fus Tamoles en el mes de Febrero, 
y echando fuertes , hacen juicio íi la navegación 
ferá feliz , y abundante la pefea. Confiften las 
fuertes en unos nudos que hacen en hojas de 
Palma. Los cuentan uno defpues de otro, y deci
de el par , ó non , del buen, ó mal fuceíTo de la 
empreña. A pefar de la rudeza , y barbarie en 
que viven, no dexa de haver entre ellos cierta 
policía , que da á conocer , que fon mas raciona
les que otros Indios, en quienes apenas fe difeierne 
mas que la figura humana. La autoridad del go- 
vierno efta repartida entre muchas familias Nobles; 
cuyos Gefes fe llaman Tomóles. En cada Provincia 
hay un Tamal principal, á quien los otros rinden 
obediencia.

Los Tamoles dexan crecer la barba , para re-í 
conciliarfe mas refpeto. Mandan con imperio , ha-, 
blan poco , y afe&an un ayre grave , y ferio. 
Quando da Audiencia un Tamol, fe fienta fobre 
una mefa alta : el Pueblo fe inclina hafta el íuelo, 
y al punto que le alcanza á vér , va andando en la 
mifma poftura , teniendo la cabeza cafi entre las 
piernas f hafta que llega cerca de fu perfona : en
tonces fe fienta fobre el duro fuelo, y con los ojos 
baxos recibe fus ordenes con refpeto. Quando def- 
pide á alguno , fe retira efte del mifmo modo que 
le pufo en fu prefencia , inclinado el cuerpo, y 
no fe pone derecho hafta que pierde de vifta al 
Tamol. Sus palabras fon recibidas como Oráculos, 
y obedecidas ciegamente fus ordenes. En fin , fi fe

Dd t le
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le pide alguna gracia , fe l>e befa la mana, y ios 
pies.. Las cafas de los Isleños fon unas malas chozas 
muy baxas , y cubiertas con hojas de Palma. 
Las de los Tamolcs fon de madera, y adornadas 
con las tales quales pinturas del País.

No fecaftiga á los reos con cárcel, ó con otras 
penas; á lo mas los deftierran á otras Islas. En 
cada Pueblo hay dos cafas deftinadas á la crian
za de los muchachos, y muchachas. Les enfeñan 
folamentc algunos principios vagos de Aftrono- 
mia ; fe aplican cafi todos á ella , por fu utilidad 
én la navegación. Tiene el Maeftro una Efphera,ca 
que eftán feñalados los principales Aftros, y en- 
feña á fus Difcipulos los vientos que han de fe-, 
guir, fegun los diferentes rumbos que deben to-j 
mar.

La ocupación principal de los hombres es él 
tonftruir Barcos para pefear , y cultivar la tierra 
para fus labranzas. La de las mugeres es traba
jar en la cocina, ayudar á fus maridos en la fc- 
mentera., hilar una efpccie de plátano filveftre , y 
otro árbol llamado Bal i vago , y fabricar telas de 
ellos. Como carecen de hierro , fe firven- de cu
ñas , y hachas de piedra para cortar leña. Si 
acafo dexa algún Baxél Eftrangero algunos pedar 
zos de hierro en fus Islas , pertenece de derecho á 
los Tamoltt , y lo mejor que pueden' hacen de 
ello inftrumentos para fu ufo, y fon como un fon
do , ó hypoteca , de ta qual faca el Tamol una 
renta- considerable , porque los alquila á mucho 
precio.

Eftán hechos-á bañarfe tres veces al dia , porta 
ja&añana , a ®ediodia, y por la noche.- Se echaq
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£ dormir al ponerfe el Sol , y fe levantan con la 
Aurora. No fe duerme el Tamol fino al ruido de 
un concierto de mufica. Se junta al anochecer la 
gente moza al rededor de fu cafa , y canta á fu mo
do algunos cantares, y coplas , hafta.que fe les 
manda ceffar. Por la noche s á la luz de la Lnna, fe 
juntan de quando en quando , para cantar , y dan
zar delante de la cafa del Tamol. Les faltan inftru- 
mentos de muíica, y danzan al fon de lajíoz. To
da fu harmonía confifte en la exaóta uniformidad 
de los movimientos del cuerpo. Se ponen los hom
bres feparados de las mug’cres, enfrente los unos 
de los otros , y luego menean en cadencia la cabe
za 3 los brazos , las manos, y los pies. Se enga
lanan , y en fu concepto da fu gala nueva hermo- 
furaá la danza. Adornan la cabeza con plumas, 
ó flores, cuelgan de las narices yervas aromáticas, 
y ponen en las orejas hojas dé Palma , texidas con 
baftante arte. Sus brazos , manos, y pies tienen 
fus particulares adornos.

Las mugeres tienen otra efpecie de diveríion,' 
mas proporcionada á fu fexo. Se quedan fentadas, 
y mirandofe las unas á las otras , comienzan una 
canción, patética , y amorofa, acompañando el fo- 
nido de fu voz con el movimiento en cadencia 
de la cabeza , y brazos.. Llaman en fu Lengua á ci
ta diveríion , Tánger , ifaifil; lo que quiere decir, 
la quexa de las mugeres-, Acabada la danza , fi fe 
pica eYTamol de generoiidad , foftiene en el ayre 
uná pieza de tela , la mueftra á. los danzantes, y 
es para eíque primero la coge. Además de la dan
za tienen, otras diveríiones , para cxercer fu lige
reza , y fus fuerzas t corno manejar la. Lanza , tirar

pie-.
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piedras , y echar al ayre pelotas. Cada éftaciori 
del año tiene fu propria diverfion.

La pefea de la.Ballcna , fegun la defcripcioa 
que me hizo un Indio de la Isla de Ulee , es la que 
merece fu primera atención; Diez , ó doce de fus 
Islas, difpueftas en forma de circulo , forman una 
efpecie de Puerto , en que goza el Mar de una 
calma perpetua. Apareciendo alguna Ballena en el 
golfo , fe echan los Isleños en fus Canoas , y¡ 
manteniéndole Mar adentro , abanzan poco á po
co , efpantando al animal, hafta que llega á la ri
bera , donde hay poca agua. Se arrojan entonces 
los mas guapos al Mar , flechan la Ballena con 
fus Lanzis, y otros la amarran con grueífos ca
bles , bien aflegurados en la orilla. Entonces 
empiezan los alharidos , y vigores de todo el 
Pueblo , que acude fiempre por curiofidad : fe 
atrae* á tierra la Ballena, y fe termina la pefea, 
con un gran banquete.

Quando hay enemiftades éntre los vecinos; 
fe apaciguan comunmente con algún regalo , y 
no paífan adelante las querellas de los particu^ 
lares j pero quando fon publicas , y entre Lu
gar , y Lugar , las termina la guerra. Sus armas 
ion piedras, y Lanzas , armadas con huellos de 
pefeado. Su modo de pelear es en todo femejante á 
un combate fingular , porque pelea cada uno con el 
que tiene delante de si. Si dos Pueblos cnemif- 
tados fe refuelven á una acción decifiva , fe jun-, 
tan de una , y otra parte en un campo rafo, y¡ 
luego que llegan á verfe , forma cada Exer- 
cito un Efquadron en tres filas : los jovenes; 
ocupan la primera , los mas altos en eftatur^
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la fegunda , y los mas abanzados en edad la ter
cera. Comienza la batalla por la primera fila, 
y hombre á hombre combate cada uno á pedra
das 3 y á botes de Lanza. Eftando alguno heri
do , y fuera de combate, toma al p unto íu lu
gar otro de la fegunda fila , y á efte fuccede 
el mas próximo de la tercera. Dan grandes al- 
haridos los vencedores , infultando á los venci
dos.

han parecido mas humanos , y raciona
les los Isleños de Ulce } que los de las Islas ve
cinas. Su Temblante , y modales fon mas rcfpe- 
tables : fon alegres de genio , parcos, y circunf- 
pedos en fus palabras , y fe compadecen fácil
mente de las miferias , y enfermedades agenas. 
Fundo en .efta fenfibilidad natural mi juicio, que 
ferian dóciles a nueftras inftrucciones , y qu< 
frudificaria en fu corazón el grano del Evange
lio. Entre ellos fe hallan muchos Meftizos, y al
gunos Negros, ó Mulatos , los quales les firven 
de criados. Es verifimil, que han venido los Ne
gros de la Nueva Guinea , adonde han podido 
ir los Isleños por el Sud. Por lo que mira á los 
Blancos, íin detenerme en ios medios con que pu
do la Divina Providencia conducirlos á eftas Is
las , diré llanamente mis congeturas , fundadas 
en lo que cuenta el Padre Colín, Jefuita, en d 
Capitulo veinte de fu Hiftoria de las Islas Phi- 
lipinas.

Refiere el Hiftoriador , que Martin López, 
Pyloto del primer Navio , que pafsó de la Nueva 
Efpaña al focorro de las Islas Philipinas , en el 
año de 1566, fe conjuró con otros veinte , para

echar
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echar los demás del Equípage en una Isla dé- 
íierta, apoderarfe del Navio , y pyratcar fobre 
las Coilas de ia China : que defeubierta la tra— 
ma, para prevenir fu mal intento , fueron todos 
los conjurados abandonados en una Isla de Bar-j 
baros , fituada al Efte de las Marianas. Es dq 
creer, que fueron echados en una -de las Caro-- 
linas ; y que haviendofe éafado con las Indias, 
procrearon á los mellizos , que con el tiempo 
íe han multiplicado en gran numero en todas 
eftas Islas.

Viven los Isleños de frutas, raíces, y pefca-, 
dos : tienen gallinas , y otras aves ; pero no 
hay en las Islas animal alguno de quatro pies. 
No produce la tierra ui arroz , ni trigo, ni ce
bada , ni maíz. Se halla en ellas mucha madera 
buena para conftruir Barcos. Al acabar efta Car
ta , recibo la licencia de ir a reconocer tantas 
Islas Infieles , y de embarcarme á bordo de un 
Baxél, que embiará nueftro Governador, palladas 
las Fieftas de Pafqua. Se han cumplido mis de- 
féos : quiera el Señor bendecir la emprefía, y no 
mirar á mi indignidad , para que no detengan 
mis pecados el curfo de fus mifericordias fobre 
tantos Pueblos. Pida V. R. por mi efta gracia

fu Santos Sacrificios , en cuya partici
pación quedo con el mas profundo

refpeto, &c.

CAR¿



CARTA
DEL PADRE PARENNIN,

Mifsionero de la Compañía 
de Jefus.

AL PADRE.... DE LA MISMA COMPAñIAj 

£fkfn, y Agofto ¿4. ^172 6.

FAX CHRISTP 

Reverendo Padre mío.

ON las Cartas 3 que tuve la honra de efc 
crivir á V.R. en 10. de Agofto de 1724^ 
y 10. de Julio en 1715. fobre la piedad* 
y fervor de los Principes Chriftianos def-i 

t?rrados en Furdane, me lifongéaba , que no tenn
ría V. R. masque defear en efte affumpto, y quq 

.vida fuperfluo multiplicar Cartas;pero la mudan-i 
a de fu fuerte, y los exemplos recientes, que} 
os acaban de dar de fu valor, y firmeza en la 
•1 , no me permiten dexar que ignore V. R. unos 
"chos tan importantes, y tan capaces de edifica^ 

á los que tuvieífen noticia de ellos.
Defde el fin del mes de Julio del ano paitan 

do , hafta el mes de Noviembre , no ceiTaban los 
domefticos de eftos Señores, que venían á Pekín,; 
de informarnos , que el trifte eftado á que efta-i 
lom.Xl' Ee ban
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ban reducidos fus amos, no les canfaba penar 
que eftaban contentos con fu fuerte , y que paf- 
faban los dias encomendandofe a Dios en la Ca
pilla común á todos, catequizando á los nueva
mente- bautizados, ó diíponiendo á los que ha-., 
vian de recibir el Bautifmo. En eífe mifmo tiem-, 
po nos- efcrivicron los Principes muchas Cartas, 
inflándonos en términos ,que folamentc infpira la, 
piedad , que por lo menos les embiaíTemos al Pa
dre Luis Fan , Jefuita Chino > porque en las lafti- 
mofas circunftancias prefentes, correría demafia- 
do riefgo la Religión, fi emprendía ei viage un 
Mifsionero de Europa : bien que havia peligro en 
embiarles un Padre Chino , fin embargo no les 
pudimos negar efte confuelo j y haviendo tomado 
las medidas , que nos diótaba la prudencia, fe les 
concedió lo que con tanto fervor defeaban.

Luego que tuvieron los Principes noticia de 
la gracia concedida , defpacharon á Pekin un hom
bre de confianza , que acompañaífe al Padre, quien 
partió en trage de Bohonero,y llegó felizmente á 
Sinputfe : quedó alli fiete ,ü ocho dias , que fue* 
el tiempo precifo para adminiftrales los Sacra-» 
mentos ; porque no necefsitaban de inftruccion, 
ni exortaciones, para confirmarlos en la Fe, ni 
para animarlos á fufrir conftántemente fus def
gracias. En fu buelta á Pekin vifitó el Padre Luis 
nueftros Chriftianos del Norte, como fe lo ha- 
vía mos pedido. Son los de Suen Haafatt , Tato* 
g&u , y Satcbing , y nos refirió de ellos cofas muy 
editicativas, de las quales hablaré defpues»

Le rogué que me contaííe por menor lo que 
havia paliada durante fu morad» en .Si»?**/*.

.............. . ~ ^>-Qué
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Sí Que puedo decir á V. R. me refpondió el Padre 
,, Luis ? No conoce á eftos Señores tan bien como 
„ yo ? Su zelo, fervor, conftancia , humildad, y mor-

. tificacion, me han facádo mil veces los colores 
al roftro , y me han confundido. Ocultan con gran

i, cuidado lo que padecen , y nos privan de fu 
conocimiento con agradables apariencias , y re- 
hozando fíempr'e de una fanta alegría. En fu boca 
nada les falta , y no tendrían razón de proruin-í 
pir en la mas minima quexa.
„ Mucho aman las aflicciones, pues tan con*

;; tentos eftan en tanta miferia. Aífeguran no obf-? 
,,tante, que fi pudieran tener configo un Mifsio- 

ñero de quando en quando, nada tendrían que de«
„ fear. Su Capilla efta muy decente , y eftrañe, 

que pudieífe eftár tan adornada en un lugar de- 
fierto, y folitario: comenzé adminiftrandoles los 
Sacramentos de la Penitencia , y Com.union, y

,, conforme fe iban difponiendo , les daba la Sagra- 
„ da Euchariftia. Defpues bauticé á los Catecume- 
’9, nos , que havian muy bien inftruido los Principes:; 
,, fupli las ceremonias á los bautizados antes de mi 
,, llegada : contando los Señores , las Señoras, y cria- 
3, dos, havia mas de quarenta perfonas. El décimo 
„ tercio , y ultimo hijo de Surniama , me pidió con 

inftancias el Bautifmo ; pero aunque no dependía
3, de fus hermanos, tuve por conveniente , que lo 
3, participaífe á fu hermano fegundo , quien defde 
9» la muerte de fu padre, y del Principe Xavier , ha-,

via llegado á fer la cabeza de la familia.
j, Mucho le coftó efte paífo, porque dccia que 

un hermano, que por una faifa política no ha- 
via recibido el Bautifmo, con mucha dificultad

Ee z „ le
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1c concedería femejante licencia : moftradle , lé rft»

,, pliqué,efte refpeto, y de nueftra parte haremos 
„ lo que mas conviniefte á la gloria de Dios , y á 
„ la falvacion de vueftra alma. Le recibió fu her- 
„ mano con amiftad, y al mifmo tiempo le dio 
„ amargas quexas'de haverle venido á conftiltar 
„ fobre un negocio , en el qual no quería tener par-5 
,, te. No fois dueño de vos mifmo, le dixo ? Sí 

confiento en vueftra petición, me conftituyo reí*
3) ponfable de fus confequencias : fi os la niego, m£ 

■?3 hago culpable de un grande pecado : haced , pues, 
„ lo que fuere vueftro gufto., y no me habléis 
,, más de ello.

„ Vino luego el Principe á pedirme el BautiC-r
9, mo: eligió por Padrino al Principe Juan , quien 
„ le impufo fu nombre, añadiendo el de Stanislao, 
93 como fe lo encargó V.R. quando le embió' el red 
9y trato de efte Santo, y fu vida eferita por el Pa-* 
S, dré Dorleans ¡ traducida por V.R. en Lengua Cni^ 
„ na. Su muger recibió también el Bautifmo, y ea 
,, los tranfportes de fu gozo defpachó á Pekin un 
,, criado , para que inftaífe con fu Padre, que fe hU 
,, cieíTe inftruir en, la Religión Chriftiana , por u« 
,, Catequifta que le nombraba. Rogo al mifmo tiera- 
,, po á los Padres, que le embiaífen un Catequifta.

„ Recibió la mifma gracia una de las viudas d^
5, Surniama 3 y fupli las ceremonias de la Iglefia A 
,, las otras Señoras, que havian íido Bautizadas por., 
•j, el Principe Pablo. No me dexaban parar todos 
„ eftjs Señores-, pidiéndome Crucifixos, Rofarios^ 
,, Medallas, &c. No tenia con que contentarlos sperQ 
•„ tengo aqui una Iifta de lo que piden con masan* 

ha. Lo referido es mu par cede» lo^ ^que-me coa-i
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rel Padre Luis , y pufo fin á fu converfacion;

¿icicndome , que los Principes Juan, Pablo/y Fran- 
< tifco fon modelos de la mas alta virtud que 
-fu zelo , y talento para predicar á Jefu-Chnfto y 
\convertk los corazones de los Infieles > es admi-. 
"yablc. c.

Como un mes defpues dé la buelta del Padre
•Luis 3 Thomás Tem yaquel buen Medico , de quien 
í hablé en mi ultima Carta , hizo otros dos viages 
a Sinputje , para llevar al Principe Pablo algu- 

<nos fócorros, que no fe podian fiar á otro, No de- 
-xó á fu buelta de hacerme una vifita en nombre 
• ¡de los Principes , y de esforzar lo que me pedían

■ con fus mas vivas rnftancias. Si no os efmerais; 
-me dixo con fu natural ingenuidad , á fatisfacer á 
.fo piedad, fe quexaran de mi, dirán que no he
tenido habilidad de venceros can razones , o que

-han fido muy débiles mis inftancias- Pondré aqui 
algunas Cartas de los Principes , que he traduci
do , y embio á V.. R. los milmos originales , para 
que los conferve ,.como monumentos de fupiedad;.

■ Comienzo por la del Principe Pablo;
„ Sois.mi Padre Efpiritual, y os -faludo con ref- 

peto. Es efe&o de la DivinaBondad } y de la ca- 
ridad que nos topéis , que fe haya dignado elPa-

■ 99 drcLuis Fan de venir aquí ¿i defeargarnos- del pefo
enorme de nueftros pecados ; ninguno le he ocul- 

S^tadog como me lo manda1 la Léy de Dios, y he 
rccibido:dos veces el Cuerpo adorable deJ'efu-
Chrifto; Sin embargo , fi por olvido , ó por falta 
de examen he omitido algún pecado por no cono-

’ 99 cido , ós fuplico, que pidais;.á Dios en el Santo 
Sacrificio dq la Mida ¿.que lo, perdone á Pablo;,
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,, pobre , y defdichado pecador : que me haga la 
a» gracia de ahogar los malos defeos , que brotan en 
,, mi corazón : que arranqué de él de raíz la fo-i 
,, bcrvia : que aumente mi Fe , Efperanza , y Carí- 
,, dad: que me conceda el efpiritu de compafsion, y 
„ un vivo dolor de mis culpas paíTadas. En fin, que 
,, me haga la gracia de vivir Tantamente : que una 
,, muerte igualmente Tanta corone mis dias, y que 
,, en la hora de mi muerte me lleve á gozar de el 
„ premio eterno.

„ Tengo que pediros otro fávor, y os fuplicó 
5, que no me lo neguéis : embiadme un pedacito de; 
,, la Madera precioTa de la verdadera Cruz , y al- 
,,gunas Eftampas de Chrifto Crucificado, de la 
,, Santifsima Trinidad, de María Sandísima, tenien- 
„ do á Jefus en los brazos , de San JoTeph, San 
,, Antonio , &c.

Quién no Te edificará de ver , que eftos Prln-t 
cipes en un País, adonde todo les falta , no ha
cen atención á lo que padecen , y pienfan Tola- 
mente en lo que puede fomentar fu devoción. Ef-! 
crívieron también Cartas de agradecimiento los 
¡Príncipes Juan, y Franciíco , y nos remitieron una 
lifta de las Eftampas que pedían ,.para repartirlas 
entre los nuevos Chriftianos. Saqué quantas pude dq 
nueftros Mifsioneros defterrados en Cantón: cm-t 
bié al Principe Pablo un Relicario del difunto Padre¡ 
Cacier, un pedazo de la verdadera Cruz , colo-< 
cado enmedio de otras muchas Reliquias ; pero el 
regalo me coftó otro empeño del Principe Fran- 
cifco , quien me eferivió la Carta figuiente: „ Meí 
,, haveis refpondido muchas veces , que la partícula? 

que teníais de la verdadera. Cruz , eftaba deftina-j
33 da.
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5;3a para mi hermano Pablo : no por eíTo dexaré de 
5, feros importuno, y profeguiré renovando íiempre 
„ mis inftancias. Me enfcñala Sagrada Efcritura, 
„ que fe hade llamar á la puerta, hafta q-ue fe no 
„ abra: inftaré tanto , que os vereis precifado de, 
„ hacer que venga algún pcdacito de cerca 3 ó de. 
,, lexos, para contentar -mis defeos.

Hizo tanta imprefsion efta Carta de el Prin
cipe en él Padre Entrccolles , Superior de efta 
Cafa, que fe privó de fu Relicario para embiarfele. 
El portador fué Francifco Tcbam , criado dei Princi
pe Juan , y eftando de buelta me entregó la refpuef- 
ra Iiguiente. ,, Quando llegó aqui Francifco Tcbam 

r„ con la madera preciofa de l'a Santa Cruz, y me
entregó vueftra Carta , llena de máximas tan tier- 

5, ñas, eftuve como fuera de mi de gozo , y ve- 
r„ neracion: recibí de rodillas el Sagrado Leño , lo 
T„ regué con mis lagrimas, confiderando , que tan 
„ gran pecador como yo , no merecía poíTeer tan 

gran teforo : fiendo afsi 3 que murió jefus en la 
,, Cruz para falvar á los pecadores. Efta confid.ra- 
„ cion me confuela , y anima mi efperanza. Con- 

fervaré toda mi vida una refpetofa memoria de la
93 caridad quc. os infpiraDios ázia nofotros.

„ La Princefa mi cuñada , ( muger de mi herma-» 
no Luis ) y la Princefa mi Efpofa , me embidian 
mi dicha, y defean con anfias , que les procuréis 

¿la mifma fortuna : me ruegan que os pida efta 
„ gracia , y me atrevo á deciros , que ambas Seño-. 
yy ras fon acreedoras á vueftros buenos oficios. Quan- 
jy do fe bolvió Juan Tcbam á Pekín , le encargué que 

05 pidieífe un Libro,, que. contiene una inftruccion
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3, fobre el Sacramentóle la Penitencia , y os íupTf¿: 
33 co que no os olvidéis.
93 Os encomendáis en nueftras Oraciones : efta 
,, obligación tienen los hijos á fus Padres Efpirituad 
,, les : pero qué puede añadir al Océano una gota 
>, de agua ? Lo haremos, no obftante , para daros. 
93 una ligera mueftra de nueftros corazones 3 que re-3 
„ bofan del mas vivo reconocimiento. Os pido , que;

no dexeis paíTar ócaíion , fin darnos noticia de fu 
99 Talud , y de la de los otros Padres. En quanto á no-» 
,, fotros, la gracia. de Dios, y la protección de fq 
„ Sandísima Madre , nos conferva en una paz , y) 
93 tranquilidad , que nunca antes haviamos gufi 
93 tado.

Recibí por la mifma via la Carta del Principe; 
Pablo , del tenor íiguiente: „ Recibí de rodillas ,y¡ 
99 con lagrimas en Tos ojos , la Sagrada Reliquia d^ 
,, la Cruz , con que me haveis regalado. Defde que;, 
'9i abracé la Ley de Dios verdadero , me avergüenzo. 
„ de mi falta de mérito ; y lo que es mas , de have^ 
,, cometido tantas faltas de fobervia , ligereza , y} 
93 negligencia. Luego que fui bautizado, partí á U 
¿ Campaña, y ofendí muchas veces al Señor , quien 
„ por fu Bondad fe compadeció de mi , facandoniq. 
„ de muchos peligros. Bolvi á la Corte , y tuve la 

r, libertad de conteífarrae , de oir MiíTa, y de recibid 
muchas gracias, con la frequencia de los Sacra-\ 
mentos ¡ comulgué alli treintary dos veces. Nq. 

;, obftante fe defpertaron mis antiguos hábitos , co-i, 
.< metí mas culpas : defde que eftoy aqui , añadí 

otras nuevas, y eftoy lleno de confufion. La lle-\ 
r gada del Padre Lui$ giq ha colmadq de gozo , jr.

tuve
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tuve la fortuna de confeflar,y comulgar dos veces. 
,, En el mifmo tiempo que lloraba mis pecados,

,, que cada dia fe aumentan , me llegó la Sagrada 
,, Madera de la Cruz. Pobre pecador 1 no se cómo 
á, podré agradecerían Angular beneficiormi corazón 
„ os habla con fencilléz , y fin artificio. Efteis per- 
„ fuadido , que no me es pofsible explicar con pá- 
„ labras el reconocimiento de mi corazón. Me dais 
„ á entender, que bolverá acá el Padre Luis : hai 
,, ced por Dios , que venga quanto antes.

Me efcrivieron los otros Principes , y entre 
tilos él Principe Stanislao , recien bautizado, 
Cartas del mifmo tenor; pero como fu contenido 
es caíi el mifmo , no canfo á V. R. con enfadofas 
repeticiones. Al principio de Abril de efte año, 
dio el Emperador un orden , que nos hacia efpe
rar , que ya fe iba á fixar el eftado de los Iluftres 
defterrados. Dixo al Prefídeníe del Tribunal de los 
Principes , que haviendo muerto el Padre de los 
Principes , era tiempo de arreglar cómo fe havia 
de tratarlos , y no fe explicó mas. Acoftumbran 
los Tribunales dar fcntencias feveras , para que el 
Emperador pueda ufar de clemencia. Decidió el 
Preíidente con fus AíTeífores , que fucilen embia- 
dos á la Corte de la quarta hermana de fu Magef
tad, cafada con un Principe Kalfa, en el Pais de los 
Mongus.Nofue de efte parecer el Emperador,y los 
fentenció á fer diftribuidos en las ocho Vanderas; 
pero como en Furdanc hay Soldados de las ocho 
Vanderas de Pekin , propufo el Tribunal, qué fuef- 
fen incorporados en ellas ; y conforme vacaífen 
plazas en la Cavalleria , fueífen hechos Soldados

Tatn. XI, Ff de
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de á Cavallo. Aprobó fu Mageftad la propuefta; 
y fe embió la orden al General de Furdane , quien 
es también Principe , porque fu predeceíTor havia 
íido proveído de otro empleo. Intimó el General 
la orden á los Principes, y les feñaló en las Ca- 
fernas , que eftán fuera de la Plaza «, el efpacio ne- 
ceffario, para hofpedar con alguna comodidad á 
cada Principe con fu familia.

No difguftó á los Principes efta mudanza de 
fortuna , porque creían que fe iba tempiando la 
colera del Emperador, y fe veían en fín en un ef
tado fixo, y de algún modo al abrigo de nuevas 
defgracias. Dieron los Chriftianos muchas gracias 
á Dios por ello, y no dexaron de aprobarla los 
Infieles mifmos , porque bien que el puefto era 
muy inferior á fu nacimiento } fe confolaban , di- 
ciendofe los unos á los otros , que todo Manchón 
nace Soldado. Tenían por otro lado muy frefeo el 
exemplo de los nietos del Emperador Cangbi, que 
haviendo caído en defgracia de fu Mageftad, ha
vian fido degradados , y reducidos á la condición 
de Soldados á Cavallo.

No obftante fue de poca duración el efta-; 
do s que ellos miraban como fixo , y no expues
to á mudanzas ; y fucedió de efta manera. En 
el mifma tiempo que fe repartía los Principes 
en las diferentes Vanderas , hacia juzgar el Em
peradora quatro de fus hermanos; conviene á faber, 
al oftavo , nono, décimo , y decimoquarto. No ef
tá aún terminado efte negocio , y referiré fola-; 
mente lo que tiene relación con mi aífunto.

Como por lo común arraftra trás si la def-;
gra-r
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Gracia de los. Grandes , la de otros muchos \TJíche, 
Suegro del nono hermano del Emperador, fe ha
lló enredado en el negocio, fin que íe fepa que 
fucífe reo de otra culpa , que de la de fer Aliado 
-de un Principe defgraciado. Fue defterrado , dos 
años há , con fu hija al mifmo Lugar donde fe ha
llaba el Principe fu yerno i pero murió en el cami
no de enfermedad , y vejez. Havrá como dos me* 
fes , que fe mandó defenterrar fus hueífos , que
marlos, y desparramar fus cenizas: fueron con-; 
fifeados fus bienes, y encarcelados fus hijos ; y 
porque dos de ellos eftaban cafados con hijas de 
Sunu , (cuyo nombre de honor es Surniama ) fe 
pretendió , que tenia efte eftrecha amiftad con 
.Tfiche , y fin mas, ni mas fe le hizo caufa , bien que 
ya difunto.

Pafsó todo lo dicho en el mes de Junio , y la 
fentencia del Tribunal de los Principes fue , que 
fueffen también defenterrados los hueífos de Sunu, 
quemados , y arrojados al ayre : que fus .hijos , y 
nietos , que tuviclfen mas de quince años *de e dad, 
fueflen'executados de muerte > y los que no los 
tenían, fueífen defterrados por las Provincias , co
mo quando fe deftierra algún plebeyo. Confirmó 
el Emperador la primera parte de la fentencia ; y 
en quanto á la fegunda decretó, que fe efeogief- 
fen algunos para fer executados, y. que los otros 
fueflen difperfos por las Provincias.

Fue , pues , precifo deliberar quienes havian 
de morir. Entretanto fe defpacho un Expreífo al 
General de Furdane , con el Decreto Imperial. Re
cibiólo el General al anochecer del dia quinto de 
la fexta Luna , lo que viene á fer el dia quatro de

Ffx Ju-
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Julio. Embió fin dilación un Oficial á llánfór a ef» 
tos Señores, que eftaban muy foífegados en fus 
Cacernas , y que nada menos temían. Vinieron fin 
embargo fin aíluftarfe, perfuadifendofe , que havia 
llegado un Correo del Exercito,y que fe quería errt- 
biarlos allá. Un inftante defpues llegó otro Oficial 
en nombre del General Comandante , con orden 
de conducir á Furdane , no folamente á los Princi
pes , fino también á todos fus hijos varones , aun 
los que eftuvieíTcn tomando ei pecho : entonces ya 
no dudaron, que fe intentaba exterminar íu fa
milia.

Confideré V. R. qual feria la aflicción de las 
Princcfas , al oir los llantos de fus hijos, que ar
rancaban de fus brazos. Sin duda formará V. R. 
una idea de ello , mucho mas viva de lo que yo pu
diera retratar con la pluma. Inflaba la oí den, y 
partieron aprieífa. En tal confufion, figuieron algu
nos criados á fus Señores, hafta el Tribunal del 
Governador. Apenas llegaron los Principes , quaro-i 
do fueron pueftos á la cadena. Eran en todos 
treinta y feis i y porque no havia bailantes cade-* 
ñas para poner nueve á cada uno , fueron atados 
dos , ó'tres á la mifma cadena , y luego encerrados 
en una Taberna , guardada por Soldados.

Aqui efperaba Dios al fegundo hijo de Surnia
ma : la quimérica efperanza de vCríe reftablccíd© 
en fus primeros honores , le havia hafta entonces 
cerrado la puerta delaFé : pero viendofe cargado 
de hierros, fe arrojó á los pies de fu hermano el 
Principe Pablo, y con inftanctas le pidió el Bau
tifmo. Infla el tiempo , hermano mió , le dixo : fi 
efperas hafta mañana , ferá tarde. Acababa de fa-,
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Ser cómo fe havia de tratar á fu padre difunto , y 
no efperaba mejor fuerte. Sabia bien el Principe 
Pablo , que eftaba perfe&amente inftruido fu her
mano: le hizo hacer algunos Aólos de Contrición, 
y le bautizó. Siguieron fu exemplo el feptimo 
Principe , y fus dos hijos , recibiendo la mifma 
gracia. Paífaron lo demás dé la noche en Oración; y 
como rezaban el Rofario en alta voz , los repre
hendieron los guardas, diciendoles, que podían 
fer oidos de los vecinos. ,, Hay alguno, refpondie- 
„ ron los Principes , que nofepa que fomos Chrif- 
,, tianos ? Y quién ha de eftrañar , que invocamos a 
„ Dios Verdadero , á quien adoramos ? Ojalá fucífe 
„ el único morivo , porque nos tratan con tanto ri- 
„ gor,y que no fe valieífen del pretexto délas pre- 
„ tendidas culpas de nueftro padre!

Haviendofe acabado de fabricar las cadenas 
que faltaban , fe pulieron nueve á cada Principe, 
y aun á los mas tiernos niños , para quienes fe ha
vian hecho algunas proporcionadas á fu edad. No 
faltó quien reprefentaffe al General , que podia 
ufar de moderación para con los niños : pero ref
pondió , que la orden eftaba clara , y que era pre-« 
cifo cumplirla.

Dexaban entrar en la Cárcel dos veces al dia 
á los criados de los priíioneros , y á las amas de 
los niños; y traxeron lienzo , y feda para rodear 
las cadenas ,por donde cogían el cuello , y los bra
zos que defollaban. Queriendo un criado Chrif
tiano del Principe Francifco procurar á fu amo el 
mifmo alivio , el Principe le echó de si, fe pufo 
en pie, y andando con bailante ligereza cargado de 
fus cadenas , que , fegun me dicen, pefaban fetenta

li-
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libias , le dixo con voz leve r a i ,,Donde has apréiP 

. dido, que la noche de la Pafsion de NueftroSeñor
fe haya empleado alguno en adosar los cordeles 

. ¿,con que eftaba atado , ó ¡nterpuefto feda , ó lien- 
. ,,zo, para que no le laftimaflen ? Quien padecía* era

un Hombre Dios: qué grandeza 1 qué Mageftad! 
,, qué innocencia! Padecía.pornofotrospecadores^ 

y nofotros padecemos por nofotros mifmos. „ >'/
Entretanto que en Furdane. fe reprefentabá efta 

laftimofa tragedia, deliberaba en Pekín el Tribu
nal de los Principes quienes havian de morir. Ef- 
cogió en fin al fegundo Príncipe , a] qúarto , no
no , décimo , y decimotercio , al hijo mayor del 
Principe Xavier, y á la frente de todos , los dos 
Principes prefos en las cárceles de Pekín , que 
fon Jofeph , y Luis. No fe hizo mención del ter
cer Principe , llamado Juan , y que havia fido 
.Conde , porque antes de la Confulta havia el Env 
-perador preguntado al Regulo Prefidente , qué 
juicio hacia de efte Principe , y qué conduéla tec
nia ? Refpondió el Prefidente á fu Mageftad , que 
era un hombre de grande candor, y de una fen-, 
cilléz admirable , de un genio fuave , y apacible, 
incapaz de perturbar el Eftado , y que en fu ju
ventud havia férvido bien. Soífegófe fu Mageftad 
con efta refpuefta , y quando le ’prefentaron Ja 
lifta délos ocho Principes, condenadosá muerte 
por el Tribunal, refpondió, que el fexto, y el 
duodécimo (fon los Principes Luis , y Jofeph )ef
peraban en la cárcel la fentencia , que fe havia de 
dar contra el oólavo , y nono Regulo , hermanos 
fuyos , y que á todos quatro comprehenderia: 
que el fegundo, quarto, nono, décimo , y deci- 
‘ mo-
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Ujotétcío Principe , con el Primogénito • del Princi
pe Xavier , ferian defterrados a las Provincias, fe- 
parados los unos de los otros, y de fus familias: 
que ferian eftrechamente guardados por los Manda- 

" riñes en algún rincón de fus Tribunales ; y los 
demás vivirían znFutdanc , en calidad de Soldados 
de á Cavallo.

No haviendo el General de Furdane recibido 
áün efta Ordenanza , creyó , que el negocio eftaba 
en peor eftado de lo que eftaba ; y penfando mas 
en mantener fu empleo , que en dar algún alivio 
á unos parientes defgraciados , hizo juicio , que 
fe haría culpable , fino fe conftituia parte contra 
ellos. La dificultad eftaba en hallar de qué acu- 
farlos , porque la conducía de los Principes no le 
daba de qué afufe. En fin , defpues de haver da-, 
do hueloá fu imaginación, creyó, que la princi
pal caufa de fu defgracia era la Religión CÍiriftia- 
na que profeííaban. Los acusó, pues, de haver fa
bricado una Iglefia en Sin put fe , y que alli fe junr 
taban muchas veces al dia para hacer oración. Le
yó el Emperador fu Memorial fin comunicarlo , fe-: 
gúri coftumbrc , al Tribunal , ó porque miró el ne
goció* como concluido , ó porque no quifo quefo-' 
naife en él cofa de Religión.

Quando efperaba el General la refpuefta á fu 
Memorial, recibió el dia diez y feis de Julio la 
orden de que acabo de hablar. Hizo quitar Jas 
cadenas á los priíioneros , de quienes nada decía 
el Edido , y los embió libres á fus Cafernas. Dc- 
xó en cadenas á los otros , y no les dio mas de 
veinte y quatro horas de tiempo para difponer fu 
partida, y viage á las cárceles de Pekin, defde

don-
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donde havian de fer conducidos á fu deftierro. A 
algunos dellos pareció mas intolerable efte caftigo, 
que la pena de muerte , la qual , acabando con fu 
vida, ponía fin á fus aflicciones. En efeéto , no ha-i 
via para los Principes cofa tan fenfible ,comovcr«^ 
fe para fiempre feparados de fus mugeres , hijos, 
y criados , porque no fe les permitió llevar confi
go fiquiera uno. Los montaron en unos matos car
ros , alquilados á cofia de los pacientes , y ios 
acompañaron dos Mandarines con una Efcolta de 
Soldados.

Para mayor fentimiento fuyo, en la fegunda 
jornada encontraron con dos Literas , que venían 
ázia ellos , y reconocieron que era fu decimafexta 
hermana, cafada en Pekín con el hijo único de 
Tebabina , Tfongtou. de Njnfyng , de quien hice 
mención en mi precedente Carta. Por un orden 
fecreto tuvo que repudiar á efta Señora , y enti
biarla con fus parientes á Furdane , fin mas culpa; 
que la de haver nacido de tal padre. La trifteza 
fué grande de ambas partes : los gemidos , y la-, 
grimas fueron el único dnterprete del fentimiento 
de lá Princefa; pero como ño les era permitido 
hacer mucha paufa , noticiofo el Principe Pablo, 
que uno de fu familia le feguia de lexos, le hizo 
llamar , y le dio orden de acompañar á fu herma
na hafta Furdane , y luego proíiguió el Principe fu 
camino hafta Pekín.

Haviendofe informado algunos dependientes 
de fu cafa , que no eftaban lexos de la Capital , les 
falieron al encuentro ; pero hicieron dificultad los 
Guardas de dexarlos arrimar, hafta eftár inftruidos, 
que todos eran criados de los Principes ; y entonces 

ÍOS
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* los dexaron fubir en los carros 3y hablar con Jks 
amos. Me defpacharon al punto eftos Señores ufto

• de los fuyos , ccn una Carta para el Padre Suarez, 
: y para mi. Nos pedían, qué embiaífcmos un Pa
dre á una pofada que nombraban , para que de no- 

‘che fe pudieífen confeífar. $, Podremos, nos de-
cian , confcífarnos fin eftorvo : cierran nueftros 

„ Guardas los ojos fobre muchas cofas , y no nos 
5, fon moléftos. En Pekin ferá otra cofa , y nos tra- 
,, taran con el mayor rigor.

Muy de veras fentimos, qué no eftuvieíTe de 
‘buelta el Padre LuisÉdtf. Havia quatro mefes , qué 
'havia partido para laMifsion áeLeüotong\zxz el único 
que podia ir fin riefgo. Les embiamos dos Chrif-, 
tianos, uno de los qüales havia fido criado de fu 
‘puerta , y conocido en mis Cartas , fe llamaba 
‘Francifco Tcbedu: iban con el encargo de hacer pa
tente á los Señores el evidente peligro que corría,

■ no nueftras perfonas , que poco importaban , fi
no toda la Chriftiandad de la China , y principal
mente de Pekin ; pero que quando partieflen para 
fudeftierro, tendrían precifamente que paíTar por 
una Aldea , y delante de la puerta de nueftra Igle- 
fia : que podrían apéarfe , con pretexto de tomar 
Tfc* > y algún corto defeanfo , como es coftumbre, 
y qué alli los efperaria un Mifsionero*

Ño los contentó la refpuefta ; pedia el Prin
cipe juan, que Fuéífe ún Mifsionero á fuplirle las 
ceremonias del Bautifmo , ó á bautizarle debaxo 
de condición > como lo preferiven los Obifpos, 
quando fue adminiftrado el Sacramento por . algún 
Chino Seglar. Ño lo tuvimos por neceíTario , por
que nos conftaba con evidencia , que eftaba el

Gs Prin-5
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Principe Pablo, que le havia bautizado , bien inf-í 
truido en todo loque era menefter.

Llegaron los Principes el dia 30. de Julio, vif-i 
pera de nueftro. Padre San Ignacio , a las cárceles 
del Tribunal del Crimen- No fe dio entrada fino 
a Juan 'Tebeou,, criado del Principe Pablo , para qué. 
les llevafte la comida. La mañana figuiente fue a 
prefentarfe á la .puerta de la cárcel para entrar.. El 
Mandarín , que eftaba de guarda , le dixo : En qué* 
pienfas ? Ya no eftas en fervicio de eftos Señores:; 
es prudencia venir de tu propria voluntad a echarte 
¡en un precipicio? Por qué no te quedas pacifica* 
mente en tu nuevo Empleo ? Le refpondió Tebeou,, 
que fu padre , y él havian recibido tantos favores 
de los Principes, que eftaban prontos á exponerfe a 
todo para fervirles. Movido el Mandarín de la ref* 
puerta, le dexó entrar , y fe aprovecho dos dias fes* 
,guidos de la licencia. Luego vino adarme cuenta djp 
lo que havia paliado en Furdane, y en el camino a 
Pekin,como fe lo havian referido el Principe Pablo,; 
y fus hermanos. Havia el piadofo Medico Thq-^ 
más Tem> de quien tengo hecha mencÍ°n 3 ido. a 
pie , vertido, de un mal andrajo, al encuentro 
del Principe Pablo-, Pealaron que era criado fu yo; 
y como tal le- dexaron fubi'.r en la carreta. A íu 
buelta confirmó todo lo que me havia contado 
Francifco.

Hay tanta ingenuidad en lo que me refirió efté; 
que no dudo , que lo leerá V. R. con gufto en fus 
proprios términos. „ Como eftaba, me dixo,en la 
,, prifion , con eftos.Señores , el nono Principe , y el 
„ hijo mayor del Principe Xavier, todavia Infieles, 
>> me preguntaron>cómO me hayia atrevido á expon
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£ nírmfc a tantos peligros para verlós; fiendo afsi; 
¡,, que no fe atrevían á vifitarlos fus proprios criados; 
JEllós tío fe atreven , les refpondi porque fiern 
¿o Infieles á Dios , no pueden fer fieles a los 
hombres. Si yo no fuera Chriftiano , haría loque 
ellos hacen > y debe efto mifmo convenceros de la 
•excelencia de la Religión Chriftiana , la qual fola 
ínfpira tan generofos penfamientos. „ Tu fiempre 

nos predicas, medixeron; pero no es todavía
„ tiempo, porque prefto nos veremos en mejor ef^ 
i, tado. No sé lo que fucederá , les repliqué ; pero 
eftoy conociendo 3 mucho tiempo há,que os enga-í 
jha , y burla la demafiada confianza.

Se alegraba el Principe Pablo que les hablafte 
de efta manera : aplaudió á mi difcurfo , y lo apoyó 
con fus razones ; pero como paíTando de una con-, 
{Verfacion á otra me dixeífe efte Señor , que huvie
ra defeado que le huvieíTen condenado á muerte 
jen Furdane , le dixe : Me parece , Señor , que que
réis fiempre ganar con Dios 3 y comprar el Cielo 
lo mas barato que puedas. „ Tu no comprehendes 

mi penfamiento, refpondió el Principe Pablo : lo 
que quiero decir es , que caygo en continuas fal- 

„ tas , y que en adelante nó tendré ocaíion de con-4 
feífarme. Le repliqué : Me dais licencia , Señor;

tíe hablaros con libertad, porque hafta ahora no 
mé he atrevido, y efta converfacion ferá quizá la 
Ultima que tendrémos en efta vidál? „ Amigo Fran- 
b> cifeo , refpondió el Principe , dime todo lo que 
!¿, quieres, te oiré con gufto.

,, Ea, pues, proíigo: Quando eftabais dueño de 
vueftra libertad, yen vueftro Palacio , ibais á 
Mifla, os confcffabais, y comulgabais ; ningún

-CS
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>> regalo , ni comodidad de la vida os faltaba én-

.*» tonccs ; y íi no os regalabais , era por tu propria 
„ voluntad : bien alojado , alimentado , vellido, 
,,y equipado , no visitabais fino álos grandes : ve- 
,, nian muchos, la rodilla en tierra, á informarle de 
,, vueftra falud , ya recibir vueftras ordenes , dan- 
„doos , como á vueftro padre, el titulo de Rcgufo. 
„ Yo entonces rpc decia á mi miímo: El Principe Pa- 
„ blo es el Camello del Evangelio: que dificultad-no 
„ le coftará paíTar por el ojo de la aguja! Al oir ef- 

ta palabra , fe fonricron ios Principes, porque en
„ efedo es gordo , y corpulent-o. Los dexe reir , y 
„ profegui con.eftas palabras : Ahora , que eftais 
,, vellido de tela , cargado de cadenas , fin mas 
„ alimento , que el délos pobres , defpreciado de 
,, todos , eftais en el camino derecho de el Cielo, 

adonde llegaréis muy en breve,por mas largo que
„ fea el camino. Al oir efto , fe dio el Principe un 
„ golpe en los brazos con fus cadenas , y me dixo: 
,, Francifco aborrezco , mucho tiempo ha cftc 
,, cuerpo , y no me da pena lo que le pueda fucer 
,, der : lo que me inquieta es el eftado de mi alma,. 
„ Razón teneis de temer , repliqué yo ; pero ay. 

de mi 1 qual fera mi fuerte i Yo cometo mas pe-
,, cados que vos , y-fon muy ligeras mis aflicciones, 
,, fi fe comparan con Jas vueftras.

Eftaba yo como cncantado,de la fanta ingenuidad 
de Francifco : no me canfaba de oirle. Iba ya a 
dexarme, y le pregunté , fi eftaban los Señores tan. 
faltos de todo focorro , fi no fe les havia dexado 
llevar configo lo neceíTario para el camino ? Caíí 
nada, me refpondió i tiene cada uno un Taliem : ó . 
unas alforjas largas, y anchas de lienzo muy fuerte, .

en
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en que guardan fus veftidos , y la cama, que def- 
doblan en el carro,y les firve de colchón para dor
mir. Guarda el Principe Pablo en el pecho un pe
queño paquete,en que tiene fu Crueifixo, Relicario, 
Rofario, Libro de devoción , y algunas Eftampas. 
Han hecho lo mifmo los Principes Juan, y S:a- 
nislao. Llevan también debaxo de los veftidos un 
cinto, en que guardan un poco de dinero, para 
comprar lo preciíamente neceífario en el viage , y 
para redimirfe de la demafiada vexacion de fus 
¿Guardas.

Me pidió defpues varias cofas, que ferian del 
gufto de los Señores , y fe las di: entre otras co
fas , una caxita de balfamo apople&ico, diciendole: 
Con efto conocerán los Principes , que me has ve
nido á vér de fu parte. Diles que no cedamos de 
pedirá Dios ? que les dé fuerzas, y los foftenga 
$n fus aflicciones. Dos dias defpues bolvió Francif
co á vifitarme , y me dixo , que havia tenido 
grande dificultad de hablar a los Señores ; pero 
que en fin havian vencido fus ruegos importunos: 
que agradecían mucho jpi memoria de ellos , y; 
que admiraban, mas que todos, los dos Principes In
fieles , que me huviefte yo dignado de acordarme 
de ellos. Añadió luego; Eftoy muy de prifa: es pre
cifo que vaya a ver mi Mandarín. Como ya al
gunos dias, que no parezco en fu preíencia , no havi a 
faltado la maliciad íugerirlc que me he efeapado , y 
es hombre capaz de embiar mi nombre al Tiiouaaí, 
y hacer que me prendan como defertor ; pero 
vaya , y yepga lo que vinieíle , no puedo menos de; 
contaros dos lances Angulares.

El
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Él primero es relativo al Principe Francifco» 

Bien conocéis fu zelo por la converfion de los 
Infieles: ha hallado medio de trabajar en? ella : fe 
ha hecho Medico, y paflapor muy hábil en elfo, 
profefsion. Como muchos años ha fe retiró, por fu 
fordera, de toda comunicación con los hombres, fe 
entretenía en leer Libros de Medicina : probó al
gunos remedios en fus criados, y el buen efe&o que 
tuvieron le ganó mucha fama. Venían de todas partes 
á confultarle , y creció cada dia fu reputación* Le 
eombidaban á vér los enfermos , y el cuidado gra
tuito, que tomaba de ellos ,le acreditaba mas , y 
mas. Supo aprovecharfe de la entrada, que le daba 
efta profefsion, en todas las cafas de Furdane, para 
exortar á los adultos á que fe convirtieíTen , y pa¿ 
ra bautizar á los niños, que fe hallan en peligro 
de muerte. No podía bailar á tanta tarea ; pero no 
la interrumpió fino los pocos dias 3 que eftuvo en^ 
cadenado con fus hermanos en Furdane..

El fegundo cafo es del Principe Juan. Quando 
eftaba cargado de cadenas en la Taberna , como 
ya tengo dicho , tuvo el confuelo de vér á fu hijo 
único , el Principe Ignacio , curado repentinamen-s 
te de una rara enfermedad. Havia tres años que 
eftaba con ella , y no la podían conocer los Medí-: 
eos mas hábiles. Fué feguida de una efpecie de 
cftupidéz-, que le hacia guardar un obftinado íi-i 
lencio : poco á poco pafsó á locura , de manera* 
que con mucha dificultad le pudieron conducir al 
lugar de fu deftierro : defpues fe hizo del todo 
intratable. Coníiftia fu principal locura en no reft, 
petar ¿ ni querer vér á los que le eran fi p-rió

les



de U Compañía de Jefas. 2^9
res en nacimiento , edad, y autoridad : al mifmo 
tiempo era manfo , cortés , y afable con todos los 
demás, y aun con fus criados.

En fin , en el mes de Junio , poco antes qué 
llegarte la orden de prender á los Principes, em
bió el General de Furdane un Mandarín de guerra 
a averiguar quienes eftaban en eftado de llevar 
armas, Se efcúsó el Principe Juan de moftrar fu 
hijo, porque le hacia el mal, hacer > y decir mu
chas locuras. No admitió el Mandarín la efeufa , y 
mandó que pareeiefle en fu prefencia , para que 
pudieífe dar cuenta exafta de fu comifsion. Salió 
Ignacio, y dixo-al Mandarín muchas injurias , tra
tándole de vil efclavo , y arrogandofe ¿i si mifmo 
el titulo de Señor. No defeaba mas el Mandarín, 
y fe retiró aprifa diciendo , que era digno de las
tima el enfermo. No obftante , en la razón que 
dio de fu comifsion al General , no fe olvidó de 
las injurias que le havia dicho Ignacio, Al punto 
dió orden el General , que fe aíícguraftc de fu per
fona , fe le apretarte con cordeles, fe le caftigaf- 
fe cruelmente j> y fe fe atarte á la puerta de el 
•Tribunal,

No venció a Ignacio el mal tratamiento , co* 
mo fe efperaba ; pero fe agravó fu enfermedad , y 
al tercer dia fe halló muy de peligro, Su padre, 
y fus tios pidieron , que fe les fuerte entregado 
para cuidarle , y fes fue concedida la gracia. Po* 
co defpues llegó el D’ecreto de quatro de Julio , y 
fe pufieron fus hierros como á los demás , tra
tándole con el mifmo rigor, íin tener laftima de fus 
males.,, Echado un dia en tierra, y como en ago- 

nía , fe fenró impvoyifamente, y mirando á los
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»> aisiftcntes s cxclarró : Por la mifericoidia Je 
» Dios eftoy bueno ; gracias infinitas fean Jadas á 
„ fu Bondad : ya puedo padecer con mérito* Exor- 
,, tó Juega fus hermanos á perfeverar en la Fe , y 
,, a. fuñir con conftancia penas de poca duración, 
,, que ferán feguidas de eterna felicidad. Si mi 
memoria fuera mas fiel, profiguió Tcheou , pudiera 
contaros muchos otros exemplos edificativos de 
Ignacio*

No havia hecho mención de efte Principe en mis 
Jos ultimas Cartas , porque efperaba que cobraría 
fu falud. Lá concedió Dios á las fet vorofas Oracio
nes de fu padre j madre , y efpofa , que con en
tera confianza en la bondad del Señor , la pedían 
fin ce fía u Con mucha razón fe interefíaban tanto 
por fu falud , porque de todos los nietos Je Sur-» 

■■niama , era el que mas fe diftínguia en dotes de 
alma , y cuerpo* Su bello modo , y cortefania 
prevenían en fu favor , y le haciart amable á to
dos. Havia merecido todo el cariño del Regulo 
fu abuelo , e incurrió fu defgracia por haverfe 

. hecho Chriftiano. Recibió el Bautifmo cafi en el 
Íftífmo tiempo > que el Principe ]úan fu padre. Se 
feñaló fiempre en una elcr.upulofa exaditud , d 
cumplir perfeóíamente fus obligaciones, y en un fer
vor, mortificación , y recogimiento extraordinario* 
Eftüdiaba fin cellar la Ley de Dios, y evitaba con 
gran cuidado todas las diverfiones, y convei faetones 
inútiles, que no eran de Dios, ó por Dios. Era en fin 
hijo digno de un padre, que era Un modelo de 
virtud. Le confervó Dios en Furdane , para con
fítelo de tantas Princefas defamparadas por el def
tierro de fus maridos , y hermanos*
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; • El dia diez y fiis de la feptima Luna , q ¡o que 

viene á fer lo mifmo, el dia trece de Agofto , fuéfe- 
ftalado para la partida de nueftros priíioneros , y 
fe les fué intimada en efta forma. Fué embiado el 
Principe Juan á Tcntnfu , en la Provincia de Chan~ 
t$ng\ el nono Principe á Taiyuenfu , gn la Provin
cia de Qbanfi : el Principe Pablo á Nanfyng : Sta
nislao a Sutcbeu , en la Provincia de Kiangnan : el 
hijo mayor del Principe Xavier á Hangtcbeu , en la 
Provincia de Tcbekiang ; y bolviendo el quarto Prin
cipe de la guerra , irá á Caifongfu , en la Provin
cia de Honan.

Se dio orden á los Mandarines de las mencio¿ 
nadas Provincias de encerrarlos con fus cadenas, 
fin permitirles comunicación alguna con los de 
afuera; y el mifmo dia marcharon en fus carros 
con el mifmo equipage, en que havian venido á 
Pekin. Se mandó prender á los criados antiguos, 
que fe atrevieften á acercarfe. Efcoltaban cada 
carro quatro Soldados á cavallo , con otros tantos 
Oficiales.

Por mas que velaron á los Principes , halla
ron medio de avifar al Padre Suarez , que luego 
luego paflárian delante de la puerta de fu Iglefia. 
Le aífeguraban , que eftaban difpueítos á recibir 
la abfolucion; y no fabiendo lo que podia fuce- 
derles en el camino , le rogaban que los abfolvieffc 
al tiempo que paífaíTen. Eran ya cerca de las 
.cinco déla tarde, y la Efcolta, hafta el primer 
puefto , les daba mucha prieífa , y quería que mar- 
chaííen roda la noche , para que los Soldados fe 
bolvieífen quanto antes. Un poco de dinero , que 
fe diftribuyó entre ellos, los hizo mas tratables,

• 'tom.Xl. A Hh Te-
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Tenemos lugar de efperar , que quanto mas 

diftantes de Pekín , ferán tratados con menos ri
gor ; pero llegando al termino , fr fe guarda la 
coftumbre, no dexarán de padecer la baftonada 
antes de fer encarcelados : ferán al pie de la letra 
executadas las ordenes contra ellos, y mas en los 
principios; pero con el tiempo , fí no fe renuevan 
las ord’enes de la Corte , fe afloxará poco á poco 
el mal tratamiento. Afsi fucede comunmente en 
las Provincias.

Pero no tendrán los Principes Luis, y Jofeph' 
el mifmo alivio en la cárcel de Pekín. Eftán , un 
año ha , en el mifmo eftado que el primer día, íin 
haverfepermitido , que ios criados, que les gui- 
fan fuera la comida , puedan hablar una palabra 
con ellos : y afsi nada hemos podido averiguar de 
fu prefente fítuacion. Todo lo que pude faberfué, 
que havia el Principe Jofeph dicho una vez á fus 
Guardas , que avifaífen al tercer Regulo , herma
no del Emperador , á cuya vigilancia eftán entre
gados, que unanillo.de una de las tres cadenas, 
que llevan al cuello, fe havia quebrado. Se fon- 
rió el Regulo , y fin dar refpuefta , entró folo en 
las dos cárceles. Ignoramos lo que pafsó en efta 
vifoa, y fabemos folamente , que dio licencia á 
los criados de llevarles los veftidos proprios de 
la eftacion.

Se ha obfervado , que fe havian los dos pri- 
/ioneros engañado en la cuenta de los dias de la 
Luna , y no havian podido diftinguir los dias de 
ayuno , ó abftinencia de los dias de carne. Def-i 
de que entraron en la cárcel, tuvieron cuidado los 
criados de fervirles carne , y pefeado. Paliadas

dos.

unanillo.de
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dos , ó tres Lunas , notaron , que comían fus 
a«nos de pefeado los Domingos , y de carne los 
Viernes , y que havian comenzado la Quarefma en 
tiempos diferentes.

No dexará V. R. de eftrañar , que no hago 
mención de Marcos Ki, aquel zelofo Neophyto, 
que de pura caridad hizo el año paífado tres via
ges á Pekin, para fervir á los Iluftres prifione- 
ros. Admiré yo mifmo no- haver tenido noticia 
de él ; y haviendome informado , me dixeron lo 
íiguiente : Bien que hizo demifion de fu empleo 
en favor de fu hijo , no por elfo le cuentan en
tre 'el Pueblo : vive fujeto á la Vandera, deba
xo de la qual nació, y tiene que obedecet á fus 
Oficiales. El Mandarín , de quien depende inme
diatamente , y es Moro de Religión, fue infor
mado de los frequentcs viages que hacia á Pe
kin , en fervicio de los Principes. Temió no re- 
fultaífe contra si algún daño , porque fon los
Mandarines refponfables por fu gente. Llamo, 
pues , á Marcos ; y haviendole mandado d¿ir 
quarenta palos , le dixo fríamente : Mira , con 
eíTe caftigo no te quiero obligar á mudar de Re
ligión , ni á adorar los Idolos : te lo he dado, 
para que aprendas á no meterte en cofas que no 
te tocan : entenderlo bien. Refpondió Marcos: 
Al primer golpe lo huviera entendido , fi os hu- 
vierais explicado. Luego que falió Marcos de la 
prefcncia del Mandarín , dixo á los Chriftianos 
que encontró , que en adelante fe eftaria quieto 
en fu cafa, porque havia bailante gente, y aun 
criados , que podían fin riefgo hacer viages á 
Pekin ; pero que no obftante, como fe hallaba

Hh 2 vie-
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viejo , no dexa ría paíTar año alguno fin ir áPe-. 
kin , para confeífar , y comulgar : que bolveria 
luego á fu puefto , y en. fu cafa cfperaria la 
muerte con ferenidad de animo.

•Un fervorofo Chriftiano , llamado Pablo Su, 
fe ha quedado en Sin put ft , para cuidar de la 
Capilla , y de algunos criados. No ha confifca¿ 
do el Emperador las cafas , ni las tierras de los 
Principes ; pero igualmente les falta todo , por
que eftán fus rentas en manos de malos criados, 
que las difipan con diferentes pretextos, íin que 
fe atrevan á quexarfe los dueños : fus parientes, 
que pudieran remediarlo, et\ nada fe meten ,y 
evitan con cuidado toda fof^echa de tener pa~ 
rentefeo con eftos perfeguidos Señores ; pero 
Dios ferá fu apoyo , y Protedor , y les dará 
fuerza para fufrir generofamente tantas afiiccio-; 
nes , y defgracias. Los encomiendo en los Sanrj

tos Sacrificios de V. R. y le fuplico, que 
no fe olvide de fu muy rendida 

fe r y ido r, &c.

CAR-



CARTA
DEL PADRE CROSSARD, 
Superior de las Mifsiones de la 

Compañía de Jefus, en la Isla 
de Cayana:

AL PADRE DE LA NEUVILLE,
de la mifma Compañía , Procurador de las 

Mifsiones de America.

Isla de Cayana 10. de Noviembre de 1716.

P A X CHRISri.

Reverendo Padre m¡o.
Emos fabido con mucho gozo , que ha 

elegido á V. R.la Divina Providencia, 
para que tome á fu cargólas Mifsio
nes dé la America Meridional. La Guya

na , cuyo parage mas conocido es la Isla de Ca
yana , merecerá fin duda fus atenciones. En ella 
trabajó V. R. algunos años , y fu zelo nos d¿i fir
mes efperanzas , que nada dexará por hacer 3 para 
adelantar la Obra de Dios en eftas tierras lexa- 
nas.

No ignora V. R. que fe dedicaron diez y ocho 
años ha á efta Mifsion los Padres Lombard , y 

Ra- '

245
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R unette; y que haviendo, á fu llegada , tenido no
ticia , que ei,vecino continente eftaba poblado de 
muchas Naciones Salvages, qué no havian oido 
hablar de Jefu-Chrifto , pidieron con inftancias li
cencia de predicarles el Evangelio. Luego que la 
lograron , íin mis dilación , lin mis guia que fu 
zelo , lin mas Interprete que el Efpiritu Santo^ 
entraron en la Guyana,y éntrelos Infieles.

Gaftiron mis de dos años en recorrer las dife
rentes Naciones , efparcidas enlejía grande cxten- 
lion de tierra : como ignoraban tantas , y tan di
ferentes Lenguas, no podian explicarfe con los In-. 
dios. Emplearon, pues , eftos primeros principios 
en amanfarlos poco á poco , ganarles el afeólo , y 
hacerles los fervicios mas humildes. Cuidaban de 
fus hijos, no fe apartaban de los enfermos , les 
repartían medicinas , cuya virtud bendecía Dios 
con el defeado efe ¿lo: trabajaban con ellos , y pre
venían fus mas ligeros defeos: les hacían regali
llos de lo que guítaban , como de elpejos-, ,cu
chillos , anzuelos , granos de vidrio colorado, 
&c. Ganaron poco á poco fus buenos oficios eí 
corazón de un Pueblo , naturalmente moderado, y 
feníible á la amiílad. Aprendieron en efte, tiempo 
fus diferentes Lc.iguas , y fe hicieron tan hábiles, 
y dueños de ellas , que pudieron predicarles la 
Religión con alguna tintura de eloquencia.

Sacaron no obílante poco fruto de fu primer 
cnfayo. La afición de eftos Pueblos á fus antiguas: 
coftumbres; la inconftancia , y ligereza de fu ge< 
nio ; la facilidad con que fe olvidan de las ver da-' 
des que aprenden , li fin ceífar no la oyen ; la di
ficultad que havia, que fe hallaflen fiempre dos.

Mif-
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Míísionerósafolos con muchas Naciones diferen
tes , que ocupan caíi dofcicntas leguas de terre
no , eran un obftaculo caíi. invencible á fu con- 
vetfion. Aconteció también , que fus continuos 
trabajos , y los extraordinarios alimentos , de que 
tenían que vivir, deftempló enteramente el tem
peramento del Padre Ramette,y le reduxeron á 
tanto peligro de fu vida,que tuve que obligar
le á bolver á la Isla de Cayana.

Mucho fintió el Padre Lombard fu aufcncia; 
pero lo ofreció á Dios en facrifício. Su zelo no 
obftante, lexos de apagarfe , fe encendió mas , y 
ganó nuevos aumentos. Santamente obftinado ,íí 
afsi fe puede decir , fe mantuvo en un campo de 
tanta mies, refuelto á cargar fobre si todo el 
trabajo , yá llevar folo todo el pefo del dia. Co
noció bien , que fu emprcffa era muy fuperior á 
fus fuerzas, y las fuplió fu caridad fiempre inge-: 
niofa. Formó la refolucion de eftablecer una ha
bitación fixa en un parage , para que fueíTe como 
el centro, de donde pudieífe tener comunica
ción con todos los Pueblos. A efte fin recorrió 
diferentes diftritos : y en fin paró en la libera 
de un Rio grande , en el qual fe echan los otros, 
que riegan cafi todos los Cantones habitados por 
los Indios.

Alli, con dos EíclavosNegros , que havia traí
do configo de Cayana , y dos Salvages , que que
rían fer fus compañeros , con la hacha en la ma
no , empezó á barbechar un terreno efpacioíó* 
Alli plantó Manioc, trigo de Indias , maíz, y otras 
raíces del Pais , en bailante abundancia para man
tener á los que quería atraer á fu nueva Pobla

ción.
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cion.Defpues,coñ la afsiftenoiade otros tres Iridios ’̂ 
que fupo ganar, cortó la madera de que necef- 
íitaba 3 para fabricar una Capilla, y una grande 
caferna, capaz de contener comodamenteoúnas 
veinte perfonas.

Acabados eftos dos. edificios, vifitó las dife¿ 
rentes Naciones de Indios, y Jes pidió , que le con- 
ñafien uno de fus hijos. Se havia hecho tan ama
ble á todos los Pueblos, y havia tomado tal af- 
cendiente fobre ellos , que no fe le pudieron ne
gar : como conocía los mas de los niños, eli
gió los mas capaces , y dóciles , de mejor natu
ral , y de difpoficiones mas proprias al proyedo^ 
que havia formado : los llevó como en triumpho 
á fu nuevo Pueblo, haciéndolo un Seminario de 
Catequiftas, deftinados á predicar la Fe de Jefu- 
Chrifto.

Cultivó el Padre,con el mayor efmero, eftas tier
nas plantas , y fe entregó enteramente a darles una 
educación , que havia de fer la fuente , y manan
tial de la falvacion de muchos Pueblos. Comen
zó • enfeñandoles la Lengua Francefa , á leer , y ef- 
crivir. Dos veces al dia les enfeñaba el Catecif- 
jno, y por la noche les pedia cuenta de lo que 
havian aprendido. Proporcionaba fus platicas á 
las luces , que iban adquiriendo; y en fin, llegan
do á tener diez y fiete , ó diez y ocho años, eftan
do bien inftruidos en las verdades de la Religión, 
capaceé de enfcñavlas, confiantes en la virtud, 
y zelofos de la falvacion de las almas, los cm- 
biaba uno tras otro a fus Palles, y llamaba á 
otros niños para ocupar fu lugar.

Luego que los jovenes fe moftraban en fu País, 
ÍS
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fe meíedan la admiración , amor, y confianza de 
fus Payfanos: á porfía iban á verlos , y oirlos. 
Como buenos Cachequiftas, fe aprovechaban de tan 
favorable difpoficion, para hacerlos mas huma
nos > con el fin de trabajar defpues con mas fru
to en fu converfion. Pafiados algunos mefes de inf- 
trucciones morales, infinuaron infenfiblemente los 
Myfterios de la Religión. Paftaban los dias ente
ros , y buena parte de las noches, en efte fanto 
exercicio , y con tanto fruto , que convirtieron á 
muchos, y ninguno quedaba fin un fuficiente cono
cimiento de la Ley Chriftiana , ni fin fer conven
cidos de la obligación indifpenlable de abra-; 
zarla.

Cada vez que los Jovenes Cathequiftas hacían 
alguna conquifta , fin falta lo avifaban á fu común 
Padre: le daban cada mes cuenta de la mies que 
cogían , y le feñalaban el tiempo oportuno de ir 
á adminiftrar el Bautifmo^ á cierto numero de adul
tos bien difpueftos. Bautizaban ellos mifmos á los 
niños , viejos , y enfermos: y es indecible el nu
mero de almas, que por fu medio poblaron el 
Cielo. Qual feria el gozo dei Mtfsionero,y qué 
confuelo no tendría con tan felices noticias ? Vi- 
fitaba muchas veces en el año las diferentes Na
ciones de los Indios, y bolvia fiempre á fu pe
queño Seminario, cargado de los dcfpojos, que ha
via quitado á la Idolatría por medio de fus ama-r 
dos hijos.

Afsi pafsó quince años el Padre Lombard, ocu
pado fin intermifsion en formar hábiles Cathe
quiftas , en recoger el fruto que hacían, ó en v¡- 
fitar los nuevos Chriftianos. Creciendo cada dia

Tom.XI, I¡ fu
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fu numero , con el zelo de fus jovenes Mifsioné- 
ros , conoció que no le era pofsible afsiftir álos 
Chriftianos, y cuidar de fu Seminario, y que le 
era precifo abandonar eiuno ,ó el otro empleo.

Rebolvicndo dentro de si efte penfamiento, 
tomo la refolucion de juntar á todos los Chrif* 
tianos en un mifmo Pueblo. La execucion era ex* 
tremamente difícil , porque una morada fixa re* 
pugnaba al genio de los Indios, naturalmente va* 
gamundos , y acoftumbrados defde la niñez á an
dar de monte en monte. Venció fín embargo la 
dulce eloquencia del Padre , la natural propeníion 
de los Indios. Salieron de fu Pais todas las fami
lias verdaderamente convertidas , y vinieron a ef- 
tablecerfe con el Mifsionero en la agradable lla
nura , que havia efeogido en la ribera del Mar 
del Norte , donde defagua el Rio Kar#. Efta attual* 
mente empleada toda, efta nueva Colonia en la 
fabrica de una Iglefia, en la planta de un gran 
Pueblo , y en barbechar el terreno confígnado a 
cada Nación.

Confiftia la dificultad en formar el plan de la 
Iglefia , y dirigir los Artífices en el trabajo. Lla
mó el Padre de Cazena un Carpintero hábil, que 
fcn tales circunftancias podia fervir de Arquitec
to. El contrato fe hizo con él en mil y quinientas 
libras Francefas: corta cantidad en si i pero ex* 
cefsiva , fi fe atiende á la pobreza del Mifsionero; 
que no podia fundar efperanza alguna en. fus 
Neophytos , que no conocían, ni dinero > ni co* 
mercio. Halló fú zelo ingeniofo un nuevo expe
diente.

Los Indios, que havian de poblar el lugar, ef* 
. taban
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tafean repartidos en cinco Compañías: cada una 
tenia fu Capitán , y Oficiales Subalternos. Juntólos 
todos el Padre , y lts propufo el medio , que Dios 
le havia infpirado, de lograr prefto la execucion 
de la empicha. Hizo de fuerte, que fe obligó) ca
da Compañia á conftruir una Pirogua , o barco 
grande , que pudiera contener quinientos hombres, 
y fe obligó el emprendedor a tomar cada una en 
dofcientas libras. Siendo los Indios tan holga
zanes , y enemigos de todo trabajo corporal , pu
lieron manos á la obra con tanta actividad, que 
en poco tiempo acabáronlas Piroguas. Quedaban 
todavía quinientas libras de deuda: halló el Padre 
modo de fatisfacerla. Querían las mugeres tener 
fu parte en una obra tan fanta , y fe obligaron 
á hilar tanta cantidad, que baftaffe para hacer 
ocho Hamaques, ó Camas portátiles , que fe cuel
gan entre dos arboles : convino en ello el Arqui
tecto , y las tomó en paga de lo que fe le que
daba debiendo.

Entretanto que hilaban las mugeres el algo- 
don , trabajaban fus maridos en el corte de la 
madera para la Iglefia: concluyeron fu tarca en 
brevifsimo tiempo: tenjan ya igualada, y ‘unida la 
madera,fegun la proporción, que les havia de
xado el Arquitecto, quando fobre vino otro embara
zo. Para cubrirla Iglefia,necefsitaban de bardas, y 
tablas: nofabian los Indios, manejar la Sierra , pero 
venció fu fervor la dificultad ; pallaron unos vein
te de ellos á Cayana en cafa de un Francés , que 

' tenia dos Negros , buenos Cerradores: le pidieron 
los dos efclavos, ofreciendofe áfervirlecn fu lu
gar, todo el tiempo que gaftaíTen los Negros en

Ii 2. cu-
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cubrir la Iglefia. Muy ventajad era H propuef-i 
ta, para no fer admitida: le firvieron los Indios 
todo el tiempo, que emplearon los Negros en con
cluir la Iglefia.

Efte es el prefente eftado de la nueva Chrifr 
tiandad: funda grandes cfperanzas , pero fe halla 
folo el Padre Lombard ; y tan grande Pars, necefsi- 
ta por lo menos de diez Mifsioneros. Aunque el 
Padre no es de abanzada edad , fu Talud efta gaí- 
tada con. continuas fatigas ,y cada dia tememos* 
que ferá el ultimo de fu vida: y fi llega á morir 
fin haver formado otros Mifsioneros, y enfeña - 
¿oles las Lenguas del País , que él folopofTéé ,una 
obra que le ha coftado tantos ffidores ,y fatigas, 
y que tanto importa á Ja gloria de Dios , corre pe-* 
ligro de fer enteramente arruinada. Puede V. IL’ 
prevenir tanto mal: conoce fu importancia , y ef
tamos muy feguros de fu caridad , y zelo. Le fu- 
piteamos,pues.,qué quanto antes nos embie una 
recluta abundante de Operarios , capaces xon fu$

talentos ., paciencia , y demás virtudes* 
de recoger jan copiofas miefes. QucdQ

con refpeto,, &c.

CAR-



CARTA
DEL PADRE MARGAL 

Mifsionero de la Compañía 
de Jefus;

AL PADRE.— DE LA MISMA COMPAñlA
£n Nutfira Señora de la pequeña Anfa , Cofia de Santo 

Domingo ¿ dependiente del Cabo , Febrero ¿7 .di 
W5-

FAX CHRJSTI.

Reverendo Padre mío.
Ecibi él favor de V. R. y no lo pude leerj 

fin que fe me cnternecieííe el corazón. 
Los grandes , y piadofos fentimlentos, 
con que eftá llena fu Carta, no contri

buyen poco á animar mi zelo, y á foftcnerme en las 
,penas infeparábles del Santo Minifterio , al qual, 
por fu infinita mifericordia, me ha llamado Dios.

Me dice V. R. quefufpira ,-mucho tiempo ha, 
por las Mifsiones , y que fe inclina á las mas labo- 
riofas , y duras : que una fola dificultad le detiene, 
y es la poca diípoficion que conoce en si , para 
aprender las Lenguas Eftrangeras. Añade , que no 
haviendo en nueftras Mifsiones de la America Me*f 

ri»
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ridional que vencer tantas dificultades , las prefe
riría a las otras. Pero qué qüeriá'faber, á qué tea-* 
bajos obligan las Mifsiones, y que bienes f y ven
tajas fe facan , á mayor gloria de Dios , y falva- 
cion de las almas : y en fin , quanto hay que pa
decer en el exercicio de nueftros Miísionercjs. Voy? 
á Tatísfaccr á V. R. fin callarle cofa alguna i y can
ia mí jaar lincead ad. . .

Aunque no tuviéramos que J^accr mas que go
vernar en lo Efpiritual á los Francefes , que atraí
dos de las riquezas del comercio , vien.en aqui de 
todas las Provincias, tendría el hombre Apoftolico 
en, que cebv, y faciar fu zelo: predicar , confef- 
£ar catequizar , adminiftrar los Sacramentos, vi- 
fitar los enfermos , afsiftir á los moribundos , man
tener la paz , y unión en las familias , fon una par
te de nueftrás'©b^^c^oños. Los Negros efclavos 
no fon un objeto menos digno de núeftro zelo , y 
los podemos llamar nueftra corona , y nueftra 
gloria.

En efefto, pw£C* que, Providencia los ha 
facadp de fu País, para darles, aqui U tierra de 
Proipifsion, y que ha querido premiar la efclavi- 
tud temporal, á que los fujeta fu condición , con 
U verdadera libertad de hijos de Dios , en cuyo 
numero los ponemos con tal fue efto , que no fe 
puede atribuir fino á la gracia , y a las bendiciones 
del Señor. Querrá V. R. conocer el cara&er , y ge
nio de una Nación , en cuya converfion quizá tra-: 
bajará algún dia. La idea que le daré no ferá en 
todo ajuftada , á la que forman algunos Comercian
tes , que pienfan hacerles mucha honra , diftin- 
guiendolos de las beftias > y que apenas pueden;

ima-
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imaginar, que unos Pueblos tan diferentes en co
lor de ellos mifmos puedan ler de la mifnrta efi 
pecie de los Europeos;

Es cierto, que hablando en general, fon los Ne
gros , por lo común, groíTeros , cftupidos , brutales, 
mas , 6 menos á proporción de los parages donde 
nacieron. El comercio que tienen*con los Europeos, 
y con los otros Negros mas antiguos en la Colonia, 
los humaniza , y hace mas dóciles. Algunos tienen 
talento, para los Oficios á que fon aplicados , y no 
pocas veces exceden á los Francefes. Los difpone 
fu fimplicidad natural á recibir bien las verdades 
Chriftianas ; tienen poco apego á las fuperfticio* 
nes de fu Patria , y vienen los mas á efte Pais fin 
tintura alguna de Religión. Como no tienen que 
vencer preocupaciones , hace mas imprefsion en 
ellos la verdad , y nos lo enfeña la experiencia ca
da dia. Defean con anfías el Bautifmo . Luego qué 
conocen .fu virtud , lo piden con increíbles inftan* 
cias, y mueftran una profunda veneración á todo 
lo que pertenece á efte Sacramento. El dia en que 
lo reciben, es el mas fagrado, y feliz de fu vida: fus 
Padrinos , y Madrinas adquieren fobre ellos una au
toridad , á la qual no faltarían fin efcrupulo.

Exceptuados ciertos vicios , que faben al ape
go del clima en que nacieron , y que fe fomenta
ron con las licencias de fu educación , y por los 
malos exemplos , que tienen con frequencia> de
lante de los ojos , no fe' hallaría en ellos eftorvo 
para convertir fe perféft amente. Pero eftablecidos 
una vez en un legitimo matrimonio , cefian de or
dinario los obftaculps , y fe hacen excelentes 
Chriftianos.

Ef- ~
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Eftos pobres efclavos, en, numero como de cin-

quenta mil > fon el continuo objeto de los afanes; 
y fudores de diez y ocho Mifsionero* Jefuitas. 
Quando no tuviéramos que hacer mas que bauí- 
zar á los niüos de una Nación fumamente fecun
da , y que crece cada año con mucho numero, de 
Otros, que tranfportan á efta Colonia los N'ívíq^, 
tendría en que ocaparfe el zelo de un Mifsionero. 
No paífa femana fin que fe traygan á la Igleiia. cin
co , ó feis niños, y algunas veces mayor numero: 
nacidos en el feno de la Religión „ aprenden tem
prano fus principios, y fus máximas.. Nada here
dan de la rudeza de fus padres : fon mas capaces 
que ellos , y hablan nueftra Lengua con mas pu
reza , y facilidad que los rufticos , y Artífices de 
Francia. Llegando a cierta, edad , y colocados en 
el eftado del Matrimonio , no pocas veces fe ha
llan entre el lora tinas familias fantas, en las quales 
reyna el temorzdeE>ios.,. el cumplimiento ^confian
te de fus obligaciones , el* amor a la Oración , y 
á los mas fervorofos exercicios del Chriftianifmo» 
Han dado algunas jovenes efclavas iluftres prue
bas de fu firmeza , exponiendofe á las mas. rigura* 
fos tratamientos, antes que conféntir a las folici* 
taciones de aquellos , que intentaban engañar
las.

Aunque los Negros recien llegados de Guinea 
no fon dotados de tan buenas difpoficiones , no 
dexamos de inclinarlos al bien,, fin mucha dificul
tad. Es verdad, que el caraóter de fu devoción es 
ajuftado á lo tofeo de fu genio > pero fe halla en 
ellos la preciofa fimplicidad tan alabada en el Evan
gelio.Se reduce fu devoción a creer en ua folo Dios

en

Evangelio.Se
Evangelio.Se
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én tres Perfonas, temerle , y amarle , efperar el 
Cielo , temer el Infierno, evitar el pecado , rezar, 
y confeífar de quando en quando, y comulgar quan
do fe les juzga capaces de recibir el Pan de vida.

Son muy dóciles : nos oyen con atención ; y 
con tal, que las Platicas fean de fu alcanze , fe 
aprovechan de ellas infenfiblemente : conferencian 
entre si á fu modo, y los mas inftruidos enfeñan 
á los que vienen de nuevo , y les infpiran una idea 
grande del Bautifmo. No dexa efte grano de fruc
tificar con el tiempo : los prefentan defpues al xVlif- 
fionero , para que los examine , haga que repitan 
en fu prefencia lo que les han enfeñado; y fiendo 
baftantemente catequizados ,*con el informe de fu 
buena conduda , fe feñala dia para fu Bau
tifmo.

Es imponderable la confianza ,y el refpeto que 
tiene á los Mifsioneros efta pobre gente ; nos mi
ra como fus Padres en Chrifto : acude á nofotros 
en todas fus penas : los dirigimos en fus eftableci- 
mientos , y los reconciliamos en fus querellas. Al
canzan, por nueftra intercefsion , de fus amos per- 
don de fus faltas , que huvieran fido caftigadas con 
rigor : y en fin , eftán perfuadidos , que tomamos 
a pecho fus intereífes , y que empleamos en miti
gar el rigor de fu cautiverio todos los medios , que 
nos infpiran la humanidad ,y la Religión : lo agra
decen , y bufcan ocafiones de moftrarnos fu reco
nocimiento.

Si fuéramos mas Mifsioneros , pudiéramos re
correr mas veces en el año fus diferentes habitacio
nes , de las quales diftan algunas quatro , ó cinco 
leguas de la Iglefia; ferian mas frequentes, y de
Tom.Xl. Kk mas
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mas fruto nueftras cxortaciones , y animarían el 
fervor de los buenos Negros. Peroeomo eftamos 
folos en cada diftrito , no podemos alegarnos de 
la Iglefia , porque en nueftra aufencia no venga 
alguno á hulearnos para enfermos , de los quales es 
fiempre crecido el numero.

Ya tengo dada á V. R. en lo que acabo de refe
rir 3 una idea ligera de lo que aqui fe puede tra
bajar por la gloria de Dios , y falvacion de las 
almas. Ahora trataré de los trabajos infeparables 
de nueftro minifterio ; no faltan : y los que fe de-i 
dican á eftas Mifsiones., deben eftár difpueftos á 
muchas , y diferentes pruebas. Algunas fon caufa- 
das de la intemperie del clima ; otras dependen de 
la calidad de los empleos s unas fon particulares a 
los nuevos Mifsioneros 5 otras fon el fruto de los 
taabajos, y de la larga habitación en efta tierra. 
Algunas crucifican el cuerpo , y alteran la faludi 
otras atormentan el efpiritu , y afligen el alma. En 
las unas, y en las otras hay mucha materia de pa
ciencia.

No difsimularé á V. R. que prefenta efta Isla 
una vifta > que embelefa á un Mifsionero , que fe 
defembarca. Üna llanura ímmenfa, prados verdes,* 
caferías bien cultivadas , jardines plantados de In
digo , y de cañas de azúcar , pueftas con arte , y 
fimetria. El Orizonte terminado por el Mar 3 ó por 
Montes, cubiertos de arboledas, que elevandofe co
mo en amphiteatro, forman una perfpc&iva ethero- 
genea de infinitos objetos diferentes : caminos he
chos á cordel, hermofeados por ambos lados con 
Limoneros , y Naranjos: mil flores diferentes , que 
sdegran la vifta , y efparcen un fuavifsimo olor.Per-
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Perfuadénal que viene de nuevo > qué ha llegado 
a una de las Islas encantadas, que fuofíftcn en fola 
la imaginación de los Poetas ; pero por agradable 
que fea efta imagen, perfuadafe V.R. que la gana 
¡de hacer grande fortuna , ó un zelo ardiente de la 
falvacion de las almas , puede folamente hacer to
lerable efte Pais.

Tengo al calor excefsivo del clima por una de las 
mayores incomodidades de la Isla ;y en parte atri
buyo lacaufa á fu fítuacion. Sus Coftas fon baxasjy 
como eftá partida en toda fu longitud por una cade
na de altas Montañas , recibe por reflexión todos 
los rayos abrafadores del Sol. Me parece que faca 
efta congetura algún fundamento de fer menos fen* 
fiblé el calor , á proporción que fe enfancha la lla
nura. Al contrario en los parages mas eftrechos, co* 
mo fon el Cabo , el pequeño Goabe, &c. fon infu- 
fribleslos calores.

Por una difpoficion admirable de la Providen
cia , fe templa el excefsivo calor con dos ayres, 
que regularmente fe levantan cada dia ; el uno fe 
levanta ázia las diez de la mañana , y corre de Efte 
á Oefte , hafta las quatro , ó cinco de la tarde. El 
otro , que llaman viento de tierra, fe levanta del 
Oefte á las feis, ó las fíete de la tarde, y dura 
hafta las ocho de la mañana. Pero como la acción 
de los vientos es muchas veces detenida , ó inter
rumpida por diferentes caufas, reyna fiempre baf- 
tante calor , para fatigar extremamente á los que 
por fus negocios tienen que falir de cafa , princi
palmente defde las nueve de la mañana , hafta las 
quatro de la tarde én el Verano , el qual es de nue- 
ye mefes enteros.

Kki En
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En eftas horas eftamos cxpu?ftos á recibir aque

llos rayos terribles de Sol , que caufan calenturas, 
acompañadas de delyrios, y de dolores inexplica
bles de cabeza : ponen la fangre , y los efpiritus en 
acelerado movimiento. He vifto algunos , áquie-- 
nes fe havian puefto fobre la cabeza botellas de 
Eftaño llenas de agua , y la hacia -hervir la agita
ción de los efpiritus , como fi eftuviera la botella 
fobre la lumbre. Si cae el rayo del Sol fobre la 
mano, ó fobre la pierna , levanta una inflamación 
femejante á la herefipela. Tienen los vecinos la 
precaución de falir rara - vez en las horas criticas, 
ó van en filia. Efte carruage fe ha hecho muy co
mún , y no firve ya de diftintivo de perfonas. Nos« 
han inflado muchas veces , que nos valgamos de 
ello , como lo hacen otros Religiofos, que tienen 
fus Mifsiones en la parte de la Isla , qué depende 
de Le ogane; pero hafta ahora no nos hemos férvi
do de cfta conveniencia 3 contentándonos con ma
los cavados, poi que fon raros los buenos , y los 
hace muy caros la cantidad grande de filias vo
lantes*

No obftante , nos obliga nueftro minifterio a 
frequentes , y penofos viages , y nos es impofsible 
guardar ciertas medidas , que dióta la prudencia, 
para guardar nueftra falud , y fervir mas al próxi
mo. A todas horas del dia , y de la noche nos vie
nen á bufear , y tal vez de muchos parages diñan
tes los unos de los oti os, ó para confcíTar, ó para: 
adminiftrar el B’autifmo. Apenas bolvemos de un 
parage , quando nos llaman á otro : muchas veces, 
defpues de canfados, quando penfamos en tomar 
algún defeanfo , vienen á media noche a interrum-,

pir-
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fpímos tribeño, para un imagirado moribundo, 
<jue fuele eftár con mejor falud que nofotros. !

No es poca fortuna , que nofeamos acogidos de 
las repentinas, y fuertes ttmp'eftades, que íe levan
tan caíi todas las tardes, defde el mes de Abril, haf
ta el de Noviembre. levantan por la mañana los 
-rayos del Sol los vapores de la tierra, los unen , y 
caufan por la tarde uracanes , acompañados íiem
pre de relámpagos , truenos, y vientos impetuo
sos. Cae la lluvia con tanta abundancia ,que en un 
inftante nos cala de pies á cabeza. En otras partes 
íé pudiera tener por un modo de refrefearfe ; pe
ro aqui tales acafos fon feguidos de calentu
ras , ó de otras moleftas incomodidades. Bien que 
en-las cafas no fon tan intenfos los calores , no fe 
dexa de fentirlos mucho : quitan las fuerzas , y el 
apetito , y caufan deírnayos. Acaba caíi ccn nutftra 
paciencia una cantidad innumerable de mofeas. A 
cadádnftante es precifo tener el pañuelo en la ma
no., para echarlas de la cara , y limpiarfe el fiador, 
que corre como el agua de una fuente.
- Penfará V. R. que fe íiente alivio quando de* 
clina el Sol , pero no es afsi : ca'e el viento quando 
fe pone el Sol , y tenemos que refpirar un ayre que 
nos quema , producido por los vapores de la tier
ra , los quales no fe diíipan con ayre frefeo alguno. 
Si fe pretende falix á tomar el frefeo de la noche, 
al inftante nos acomete un exercito de mofquitos, 
ó Maringuim , que nos obliganá entrar quanto an* 
tes en la cafa , y á encerrarnos en ella. En algu* 
nos tiempos del año , por mas precauciones que fe 
tomen , nos atormentan toda la noche. El ruidq 
importuno de fu chillido , y la punta aguda .de fu

tronj-q
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trompa, nos mortifican,fin dar treguas, y nos Cáufari 
largos , y peligrofos infomnios. Lo mas extraordi
nario es, que ázia media noche fe muda el tiem
po ; y el viento de tierra , que corre entonces con 
mas fuerza, refrefca ei ambiente. Da gana de apron 
vecharnos de fu frefcura , pero nos guardamos de 
hacerlo : antes bien , quien no quiíieífe e xponer- 
fe á moleftas enfermedades , debe cubrirfe bien, y 
'abrigarfe.

No quiero decir , que tiene el Sol la mifma 
fuerza en todo el ano : corren los Nortes defde el 
mes de Noviembre hafta Marzo: templan los ca
lores , traen agua , y refr'efcart el ayre ; pero fon 
tan abundantes las lluvias, que falen de madre los 
Ríos , rompen los caminos , y los hacen impra&i-, 
cables. Caufa en efta eftacion el ayre húmedo, y. 
grueífo muchas enfermedades , y es el tiempo en 
que efta mas ocupado el Mifsionero fuera de cafa. 
iTicne que paíTar los Ríos á nado , meterfe en el lo* 
do , trepar por los Montes , atFaveífar Bofques , y 
exponerfe á mil incomodidades , de las quales la 
menor es caminar todo el dia, mojandofe fin ceí
far.

En femejante eftacion, perdimos al Padre Van- 
hove. Siendo llamado efte zelofo Mifsionero para 
un enfermo , fe empeñó en querer paíTar un Rio, 
que venia muy crecido con las lluvias; le llevaron 
las aguas , y hafta el dia figuiente no fe halló fu 
cuerpo , y fe encontró muy lexos del parage don
de fe havia caído. Vi&ima de fu caridad , coronó 
una vida fanta , con una muerte, que merece el re-, 
nombre de una efpecie de martyrio.

Es difícil, que un ayre fiempre de fuego, ef- 
Pe’
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^>efado con malignos vapores , no ocafione frequen- 
tes enfermedades. Bien lo experimentan los recien 
llegados * porque cafi todos ellos pagan efte tri
buto al olima. Algunos fe mantienen fuertes por 
tres mefes, otros por íeis, tal qual un año, y 
aun dos ; pero apenas uno fe exime de pagarlo. El 
ataque es vivo, y repentino en los ocho primeros 
dias > fi fe templa, y dura mucho, es feñal cierta 
<de que fanará el enfermo. La falta de afsiften- 
cia, y cuidado es mas de temer, que la malignidad 
mifma del mal :fi íe junta la enfermedad del Pais, 
cae el enfermo en una melancolía profunda, de 
la qual apenas puede fanar. Los calores excefsi-; 
vos , fiendo tan moleftos a los fanos , no pueden 
menos de fer infufribles á los enfermos. He pai
rado por efta prueba , y por algún tiempo temí, 
que feria inutilá la Mifsion ;pero gracias áDios, 
mi falud es buena , y puedo, mejor que nadie ,fu«j 
frir los trabajos de nueftro minrfterio.

El corto numero de Miísioneros dá bien á co-¿ 
«nocer, que no es pofsible cuidar de los convale- 
cientes^anto como lo han mcnefter,para fu perfe&o 
eftablecimicnto. Quando yo llegué á la Mifsion* 
con muchos otros Padres , no fe penfaba fino en 
aprovecharfe de un focorro tan defeado : apenas 
nos defembarcamos, quando fuimos feñalados á 
llenar las Plazas vacantes , ó áfervirtn los quar-» 
teles , ó caferías nuevamente eftablecidas. El dif- 
tfito, que me cayó en fuerte , es el mas exten
dido de la Mifsion ,y no tardé en fer acometido 
de la enfermedad ordinaria. Me hallaba lexos del 
centro de la Mifsion, y me obftiné en continuar los 
minifterios, mas de lo que permití a la violencia de¿

mat
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mal. Me arraílraba como podia para afsiftir á los 
enfermos , y quando no podia andar á pie , ni á 
cavallo, me hacia llevar én un Hamac s y muchas 
veces, al adminiftrar los Sacramentos , me caía des
mayado. En fin , rae fué precifo paíTar á nueftra 
Cafa del Cabo, donde por algún tiempo eftuvo mi 
vida en peligro. Partió el Padre Verouillere ,para 

ó llenar el puefto , que yo dexaba vacante; pero 
•fue acometido de lá mifma enfermedad, y murió 
de ella. No eftando todavía reftablecidas mis fuer
zas, tuve que reemplazar al difunto, y efta buelta 

•precipitada me ocafionó muchas recaídas, qué 
atracaron mi convalecencia.

Murieron de efta complicación de trabajos , y 
enfermedades los Padres Bafte , Léix, Allain , y 
Miguel. Si fe pudiera dexar defeanfar á los que 
vienen de nuevo , y paíTar las primeras enferme
dades en . nueftra Cafa del Cabo , donde no falta 
afsiftencia , no huvieramos perdido tan excelentes 
fugetos en la flor de fu edad. No hablan eftos 
males con las perfonas de edad abanzada. Antes 
bien el clima es favorable á los viejos, y tem
pla el hielo de fus muchos años. Algunos han 
llegado aqui cargados de años, y han fentido como 
renacer lus fuerzas : aun ahora foftienen todo el 
péfo del trabajo con mas aliento, y vigor, que 
otros de menor edad.

Otra prueba, que puede afíuftar á un Mifsionero 
nuevo , acoftumbrado al tumulto de las Ciudades 
de Europa , y á la vida fociable de nueftros Co
legios , es la foledad: quando no le llama fuera al
gún minifterio , es muy grande. Se halla folo en 
lina cafa Islada , y rodeada de bofques, y mon

tes,
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tíb, lexos de todos los focorros 3 de que puede 
necefsitar cada dia 3 entregado á la merced de 
dos Negros , cuyo principal cuidado es ver cómo 
pueden perjudicar á fu amo. En tiempo de Jas 
inundaciones , que fon frequentes, fe paífañ aU 
•gunas veces ocho dias íin ver á nadie. En eftos 
lances es abíolu tara ente neceífario el don de la 
Oración , y del eftudio y por' no morir de melan-, 
eolia. No porque no pueda aplicarfe uno , íin 
falir de cafa , en adornar la Iglefia , y cultivar con 
gufto, y utilidad un pequeño jardín, porque prue
ban bien aqui las legumbres de Francia.. Sertie-< 
jante entretenimiento, deftierra lo trifte, y falvage 
de una habitación, en si nada agradable. Es, ade¿ 
más de lo dicho , el único refugio para mantener- 
fe durante el año , en la Quarefma , y diás de 
Abftinencia , porque el pefeado es aqui muy ef- 
cafo , menos por la efterilidad de los Ríos , ó del 
Mar , que por la pereza de los habitantes.

Pero , me preguntará V.R. Eftán nueftras Ca
fas tan diftantes unas de otras , que no fe puedan 
Ver los Padres de quando en quando ? Diré, que 
los que viven en la llanura , teniendo vecinos á 
tres, ó quatro leguas de diftancia , pueden verfe 
algunas veces, ó en fus cafas , ó paíTando al Cabo, 
donde eftá nueftra principal refidencia ; pero bien 
fe agua efte gufto con lo penofo del viage, y 
ton el fufto continuo , fi en nueftra aufencia nos 
llamarán para algún enfermo. Muchas otras habi
taciones tenemos en parages de difícil acceífo, 
entre montañas rodeadas de Ríos peligrólos. Ef
tos Padres rara vez pueden falir de alli> y algu»,

Tom. XIK LI nos



2 66 Cartas de las Mifsiones
nos de ellos no he vifto mas de una vez enloí 
íeis años , que eftoy en efta Mifsion.

Es cierto , que fe pudiera hacer tolerable lá 
foledad , tratando con algunos vecinos i pero por, 
juilas razones, hemos entablado tal retiro, que 
no falimos de cafa ,fino quando nos llama la cor-j 
tesia, ó la caridad. En fin , omitiendo muchas 
otras incomodidades particulares á la Isla, como, 
fon, una plaga de infeáos, los unos ponzoñofos , y 
los otros muy enfadofos ,no hago mención fino de 
aquellas que eftan como anexas á los minifterios.; 
No es pequeña mortificación eftár continuamen* 
te afsiftiendo á los Negros: confesamos algunas 
veces mas de ciento de ellos en una mañana: fu 
olor ai tabaco de humo, fin el qual no pueden 
paíTar , y el del aguardiente de cañas , que apetecí 
cen en extremo, compone un perfume capaz dé 
hacer echar las entrañas, quando no efta el ol
fato acoftumbrado á ello.

Mas repugna aun la naturaleza á afsiftirloS 
tn fus enfermedades. Los encontramos en fus po
bres chozas, tendidos, fobre un afquerofo pelle* 
jo , que les firve de cama , enmedio del lodo , y 
bafura, cubiertos , no pocas veces , de llagas dé 
pies á cabeza: el calornexcefsivo de fus cabañas; 
fin refpiradcro , ni ventana > íjemprc con lumbre; 
y llenas dé efpefo humo ¿ junto con el mal olor, 
es una cruz harto pefadá al Mifsionero , que tie-5 
ne que paífar alli horas enteras , para difponer’ios 
á recibir los Sacramentos, y ayudarlos á bienmoi 
rir. Por otra parte, como fon extremamente ril
aos , necesitan de mucha afsiftencia, y folamen*;

té



de la Compañía de Jefas. 167
Iteá fiférria de repetirles los principios de la Re
ligión , fe les^uod.c JnRruir.

El mayor trabajo es oir fus confcfsiones. 
Se prefentan muchos como eftatuas al Coufcifor, 
$&ada dicen., íi.no Celes pregunta : otros fatigan 
con la canfada relación de mil fuperfluidades , que 
cs’precifo' oir, por no efpantarlos. El examen; 
y averiguación de fus querellas, es otro manantial 
de difguftos, y enfados : Cornos conftituidos Jueces 
de fus. diferencias. Qué caudal de paciencia no 
es neceíTaria para oirlos, y ponerlos en paz? No 
diré lo que nos dan que hacer los amos de los 
pobres Negros. Si, como .cn Europa, hallamos 
aqui perfonas de una vida exemplar, y edificativa; 
.vemos también algunos , cuyo porte poco arre
glado llena de inquietud , y aflicción á los que 
fonrefpoñrables á Dios de fus almas.
< Tengo dada á V.R. una fiel narración de lo 
que tiene que trabajar, y padecer en efta Mif- 
íion, quien fe dedicafle á ella. Efp'ero que prc-fto 
vendrá á participar de nueftros trabajos , y que el 
exemplo de fu fervorofa caridad, dará nuevo alien-, 
fo á nueftro zelo, y nos ayudará á llevar con gc-i 
- nerofidad las aflicciones infeparables de nueftro

Apoftolado. Quedo coq 
refpeto, &c.



CARTA
DEL PADRE BARBIER,

Mifsionero de la Compañía de Jefus.
¡AL PADRE... DE LA MISMA COMPAñlA: :

jPentepondt, en la Mifsion de Catmate ,15, de Sfierj 
de 1723.

P4X CHRISTÍ,

Reverendo Padre mío.
Uando llamó Dios para si al Iluftrífsímdl 

Señor , y Reverendifsimo Padre Fraiiciícol 
Laynés,tuve la, honra de comunicar á| 
V. R. algunas circunftancias de fu fantál

¡muerte, y fe hallan en la Carta Preliminar del¡ 
o&avo Tomo de efta obra.. Me infinuó entona 
tes Y. R. que le daría mucho gufto , fi le remitía} 
algunas particularidades del viage , que havia. he¿ 
cho con efte dignifsimo Prelado, quando le acomw 
pane en la Vifita d_e fu Obifpado, que comprehen-< 
de todas las Provincias defde el Cabo de Como-f 
íin , hafta las fronteras de la China. Lo hago con 
particular gufto, porque tengo itíñy prefente á la 
memoria el zelo dél Santo Obifpó3que miró fu Dig-i 
nidad como una nueva obligación de cumplir con 
mas exemplo los minifterios de Mifsionero, que 
havia exercido cafi por veinte y cinco años.

“ < Ha-i

268
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Haviá fido el Padre Laynés emblaclo á Por-, 

tugal en ei año de 170 j. por negócibs de la Mif- 
fion. A fu llegada fué informado de fu nomina
ción al Obifpado de Santo Tlióme : le fué muy. 
fcnfible efte golpe, y con quantas diligencias pudo, 
procuró mudar la voluntad dei Rey, y en mucho 
tiempo no lo quifo aceptar : mas perfiftio fu Ma
geftad Portuguefa en la elección , por el alto con
cepto , que havia formado de fu perfona, y mérito. 
Reyteróel Rey fus inftancias con Ñ. SS. P. el Papa 
¡Clemente XI. y tuvo en fin que ceder á la obedien
cia , lareligiofá humildad del Padre. Fué Confagra- 
do- en Lisboa por el Limofnero Mayor de Portiu 
gal, y fe embarcó fin dilación i pero la navegación 
filé larga , y no pudo tomar poífefsion de fu Obif
pado hafta el año de 1710. .

Pensó defde luego en hacer la Vifita de fu dila-< 
tado Obifpado : comenzó por la Cofta de Coro- 
mandél , donde padeció grandes contradicciones.; 
Es la fuerte ordinaria del zelo , y de la virtud ;pe-; 
ro venció fu valor todo lo que fe opufo al adelan
tamiento de la obra de Dios. Acabada efta parte 
de fu vifita, le combidaron los Mifsioneros de 
Maduré á entrar tierra adentro , para adminiftrar 
el Sacramentó de la Gonfirmacion. Sabia bien la 
Lengua del Pái$, y" eftaba hecho á fus coftum-; 
bres<lo quk ho havia pofieido Prelado alguno an
terior.' Gaftótíes -rtíeíbs en efte minifterio , confo- 
lahdo á'toda* Gfta Ghriftiandad con fu prefencia. 
Haviendo buelto a lá Cortas fe difpufio á paíTar 
al Reyno de Bengala^ y en efta ocafion pidió un 
Mifsionero , para que le acompañaíTe en fu Vifita,

Fui
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Fui feñaladq por mis Superiores y ihe ertibáifqué 
con el Santo Prelado. -< j . ,

El Pais d§\BehgaU, fítogdo? en.él fondo deb 
Golfo , que tiene fu nombre , és «Orno la< cuna de 
todas las íuperftidonés de las Indias. Hablan alli fia 
callar de- la célebre Academia de Nudia, en que fe: 
emplea un; humero rgrande de Bramones ¿ en los 
medios de acreditar el fyfteirta ridiculo de fu'Reli
gión : bien fe puede Creer , que no miraba el Demo
nio con tranquilidad el fruto que havia de hacer el- 
Prelado entre los Chriftianos, que hafta entonces no 
havian -vifto á fu Paftor. Mucho tuvo que futrir 
en todo lo que emprendió por el bien de las al*? 
mas.

En ocho dias de navegación , defde núeftro 
embarco en Madrafpatan , paliamos la Cofta de 
Coromandel, y Orixa , haciendo dofcientas y.cin- 
quentaleguas; y el dia nueve de ]unio de 1712.' 
entramos en la Bahía de Balájfor ,< en la emboca
dura del Ganges. Alli nos cogió una violenta tem
peftad : cayó un rayo^en el Navio , y quebró el pa
lo de Proa, haciéndole mil pedazos : mató dos 
hombres , y otros diez , ó doce, quedaron tendí*? 
dos fobre la combtz; y dos , ó tres ciegos pa-i 
ra fiempre. Fué general el fufto , y confterna- 
cion. Experimenté vifiblemente , que en tales lan
ces da el Señor fuerzas á fus Miniftros. Hize la Sen 
ñal de la Cruz» encomendándome a Núeftro Señor,’ 
y fin fufto alguno anduve por el Nayio afsiftiendo' 
á la pobre gente : hafta la noche no fenti flaqueza 
alguna; pero jamás havia paífado otra con tanto* 
trabajo. Det
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Defde efta Bahía fe fuele embiarportin Pylo-

to delaCofta, para paíTar con la marea la Barra; 
que cierra la boca del Ganges. Entretanto que fe 
bufeaba Pyloto, fe cubrió otra vez el Cielo , y nos 
amenazaba con otra témpeftad mas peligrofa. En
comendémonos á Dios , me dixo el Capitán , no 
íabtmos lo que el Cielo nos prepara. Nos puli
mos en oración, y nos echó la bendición el Prela
do. En el mifmo inflante fe dividió la nube á la 
derecha , y á la izquierda del Navio, y nos caye
ron folamente algunas gotas de agua. Haviendo fa- 
Iido de efte peligro , fubimosRio arriba como fe- 
íenta leguas : anduvimos las veinte primeras atra
vesando immenfos Bofques: defeubrimos luego un 
País bailante poblado , donde los Europeos de 
diferentes Naciones han procurado algunos eftable
cimientos para recibir los Navios. Los Rios que 
fe juntan alli, atraen un buen numero de Barcos, 
que fuben al comercio. En Coulpy anclan bien los 
Navios , y fuelen quedar en efte parage los Ingle-; 
•fes y y Fruncefes. Suben mas arriba los Olandefes, 
como unas quince leguas , hafta Folta : todos ellos, 
como también los Dinamarquefes , y Portuguefcs, 
quando el tiempo , y la corriente lo permiten, con
ducen fus Baxeles hafta delante de fus Facto
rías.
f !‘Eftabamos a bordo de un Navio Armenio, fleta

do’pót fia Compañia Comerciante de Francia, y 
mandado por el Señor Boutet, antiguo Oficial de 
la mifma Compañia. Nos llevaba la marea ázia 
arriba , y nos rechazaba el ayre , de manera , que 
con una fola vela , bolvia atrás el Navio , figuien- 
do la imprefsiod de las olas; pero á una buelta que¡

di-!
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dimos , nos^lllamo^en ün Golfo, y parádvh&ríd 
echarnos, ancla j pero no agarró , y fe acefcó efc 
Baxel á la tierra , y encalló. La ribera eftaba tait 
mala en efte parage , que por un lado del Navio 
no havia mas de una brazada y media; de agua, 
y por el otro necefsitabamos de Ieis,.brazadasdo 
maroma. Grecia el Mar, y nos ponia en peligro, 
de perecer. La maniobra fue tal , como fe puede 
penfar en tales lances; quifo Dios , que con un cable» 
bien aífegurado tn tierra , y atado á la cabeza del 
maftil , resbaló el Navio fobre el cieno , y antes: 
de acabar la marea , fe halló nadando. Luego ’cayó/ 
fobre otra ancla , que fe havia echado en me-í. 
dio del Rio.

Entonces falimos de nueftro Baxel para entrar 
en un B ¿ceras, ó Barco del País, que á proporción 
de fu grandeza , fufre defde feis a quarenta re
mos., y tiene una, ó dos camaras en la Popa. Es 
precifo efte modo de navegar en el Ganges , por;, 
las inundaciones que fuceden regularmente en cier
ros tiempos del año , y que forman una multitud 
grande de conduótos,que cortan todo el Pai&HavU. 
embiadonos el Barco el Señor Rouxél, pariente del 
Almirante de efte nombre, y Governador dé Co-> 
llicuta, una de las mas famofas Colonias, que tie
ne la Compañia de Inglaterra en las Indias. Hay, 
alli una Iglefia para los Catholicos , que havia fido 
conftruida antés que los Inglefes dieffen á la Colo-, 
nía la forma de Ciudad. Efta afsiftida , como las; 
otras de Bengala, por un Reverendo Padre Agufti- 
no , porque á efta Sagrada Orden confió el Rey de, 
Portugal el cultivo de eftos Chriftianos. Gonce-, 
dieron los SumosPontífices a efte Principe, .
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: j Gran Macftic-de la Orden de Chriftó , la nomina-, 
cion de todos los Beneficios de Indias.

• ’ Pulimos pie en tierra, y el Señor Rouxcl, 
aunque Proteftante , faludandonos con la Artille
ría , y haciéndonos otros muchos honores , dio tef- 
timonio publico de fu-refpeto , y eftimacion del 
Señor Obifpo. £1 dia figuiente nos embarcamos en 
el Barco de la Compañía 'de Francia. Havia embia
do el Señor Hardancourt al Padre Tachard , y a 
un Oficial , á recibir á fu Iluftrifsima. Subimos 
ocho leguas mas alia , hafta {¡bandernagor , Fado- 
ría de Francia. Haviendo el Prelado paíTado por la

■ ¡Guarnieron , y recibido los honores debidos á Tu
■ tarader ., vino á hofpcdarfe en nueftra Cafa , don
de quedó portres dias , y pafsó á la Refidencia de 
los Reverendos Padres de 'San Aguftin , «que eftá 
dos leguas mas arriba, en Quartél de los Portugue
fes, Tenemos alli un Colegio , que pertenece á la 
Provincia de Malabar.

Como efta Iglefia és como la madre de las 
otras de Bengala, pretendía el Señor Obifpo to1» 
mar los conocimientos neceftarios para lo que le 
¡quedaba de Vifita. Se detuvo alli tres mefes ; pero 
fe interrumpieron fus minifterios con la guerra, 
que fe encendió entre »un feñor Moro , y el Gover-. 
fiador del Caftillo dcOugti, dependiente del Mo¿ 

k £ÓJ j y ‘diftante como un quarto de legua de Ja 
{Lindad. Tenían los Chriftianos, por caufa de la 
Cercanía, que eftár alerta, y trocar fus cafas en 
plazas de Armas : lo que no les dexaba liber
tad d ccudir á la Iglefia , y oír las Inftruccicncs de
fu Pitlado,

Tolvió , pues , zCbandernagcr, y alli pagamos
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el tributo al clima de Bengala : quiero decir , que 
por quatro mefes , de veinte perfonas, recien ve
nidas , que eramos , nunca faltaron quatro , ó cin
co peligrofamente enfermas. Cayó malo el prime
ro el Padre Tachard , y murió paitado un mes de 
enfermedad. Tuve también mi vez de eftár malo. 
En fin 3 cayó fu Iluftrifsima , y en el quinto nos af-

’ fuftamos mucho por fu peligro. Hallándonos jun
tos machos Sacerdotes en fu antecamaFa , hicimos 
voto de decir muchas MiíTas, por fu falud. Oyó Dios 
nueftrás Oraciones, y entonces mifmo íintió gran
de alivio. Tres horas bien hechas de un frío 
muy fuerte, pronosticaba una calentura, por lo 
menos de treinta horas : no obftante , paitada una, 
ó dos horas , fe halló fin calentura , y. cada dia 
fué á menos el mal. Se convaleció en poco tiem
po , y durando fu enfermedad , no penfaba fino 
en los medios de entrar tierra adentro , por no 
dexar parage alguno. que no vifítaífe. ¿Baxó á efte 
fin lo largo del Ganges como unas quarenta le
guas , y tomó el camino de Gbatigan a í mediado de 
Enero de 1713.

Antes de dar á V. R. la Defcripcion 3e efte
País conviene decir, que fe deben diftinguir en 
Bengala tres efpecies de Chriftianos : los unos 
fon Europeos , de los diferentes Reynos de Euro- 
pa, que tienen aqui fus Faótortas , con .fus Agen
tes i criados ,,y otros que viven en Tiendas. Vi
ven lo-largo del principal brazo del Ganges , que 
paita ál pie de la' Fortaleza de Quglh •

La fegunda efpecie efta formada por el mifnao
Mogol. Efte Principe , para defender fus Fronteras 
contra las hícurfiones de fus vecinos, y para con-
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tener en fu deber á los Pueblos nuevamente con-, 
quiftados, además de la Guarnición Mora 3 que 
defiende fus Fortalezas , ha querido teñera fu fuel- 
do en los Lugares del contorno una Guarnición 
de gentede fombrero. (afsi llaman á los Portu
guefes antiguamente venidos de Goa, que aflala- 
xió el Mogol) Como fe han multiplicado mucho, 
es muy numeróla efta Chriftiandad en Ouglt , Pipli* 
Cbatigan, Daca, QJJumpur , Pangamati, y otras par
ces. Se comprehende toda efta gente debaxo del 
nombre de gente de íombrero, no porque todos 
lo llevan, porque es refervada efta honra á los 
parientes mayores de cada familia , y folamente en 
las Fieftas Claíicas j pero en fin fe les da efte noui-i 
bre.

Forma la tercera clafe de Chriftianos un nu-« 
inero grande de Infieles •, convertidos pórel zelo de 
los Mifsioneros, y de fus Catequiftas , que eftán 
¡efparcidos por diferentes Poblaciones. Cbatigan es 
la mas numerofa Chriftiandad , por lo faludable de 
fu clima, donde tara vez fe padece enfermedad, 
y por la necefsidad en que eftá el Mogol, de cu
brir fus Eftadosjpor aquel lado de la irrupción de 
los Pueblos de Aracan , y Pcgu , con los quales 
confina. Por efta razón comenzó el Prelado fu Vííh 
jtapor aquella parte.

Para llegar allá,tomamos por ocho dias enteros 
tm rumbo efpantofo ; remando cada dia diez y, 
ocho horas , teniendo muchas veces la corriente, 
y la marea Favorables , apenas pudimos encontrar 
con- un Lugar. No vimos fino Bofques efpefos , bra
zos de Rio, por donde fe defagua el Ganges > unos 
<£¡e mucha anchura, otros tan eftrechqs, que no fe

J ~ po, .*
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podia remar fino por un lado del Barco. L& ri
bera eftá poblada de grandes arboles , cuyas ra
mas fe abanzan muy adentro del Rio. Eftuvimos en 
fufto continuo de los Tygres , cuyas huellas, eftán- 
feñaladas de trecho en. trecho con. eftacas, para- 
denotar, que alli fueron muertos algunos paííage- 
ros , ófacados de fus Barcos mifmos. En el Rio fer 
hallan cocodrilos largos de veinte , y aun de trein
ta pies, que tragan á un hombre entero. En fin; 
háy mucho que temer de los ladrones , que andan 
tobando fin ceffar por elfos parages fobre. unos 
Ptneeaux, ó Barcos pequeños , que caminan como 
una faeta* Expueftos á tantos peligros , llegamos x 
la Cofta de Chatigan. El ultimo brazo del Ganges 
corre lo largo de efta Cofta, y forma el Golfo de 
Bengala , por la parte de Oriente ; y. la Cofta de 
Goromandél, forma el Golfo por la parte- de la 
India*

Los primeros Pueblos que encontramos , nos 
' forprcheudierompor fu modo extraordinario de ver
tir. Sus calzones fon de tela picada panchos, co
mo los que ufan- los Marineros : llevan chinelas, 
camiía , ó chupa de tela : cubre la cabeza hafta 
las orejas una efpccie de folideo , cuyos cabos, ef
tán doblados; y encima de todo una bata , que le 
firve por ia noche de cobertor , y de dia de.vetfi»

' tidode ceremonia. En efte equipage ffc prefenta- 
rón arniadós á una media legua del lugar* Les 
preguntó ¿1 Prelado quienes eran , y rcípondio uno 
de ellos, que erar) Soldados de tal v.ompañia, y ve-

- nian á efcokar Aá fu lluftrifsima* Conocimos;.en
tonces, que eftaban veftidos de fu Uniforme. Satif-

- fecho el Obifpo de fu buena voluntad , les .dio fu
ben-
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bendición. Prefto figuierón los Capitanes , y Subal
ternos á los Soldados: todos eran bien hechos, y de 
alta eftatura.. Befaron la mano del Señor Obilpo, 
y. en.fus Baceras le acompañaron hafta el Lugar.

Recibieron los Pueblos al Prelado con todas las 
mueftras de alegría ,.y refpeto : falvas , arcos 
triumphales , iluminaciones/, cav^ilgadas , nada fué; 
omitido: y hag.afe jyfticiaá los RR. PP. Agufti- 
nos en todas partes, p¡or donde pafsó el Prelado; 
fe efmeraron.en haeérfu*prefencia refpetablea Ios- 
Gentiles., y Moros ., y de infpivai': en. todo el Pais 
lin alto concepto dél Paftor,, y Prelado de la Reli
gión Chriftiana. Comenzó el Prelado fu Vií’ta el. 
dia de la Purificación de 1-713. El orden , y méto
do, que guardaba en cada Iglefia , era el figúiente:. 
Defpues.de las primeras ceremonias., feñalaba cier
to numero de. dias , para difponcr los, Chriftknos- 
a recibir los Sacramentos , con cxercicios de pie
dad, Platicas , y Sermones. Predicaba , yconfeda- 
ba fu Iluftrifsima las noches enteras , y le ayuda
ban los Mifsioneros en el mifmo minide rio.

Pero como la Vifita de lo temporal, las dif- 
fenfiones de los particulares., y lasaveriguaciones, 
que tiene que hacer un Obifpo , los ocupaban mu
cho: todo lo demás me fue encargado. Quifo fu 
Iluftrifsima, fin admitir efc.ufa,queyo hiciefié el ofi
cio de fu Theologo, y Penitenciario : empleos po
co diferentes de los que exérce un Mifsionero. Ef- 
tando para concluirfe la Mifsion , indicaba para 
algún dia de Fiefta la Comunión General, y publi
caba una Indulgencia. Plenaria , fegun el ‘\ivilcgio, 
que le havia concedido el Papa. Luego adminiftraba 
,el Sacramento de la Confirmación. En efta Vifita

<fe

Defpues.de
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de Changan confirmó mas de dos mil Chriftia
nos.

Bien fabe V. R. que donde hay muchos , no es 
Fácil que todos fean igualmente fervorofos ren to
das partes hay almasvirtuofas , que caminan con 
reóto corazón en los caminos del Señor. Hay Chrif- 
tianos tibios , cuya devoción necelsita-de fer ani
mada. Se hallan también algunos, que -con fu in- 
fenfibilidad caufan mucha inquietud á >fus :Paftoi 
res.' Qué fe hará en eftos lances ? Edificarfe de 
los unos , inftruir , ayudar , fortificar á los otros, 
y llorar la ceguedad de los últimos. Afsi lo ha
cia el Prelado, fiempre duenode si mifmo , y fin 
la menor flaqueza; pero Dios , á quien no fe def- 
precia impunemente, hizo que temieíTen eftos Pue
blos fu jufticia. Acabaron algunos fus dias con una 
muerte tan trágica , que ha fido tenida por un 
caftigo vifibie del poco cafo, que hicieron de las pa?- 
ícrnas reprehenfiones de fu Paftor.

Las neeeísidades de efta Chriftiandad , y la 
inundación, que regularmente fucede en los mefes 
de Julio , y Agofto , no nos dexaron paífar á otra 
parte tan prefto como queríamos. Nos quedamos 
en Cbatigan hafta el mes de Noviembre, fin fentir 
dndifpoficion alguna. Los alimentos fon miiy bue
nos , el ayre fan© , ;y él agua excelente; pero no 
¡fe aprovechó el Prelado de eftas ventajas , por
que eftaba refuelto de continuar hafta la muerte 
la rigurofa abftinencia , qüe fe guarda en laMif» 
fion de Maduré.

Eftan los Chriftianos de Chatigan divididos ett 
*res Pueblos, á medía legua el uno del otro. Cada 
uno tieue fu Capitán , fu Iglefia , y in Mifsionero,
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y muchos otros tendrían en que ocuparfe. Se ha
bla alli comunmente la Lengua Portuguefa : pero 
los naturales del Pais, por la mayar parte efclavos, 
á quienes cafi fiempre fe habla en fu Lengua pro
pria , tienen grande dificultad de aprender en una 
Lengua eftraña las cofas nfcceífarias á la falvacion. 
Con animo de inftruirles, y á los Chriftianos lla
mados BoSios, que eftán mas adentro en fas tier
ras , y vienen á Cbatigan a recibir- los Sacramen
tos, me apliqué á fu Lengua , yen pocos mefes, 
con: la afsiftencia de un Interprete , aprendí lo baf- 
tante para confeftar , y componer un pequeño 

.Catccifmo, que me fué de grande utilidad en l'o 
-reftantt del viage. Pedí aun antiguo Chriftiano,vir- 
tuofo , y caritativo,, que me acompañare , y por 
.donde anduvimos , me firvió de excelente Cate
quifta.

Se tiene mucho refpeto en efte Pais á los Omi
tíanos, quizá en parte por las armas que llevan, 
porque fon todos Soldados , y fu profefsion les da 
entera .libertad dé celebrarlas Fieftas tan folemnc- 
mente como en Europa. Me dio mucho gufto vér las 
ceremonias déla Semana Santa. El Monumento ocu-, 
pa toda la altura de la Iglefia, y fe forma como uti 
Trono , con diferentes altos. Sin plata , ni oro, 
unas hojas de eftaño nuevamente fundidas, y he-; 
chas como tieftos, y flores, pueftas fobre un fondo 
roxo , hacían una vifta pafmofa, y agradable.

Otra ceremonia feobferva inviolablemente en
tre los Portugueíes. Eligen uno de los Domingos 

• de Quarefma , y lo llaman el Domingo de la Cruz, 
Llevan en la Procefsion una Efigie de Núeftro Se
ñor , con la Cruz acuellas, con un orden admk

rabie.
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rabie* La Efigie era bien hecha , aunque de altura 
masque humana: eftaba puefta íobre. unas Andas, 
repreicntada de rodillas , y .llevando íu Cruz. Lle
vaban las Andas veinte y quatro hombres , -y-tcrmi
naba la Proceísion el Padre, con Capa de Coro, 
llevando un Crucifixo , cubierto de un velo, deba
xo de un Dosel morado. Nos llenaban de devo
ción las eftaciones, y paradas que le hacían de quan
do en quando y y iu canto lúgubre , y penitente. 
Dio la Proceísion buelta á xodo el (¿artel, por 
quatro calles liradas a cordel.

Pero lo que mas me edificó , fue el paíTo gra-¿ 
ve, y modeíto , conque £e reprefentó el encuentro 
de la Efigie de ivíaiia Sandísimay de otra de 
-Santa Verónica , con Ja Santa Cara de Nueftro Se
ñor impreíla en fu Velo. Son mageftucrfos, y tier
nos cltos Palios : commueven al Pueblo , y yo mif- 
mo no pude menos de derramar muchas lagrimas. 
•Se .celebró con igual magnificencia la Fiefta del 
Sandísimo Sacramento , y no fe havia vifto en efte 
Pais cofa femejante. Juzgó el Prelado á propoíito 
el dividir ias ceremonias de la Fiefta. Oyó cada 
uno Milla en fu Iglefia y por la mañana hizo fus 
devociones. Celebró el Señor Obifpo de Pontifi
cal en la Iglefia de fu Refidencia , y dio la Comu
nión. A las tres de la -tarde íe cantaron VÜperas, 
y entretanto llegaron los Chriftianos de las otras 
dos Iglefiás , con lus Cruces , Reliquias y Oni- 

• forme de Cofradía , el qual es una-elpecie de So-» 
brepeiiiz , y falló la Proceísion. Fué de mucha edi
ficación el cuidado que tuvo ia buena gente de 
adornarlas calles, Arcos Triumphailes , Feftones, 
Vanderolas, filas de arboles a ambos lados, en
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logar de Tapices , nada fe omitió, como tampoco 
el eftruendo de los Pedreros, y Mofqueteri a. Quan
do bolvió al anochecer la Procefsion , fervian de 
hermofa perfpediva las luces de los Chriftianos, 
las innumerables achas encendidas , y Jos fuegos 
artificiales ; fin duda huviera merecido efta vifta la 
aprobación del gufto mas delicado.

Sentí mas de una vez , que los Europeos , ef- 
tableciendofe en Bengala , no huvieífen preferido 
Chatigan á Ougli , porque es mas feguro el ancora- 
ge , y mas fácil la entrada; mejores los alimentos, 
y otras mil conveniencias, que debrian>atraher- 
lps. Es cierto, que los Moros , que hallan fu in
terés en tenerlos encerrados en el corazón de el 
Paijs, fe oponen á ello con todas fus fuerzas ; y( 
quando llega el cafo de tomar alli Puerto, arro
gado de una tempeftad , como frefeamente ha fu- 
cedido á un Navio Ingles , y á otro/Armenio, les 
hacen mil vexaciones ; y gaftados íus caudales; 
tiene el foraftero que abandonar fus efedos , y, 
Navio para falvarfu vida, Afsi aconteció á los dos 
Navios mencionados, Chatigan efta quince gra-: 
idos mas al Efte , que Ponticheri. Tuve ocafion de 
iobfervarle enuneclipfe de Luna. Obfejvé muchas? 
{veces fu latitud , y me pareció fiempre en ib 
grados, y 2o.fegundos.

Partimos de Chatigan , remontando el Ganges 
J^ara llegar á Daca , Capital de Bengala. A cinco; 
¡jornadas de Chatigan , hicimos un dia de camino; 
rodeando para vifitar los Chriftianos de Bulua* 
parece que Dios los dirige , y govierna por si 
mifmo , porque rara vez ven algún Mifsionero. 
JEn cinco años nQfeavjian hablado figuieiacón unq$

tía ~ x
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y en ninguna parte fui mas edificado. El principal 
de los Chriftianos es un. viejo, que tiene cinco 
hijos cafados. Sus familias', y otros Arrendadores 
de tierras fe han juntado^ y forman una Aldea de 
trecientas á quatrocientas almas. Su vida laborío- 
fa, y la vigilancia , y cuidado del Gefe los tcon- 
fervan en una grande inocencia. Vino efte al en
cuentro del Señor Obifpo, y por medio de unln- 
terprete le dio la bienvenida , dando fus abundan^ , 
tes lagrimas.teftimonio, nada equivoco,de fu afec^ 
to, y gozo interior.

El Mifsionero de Cbatigan , y yo, paliamos al 
Pueblo, diftante tres quartos de legua del Rio. En 
tres, ó quatro dias diipufimos á fus vecinos para 
recibir los Sacramentos, y levantamos un Altar en 
lugar decente, para que fu Iluftrifsimí: celebrarte 
el Santo Sacrificio. Dudaba algo , fi formaba efta 
buen®?gente -el debido concepto de la grandeza de 
nueftros- Myftenos , y por efta razón procuré en 
mis ultimas Platicas infpirarlos un temor fanto, 
de participar de la Sagrada Mefa , fin la debida 
difpoíicion. Havia encargado al Catequifta qu^ 
examinaffe á cada uno en particular. y die'íTe ce-^ 
dula á los que juzgaba eh eftado de comul^ 
gar. <

Bolvimos al Lugar á las ocho de la mañana , / 
todos, aun los Gentiles, y Moros del contorno, 
fe efinerarfcn éni honrar la. entrada del Prelado:^ 
tanto és el Cariño , y cftimacion- que fie hangran^ 
geado los Chriftianos. Eftando previniendo los Or* 
namentos para decir Milla , fe llegó á mj el Ca-í 
tequifta , y me dixo al oido , que folos tres ba* 
tfiait tomado .cédula para comulgar , teniendofe

i 1 • • po¿
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Jor indignos de fer participes de tan formidable 
Myftcrio. Me edificó fu fanta íimplicidad ; pero 
eftando feguio , que fe havian difpuefto con una 
buena conftfsion, les hice una Platica para ani
marlos ; luego reconcilie algunos de ellos , y co
mulgaron en la MiíTa. Se encargó al Catequifta 
que predicarte , porque ninguno de la Comitiva 
fabia baftantemente la Lengua , para hacer un lar
go difeurfo. Admiré la precifion, y energía con 
que trató los puntos , que le haviamos feñalado. 
Quando habla el corazón 3 corren las palabras co 
mo el agua de fu fuente.

Duraron la Comunión , y la Confirmación hat 
ta medio dia. Fue conducido el Prelado á fu Bar
co , y yo me quedé en el Lugar para bautizar , y 
dar la Bendición Nupcial á muchos , que no la 
havian recibido. En fin, tuve que partir, y pro- 
feguir el viage con la maréa de la noche fíguien- 
te. Gaftamos ocho días hafta Dact, pero llega-, 
mos felizmente. Al quarto dia percebimos un Py- 
rata , pero viéndonos bien efcoltados, trató de 
retirarle.

Dom , Capital del País de Bengala, efta fitua
da en 14. grados de latitud Norte. La comodi-: 
dad de los Ríos la hace muy comerciante. Sus 
'mofelinas, bordadas de hilo , y feda, fon muy ef- 

: timadas en Europa. No hay cofa mas fucia , n2 
menos afíeada «que la Ciudad. Figúrele V. R. una 
grande multitud de cabañas, que ocupan una lia* 
nura de media legua, con calles muy eftrechas,' 
y llenas de lodo , y bafura , en medio de las qua- 
lesU’e levantan algunas cafas de Adobes de fa¿ 
ferica Morrea ¿de muy mal gufto * y {¡entejantes 1

fcfoi los
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los rimeros de leña , que fe forman en los Bo'fquéS 
que íe cortan, y tendrá V.R. una pintura natural 
de Daca.

Tienen los Chriftianos fu Quartél en el paragé 
mas decente al Oriente dé la Ciudad^ Su Iglefia es 
de ladrillo, y bailante efpaciofa : llegamos á ella 
el primer Domingo de Adviento. Havia tiempo^ 
que efperaba el Mifsionero al Señor Obifpo , y le 
havia prevenido un quarto , bien que era de tier-¡ 
ra : era muy decente , y aííeado. Llegófe á mi el 
.Padre Mifsionqro, y me dixo : Voy á hacer cons
truir un quarto feparado para V. R. y ferá de fu 
gufto. Le dixe, que no toma fie el trabajo , por- 
que en una manfion tan corta no lo podría disfru
tar : en él , me refpondió , dormirá V. R. efta 
noche , porque no hay mas qué embiar por ello á 
la Ciudad.

Mucho éftrañé la propoíicion , y eftaba impa
ciente de vér qué cafas eran eftas , que fe com
praban en el Mercado. Media hora defpues vi 
traer algunas brazadas, de cañas , con -alguna can
tidad de cfteras , ó zarzos de caña , unas veinte 
eftacas , ü horcones , dos grandes zarzos de ramas 
de arboles entretexidos, y Cubiertos de paja , pa
ra defender de los ardores del Sol , y formar el 
techo. Sobre dos horcones, que foftenian las pie
zas traveferas , fe conftruyó en poco tiempo el 
recinto ,de,l Edificio, fe fíxó la fabrica , y fe revif- 
tió todo con una -efpecie de eftera doble : fe for
mó la ventana cortando la eftera , y fe dexó col- 

. gando, para que,firvieífe de t’exadillo , ó poftigo. 

.La puerta era del mifmo material, y quedó con
cluida Ja fabrica antes de la noche. El dia figuien-
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tfc no huvo que hacer mas , que cargar el techo 
de paja, para defender de la lluvia , y me halle be
llamente hofpcdado.

Nos quedamos en Daca todo el mes de Di
ciembre , y alli celebramos la Pafqua de Nativi
dad. Todo fe hizo con magnificencia , y devo
ción. Eramos feis Sacerdotes de-comitiva; cofa ra
ra vez vifta en el País. PaíTada la Pafqua, nos dif- 
pufimos para el viage de Rangamati t que efta en 
la extremidad de los Eftados del Gran Mogol , y 
fituada en veinte y íittc grados al Norte. Dicen, 
que defde alli fe puede en quince jornadas llegar 
á la Provincia de Yunam, en la China; pero no eftán 
batidos los caminos ; y en el País dicen , que nie- 
.gan algunos Principes el paífo á los Eftrange-. 
,ros.

Nos ponían miedo de emprender efte viage,’ 
porque es proverbio común en Bengala , que de 
dos que van á Rangamati , el uno fiempre fe que
da alli: pero eftaba la intrepidez de nueftro Pie-: 
lado a toda prueba : qué me puede fuceder , de- 
.cia , morir ? Bien : moriré cumpliendo con las 
obligaciones de mi oficio. Partimos , pues , paf- 
fada la Fiefta de los Santos Reyes , y tardamos 
tres femarías en llegar allá , por la violencia de las 

-corrientes, que nos obligaban á eftár continua-* 
/mente animando la gente. El agua era muy clara:' 
ao navegábamos fobre el Ganges , cuyas aguas 
fon muy turbias , fino fobre un Rio particular* 
que corriendo del Efte , fe echa en el Gmgesí, 
mas abaxo de Daca. No me iupieron decir donde 
tenia fu origen.

Al quinto, o fexto dia llegamos á una Poblar 
cioq
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ción toda de Chriftianos, y por nombre Ojjumpnr, 
adonde delcanfamos folamente un dia , porque la 
buelta havia de fer por alli. El rumbo que toma
mos fué muypenofo , el Pais todo delierto , el cli
ma muy frió , el Rio , como fuccde en Invierno, 
Cubierto de efpefas nieblas , que no nos dexaban 
ver diez paífos de nofotros: la corriente rápida, 
piedras á la flor del agua, y en algunos parages 
bafeon de arena. Pero en fín , Dios, que nos guia
ba , nos libró de los peligros, y llegamos felizmen
te á Kangamati,

Nos recibieron los vecinos con grandes muef- 
tras de alegría í pero al verlos pálidos , desfigura
dos , y fus femblantes 'retratos vivos de la calentu
ra , que les confumia las entrañas , conocimos, 
que era verdadera la defcripcion , que nos havian 
<lado de la malignidad del clima. No tuve mas 
que una calentura en los veinte y cinco días que 
íalli cftuvimos , y en efte tiempo -confirmó fu Iluf
trifsima mas de milperfonas. En las converfacio- 
nes que tuve con los del Pais, fupe una particu
laridad , que no debo omitir. Me refirieron , qac 
havia cftado el Pars infeftado de un monftruo 

;fcfpantofo : era um¿ ferpiente de una magnitud tan 
enorme, que por donde andaba, abría un camino 

.»de ocho , o diez pies de-ancho. . Se retiraba co- 
rmuhmente á un monte poco diftance¡de Rangamati* 
-'Conforme fe fube el-Rio.; Defdealii defcubría el 
, curio dei Río , y avrftando algún Barco , baxaba á 
tiempo, fe zfenabullia en el agua , trafpaffaba el 

:Barco /y muy de efpacio fe comía á les paíTa-
geros.

fiurá efta-plaga ,-hafta que fe. ofreció un reo, 
con*



condenado á muerte , de librar el País del monf- 
truo , con tal , que le petdoniílcn la vida. Se ad
mitió la propuefta, y halló medio de fubiF por el 
Rio mas arriba del pavage donde fe retiraba la 
terrible ferpiente. Hizo muchas figuras de hom
bres con paja , las cubrió con veítidos , y por 
adentro las Heno de anzuelos garfios , y harpo- 
nes , que ató á diferentes cordeles, y todos ellos 
atados á un mifmo cable,' que afíeguró bien al 
pie de un árbol. Echó al agua las figuras‘de paja 
pueftas íobre tinas cañas flotantes , que llevaba la 
corriente. Le falló bien la eftratagema , violas el 
Dragón, baxó á comerfelas, y quedó hecho pe
dazos con los garfios , y harpones que havia tra
gado. Conté en efte parage once Cocodrilos ten
didos fob re la arena; tres, ó quatro de ellos me 
parecían tener veinte y cinco, ó treinta pies de 
largo.

Saliendo de Rangamati, tuvimos ocaíion de ad-J 
mirar un rafgo de la Divina mifericordia , para 
con un Chriftiano honrado ; pero que no havia te
nido una vida muy arreglada. Dios , que quería 
falvarle , permitió que cayeíTe enfermo, cafi al mif- 
mo tiempo que llegamos. Nos valimos de la en-? 
fermedad para atraerle á fu deber : fe compun
gió , y recibió los Sacramentos , con mueftras de 
un verdadero dolor. Me avifaron la noche íiguien-i 
te , que eftaba muy malo el enfermo : fui á fu ca
fa , diftante como media legua, y le hallé muy; 
oprimido ; pero lleno de afeólos de la mas tierna 
devoción. Le confefsé otra vez, le adminiftré la 
Extrema-Unción , y le exorté,que difpuíieífe fía 
dilación de fus bienes. A las dos de la mañana mq:

K-5
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retire, y apenas tuvo tiempo para hacer fuTef- 
ta mentó , porque murió á las quatro de la maña
na. Me dieron avifo, y fui á hacer fus Exequias. 
Era dia deAltar privilegiado,que podía conceder el 
Obiípo á los Sacerdotes de fu Comitiva. Cclcbié 
MiíTa para dar gracias á Dios por fu infinita mife- 
ricordia, para con efte hombre , quien un dia an
tes huviera fido privado de efta afsiftencia cfpiri- 
tual. Se le enterró en un fitio particular j y ha- 
viendo preguntado la razón , fe me refpondió, que 
aquel lugar eftaba refervado para feis perfonas, que 
havian contribuido con el dinero neceífario para 
fabricar fu Igléfia, dedicada áNueftra Señora del 
Rofario , y que el difunto havia fido uno de los 
feis. Bien conocí, que havia la Madre de Miferi- 
cordia premiado con una fanta muerte el zelo de 
fu fiervo. Duró el Oficio Divino hafta mediodía, 
yaprieíTame bolvi al Rio, donde me efperaban,; 
para profeguir el viage-

Nos era favorable la corriente , y tardamos po
co en llegar á OJJumpur. Haviend© contentado la 
devoción de los Pieles, entramos mas adentro en 
el País , por los canales con que efta cortado. En 
fu principal Iglefia , dedicada á San Nicolás de To- 
lentino , les adminiftró el Señor Obifpo la Con
firmación. Solvimos fegunda vez a Daca , ázia el 
Domingo de Pafsion. La obligación de Pafqua, y 
los diferentes excrcicios, con que difponia el Pre
lado los Fieles á la Confirmación , nos tuvieron 
ocupados , con muchoconfuelo nueftro.

Dcfpues de Pafqua penfamos en bolver á Ouglt, 
Nos fatigó mas efte paíTo, que todo el viage. Son 
aqui tempeftuoías las Lunas de Abril, y O&ubre.

gf.



•Eftabam&s crí la primera afsi defde él dia que 
■jktttintos , hafta que'llegamos <párecé que havia 
una tempeftad pegada al Timóftdé' iiúeftio Barco. 
f!>cfde las ire$ y Ó- láS *quatro de1 lá tarde ¿tenía
mos que bufear alguna cala para abrigarnos , ó 
algún Barco de Rio para difponérnos contra la 
tempeftad ,>qué fe háyiá'de levantar á la entrada 
de la noche. r£ftWitti<Ss á pique de fer fórprehen- 
didos, doblandd la pitóte ^llamada Natfinga , po
co diftante de Gafimb'azár \ adonde fuimos acogidos 
de una tormenta tártíaénible, que el dia íiguiente 
no veiamos en todo él jR£o fino pedazos de Barcos. 
Pudimos>iganñr^ tiérñpo ún .parage j donde el 
poco fondo , y la diftancia de la corriente nos tuvo 
ercTeguridád. Algunos dias defpues , llegamos a la 
Iglefia de San'Aguftíft , del Convento de Qugli, y 
¿irnos' gracias'al Señor de haver buélto con me-, 
^or" falud, que quando ‘partimos. *
? - Haviendorel Prelado recibido los cumplimien
tos de fu feliz buelta'quifo otra vez honrar con 
íir prefencia nueftra-Caía de Cbandernagor. Se re
tiró defpues ál Colegio de los Padres Portugue- 
fes, donde apenas eftávo nueve , ó diez mefes, 
^quando. confúmidó de trabajos, terminó entre fus 
hermanos fu penofa carrera á ir.' de Junio de 
Í1715. para recibir-la recompenfa de una vida, 
<le la qual todos los inflantes havian fido dedica
dos á la eonverfion de los Infieles. Cieitos pro-- 
rye&os de reforma", que havia meditado , y que en 
íú vida havian.tenido * fuerte opoficion ,. lueron 
¡exceutados defpues de fu muerte : ta que daba 
ocafion a muchas pcrfonas índifi rer-tcs Je Benga
la de decir , que fe conocía bien , que el feñor 

Jfozz?. X\ Oo } < -
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Don Francifco Lainez tenia mas poder en lá Cor
te del Rey del Cielo , que en los corazones de al
gunos de fu Rebaño.,

Fue univerfal el fentimiento, ,. y bien puede 
V. R. imaginar qual feria el nueftro., A. la prime
ra noticia fe llenaron de infinita gente las calles 
por don.de fe iba al Cojegip. Los: Gentiles mif* 
inos ,y,los Moros , dieron ^.p0xfia pruebas de fu 
pefar, con, grifos,, y^aífi^rfífos, Bh.íftó.;<Bxequiá¿>’ 
,y quando. entró el cuerpo enr MIgleíia , fe levantó 
un grito en general , acompañado. de. follozos> 
que duraron mas de un quarto de hora ;, y apenas 
pudimos,acallarlos’, p^a celebttr el Oficio? con lá 
^debida decencia-..

Haviendóme dicho, muchas, veces, él fanto Pre* 
lado, que la Mifsion de Caréate feria la; parte 
de mi herencia 4 y que en ella, acabarla mis. dias,1 
no dexe de encaminarme alia , con la, licencia 
mis Superiores. No he tenido aun tiempo para 
texercer, mis Minifterios». pero ló he tenido de fo- 
bra para edificaime de las.b^ndjcjpnes, que ha der
ramado. Dios, fobre los trabajos del Padre Aubaerr,
,quien ha cultivado, folo , mantenido,y auméntadó 
las Chriftiandades eíparcidas dé efta parte de los 
Montes de Canavay , territorio , que coge como fe- 
fenta leguas. Le rindieron las fatigas de la Paf
qua, y pocos dias defpues cayó deímayado .- que
dó por algunas horas lin pulfo, fin refpiracion , y. 
íin movimiento ; pero quilo el Señor confervar fu 
falud, tan neceflafia a eftos Pueblos, y fe reftablcció 
en poco tiempo i

Adminiftró efte año los Sacramentos á tres mil 
Chriftianos , y bautizó mas de dofcientos adultos;

lq

don.de
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lo que es; de admirar , porque ¡la careftla que aflige 
todo efte Pais tres años ha, precisó á los mas de 
fus vecinos á i etirarfe á otras Provincias. Ofreció 
al Padre una hambre tan larga -nuevas ocaíiones-de 
cxercer fu caridad;^ ha focorrido a- muchos po* 
Uses , quitándofe a si mifmo lo necéftario : los ha 
mantenido en el fervor ? y muchosOentiles , con 
la vida del cuerpo , han hallado, por medio de el 
Padre r una prenda ¡de la vida eterna en el fanto 
Bautifmo. \ rl ¡ J

Bftas - obras de caridad, y las medidas que to^ 
ma para acreditar la Religión , le han merecido, 
una eftimacion general. Los Principes, y Governa- 
dores reciben con diftincion las viíitas que Jes ha* 
ce por medio de fus Catequiftas , y vienen en per
fona á verle. Aora' nuevamente vino el Governa-, 
dor de Cangi varóná Vayur , donde fe celebraba 
la Fiefta del Nacimiento del Hijo de Dios , y tuve 
por mucha honra¿paíTar la noche en la pobre cho* 
za del Mifsionero. Sabe V. R. mejor que nadie, 
quanto contribuyen a la propagación de la Fe fe* 
méjantes protecciones'. Muchos Gefes de Lugares 
fe hacen inftruir anualmente , y tuve el confuelo 
de vér á los de Cavepondi tan defengañados de¡ 
fus ridiculas fupefticiones , como antes havian íido 
ciegos, y obftinados. Su Gefe recibió, el Bautifmo 
Cn la Pafqua de Natividad , y nos pareció tan 
fuera de si de gozo, y tan lleno de confuelo, que 
no hallaba términos con que cxplicarfelo. Le pa^ 
recia que ya no era el mifmo hombre: tan trocado 
fe vea, tan alumbrado fu efpiritu , y tan quieté 
fu orazon. Los Gentiles , que guardan aun algún 
apego á fus cultos fuperfticiofos, con una extrava^
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ganda tan díficii.dexony.prxc|'ien.der ^pero que podra 
facilitar fu converftqn ,; ádpliían ab Mifsionero, que 
haga unaFiefta magnifica alaReyña dé los Angeles, 
y dan palabra de pagar todos, los; gaílós. Los Chrif- 
tia.nos que afsíftieiona la Fiefta- cfcdaNati vidad, me 
•han aífegurado y ¡ que < era* oofu digna de v<p elenkt 
dado.de los Gentiles, en adornas las calles , 
tender. lamparas, y dar otras, pruebas de fu regOH 
cijo., ecLtadosJos.paráges . por donde h^via de paf4 
far la Procefsion. . j-

. Pqr elmifmodémpoi dayó. tríalo,-ét Governa-? 
dor de fatiiatur, ¡de una enfércriedad , que no le de^ 
■xaba un inflante dé defeanfo.* Se valió de todos 
los feeretos de la medicina de la India, y de fus 
imunerablesidqpcEÍiiciones-^- Nó díalláhdó. alivio, 
-avisó. al Padre, f que insta la Iglefia de Carvepondá, 
porque folo! el Dios de* los’ Chriftianos podia fan 
narle. Coníirittó en el lo el, Padre ;.» eon .la condi* 
cion , que oirta con atención lasiinftrucciones que 
£e le harían die :.las verdades Cbciftianasi Se hizja 
llevar á la Iglefia ¿ y parandofe r en el poitiío , di^ 
Xo. á uno : Aada , di allUman-aF-Mife 
lionero ) que he ¿llegado.,, y que. no partiré de aqui 
baila que me fane Dios Verdadero : cipero que pira 
«ais suplicas. En . el. mifmo. inflante fe minoraron, 
fusidniorcs^c y.én iineíKisjde .dos. dia.s.r fe-.h^üó. en-» 
teramente f¡$ncü.i \ , f.j << í.j

Parece que renunciaría al jnftapte efte 'Gentil 
á; fus. fupéfticiones' : penfaba de. veras en;.ello> 
quando le ¡dixeron. algunos Bramones , que tenia; 
<qj4£ hacer.juij $acnftqio .por el An¡ver£?riq. de' 1» 
muerte de fu Padre.;Eje*lechó, ah principio la pro-.l 
pohclan-,.uiiodii;ó /¡ridara^gepi mritó si. tcfpetq

o .., " ‘ ‘ ÍUn
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humanólas; primeras impreísioncs de lá grtféiá , y 
perdió el momento favorable que qvlfóá1’ huncá 
inas bol verá á tener. * J J

Daré Otro cafo mas fiñgula-r •:»VTn Géntil / que 
jamás, ha vía oido hablar dé nueftra Religión : buf-í 
caba medios de hacer obras agradables á los 
Diofes. Vio -de noché en fílenos wSA&ia/ ,‘-véP 
íido de color amarillo-, ¿Orno Arelen andar los- 
Mifsioneros pienfan algunos- , que fue él V.. P.? 
Juanéete Brittó , quien le ’ dixó qiie fuelle- <Lám 
Lugar, diftante feis leguas , -por.' nombfé Ay en
cutan , que enfraíle en una cúfa , cuya figura 
fe le repre&ntaba , y que alli aprendería á em
plearle en obras verdaderamente virtuofas. Par
tió el dia iiguiente , entró en el Lugar , fin fa- 
ber adonde iba , y paíTando por una calle , re
conoció la cafa qué havia vifto en fueños , y 
oyó una voz interior , que le mandaba entrar, 
y hablar ai: Padre de la familia. Era efte un 
Chriftiano. llamado Juan cali et único que ha
via en el Lugar : le llamó el Gentil, i paite, y 
le contó lo que le havia acontecido. £e condu- 
xo luego el Chriftiano al Mifsionero , quien 
fembró en fu dbc.il corazón las primeras íemi- 
llas de la Fe. Eftaba impaciente 'el buen hom
bre de comunicar fu felicidad á lu muger. Am
bos juntos vienen aora á la Iglefia , y fe difpo-\ 
nen á recibir el Bautifmo.

Lo referido es una parte de lo que he vif
to en efta Mifsion : nada me edifica tanto , co
mo el concurfo , piedad , é inocencia de los 
Chriftianos , que en numero de trefeientos , ve
ndan de diez á quince leguas a fer participes.
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de nueftros Santos Myfterios. Igualmente me firvió 
de edificación ver á muchos ‘Gentiles fanar de 
fus preocupaciones j y en las v Hitas, que me hi
cieron los mas principales , me parecía «que les 
fentaba .bien lo que les decía de la Fe , y .que 
fe defprcndian de los «errores , y fuperfticiones 
de fu defgraciada educación : pero en fin, ni el 
que planta es algo , ni el que riega , fino Dios, 
que da ;el incremento, Guárdeme V. R. alguna

parte en fus Santos Sacrificios , en la unión 
- de los quales quedo con mucho

refoeto, &c.

CAR-
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CARTA
DEL PADRE CONTANCIN, 

M ií sionero dé la Compañía
, , de Jefus.

AL P ADRE ESTEVAN SOÜC IET,
de la. mifma. Compañía.

Cantón 2« de. Diciembre de 1725.

P AX CHRISTI.

Reverendo Padre mío.

N el trifte eftado-,. en qué fabe qué 
eftá efta Mifsion, no eípetará V. R. 
de mi alguna noticia de confuelo. Por 
tanto , fin referir nueftras aflicciones,

le hablaré del nuevo Emperador, que reyna tres 
años lia. Aunque tan averfo á la Religión, no fe 
puede negar, que fus prendas naturales le hacen 
por efta parte digno de el Imperio , y en poco 
tiempo le han merecido el amor, y el refpcto dé 
fus Pueblos. Referiré algunos exemplos, que con- 
yencerán el aflumptó.

Es infatigable en el trabajo ; dia , y noche no 
píenfa fino en formar el Plan de un fabio govicr-» 
no , y procurar la felicidad de fus Subditos.

mq-s
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modo único de hacerle Corte , es proponerle irte* 
dios útiles al publico , y alivios al Pueblo. Los 
abrazaba licinpic con gufto , fm reptar , ni aco
bardarle dé gaftos. Dos Ciudades dé la Provincia 
de Nanfang , llamadas Sutebeou , y Song-Khmg , ge- 
giiün debaxo del p«efo del tributo annual. Sere- 
prefertto al Emperador , que dichas Ciudades efta
ba fí de m aliadamente cargadas , y que con venia 
aliviarías. Sin mas dilación minoró en un millón, 
y quinientas mil libras el tributo annual, que pa
gaba Sutcbew', y en íetccientas y cinquenta mil 
el de Song-fyang. Hizo la mifma graciaá la Ciudad 
de Nantcbang , Capital de Kiangji.

Efte año pallado defoló una grande fequedad 
la Provincia de Tchtíyang. En muchas paites fue 
muy poca la cofecha. Mandó fu Mageftad diftri- 
buir en ella ciento y noventa y feis mil medidas 
de arroz. La centeísima parte de cada medida es 
el alimento ordinario de un hombre al dia. Han 
íido demaíiadas cftc año las lluvias : inundáronla 
Provincia de Pekin , y fus contornos : fubieron 
los alimentos á un precio-cxcefsivo. El primer 
cuidado del Emperador , fue de focorrer las pobres 
familias de Jos Soldados, que. eftán en la Corte; 
y mandó diftribuir entre ellos quatrocientas y cin
quenta mil libras. Igualmente, atento á las necef- 
ídades del Pueblo , eferivió de fu proprio puño, 
y con elpincél roxo, un avifo , en el q-ial habla 
de efta manera á los Grandes del Imperio.

,, Han íido extraordinarias las lluvias He efté Ve¿ 
rano: inundaron lasPróvtiícias de PefyhCbantong.

,, y donan. Eftoy muy lafti nado de la aflicciort de 
mi. pueblo,á quien llevo en ej corazqn;, yen

„ quien
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i, quien pienfo dia , y noche. Cómo podré dormir
„ con foisicgo , fabiendo que padece mi Pueblo?
,, Los que con un corto comercio ganaban fu vida,
,, íe hallan fin caudal : otros que tenían cafa , la 

han vifto echada por tierra: no tienen adonde re-
,,tirarfe , y fe acerca el Otoño. Confidero, que ha-
,, viendo fido los granos enterrados debaxo de Ja 

agua , no havra cofecha; y renueva , y aumenta
,, mi dolor efte penfamiento. Es precifo focorrer 

quanto antes á tantos pobres afligidos. Vofotros, 
Grandes del Imperio, efeoged Oficiales fieles, cui-j 
dadofos , y capaces de executar mis intenciones, 
y de preferir el bien publico á fus proprios intei 
rcííes : que recorran las tres Provincias, para 11c- 
var á ellas los efedos de mi compafsion : que 

^ penetren hafta los parages mas ocultos , y mas 
¡,, apartados, para defeubrir al pobre : que ningún

defdichado pueda ocultarfe de fus diligencias, ni 
>,de mis beneficios.Sé que fe cometen injufticias en 
j,, tales repartimientos ; velaré fobre ellas : velad 

cambien vofotros. Encargo á los Tfongtous, y Vir- 
reyes de lasProvinclas,que no perdonen á cuidado 
alguno: caftigare con rigor los culpados : que fe 
me informe con exaditud. Mirad á eftos afligid 

*, dos , como fi fueran hijos, ó fobrinos vueftros: 
5, guardad jufticia, y velad en la drftribucicn de mis 
5, beneficios : repartidlos,como fi tuvierais que dif- 

tribuir vueftra propria hacienda. Bafta deciros* 
que me daréis gufto, y que ferá vueftra conduda 
conforme á mis intenciones. Que fe refpete efta
Ordenanza.

Fué inferta efta Inftruccion Imperial en lá 
¡Caceta publica ¿ y efparcida por todo el Imperio^

PE
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pava qne los Mandarines , y el Pueblo fuellen in
formados de las intenciones de fu Mageftad. Es 
muy útil para el govierno la Giceta de la China; 
en lugar de llenarla , como fe hace en ciertos Pai
fcs de Europa , con futilidades , y no pocas veces 
de detracción , y calumnias , no fe pone en ella fi
no lo que tiene relación al Emperador ; y como 
el govierno Chino es enteramente Monárquico , y. 
que fe refieren todas las cofas de alguna coiifidé-s 
ración á fu Mageftad : todo el contenido de la Ga
ceta puede fervir mucho á dirigir los Mandarines 
en el exercicio de fus empleos, y á inftruir á los 
Letrados , y al Pueblo* J

Se lee en ella el nombre de los Mandarines* 
que han fido privados de fus cargos, y por que 
razón ; el uno , porque ha fido negligente en exi
gir el tributo Imperial, ó porque lo malgaftó : el 
otro 3 porque fué , ó demafiado bueno , o dema* 
fiado FÍgurofo eñ los caftigos : efte por fus extor*, 
íiones : aquel por fu poco talento para governar. 
Si algún Mandarín ha fido promovido á algún car
go coníidérable : fi ha fido rebaxado de algún 
grado , o íi ha fido privado por alguna falta de la 
penfion que havia de recibir del Emperador , no 
dexa luego la Gaceta de publicarlo*

Da cuenta también de todos los negocios Cri
minales , de que puede feguirfe la muerte del acu- 
fado. Se debe obfervar , que exceptuando cier^ 
tos cafos extraordinarios , notados en el cuerpo de 
las Leyes Chinas , ningún Mandarín, ni Tribunal 
Superior puede fentenciar á muerte definitivamen
te. Deben fer todos los-proce (Tos capitales exami^ 
nados , decididos, y firmados por el Emperador.
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Embian los Mandarines á la Corte las piezas del 
ProceíTo, y fu fentencia , notando el Ai ticulo de 
la Ley , que los ha movido á pronunciar de tal 
manera ; pongo por exemplo : Fulano es reo de 
tal delito : dice la Ley , que fe dará garrote á los 
■que fucilen convencidos de ello : por tanto le con
deno á morir de tal modo. Llegando las informa
ciones á la Corte , el Tribunal Superior del Cri
men examina el hecho , las circunftancias , y el fa
llo. Si el hecho no efta expuefto con claridad , ó 
fi necefsitxel Tribunal de nuevas informaciones, 
reprefenta al Emperador un Memorial , que con
tiene el hecho , y la fentencia del Mandarín infe
rior , y añade : Para juzgar redámente , parece 
que debemos fer inftruidos de tal circunftancia: 
por tanto opinamos , que fe remita el negocio a 
tal Mandarín, para que nos dé las luces que de- 
feamos. Manda fu Mageftad loque es de fu gufto; 
pero le inclina íiempre fu clemencia á remitir el 
negocio, para que en Cáüfas de vida , ó muerte, 
nada fe decida ligeramente , y fin las pruebas mas 
convincentes. Recibidas las informaciones pedidas 
por el Tribunal Superior , prefenta otra vez á fu 
Mageftad fu determinación , y entonces fubferive 
á la fentencia del Tribunal, ó minora el rigor del 
caftigo : tal vez buelve el Memorial, eferiviendo 
de mano propria eftas palabras : Examine el Trl- 

-fanal efte negocio , y que me baga relación. Se 
pafmaria V-. R* fi viera la efcrupulofa atención que 
le tiene en la China , quando fe trata de condenar 
un hombre i muerte. Todo lo dicho fe pone en 
Ja Caceta.

Refiere tambjen el nombre de los Oficiales, que 
Pp \ ÍUC-)
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fucceden a los Mandarines depueftos, fu País , los 
delitos de que fueron acafados , y la refpuefta del 
Emperador: las calamidades fucedidas en las Pro
vincias , los focorros dados por los Mandarines del 
Lugar, ó por orden de fu Mageftad : la fuma de 
los gaftos hechos en la manutención de los Solda
dos , necefsidades del Pueblo , obras publicas , y. 
liberalidades del Principe: las reprcfentacioncs, que 
fe atreven á hacerle los Grandes del Imperio , ó 
los Tribunales Superiores, íobre fu conduda peis 
fonal , ó fobre fus determinaciones. Se nota el dia 
en que ara el Emperador la tierra , para animar 
los Pueblos al amor del trabajo, y al cultivo , y 
labranza de los campos: el dia en que ha de jun
tar en Pckin los Grandes de la Corte, y los pri
meros Mandarines de los Tribunales, para darles 
la inftruccion, cuyo aflumpto fe faca de fus Libros. 
Canónicos.

Eftán los Chinos muy perfuadidos , que fu Má- 
geftad es Emperador par’a governar, Pontífice pa
ra facrificar, y Maeftro para en feriar.. Da. la Ga- 
ceta noticias de las Leyes, o coftumbres nuevas, 
que fe eftablecen de los elogios , que hace el Erq- 
perador de algún Mandarín , ó reprehenfiones que 
le da , y fue leo fer de efte tenor : „ Fulano ,Mat|- 
„ darin , no tiene huena fama ; fi no fe enmienda, 
,, le caftigaré. „ En fin , tal es la Gaceta China, 
que enfeña á los Mandarines cómo han de gover
nar los Pueblos ; y afsi la leen fio falta alguna , y 
muchos de ellos extraían lo que puede lervirles 
de regla en fu. conduda. Perdone V.R. efta .di- 
grefsion fobre Ja Gaceta China : creo, que no dexqi^ 
tá deguíLule* Buelvo.-ahora al Emperador. .
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Avifado fu Mageftad por un Virrey , que fu

govierno, y Provincia eftaba amenazada de una 
hambre general , fe encerró en fu Palacio , ayu
nó, y oró, hafta que le llegó noticia de haver 
llovido con abundancia en la Provincia; Luego pu
blicó un Edido, en el qual explicaba fu grande 
laftima de las miferias de fu Pueblo. Mandaba á 
todos los grandes Mandarines , que le informaífen 
con puntualidad de las calamidades, que fe pade
cían en fus jurifdicciones , y concluía con eftas pa
labras, ,, Hay entre,el Tien, (fignifica el Cielo), y el 
y, hombre una correfpondencia de faltas, y cafti- 

gos , de Oraciones , y beneficios : cumplid vuef-
„ tras obligaciones , evitad las faltas * porque por 
„ ellas nos caftiga el Tien. Quando nos embia algu- 
,, na calamidad , hagamos reflexión fobve nofotros 

mifmos: mortifiquémonos , enmendémonos, pida-
’^mosle : rogando, y corrigiéndonos, le aplacamos. 
,, Publica efta Ordenanza, no porque crea, que foy 
„ capaz de mover á compafsion al Tien , fino para 
„ perfuadiros lo que acabo de decir, que entre el 
„ Tien , y el hombre hay una correfpondencia de. 
„ culpas , y caftigos , de Oraciones , y gracias.

Salió efte año el Rio Hoang de madre, y causó 
grandes éftragos: no dexaron los Mandarines fu- 
periores de echar ia culpa á la negligencia de los 
Subalternos, y de denunciarlos, fegun coftumbre, 
ál Emperador.. „ No echeis,refpondió fu Mageftad, 

culpa á los Mandarines , yo foy ei culpado , y,
,, el reo: eftá afligido mi Pueblo, porqué me faltan 
„ las virtudes,que debiera tener. Penfemos folamen- 
„te en corregirnos de nueftras culpas , y en reme-, 

diav á los males, que ha caufado la ¡gundaciorv
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Perdono á los Mandarínes que acufaís , y no 
acufo lino á mi mifmo de poca virtud. Al fin de 
la fexta Luna , que correfpondia efte año al mes 
de Julio , eran excefsivos los calores en Pekín. 
Acordófe fu Mageftad de muchos defdichados /de
tenidos en las cárceles, ó condenados á llevar el 
Cange en las eíquinas de las calles. Se compone 
el Cange de dos maderos bailante grandes , abier
tos para que quepa la cabeza del culpado. Se 
pone fobre los ombros , y íu pefo correfponde á 
la gravedad del delito. Algunos peían dofcientaS 
libras , los ordinarios de cinquénta á fefenta : tie* 
nen por lo común tres pies en quadro , y la made* 
ra de cinco á feis pulgadas de grueíTo. Llamó , pues, 
fu Mageftad a los quatro Mandarines de primera 
clafe , y les dio efta orden.„ Los calores fon infu- 
„ frióles : los que eftán en las cárceles , y los que 
„ llevan fobre si el Cange , fin duda padecen mu- 
„ cho , es precifo aliviarlos. No hablo de los que 
„ eftán en los calabozos,ni de los que eftán condena-

dos á muerte én el Otoño , porque no merecen 
„ gracia , ni conviene darles mas enfunches : hablo 
„ de los que eftán prefos por deudas,ó por pleytos, 
„ que piden largo examen. Juntaos mañana con tal 
„ Preíidente , y de común acuerdo , determinad lo 
,,que fe puede hacer en alivio de eftos pobres. Se 
’exccutó el dia figúiente la órdén d'cb Emperador, 
dando libertad á los prefos qué dieron fianzas, que 
acabando lós'calores bol^efian á prefentarfe. Lo 
mifino le concedió , y con la mifma condición , á 
. os que llevaban el Cange. A los que no pudbr n 
dar caución , le quitaron los grillos, y tuvieron li
bertad de andar por toda la cárcel, que o muy
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efpaciofa. Aprobó. fu Mageftad la refolucion de 
los Mandarines, y conoció todo ei Pueblo , que la 
atención , y clemencia de fu Principe , fe extendía 
fobre todos fus Vaífallos , y que no havia uno en
tre todos ellos tan dcfdichado , por quien no tu- 
vieííe la ternura de padre.

En el poco tiempo que reyna , ha hecho mu
chas otras Ordenanzas , . que prueban fu vigilancia, 
y aplicación al govierno ¡: me contentaré de referir 
algunas. Para animar á los Labradores al trabajo, 
é infpirarles ei amor de una vida regular, mandó 
a los Governadores de las Ciudades , que le.infor- 
maflen cada año de los que fe diftinguian por fu 
'Cuidado en él cultivo de las tierras , la integridad 
<de vida , efmero de mantener la unión en fu fami
lia, y la paz con fus vecinos : en fin , quien fefe- 

-ñalaíTe por fu economía , y aborrecimiento de to
do gafto inútil. Según fuere el informe del Gover
nador , promoverá fu Mageftad al moderado , y 
¿divo Labrador al grado de Mandarín de odava 
clafe , y le embiará Patente de Mandarín honora
rio. Con efte grado tendrá derecho de veftirfe co
mo Mandarín , vifitar al Governador de la Ciudad, 
fentarfe en fu prefencia , y. tomar The con él. Se 
le tendrá refpeto por todos los dias de fu vida ; y 
tn fu muerte fe le harán Funerales proporciona
dos á fu grado i y fu titulo de honor ferá eferito 
en la Sala de los Anceftres. Qué gozo no caufará 
a un viejo venerable , y á toda fu familia 1 Que 
emulación no producirá entre los Labradores tan 
noble recompenfa 1 Con efte Decreto dá fu Mageftad 
un nuevo luftre , y una profefsion tan neceflaria al 
gftado, y eftimada en todos los ligios «en el Imperio^

Etb
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Publicó otra Ordenanza para exortar á las viu

das á guardar continencia ; y á las cafadas á fer fíe
les á fus maridos. La hermofura del govierno , di
ce el Emperador , depende principalmente de la 
regularidad de las mugeres : deben aplicarle á fus 
obligaciones , y vivir retiradas , como conviene á 
fu fexo. Si una muger, todavía de poca edad, 
pierde fu marido , viva en fu eftado de viuda , fin 
paíTar á fegundo matrimonio , y cuente antes de fu 
muerte por k> menos veinte años , paífados en 
la continencia i ó fi alguna felicitada, y aun for
zada , ha refiftido hafta perder la vida, antes que 
cometer el delito , mando á los de fu familia , de 
qualquier condición que fean , de informar de todo 
al Mandarín del Lugar, quien verificado el hecho 
me dará parte, para que por mi orden fe Taque 
del Teforo Imperial el dinero neceflario , para eri
gir en honra fuya un arco triumphal, en el qual
fe gravará fu elogio»

Para mejor mantener, y aumentar , íi erapofsí- 
ble, la piedad de los hijos para con fus padres, 
porque fe mira en el imperio como un punto ca
pital , dró orden , dos mefes há , á todos los Virre
yes de las Provincias , de averiguar con exa&itud, 
quienes fon ios Bachilleres de íu jurifdiccion , que 
fe han aventajado mas en la obfervancia de un 
deber tan eíTencial, y de embiar fus nombres á la 
Corte, para que por efte folo titulo les conceda 
fu Mageftad el grado de Kienfeng , fuperior al de 
Bachiller, y con el qual pueden llegar á fer Man
darines , no bailando ei de Bachiller para fer pro
movido á los Empleos. No les concede el Grado 
de Licenciado , por no abatir , 6 degradar bellas
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Tetras , porque no fe da efte grado fino al mérito 
reconocido por los examenes públicos.

Por otro reglamento , parece que intenta fu 
Mageftad llevar la piedad filial al mas alto punto, 
donde puede fubir como los Mandarines , fegun el 
grado á que han fido elevados : tienen un titulo, 
y diftintivo partícula* , y con el qual deben fer 
honrados defpues de íii muerte. Permite el Empe
rador á los hijos Mandarines , que renuncien á efte 
titulo , y Jo pongan en cabeza de fu padre , y por 
configuiente de fu madre , quien en los titulos hon* 
r-ofos comunica con fu marido. Es , dice fu Magef
tad , renunciar á si mifmo en favor de fu padre , y 
madrfe : es privarfe de un honor , que duraría aun 
defpues de fu muerte , pitra que fea transferido al 
padre. No hay cofa mas puefta en razón, porque
menos debe el hijo fu mérito á si mifmo, que á los 
que le dieron ia vida , y la educación. Parecerá 
fingulat efta maxima China i pero feguramente es 
muy digna de alabanza.

?Con el animo de conocer bien todos los Man
darines del Imperio , ha publicado fu Mageftad 
nuevos Reglamentos para ellos : Primeramente ha 
mandado á todos ios grandes Mandarines , que 
examinen con gran cuidado , qué Oficiales de fu 
diftrito tienen mas talento para governar el Pue- 
kÍ0 5 y que embien fus nombres á la Corte. En fe
gundo lugar ha mandado , que fe embien igual
mente los nombres de los Mandarines inferiores, 
capaces de exercer los cargos de primera clafe, 
para que fin pallar por los grados ordinarios , pue
dan /er elevados á los Empleos mas confidcrables 
del Imperio. En tercer lugar , fe acoftumb-ra. exa-,
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mimr Je tres en tres años todos los Mandarínes; 
fin exceptuar alguno. El Virrey de cada Provincia 
confulta con los quatro Oficiales Generales , que 
reliden en la Capital,y embia á la-Cort.e fu Ccn fura 
de cada Mandarín. Nota , v. g. que tal Mandarín, 
de tal grado , y de tal Ciudad > es demafiadamen-, 
te fcveto : que es codiciofo , ó que hace vcxacío- 
n^s al Pueblo ; ó que es de demafiada edad , que 
fe aplica poco á las obligaciones de fu cargo; d 
que es. demafiado vivo , colérico , y poco querido, 
del Pueblo., Según la cenfura , que fe embia al 
primer Tribunal de Pekín-, depone la. Corte , reba-. 
xa, y caftiga. muchos Mandarines..

Al contrario los que no tienen mala cenfura,; 
ó que fon. alabados como gente extraordinaria , y* 
fnperior á los otros Mandarines, fon promovidos,fia 
dilación , á mayores, goviernos. Parece que havian 
de fer fúficient.es, eftos conocimientos; >; pero quiere 
algo ipas fu Mageftad. Ordena á los. Mandarines, 
fuperiores de cada Provincia , que diftingan en tres', 
clafes, los Mandarines de fu govierno. La prirrtera. 
debe conftar de- los que tienen.buenos.y cortefa-. 
ñas modales x que np buícan a enriquecerfe : que 
fon hábiles en las letras, bien verfaJos.en las cóf-7 
tumbres , y Leyes del Imperio.: que no fon demu-r 
cha edad y tienen rob.uftez , y falud. La fegunda 
clafe debe contener á los que eftán. dotados, de los 
milmos talentos; pero,que*fon de poca: falud , ó. 
de abantada, edad. En la tercera feráp compre hen
didos los que-tienen el cuerpo fanoiK y robufto, 
pero medianos talentos., Efta lifta, dice el Em
perador, me dará mejor conocimiento de los Manda
rines , que en el examen general de cada jjercer.

- añoa

f%25c3%25baficient.es
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año , merezcan elogios, ó ^primeadas. La gloria» 
•que refultará á Jos upos , y la Vergüenza -, qne cu
brirá á los otros , los animará de úna loable emu
lación. Yo mifmo examinaré la lili a , añade el 
,, Emperador , y afsi Ordeno á los Mandarines , fo- 
,, pena de fer feyeramente caftigados,que fe porten

con grande integridad, fin paicialidadcs^.y íin ac-, 
,, ccpcion de peí lonas.

He referido la gracia , que hizo ej Emperador 
á dos'Ciudades,, perdonándoles para fiempre una 
parte del tributo animal * que debían pagar. Cau
só mucho gozó en el Pueblo la bondad de fu Prin
cipe. El Tfongtou , ó Superintendente 4e dos Pro
vincias, pensó que baria fu Corte al Emperador, 
participándole, qual havia íido la alegría del Pue
blo» Le embió un Memorial> en el qual >, defpues 
de haver elogiado á fu Mageftad, decía, entre otras 
cofas , que el Pueblo , para moftrar fu reconoci
miento , hacia rezar en los Templos de los Ídolos, 
para que ConfervaíTen una vida tan prcciofa al Ef
tado: que tenia Comedias., y que para perpetuar 
la memoria d¿ un, beneficio tan feñalado , iba á 
levantar un Edificio publico, y colocar un monu
mento de piedra > en el qual fe gravará una Inf- 
cripcion , que eternizará la memoria de la gra
cia recibida. Refpondió el Emperador de fu pro-. 
prio puño al Tjongtou la refpuefta figuiente:

i, Lo que me avifas , es enteramente contra-. 
,rrio ámis intenciones. 'Quando hice la gracia , no 

tuve otro fin, fino el de procurar la felicidad de 
», mi Pueblo , y no penfaba en ganar una honra va- 

na. Las Comedias, y las piedras fon fuperflüa’s, 
>, y no pueden fetme. de alguna utilidad. Haviendo
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„ yo embiado Inftrucciones por todo el Imperita 
a, para exortar los Puelos de la economía , y fru- 
a, galidad , cómo te atreves á permitir eftos gaf- 
a, tos inútiles , y locos ? Prohibidlos al inflante, 
a, Es de temer , que los Subalternos , con pretexto 
„ de proveer á effás diveríioncs , faquen contribu-. 
a, ciones, y fe engorden con la fubftancia de mi 
a, pobre Pueblo. Velad en ello. En quanto ál EdU 
a, ficio , y monumento de piedra , mando que no 
aa fe conftruyan- , porque buelvo á decir , que 
3a quando concedo gracias , no pretendo adquirís 
a, una vana reputación. Lo que únicamente defeo 
a, es, que en efte gran Pueblo no fe halle uno; 
aá que no obferve las coftumbres s que no cumpla 
a, fus obligaciones , y que no viva con paz , y»

quietud: en efto me podras dar gufto. Por tan-< 
to, en el mifmo inflante, que recibas efta Or- 
denanza, prohibid las Oraciones, y las Come- 

a.j dias: impedid que fe conftruya el Edificio , y el 
,, monumento, de piedra , y dad por-eferito un 
a. Mandamiento publico , que fe pondrá en las 

efquinas , exortañdo al Pueblo- á guardar las 
a, coftumbres , cumplir con fus obligaciones. 3 y 

vivir en perfeéla paz , y unión. Llegando efte
3a cafo, me tendré por dichofo, y feliz.

Se extiende eidéfvelo,y cuidado del Princfr 
pe hafta fobre-los reos. Vea V. R. aquí unaOrdeq 
nanza en favor de ellos. ,, Dos cofas , dice fu Ma- 
á, geftad, deben hacerme muy atento , quando es 
a, queftion de condenar alguno á muerte: Lapri- 

mera, el aprecio que debemos hacer déla vida 
sí de un hombre : La fegunda , la ternura 3 y coto*. 

pafsion, que debo teft'cr por mi Pueblo. Por efta
.can-;
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5',cabía, ninguno en adelante caftigue con pena de 
,, muerte , fin que antes fe me haya íido prcf enfado 
„ tres veces fu Procedo. Quando el delito es muy 
,, enorme , firmando el Emperador la fentencia de 
„ muerte , añade eftas palabras t Que fe executc 
,, fin dilación. Pero íi nada tienen los. delitos de 
,, particular , añade al fin de la fentencia : Que fe 
,, guarde al Reo en la cárcel, y que fea executa- 
„ do en el Otoño. En efta éftacion hay un dia fi- 
>, xo para executar los Reos : y la conduéla que 
„ tuvoel Supremo Confejo Criminal en efte año, 
A, escomo fe íigue:

„ Algún tiempo antes del dia feñalado , man- 
>, do el Confejo eferivir en un Libro todas las 
n Informaciones , que en el curfo del año le ha- 
>♦ vían íido embiadas por lasjufticias Subalternas, 
„ la fentencia que dio cada una de ellas , y la 

del Tribunal de la Corte. Se juntó defpues efte 
» Tribunal , y leyó , revio , corrigió , añadió^’
9i y borró lo que le pareció conveniente. Luego 
mandó la-cardos copias de la Sentencia en lim
pio : la una preíéntó al Emperador, para que la 
pudieífe leer,y examinar por si mifmo : la otra 
guardó ,para leerla á todos los principales Oficia
les de los Tribunales Supremos , y corregirla con
forme á fus di&amenes. Ya ve. V.R. que aqui fe 
concede al hombre mas defpreciable, lo que por 
gran privilegio íe concede en Europa folamente á 
las perfonas mas diftinguidas ; quiero decir , el 
derecho de no fer juzgado , y condenado, íino en
Parlamento plena, juntándote todas las Salas. A 
mas fe extienden todavía en laChinalas diligencias. 
Haviendo íido examinada xy enmendada la iegund^
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copia , fe prefenta al Emperador. Luego fe facan 
de ella noventa ty ocho copias en Lengua Tartara, 
y noventa y fíete en Lengua China. Todas ellas 
fon entregadas á fu Mageftad, quien las da otra 
Veza examinar á los mas hábiles Oficiales Tarta- 
ros , y Chinos , que fe hallan en Pekin. Efte cui
dado del Emperador , quando fe trata de quitar la 
Vida á un hombre , es otra prueba del amor que tie
ne á fus VaíTal los.

En fin , tiene el nuevo Monarca tan impreíTa eft 
el corazón la felicidad del Imperio , que publicó 
tina Ordenanza , eferita con el pincel roxo , en la 
qual exorta á todos los Mandarines, que por fu 
dignidad tienen derecho de preíentar Memoriales, 
de reflexionar.bien fobre lo que puede contribuir al 
buen govierno , y de comunicarle fus luces porefr 
crito. Añade , que en cafo que pidan fecreto fu$ 
reflexiones , pueden embiar , ó prefentar fu Memo
rial fellado j y da palabra , que en efte cafo no ló 
publicará, ó bórrala el nombre del Autor. Por 
todas eftas pinceladas conoce V. R. el efmero de 
efte Principe : fe aplica , fin ce fiar , a aprender a 
govemar bien fu 1 -ucblo, y á hacerlo feliz. Quie* 
ra Dios infpirai le fentimientos mas favorables á 
nueftra Santa Religión , para que los Paftores , def* 
terrados por íu orden , puedan rcunirfe con fu

ama-do Rebaño. Pídalo V. R. á Dios en íus 
Santos Sacrificios, en la unión de los qua-, 

les qucdo con i-cfpetc,&c.

CAR.
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CARTA
DEL PADRE PARENNIN, 

Mifsionero de la, Compañia 
de Jefus:.

AL. PADRE JUAN: BAUTISTA DUHALDE, 

Pekín a. 2 6^ de Septiembre de i j 17^

PAX C H RLSTL,

Reverendo Padre, mió..
STA es la quarta vez, que tengo la honra: 

de eferivir á V. R. fobre el eftado en 
que fe hallan los. Principes. Chriftianos

* de la China : profiguen. dándonos admi
rables. exemplos de las mas. altas virtudes ,.y fobre 
todo.de una conftancia invencible , y á todaprue- 
ba en fu Religión.. Las perfonas piadofas, á quienes 
qui/ieíTe V\R. participar eftos renglones, fe edifi
carán mucho , y ferán fenfibles al; único confuelo, 
que. nos. queda en efte tiempo de aflicción : nos 
ayudarán;con. fus,oraciones, á dar gracias al Padre 
de Mi.fericqrdias, de haver difpuefto, que triunfaíTe 
la Religiones el corazón de una Corte , á donde 
apenas es conocida, fino, para fer prdfcripta , 
perfeguida..

Sien-*

todo.de
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Siendo la conftancia de los Principes en ía Re

ligión Chriftiana la caufa principal de los malos 
tratamientos, que han padecido hafta ahora , fe 
han imputado á las pretendidas culpas de -Sumiawa 
fu Padre : ya fe ha defvanecido efte vano pretexto, 
y claramente fe conoce, que el único motivo , que 
fe tiene de afligirlos , es fu fidelidad á la Religión. 
Al principio de efte año no omitió el Emperador 
diligencia alguna , para que renunciaren publica
mente fu Fe j pero ni fu autoridad , ni fus ordenes, 
ádas quaies nunca, havia hallado refiftencia , ni fus 
razones, que tenia por invencibles, ni los Grandes, 
que les fueron diputados para rendirlos á la volun^
tad del Principe , ni los mas crueles tratamientos, 
fueron capaces de hacer mella en fus corazones, 
llenos del efpiritu de la Religión. Voy á moftrarlo 
por orden , y por íhenor , de manera , que nada 
quede que defear en un aífumpto tan gloriofo en 
nueftra Santa Fe. -

En la Carta que efcrivi á V. R. con fecha de 
24. de Agofto del año paífado , le di parte, que 
vinco hijos del viejo Regulo Surniama, que fon , el 
fegundo , quarto, nono, décimo , decimotercio, y 
un hijo de fu primogénito , havian fido conducidos 
á' .diferentes Provincias , para fcr guardados tan 
eftrechamente , como lo eftan el fexto , y duodéci
mo Principe en Pekín : que fe havian quedado en 
Furdane con bañante libertad los otros hijos , y 
nietos , para fervir alli en calidad de Soldados: 
que antes de la conclufion de efts¿iiegocio, los- 
havia ácufado el General de la Plazas de haver fa*r 
bricado una Iglefta ¿n:S.irrfut Je xy que havia guar
dado fu Mageftad el Memorial, íin remitirlo, ccm

<¡ . : ~ rao
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tno acoftumbra , al examen de los Tribunales. Pa
recía, que por algún tiempo no paflaria adelante 
efte negocio , y nos lo hacia juzgar el fílencio del 
Emperador ; pero nos engañábamos , como ahora 
lo dire.

Para que efte V. R. mejor én el hecho , acuer- 
defe de lo que le efcrivi fobre el zelo del undéci
mo Principe , llamado Francifco Cou. Efte Señor, de 
un corazón de un Apoftol, efta muy bien inftruido 
en las verdades de la Religión : habla con elegan-» 
cía la Lengua China, y la Tartara 5 y con la auto-< 
ridad-, que le daba fu nacimiento , aun en íu$ def- 
gracias , tenia talento para predicar á Jefu-Chrifto  ̂
Para tener ocaííon de pradicar fu zelo , havia ima
ginado un Expediente , que le falia muy bien; eftu- 
dio muchos Libros de Medicina, y fe aplicó tanto 
á ella', que la entendía méjor , que fus mifmos pro- 
feífores. Le llamaban los Enfermos de las ocho Van-, 
deras , y fe hallaban muy bien con un Medico, que 
nada les pedia, ni por fu trabajo , ni por fus medi^ 
ciñas : en reconocimiento, y por cortesía , eftaba» 
como forzados á oirle hablar de las verdades chrif-i 
tianas , porque conocían bien , que el principal 
motivo de fu caridad, era la predicación del Evann 
gelio: fe aprovecharon muchos de fus platicas; pe
ro el fruto mas sólido que facó, fué de embiar al 
pielo muchos niños moribundos , bautizándolos.

No pudieron tantas obras de zelo quedar por, 
mucho tiempo ocultas á los Mandarines Subalter
nos de fu Vandera : el Tcbam , ó Centurión de una 
de las Compañías, que componen una Vandera , le 
amenazó muchas veces de quexarfe al General; pe-» 
ro no tuvieron efeóto fus reprehenfiones. Eftaba el

Prin-,
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Principe en laperfuafion,que debía predicar á Jefu- 
Chrifto, y fu Santa Ley á todo el Mundo , y acudir 
al focorro de los que podian necefsitar de fus fer-, 
vicios para el alma , ó para el cuerpo. Sucedió en 
el mifmo tiempo, que cayó malo de peligro el Ofi
cial , y viendo que no alcanzaban los Médicos a 
procurarle algún alivio , le vino el penfamiento dé, 
llamar á aquel mifmo , á quien acababa de prohibir 
el exercicio de la medicina.

Fué de buena gana el Principe Francifco á vifi- 
tarle , con la efperanza de curar fu cuerpo , y dif- 
poner fu converfion. Logró fanarle de la enferme
dad i pero por mas tiernos, y fuertes que fueron 
fus exortaciones , no pudo hacer mella en el cora
zón de un hombre , que tanto temía perder fu em
pleo , como defeaba la vida. Dió , no obftante , el 
Mandarín al Principe Francifco mueftras de fu re
conocimiento , pero muy otras de las que efperaba. 
fu bienhechor. Fué á fu cafa el Mandarín á darle 
las gracias , y le aconfejó a moderar fu zelo, ó por 
lo menos á no eftenderlo fuera de fu Vandera > por
que tarde, ó temprano, la vivera con que recorría 
las otras Vanderas, le atraería alguna nueva def- 
gracia ; pero viendo que eran inútiles fus confejos, 
tomó la determinación de hacer que le hablafte un 
amigo de ambos , cuya influencia era mas eficaz. 
Havia llegado fu vez de ir á dar cuenta á Pekin de-1 
eftado de la Guarnición , y de las Tropas: viíitó , á 
fu llegada, á un Medico Chriftiano, llamado Fran- 
tifco Vuei) conocido de antemano: eftaba bien in
formado de la amiftad, que havia entre el Principé, 
y el Medico , y fabia muy bien , que efte havia he
cho en el Palacio del Principe , y de fus hermanos
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d oficio de Catequifta. Comenzó 'el Mandarín con 
la< relación de fu cura, y la necefsidad en que fe 
hallaba de denunciar fu bienhechor 3 ó de perder 
fu cargo , y quizá fu libertad. Fui, dixo ál Medico, 
á fu cafa á darle las gracias; pero en lugar de reci
birme en la íala común , como fe praótica , para 
hacerme mas honor , me introduxo hafta lo mas 
interior, donde eftaba fu familia.

La primera cofa que vi fue una Capilla grande, 
adornada de Pinturas , Cruces, y de lo demás que 
eftá en ufo entre losChriftianos. Me admiróla pom
pa exterior de una Religión , que eftá profcripta¿ 
Le rogué que guardaífe mas moderación , y que 
exercieífc fu Religión con mas fecreto,y menos 
apariencia. Añadí, qué no defaprobaba fu fideli-s 
dad á la Ley Chriftiana , con tal, que fueífe en lo 
interior de fu familia. En fin, le di palabra de ccr-> 
rar los ojos fobre fu conduda, fi también me la 
daba de no frequentar fino los Soldados de quienes 
tengo el mando; ó á lo mas , que no vieífe fino £ 
los que militan debaxo de la mifma Vandera : que 
én cafo de alguna averiguación , tendría yo con que 
diículparme; pero íi continuaba viíitando indife
rentemente á todos, no podría refolvermc á correr 
tanto riefgo , y que no me arruinaría á mi mifmo 
para ponerle en falvo. Fueron inútiles mis efmeros, 
y nada pude ganar con un hombre empeñado en 
íeguir fus ideas. Por otra parte , como eftá medio 
fordo, no podia oir todo lo que yo le decía; y afsi 
os ruego, como amigo fuyo , que hagais todo lo 
pofsible para que íiga mis confejos : me caufa láfti- 
ma fu trifte fituacion ; y aunque depende ahora de 
gUj y foy fu Superior, me acuerdo del refpeto;

Rri que
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que err otro tiempo me debía , y que no podía pó-> 
nerme en fu prefencia fin doblar la rodilla. Mucho 
fentiria , que le fucedieífe otra nueva defgracia; 
efcrivid'le } pues, de un modo , que le obligue a 
mirar por ambos.

En vano , refpondió Francifco Vuei, le efcriví-* 
ría yo : para contenerle , necefsita de una autori-í 
dad 3 que refpeta como la de Dios mifmo , y folá- 
mente fus Padres Espirituales pueden moderar fu 
zelo : voy á hablarles en el afíumpto. Vino en efec
to á proponer al Padre Suarez 3 y á mi la inquietud 
del Mandarín 3 y tuvimos por conveniente eferivir 
al Principe Francifco , que en el exci crcio de fu ze
lo para con los de afuera 3 figuieífe ciegamente los 
confejos , y la dirección del Principe Juan , fu her
mano mayor , de cuya prudencia eftabamos muy 
feguros; pero antes que pudieífen llegar nueftras 
Cartas á Furdane 3 y antes que partiefte el Oficial 
de Pekín , mudó un acafo el curio de los negocios, 
y contribuyó mucho á la perfecucion, que voy a 
referir.

Quando partieron los feis Principes de Pekín 
para fu deftierro , en diferentes Provincias del Im
perio huvo orden exprefla, que no pudieífen acom-i 
pañarlos fus criados : fguieionlos , no obflanté* 
algunos,, pero de lexos 3 para no faltar á loque 
miraban como obligación fuya. Uno de ellos 3 to
davía infiel, tuvo el valor de tomar cafa tn Ffinan- 

fou , Capital de la Provincia de Cantón , Lugar del 
deftierro de fu Amo: era viudo, fe casó con una 
viuda : en ef tumulto de fus bodas huvo* algún al
boroto. Prefto llegó á noticia de los Mandarines , 3$. 
rczelando eftos , que por otra yja fabm cj. Empero
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.flor, porque en todas partes tiene Efpias,que ha«
via íido el Principe priíionero feguido de fus 
criados , mandaron prender á todos ellos. Se in
terrogó al recien cafado, y refpondió, que era Ef- 
clavo del Principe.

Los otros dixeron , qu'e eran Criados affalaria  ̂
dos , y fueron pueftos en libertad. Uno de ellos, 
llamado t'edro Tang 3 hijo de un Letrado , que ha-, 
via íido Preceptor en cafa del fegundo Pi incipe,; 
me viíitó á fu buelta, y me contó el fueclfo. No fe 
libró tan bien el Efclavo, porque le remitieron los 
Mandarines , cargado de cadenas , á Pekín , y le 
entregaron á la Sala del Crimen. Dieron al mifma 
tiempo avifo al Emperador , y de aqui fe origina
ron las nuevas defgracias. Mandó fu Mageftad, que 
fe hicieíTen informaciones; y refpondió la Sala, que 
havian íido entregados los Principes, íin criado 
alguno , al Confejo de Guerra , para que fuellen 
llevados al termino de fu deftierro : echó el Con
fejo la culpa fobre el General,qué mandaba en Fur
dane, quando fueron defterrados alli el Principe 
Surniama,.} y toda fu Familia. Daba por razón, que 
fe havia determinado, que en toda Ja Familia huvo 
mas de ciento y treinta domtftieos, y que fobre 
efte numero no havia refpondido el General, lia-, 
mado Oí lipou , al Confejo de Guerra. Eftaba en
tonces efte viejo General en Pekin excr.ciendo otra
Marga: fue citado para refponder á la acufacion, y 
no pudiend’o acordarfe de lo que havia paífado en 
aquel tiempo , tuvo que informarfe de los Oficia
les Subalternos : defpachó Correo fobre Correo á 
Furdane, como íi fe trama de un negocio de la 
mayor importancUi ¡fean * jr venían los Exprefloa
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fin ceñar: fe affuftaron los Oficíales , y tomaron e! 
partido de acufar los Principes fobre fu Religión,' 
la qual miraban como el único motivo de tantos 
movimientos, porque los demás negocios eftaban 
concluidos. Prefentaron , pues , al General, qué; 
mandaba entonces en la Plaza , una Petición.

Efte General, por nombre Chemoute , es PrínJ, 
cipe de la Sangre,y por coníiguiente de laFami-i 
lia de los Principes aculados. Sabia bien , que eran 
Chriftianos ; peto hacia como que lo ignorabas 
fiendole denunciados como tales , temió por si mif
mo , fi no tomaba medidas fobre una acufacion tan 
publica. Proyedó, pues, el medio mas corto de 
prevenir toda reprehenfion, haciendo que renun-i 
ciaífen á la Ley Chriftiana. No fe le ofrecía difícul-' 
tad de falir con ello, y fe lifonjeaba , que le bak 
taria iníinuar fu voluntad para fer obedecido , por-í 
que fe imaginaba que unos Principes, oprimidos 
con todo genero de males por tres años , y que fe; 
V-eian fin las cadenas , que llevaban todavia fus 
hermanos , fe alegrarían de hallar en el un protec-i 
tor , que pudieífe poner fin á fus defdichas ; perojj 
gracias al Señor, prefto encontró con el defengu 
ño. No pudiendo vencer fu refiftencia , juntó Cond 
fejo de Guerra, y condenó dos de ellos á fer dego
llados , y los otros á una prifion. Remitió defpueá 
un Memorial al Emperador , fuplicandole, que ra-i 
tificaífe la Sentencia. Llegó el Memorial á Pekin e)
¿ia 8. de Enero de efte año.

Para informar mejor á V. R. de las pregunta^
y refpueftas del Interrogatorio, traduciré la Rela-i 
cion , que nos embió el Principe Juan Sau. La ftw 
ceridad, que reyna en toda ella, no dexa lugar $
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Hmtnorduda, ó fofpecha contraía verdad. Ha
bla de si mifmo el Principe, por efpiritu de humil
dad , en tercera perfona > fus palabras fon las fí
guientes:

,, Debo informaros de un negocio , que acaba 
5> de fuceder. Nadie de los que eftán aqui ignora, 
3i que nueftros Mandarines cubren la pefquifa, que 

hacen délos Chriftianos, con el efpeciofo pre- 
,, texto de conocer el numero de nueftros Criados, 
,, como fí fus predecesores , por atención á nofo- 
„ tros, huvieften guardado fílencio fobre efte Ar- 

ticuIo..El dia 15. de la Luna undécima, en el 
quarto año del reynado de Tong Tcbing , lo que re
viene al 18. de Diciembre de 17x6. muchos Dipu
tados , embiados de todas las Compañías , ó Regi
mientos , que componen las Vanderas , y confían 
de ciento hafta trefcientos hombres, vinieron á de
clararnos en nombre del General, que abfoluta-. 
mente quería, que mudaíTemos de Religión i ref-: 
poridimos : que la Ley Chriftiana , que profeífa- 
mos , era la única verdadera : que no podia fer , ni 
mudada, ni reformada, y que abfolutamente no;
podíamos renunciar á ella.

Viendo que nada ganaban , ni con fus promet
ías, ni con fus amenazas ,uno de ellos nos tomó a 
parte , y nos dixo : Por qué fois tan obftinados , y 
tan inflexibles ? Quién os impide de creer en el co
razón lo que queréis ? Decid folamente con la bo
ca , que renunciáis á la Religión Chriftiana, y nos 
bafta. No podemos hacerlo , les refpondimos : fe 
opone á la Ley de Dios la mentira nws ligera ; có
mo puede permitir tan vergonzofa difsimulacioní 
¡Sílaba prefente, con fu hijo mayor, llamado
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Peiro Lo> fcl feptimo hijo del Regulo Surniama* po-» 
co antes havian recibido el Bautifmo , y no eftaban 
bien inftruidos de las obligaciones de la Religión. 
Haciendo atención el Principe Pedro Lo á lo que de
cia el Oficial, creyó poder feguir el confejo , que 
proponía , y dixo : Renuncio. Y vos (dixo el Ofi
cial , encarandofe con Pablo ) no queréis feguir el 
txemplo de vueftro Padre? Salió Pablo íin refpon- 
der, y fe eferivieron en el Regiftro los nombres des 
Jos que havian confeífado á Jefu-Chrifto.

Concluido efte primer Interrogatorio , f<3 
nos intimó , que paílaífcmos en cafa del Tribu
no , ó Coronel, para que nos examinaíTe por st 
mifmo. Entonces lo tomó á fu.cuenta el Principe; 
Juan Sou,, y dixo: „ Noforros , que fomos Chrif-, 
,, ríanos , feguimos una Ley , que prohíbe todolo 
,, malo , y no enfeña fino lo bueno. Nos mandat 
,, guardar fidelidad al Rey, fer obedientes á nuef-

tros padres, amar al próximo ; yen una palai 
bra , cumplir con todas las obligaciones ; y pro-»

99 hibe todo lo que no es conforme á la razón. Si 
queréis que renunciemos á efta Ley , decidnos

„ a qual de eftos puntos queréis que renuciemos?, 
Dexemonos de palabras , replicó el Tribuno : Re-< 
nunciais á la Ley del Señor del Cielo , ó no» 
renunciáis ? ,, Refpondimos todos , que no podia-i 
,, naos renunciar : y al punto fe llevó la refpuefta 
al General , y á los Oficiales de el Eftado Ma* 
yor.

El mifmo dia , al anochecer , tuvieron orden 
nueftros criados de paífar al Cuerpo de Guardia. 
Fué cada uno interrogado reparadamente , y pre-* 
juntado fi era Chriftiano* Refpondicron rodos,

que.
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«giife'tenían la gloria de ferio. Dos Catecúmenos 
confefíarón también á Jefu-Chrifto , y fueron bau
tizados la-noche fíguierite. Eluno fue llamado Sta- 
‘riislao , y el otro Franciícó. También recibieron 
^1 bautifmo otros nueve compañeros fuyos. El 
•mifmo dia quince-, en una •noche muy obfcura , nos 
xitó el General : y el Eftado Mayor , al mifmo 
Cuerpo de Guardias fe nos preguntó, cómo ha- 
víamos conocido la Ley del Señor del Cielo? Por. 

*qué la haviamos abrazado-, y íi havia Bftrangeros 
entre nofotros ? Kefpondicron los Principes Juan, 
y Francifco : qüe entendían loscataóléres Chinos* 
que havian léidó muchos Libros, que trataban de 
la Religión Chriftiana -: y que haviendola examina
do maduramente , havian reconocido , que era la 
tínica verdadera, y la havian abrazado. Adoramos* 
añadieron , un primer Ser , que ha criado el Cie-j 
Ib, la Tierra -, lós Angeles , los hombres, y to^ 
das las cbfas ,’y es el Señor Univerfal de todo.: 
La Ley que feguimos , nos Obliga á fer fíeles al 
Rey , obedecer á1 nueftros padres , obíervar las cin
co obligaciones , reformar -nueftras coftumbres^ 
huir de todo mal, y exercer toda virtud en efta 
VÍda , páía merecer eh la otra una eterna felicidad.; 
Tales ion nueftras intenciones ,y nueftros defeos. 
Rogamos por-el Emperador, y por el Imperio , y 
pedimos á Dios fuerzas , para evitar el -pecado , y 
pradicarla virtud : y finalmente , no fe halla entre 
Itofotros Eftrangero'alguno.

Nos órdenaroh ios Mandarines, que pufíefte- 
trios por eferito , en aquella mifma noche , nueftra 
-conft fsion , y nos dcfpidierom Haviendo buelto 
los ’ ‘inopes á fu cafa , dieron a conocer á Pedro,
3W, Sí ,v
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y á Pablo toda la enormidad de fu delito; Haveis? 
les dixeron , renunciado á jQfurChrifto ? Haveís 
apoftatado de fu Santa- Ley- é-jR^ííexlonaron fobrp
íi los dos Neophytos, y: defp¡ermdo¡ ,camode up 

profundo fueño , comprehendieron , que fo. culpa 
era mucho mayor de lo que havian penado,. Jfué 
tan vivo fu dolor , que el dia,figuiente fe fuQrqw £ 
prefentar al Oficial , cuya fingida amiftad los havi/i 
engañado. Quando nos examinaftes , le dixeron» 
eramos Chriftianos, y lo fomos i porqué razón ha- 
.víamos, de mudar ?. Eftamos , pues, firmes en nuef- 
tra Religión , y profeílamos la Ley Chriftiana.

No quifo oirlos el Oficial ., y los remitió al
Tribuno. Se fueron á el , y le hablaron con la mif
ma intrepidez y firmeza. Lograron fu defeo, 
porque añadió el Tribuno fus nombres á la lifta de 
los que fe havian declarada por Chriftianos Poca 
defpues paliamos á la cafa ¡del Tribuno» para leerle 
la depofteion que haviamos .eterizo la noche qnteK 
cédante. No la quiíb recibir , por fer demasiada-» 
mente larga; y afsi, no fabemos de que términos 
fe hivra férvido para dar cuenta al General , y 
demás Oficiales. . ;,.b,

Nó los moleftaron mas haftaej.diad9s.de la 
duodécima Luna , ó lo qüe viefre á fcr-lo mifmo, 
hafta la Vigilia de Natividad. En efte dia juntó el 
General en fu cafa á los Mandarines, de las Tro
pas , y les declaró ,?quxf eftaba co, /mimo de acu- 
far al Emperador los ChdftianQS. de la familia de, 
Surn/áma. Sw^hten ( afsi fe llama en Lengua Tár
tara el Principe Juan ) les dixo , es el Gefe de 
efta familia : que. le-prendan , y le guarden en un. 
lugar publico. Al punto fe executó fu orden. Acudió

haftaej.diad9s.de
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luégó el Principe Francifco, y encarandofe con ios 
tíue eftaban encargados de executar la Ordenanza 
del General, les dixo: Eftá informado , que mi 
décimo hermano , y yo fomos Chriftianos, co
mo nueftro hermano Juan : efta aufente efte her
mano de quien hablo i pero por que no me pren* 
deis á mi ? Nombró Francifco a fu.décimo herma* 
no el Principe Pablo, porque havian convenido en
tre si, que el primero de los dos, que padeciefte 
por la Religión, declararía -, que el otro también 
'éra Chriftiano.- Vueftro décimo hermano éftá au- 
fente, refpondieron los Mandarines, y no nos to
ta conocer de fu Caufa ; efperad : vamos á informar 
al General de lo que acabais de decir. Luego que 
dieron cuenta á fu Gefe de lo que acababa de fu* 
ceder , mandó prender al Principe Francifco.
‘ Las Señoras,y Señoritas Chriftianas, viendo 
qué fe trataba de priftones , grillos , cadenas y 
quizá de padecer la muerte por’Jefu-Chrifto , qui-i 
íieron tener fu parte en las cruces, y tormentos. 
Cecilia , Efpofa del Principe Juan , y otras cinco 
Señoras , que fueron : María Ly , Catbalina Nan9 
'María Cou , Ines Pe , y Micbaela Pe , fe havian puef-, 
to en camino para Ir á prefentarfe á los Mandari
nes , quando Therefa, viuda del Principe Xavier, 
acompañada de fu Nuera , corrió á alcanzarlas. 
Uno de fus hijos , llamado Pedro T3 rogó á fu ma
dre que fe quedaífe , diciendo-la : que no eftaba 
vellida con decencia para falir: que era tarde , y 
que íi efperaba un poco mas , pretenderían -feguirla 
todas ias otras Señoras , y que antes que eftuvief- 
fen premptas, feria yá noche : que por otra parte> 
yen Jo todas juntas , cáufarian algún tumulto, y

Sf z con-
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confufion , y cpe fe negarían lo» Mandarínes á to*? 
mirles fu declaración. Cedió Th^refa a. fus razo^ 
nes, y poniendofe de rodillas delante de Cecilia,’ 
la rogó , qué dieíTe fu nómbrela los- Mandarines, 
para que lo efcriviefíenen .la mifma lifta. Embia-» 
ron, muchas otras Señoras, á hacerla la -mifma su^ 
plica. Quifo acompañar a fu madre Cathalina 
pero fe lo impidió. Embio Qatbalina Hou un Cria^i 
do á Cecilia,para pedirla, que fe acordare deella^ 
Hicieron la,mifma suplica á Cecilia ¿ Lucia Hoang* 
Marta Lw, Inés Tcbao , Sufona Ltou , y una de fus¿ 
Criadas 3 llamada Ly^

Francifca Fang>.Criada, quería acompañaráfif 
Ama; pero, como hafta ahora no fe ha hablado de 
las Criadas , tuvo orden de eftarfe quieta. Las fei$ 
Señoras, pues,,que tengo.nombradas ¿fueron la$ 
que fe prefentaron ajos. Mandarines, Capitanean
do) as Ja Princefa Ceciliay firvtendoles de Córv» 
du&or el Principe Pedro. Se pafmaron los Ofician 
.les al vér tantas.Señoras ; y.mucho mas , quando 
Tupieron la caufa d,e fu venida.. Les declaró, Ceck 
lia , que. fus.cinco compañeras,^ caíi todas las-otras 
Señoras-, mugeres >y doncellas, que no havian 
podido prefentarfe , eran Chriftianas: que pedia, 
que fe informaífe a) General, y que todos fus nom
bres fueffen efcritosren laacufacion¿ qué fe havia 
de embiar al Emperador. María Ly, muger del Prin«i. 
cipe Pablo ^ declaro , que en el reynado de Cangbt* 
fu marido ó . y ella , havian abrazado la Religión 
Chriftiana , y pedia, que.fe puficflen fus nombres 
€n el Regiftro.

Embarazados los Mandarines , guardaban un 
profundo, lileneio: íes inflaban las Señoras con tan-?
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ti en'eFgia, como modeftia. . Si es delito ( decían J 
eA.mieftros maridos el.fer Chriftianos , no lomos 
menos culpables nofótras: eftamos promptas , co-« 
mo ellos , á dar la vida por nueftra Religión. Ref-; 
pondieron., en fin >,los Mandil ines, que no tenían 
orden de interrogar las Señoras , y que no podían 
recibir fu declaración. Pufofe de rodiílas .Cecilia , y 
con lagrimasen los > ojos , les; fupjicó que no ie 
negaíTen.la gracia, qpe pedia..Dieron-Ies- palabra 
los Mandarines de informar al General, y al mif- 
mo tiempomandáron.a/Wro £, que huieífé una 
lifta de todas Jas Señoras , y Señoritas .Chriftianas, 
y,de no .eferivir Ios-nombres de aquellas:, que que
rían que fe efcrivieíTe.. Cumplió Pedro aquella inif- 
naa noche con fu comifsión , y á las íiete Je la ma
ñana entró en Ja Ciudad., y.« entregó la liftá a los 
Mandarines. .El’General, á quien fue prefentada* 
refpondió-: que. íeguirián las mugeres lá fuerte dé 
fus maridos, y que no era menefter formar un Ca-4 
tfialogo particular de fus nombres..

En el mifmo tiempo corrió- el rumor, que vicn* 
Jó los Mandarines, que era demafiado grande el 
numero de los Chriftianos, havian declarado, que 
no incluiría la lifta^los que no tenían aun quince^ 
años. Al oir efta noticia cinco muchachos, que fue* 
ron : Ignacio Con , de edad de diez años : Pbelipe. 
Te, de catorce : Pbelipe M.jn , de once : Mstbio Son9. 
de nueve : Tbomh Son , de ocho , ambos nietos de 
jam Son , fe fueron al Tribunal, y rogaron a los 
Mandarines , que efcrivieflfén fus no ñores en la 
lifta de los.Chriftianos. Que les decían , para morir, 
por Jefu-Chrifto ., fe pide que tengamos quince 
anos.) pefpidieroa a los muchacho? los Mandaría
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lies , fin h&cer tafo.de fú dettíahcte. Pero que p£n* 
farian de utia Religión, que Mpira tanto animo, 
y fervor?

Ignacio Sou, á quien una fuerte enfermedad 
haviá traft'órnado el juicio , refpondió prompta* 
ftiente al Interrogatorio , que no era 'Chriftiano. 
Juan Lo, niño de fiete años , por quien fu madre 
havia refpondido, que era Chriftiano , fobrecogi- 
do de temor, dixo , que no quería ferio mas: dio 
parte el Mandarín á lu madre de la refpúefta, y 
tila declaró , que fe debía eftár á fu primer dicho. 
Inftruido defpues el niño, bolvió del íufto , y pro- 
teftó, que hafta derramar la ultima .gota de fu lan- 
gre , eftaba refuelto á perfeverar en la Religión 
Chriftiana.

Nos han fobrcvenido varias dudas , y os pedi
mos, que nos faqueis de rilas. La primera es , que 
tenemos muchos niños , qué han fido bautizados, y 
algunos , que defpues de fu bautifmo , perdieron el 
juicio; podremos rcfponder por ellos, y declarar, 
que fon Chriftianos ? La fegunda es , que havien- 
dofcnós intimado la orden del Emperador la noche 
del quarto dia de la tercera Luna del año. paífado, 
fuimos citados en cafa del Tribuno , y alli fuimos 
informados , que la Ordenanza de fu Mageftad era 
terrible. Eftando , pues , fuera de la puerta de la 
Ciudad , y no eftando cargados de cadenas , bau
tizó Pablo Cbou} á Pablo Tow, y Franeifío Ccu , á O4- 
bviel Lo , hijo de nueftro quarto hermano: havien
do entrado en la Ciudad, y fiendo encadenados, 
bautizó Juan S-ou tres perfonas ; es á faber , Juan 
Loa , Gabritl Lou fu hijo, y Pedro Lo. Bautizó Pablo 
Chou otros cinco , y los dio el nctnbre de Pablo.

tafo.de
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EJ día veinte y tres de la feptima, Luna del mingó 
año, nueftro quarto hermana ,qde veniadejlÉxer  ̂
chapara fer conducido a. deftierro, pafsó /la no-> 
che en pna Pofada fuera de.)a C¡udá4 > le fue á véf 
Juan Sou , y haviendole inftruido en las verdades 
mas principales de la Religión , y exortadole á hí> 
cer aélos dé contrición , le confinó el bautifmo, 
que pedia con grandes inftancias. Quando nos lo 
permiten las circunftancias, á nadie bautizamos, 
íin haverle antes enfeñado ampliamente lo que dé-i 
be creer, y obrar í pero en efte tiempo de perfe- 
cucion , o en el articulo de la muerte , hace
mos juicio, que podemos portarnos de otra ma
nera»

El quarto dia de la íexta Luna , que fué un dia 
de confufíon , y alboroto , tres mugeres, y fueron 
Tchao, Leott Ly , cogieron por la capa á Jofeph 
Caí , le pidieron con mucho fervor el Bautifmo, di- 
clendole-, que defpues no havria tiempo de bauti
zarlas : Jofeph las bautizó , y á una pufo el nom
bre de Inés , á otra el de Sufana , y á la tercera el 
de Muía. El mifmo dia Cecilia, Toa 3 Maria Ly , y 
Óatbalina Nan , bautizaron feis mugeres , entre ca
fadas , y doncellas. Poco defpues Inh Tcbaa , que 
havia fido bautizada én medio del tumulto , caufa- 
do por la priíion de todos los Chriftianos, cayó 
mala , y rogó Juan Sou , que fuplicíTe lo que podia 
haver fido omitido en fu Bautifmo. Juan sou , ha* 
viéndola inftruido mas de efpacio, y haviendola he
cha hacer un a&a de contrición , la bol vio á bau
tizar , debaxo de condición. Pregunta ahora , fi ha 
cometido alguna falta contra Dios , y os fuphca, 
que le inftruyais. Defea mucho Miguel Obtener
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<el Libro‘de la explicación de los Evangelios; y yp 
ps fuplico., que le deis efte güito.

Hafta aquí es la Calta del Principe Juan : toda 
Tu narración ha fido confirmada;por algunos Cria
dos, y Neophytos , que han llegado de Furdane; 
Nos refirieron otras circunftancias , y entre ellas, 
que fe havfa hecho admirar el Principe Juan, por fu 
igualdad de animo , por fu modeftia , y por la 
energía de fus difeuffos: que uno de los Mandari
nes havia dicho al Tribuno , que hüViera fido en él 
mas prudencia callar , que aeufar unos hombres, 
que no podían fer convencidos de alguna mala 
•acción, y que refpondian de un modo , que no 
tenia réplica : que fe hallaron muy embarazados 
los Mandarines , viendo las feis Señoras prefentar- 
£e,para que fucilen eferitos fus nombres en el Re- 
giftro ;,p'ero que fe pafmaron aVvér los cinco mu
chachos., que les.pedían'la mifma gracia ; y al oír. 
uno de ellos , que íes preguntaba , fi para derra-j 
mar fu fangre por la Fe , era ^prccifo -tener qúínc-C 
años cumplidos de edad>.

Pudiera traducir otras Cartas , que recibí en él 
mifmo tiempo de los otros Principes ; pero como 
nada añaden á la referida dd Principe Juan , me 
contentaré con referir el Memorial, preferttadopor 
<él General de Eurdane , al Emperador. Bueno es 
óbfervar, que el que preferirá Memorial á fu Ma- 
.geftad , debe poner por -titulo de] aííuihpto de que 
de trata. Notefe también , que S-urniamd es el lloran

bie de refpeto dél Padre de cftos Principesi 
y que Sounou es fu nombre pequeño, 

ó -abreviado.

.MÉ-
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MEMORIAL presentado 
al Emperador por el General de Furdane, 

para que íean executados de nauerte 
los que han abrazado una 

faifa Ley.
Ofotros , vueftros Vaífallos , Cbe-moute ; &c.’ 

Haviendo maduramente examinado todas
las cofas, hallamos que Sourgbien , tercer hijo de 
Sounou } y Curtcben undécimo hijo,han abrazado, 
la Leydel Señor del Ci'elo, como también fus hijos,; 
y fus hermanos , á los quales enfeñaron a defpre-; 
ciar las Leyes, a vivir á fu fantasía, íin freno, y fin 
moderación. Nofotros , vueftros Vaífallos ¡ ha* 
Viendo mandado feveramente á los hijos , y nietos 
de Sounou , que abandonaren fu faifa Religión, 
Surghien , y Curtcben refpoñdieron , que mucho, 
tiempo havia , que eran Chriftianos, y que morn 
rían antes, que renunciar fu Religión.

Hemos coníiderado, nofotros vueftros Valían 
líos , que fiendo ya Reos , los hijos, y nietos de 
Sounou , debieran fer muy cuidadofos de moftrar 
fu reconocimiento en la oblervancia de las Leyes; 
pero fucede al contrario : fe han hecho de una 
faifa Religión : viven á fu capricho , fin difcrecion,' 
y fin regla. Han faltado gravemente contra las Le
yes» y afsi, los dos que han proteftado ,que mori
rían antes , que abandonar la Ley del Señor del 
Cielo, fon muy dignos de odio, y han dado pruebas 
manifieftas de fu obftinacion , y que no merecen 
vivir. Por lo qual juzgamos, que Sourgbien, y Cur\
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tcben , fiendo los Gefes de los que .hacen profefsíori 
de la,Ley Chriftiana , merecen fer degollados,pa
ra efcarmiento de los otros. Que losues hijos , y 
nietos de Sounou , que fon Chriftiano? , fean carga
dos de cadenas , y eftrcchamente guardados, en 
una cárcel. Que los que no fon Chriftianos, fn> 
van como Soldados en las Vanderas , y que fe ve-; 
le fobre fu condu&a. Si alguno de ellos hace al-, 
go contra las Leyes, o én fu défprecio , informa-* 
remos á V. M.

Es de notar , que los Principes Pedro, yPa- 
blo * que havian creído poder difsimular , como 
ya llevo dicho, y que defpues fe retrataron, ef
tán comprehendidos por fus nombres Tártaros en 
la denunciación del General. Llego la acufacion a 
Pekín el dia quince de la duodécima Luna : efto es, 
el - dia ocho de Enero de 172.7. y fue prefentada. al 
Emperador. No les imputaba el General otro de
lito, fino, el de fu Religión. Condenaba fin embargo» 
los unos a perder la cabeza, y los otros á fer 
encadenados, y encarcelados , lo. qual es opuefto,: 
a las Leyes de la China , que condenan fojamen
te á deftiervo los que profeífan una Ley faifa ; pe
ro demueftra todo lo dicho, que .eftaba el Gene
ral bien informado de las intenciones de la 
Corteé

Remitió fu .Mageftad la acufacion al Confejo dé 
los Principes de la Sangre, y á todos los Grandes de 
los nueve Tribunales, como un negocio de grándif- 
fiina importancia , para que le examinaflen , . y le 
dieíTen fu parecer. Es cierto , que defde entonces 
formó el Emperador el animo de obligar los; Princi
pes á abandonar fu Religión» Lo dantjien á conocer

. * " .. los.
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fes varios expedientes , las diferentes diligencias; 
que emple ó , para falir con fu intento , y las ra
zones que alegó defpues para condenarlos. Todas 

’eran puros pretextos, y engañaron folamente los 
que querían engañarfe.

Fue atraíTada la deliberación , y vino lá ref-¡ 
ípuefta un poco tarde., porque fe defpachan los ne
gocios conforme van llegando , y muchas otras 
dependencias havian llegado antes que efta. En ef
te intervalo , llegó á Pekín un Expreífo , con un 
Memorial del General de Mougden , llamado tam-^ 
bien Cbinyang , Capital de la Provincia de Leaotong* 
y en otro tiempo havia fido Corte de los Tarta- 
ros Mantcheus. Reprefentaba; el General á fu Ma« 
geftad , que no tenían los Soldados de la Guarnid 
cionQuarteles dentro de la Ciudad , ni cafernas 
fuera de fus muros ; y que eftando precifados a 
vivir en los Lugares del contorno , eftaban lexos 
de la Ciudad, y padecía quiebras el fervicio Mi
litar.

No ignoraba el Emperador , que fe quexabá 
el General de una coftumbre tan antigua , como 
la fundación de los Mantcheus , y que no dexaba 
de tener fus razones. Irritófe , no obftante, con
tra los Generales , que havian precedido , por, 
no haverlo representado. Los dos , que antece-1 
dieron ai aótual, viven todavía en Pekín : el uno 
llamado Sunju , es uno de los quatro Miniftros de 
Eftado ; y el otro fe llama Tangpatchiu : fubitndo 
mas allá , fe encontraba con el difunto Sumía
nla , que por diez años havia governado la Provin
cia con general aplaufo. Ninguno de ellos havia 

. reprefentado ¿ que faltaba Qu.artel á los Sóida-,
Jt k dos>
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dos ; péroá Surniama folamente fe imputaba póf 
delito. Mandó , pues, el Emperador, que fueífen 
tonificados fus bienes , y empleados en conftruir 
cafas para la Guarnición de la Plaza : que los dos 
Comandantes, que le havian fuccedida, fueífen 
encargados de la execuciohj y fi no eran fuficien- 
tes los bienes confifcados , los fuplieíTen de fu, 
bol filio.

Muy intereífados fe hallaban los Mandarines,: 
para obrar con el mayor rigor. Acompañados, 
pues , de los Mandarines de la Vandera Roxa ,que 
havia fido la de Surniama , fueron el dia ocho á 
poner el Sello, no folamente á fu Palacio , mas 
también á todas las cafas de los Pi incipes fus hijos. 
(Tenían eftos todavía en Pekin algunos Mayordo
mos , y criados , que cuidaban de fus Palacios , y 
bienes: muchos de ellos fueron prefos, fin tener 
lugar de ocultar cofa alguna t uno folo hallo el 
medio de huir , y de llevar configo en una cefta 
los vafos de oro, que fervian al Régulo en las 
ceremonias por los antepaftados difuntos. Como 
huía , fué cogido por la Patrulla, y para librarfe 
de fus manos, les dexó la cefta , y fe aprovecharon 
bien de ella.

Fué una noche de confufion , dtforden-, ypí- 
1-1 age. No-pudiendo los Mandarínes felJar de una 
vez tantas cafas, fituadas en diferentes parages de 
la Ciudad , fofpecharon , que los criados havian 
ocultado muchos efe dos no podran defaparecer 
las tienes, y las cafas; pero era-fácil efeonder el 
dinero , los muebles, diamantes , vales de dinero 
preftado , ó puefto á ganancias, y pretendían ave
riguarlo. Por tanto levantaron una .cruel perfe**»

.. . • “ ¡ciog
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cfcíon éóntra el Principe Jofeph Qurtcben , duodeci-; 
-mo hijo de Surniama. De tres años á efta parte 
eftá efte Principe prifionero en Pekin, y fu valor, y 
conftancia en la Fe , no ceden á la intrepidez, y 

: firmeza de los primeros Martyres, como fe verá en
• la ferie de efta Carta,

Havian yá continuado por diez dias las vifitas; 
‘ypefquifas tumuJ.tuofas , quando los Reguíos, y 
los Grandes pFefentaron al Emperador fu refpuefta 

- fobre la acufacion del General de Furdane : con-, 
firmaban la fentencia de muerte, que havia da- 

, do contra los dos Principes , y añadían , que en
• Furdane mifmo havian de fer degollados. En quan- 
?to á los hijos , .y nietos dé Surniama , y á los otros,' 
decían , que han abrazado una faifa Ley , es difí
cil fu perdón , deben fer caftigados , y entregados

, al General., para que en el Otoño les mande dar 
garrote.

El dia primero de la tercer Luna , ó lo que es 
lo mifmo , el dia x3. de Marzo , dio el Emperador 
la refpuefta figuiente , al dictamen de ios Princi
pes , y Grandes. „ El parecer de los Reguíos , y 
„ Grandes fe ha hecho con poco cuidado ,y aten-:. 
„ cion. Han coníiderado folamente la acufacion 

*del General de Furdane , que refiere , que havian 
„ refpondido dos Principes , que havia mucho 
^tiempo, que havian abrazado la Ley Chriftiana, 
:’j>yque nunca la renunciarían , aun á cofta de fu 

vida. Debieran reprefentarme , que era conve- 
„ nient'e embiar á Furdane un Regulo , y algunos 

Grandes , para interrogarlos > y que- fi defpues de 
: oidas mis ordenes, dicen , que mas quieren morir, 

que mudax de.Religion,e.s precifo ¿arles la muertes

Cofflpafiia.de
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„ En un tiempo , y en circunftancias ordinaria^

,, pudieron decir , que no mudarían; pero fiendo-, 
„ les intimados mis ordenes , fi llegan á mudar, fe-, 
,, ria muy diftiftto el cafo , y no fe podrá íacar. 
„ contra ellos 1a mifma confequencia. Todos ellos 
„ han merecido la muerte , les he perdonado: no 
3, fe les ha de hacer morir por una palabra di-. 
,, cha fin reflexión , y que es efeóto de un vano. 
5, capricho. Que fe embie efte Memorial á fegunda 
„ Confulta , y que fe me dé cuenta de fu re-, 
„ fulta.

Tal fué el orden dei Emperador , y demueftra; 
que fu intención era obligar á los iluftres Chrif
tianos á abandonar fu Religión , la qual era él 
único deliro , que podia imputarles. Juntaronfe los 
Reguíos , y los Grandes, no para deliberar , fino, 
para confirmarfe con la voluntad de fu Mageftad,¡ 
única regla ,qae fe atreven á feguir. Rogaron, 
pues , al Emperador , que fe firvieífe de nombrar 
el Regulo , y los Grandes mas capaces de feme-, 
jante comifsion. Nombró , pues , fu Mageftad al 
Brincipe Yomorocongo , fu quinto hermano , y á uno 
de los Gefes de Vandera. Partieron de Pekín el 
dia trece de Abril, dia en que caía aquel año la 
Pafqua. Se eftrañó mucho , que embiaífe el Enln 
perador un hermano fuyo á unos Principes degra-, 
dados , y anivelados con la hez del Pueblo; pero 
entendieron todos , que el animo del Principe era 
de empeñarlos con mas eficacia por efte medio a
abandonar fu Religión.

Luego que llegó á nueftra noticia , que publican 
mente fe perfeguia á lós Principes Chriftianos., no 
qos contentamos con ofrecer cada dia al Sefioc

pgcfi
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nüeftrasOraciones, y Sacrificios , para alcanzarles 
la gracia de vencer tan terribles pruebas ; mas tam
bién tuvimos por necesario confolarles con nuef- 
tras Cartas : havia gran peligro de tener en tales 
circunftancias correfpondencia con ellos; pero en 
femejantes lances todo fe debe arrieigar. Defpa- 
chamos*, pues , un hombre de confianza con Car-: 
tas, que avilabaná los Principes de la confifcacion 
de fus haberes, y de la orden dada al quinto her
mano del Emperador de paíTar á Furdane para exa-i 
minarlos. Encargamos al Expreífo , que les dixeíTe,’ 
que eftaba mos difponiendo un corto focorro de di-< 
ñero para fu prefente necefsidad. En fin , procu
ramos fitisfacerlos fobre las dudas, que'nos havian 
propuefto, y Ies dimos las inftrucciones mas con
venientes á tan triftes circunftancias. Se llamaba 
’el proprio Pedro Yang: es un fervorofo Chriftia
no , y eftuvo en otro tiempo en el fervicio 
de los Principes : gafto poco tiempo en el viage, 
y á la buelta nos contó , que no havian moftrado 
la menor inquietud al oir tan fatales noticias. La 
única cofa que temían era , que por ellos padecief- 
femos nofotros. Nos pedían con inftancias , que 
nos acordaífemos de ellos en el Santo Sacrificio de 
la Miífa , y que pidicífemos á Dios el perdón de fus 
culpas , y la fuerza de fufrir con firmeza por una 
caufa tan juila. Añadió , que rebofaba de confuelo 
al ver, que todos, grandes, y pequeños, las Prince
fas, y fus hijas, y hafta los niños de íiete i ocho 
años , no refpiraban fina por los tormentos , y no 
hablaban finó de ía dicha de facrificar fus vidas por 
Jefu-Chrifto.

Profiguió diciendonos, que quando les habló 
del
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dei corto focorro que les embiabamos ; Fueron 2 
dárparte al Principe Juan, porque no podia, fin dar 
fofpechas.á los Soldados, entrar en cafa de los 
Principes. Refpondióle el Principe Juan en eftos ter^ 
minos : ,, Decid á los Padres, que con la condi-( 
i>cion , que no tengan que temer de la Corte , ré-, 
„ cibirémos de buena gana fu limofna j pero fi pre^ 
,, veen el menor riefgo , los fuplicamos , que noj 
9i la embien , queriendo mas padecer hambre , y; 
,, fer reducidos á la ultima miíeria , que exponer-t 
„ nos al menor ícntiiniento del Emperador. Se} 
havian juntado entre los Padres Portuguefes , yf 
Francefes la cantidad de dofcientos taels , que va-' 
leo como mil libras de nueftra moneda : poca co-í 
fa era para tantos ,que fe hallaban en extrema ne-i 
cefsidad; pero no podia extenderfe á mas nueftraj 
pobreza.

El mifmo Pudro Yang fue el portador de efte* 
dinero : no Ies fucedió acafo alguno en el viage; 
pero encontrando á la buelta con los Fúñeles del 
quinto Regulo , tuvo que ocultarfe.por un dia en« 
teropara dexar paíTar al Principe con todo fuf 
fcquito , porque fin duda huviera fido reconocido*; 
Bolvió el dia veinte y íeis- de Abril á Pckin , cont 
teftimoriio de haver cumplido fu comifsion con 
exaditud 3 y nos dixo , que havian los Principes? 
recibido el dinero con mucho agradecimiento , y 
que havia mandado el Principe Juan , que fe entren 
gaíTe al que guarda la Capilla común , para- que; 
lo repartieíTc entre los que acudieífen á él: tal era 
la ilinación de los Principes en Furdane. En efte in^ 
tervalo Sonjou , Miniftro de Eftado, y uno de los inH 
tereííados en la. confifca.don d,e los bienes de jos
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Pfíiidpes ; gaftaba el dia , y la noche £h Interro
gar los criados , y en tomarles cuenta del dinero, 
que imaginaba haver dexado fus amos en fu po
der.

Quando allanó fus Palacios, viendo Capillas* 
Oratorios , y Eftampas de devoción , les preguntó 
fi fus amos eran Chriftianos, y fi ellos mifmos lo 
eran ? Refpondieron quatro de ellos , que si : el 
quinto , que era Gentil, y de la familia del Prin
cipe Luis, havia vifto á fu amo partir para el def- 
íierro, fin haver recibido el Bautifmo, y refpon¿ 
dio , que él no era Chriftiano , y que no fabia qufc 
lo fue/Te fu amo. En efedo , no havia recibido el 
Principe Luis el Bautifmo , hafta entrar en el Lu- 
gar de fu deftierro , y defpues de la denunciación^ 
que hizo el General al Emperador contra él, y¡ 
fu hermano Jofeph , compañero de fu defgracia» 
de haver ambos edificado una Capilla en una Ciu-* 
dad de la Frontera. En la Carta que efcrivi á V. R¿ 
en 1714. le participo , que fueron ambos conducid 
dos á Pekín, y pueftos en diferentes cárceles.

Amenazó terriblemenre Sunju á los quatrdl 
triados Chriftianos, penfando intimidarlos , poq 
haver abrazado la Religión proferita , contra la 
qual fe havia publicamente declarado el Empera
dor ; pero concluía fiempre, que le entregaffe el 
dinero , los vales , y los muebles de fus amos; 
Refpondian los Chriftianos , que le havian entre
gado lo que tenian : que en quanto á fu Religión, 
eftaban perfuadidos , que era la única verdadera: 
Qué , afsi os atrevéis á hablarme ? replicó Sunju^ 
voy á embiaros al Tribunal, y acufaros al Empei a-t 
<dor: dadme todo lo que haveis guardado. Nad<

u y y te-
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tenemos , le réfpondieron los Chriftianos : pódeí¿ 
acidarnos, os feguirémos, hafta. las, puertas de Pa-j 
lacio , y alli efperarémos, la refpuefta; de fu. Ma-, 
geftad.. Mandó al punto que fueíTen encadenados, 
todos qúatro, y el diá diez y ocho de. Abril, pre-- 
fentó al Emperador la acufacion. figuicnte. „ No* 
9> fotros , vueftros VaíTallos , hemos vifitado las ca¿- 
,, fas.de Sounou , y hallamos, que quatro hijos; 
„ fuyos, y algunos nietos , havian abrazado la Ley 
,, del Señor del Cielo , y que Surghien , y Tcbur^ 
9, cben3 havian adornado en fus. cafas, algunos pa* 
,, rages particulares, para colocar en. ellos la Imán- 
„ gen del Señor del Cielo, y para; honrarle., Ha-t 
„ viendo interrogado quatro criados fuyos. , ref--

pondieron , que fus. amos eran. Chriftianos , y 
que ellos mifmos lo eran. Siguieron, los domef*

„ ticos el exemplo, de fus, amosy eftos;,;figuien-v 
„ dola Ley Chriftiana, fe han portado,. como,hom-- 
„ bres aturdidos , y faltos de juicio., Pero haviendo. 
,, partido á Furdane un. Regulo, y un Grande para. 
„ juzgarlos , nada mas diremos en. el aífumpto..

Por lo, que. mira á Ourtchen , que fe. halla en 
Pekin , y á los quatro.criados.Chriftianos^, pedí-; 
mos á V. M. orden para, entregarlos á. la Sala del 
Crimen , y que fean juzgados con el mayor, rigor.. 
Solo, el caftigo puede reducir á.eftos hombres, bu- 
lliciofos, é. intratables : efperamos con. refpeto las; 
ordenes de. V.. M..., La refpuefta deh Empeiador 
fue en todo conforme á los defeos. de. Sunju.. Me 
pide, dice fu.Mageftad , que fe. entreguen al Tri
bunal los. criados, de Ourtchen ,.y. los- demás hijos; 
dé Sounou; porque, liguen la Ley del Señor, del Cíe-; 
lo ,. tomaron los criados.ef exemplo de. fus. amos..

fas.de


rde la Compañía de Jefa, í ’j <9 
$Que él Regulo Qnnenguh> (es el hermano tercero del 
'Emperador ) acompañado de los Grandes de la 
mifma Vandera 5 patíe á interrogar á Ourtcben ; (no 
íe óhride V. R. que efte es el Principe Jofeph) fi re
conoce fu culpa , y fe arrepiente de ella, todo 

’jeftá concluido; pero fi perfífte, y no quiere muí 
'dar , que fe junte el Confejo, y me avife de fir 
determinación. Que fean pueftos en libertad los 
^criados fies perdono.

ConfieíTo , Padre mió , que llegando a nueftra 
noticia el orden del Emperador , temimos mucho. 
<$que el Principe jofeph, á quien no haviamos tenn 
do tiempo de inftruir radicalmente en la Fe, y que 
eftaba debilitado, con una larga, y dura prifion, 
fe dexafte forprender, ó embarazar con los arti^ 
ficios del terCer Regulo. Tenia orden efte Princi
pe de llenarle de las mas lifongeras efperanzas 
tenia la complacencia de obedecer á la voluntad 
del Emperador , abandonando la Religión , que,' 
fegun ellos, havia elegido imprudentemente. No 
nos quedaba otro remedio , ni foCorro , fino el de 
redoblar muchas oraciones , para que le alum- 
braífe el Señor con fus luces, y le fortificafte con? 
fu fanta gracia. Supimos poco defpues , que no le 
havia Dios abandonado en las cadenas , y que ha
via baxado con él en la cárcel. Tuvo que defen- 
derfe contra los mas frequentes , y mas vivos ata
ques :: de todo echaron mano para vencerle: 
prometías , amenazas, reprehenfiones , todo fué 
puefto en obra , y á todo fue infenfible. No le pu
dieron facar otra refpuefta , fino que era Chriftia
no , y que lo feria , mientras le quedaba una gota 
de fangre en fus venas. Confta mejor lo referido

Vv í por
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por la cu'énta, que dio el Regulo al Emperador; 
dia tres de la tercera Luna, que es. el dia veinte j¡ 
tres de Abril.

Nofotros, vueftros Vaflallos, obedeciendo a 
las ordenes de V. M. paflamos á interrogar ato 
tchen, y le hicimos las preguntas fíguientes. „Nos 
„ dicen, que tu,y tus hermanos mayores haveis 
>, abrazado la Ley Chriftiana : dinos , qué razón 
,, teneis , fiendo todos Mantcheus, para feguir efta 
„ faifa Ley ? Refpondió Ourtcben.: Confieífo qué. 
adoro al Rey del Cielo, y firvo al Emperador; pe«* 
ro no puedo mudar de Religión. „ Rebelde , lé 

dixe yo, te atreves á defobedecer al Emperador; 
tu Señor, y Amo ? Ignoras, que por fu orden , y 

»en fu nombre te hago efte interrogatorio ? To-, 
ma , lee efta orden refpetabLe , mitala con aten- 

„ cion: quieres ,ó no- quieres mudar de di&amen?,
Haviendo leído la orden de V. M. fe pufo de rodi-^ 
lias, y dixo : Ofendo al Emperador , debo morir; 
pero no mudar.

Nofotros, vueftros Vaflallos, conocemos qué 
Ourtcben , fiendo Mantcheu , ha feguido una faifa 
Religión , y que fe-porta como un hombre infen- 
fato-, y rebelde. Le tiene Sunju denunciado á V.M. 
quien por un cfeóko de fu clemencia ha querido 
embiarnos á perfuadirle , que bolvicífe fobre si, 
declaraflc fu culpa , fe arrepintiefle de ella , y que 
no fe hablaria mas de efte negocio. Pero obftinado 
Ourtcben en fu defobediencia , tomó fu partidoy 
nunca mudará de creencia. En el tiempo que le 
interrogábamos , no moftró el mas leve temor , y 
no dio feñal alguna de arrepentimiento : antes 
bien declaró alegremente, que havU abrazado efta,
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JSys y con terquedad defendía , que con razón Id 
havia hecho , y que no debía mudar. No fe puede 
imaginar refpuefta mas digna de caftígo. Por tanto 
Juzgamos , que merece Ourtchen fer tratado coi 
ino rebelde, y defquartizado: es el único medio de 
guardar exactamente las Leyes. Efperamos con ref-i 
peto las ordenes deV.M...

Parecía , que debrian perder toda cfperanza di 
Vencer los Iluftres Neophytos. Sin embargo no de- 
fefperó el Emperador de falir con fu intento , y 
íe lifongeó , que tarde , o temprano tendrían efec- 
<0 fus prometías , á fus amenazas. Dio, pues , en 
<1 mifmo dia la figuiente Ordenanza. ,, Que eí 
5, Regulo , todos los Gefes Mantcheus , de las Van- 

deras, y todos los Prefídentes de los Tribunales,1 
vayanSotra vez á interrogar á Ourtchen, que exa- 
minen entre si fus refpueftas , y que me den
cuenta.

Luego que baxó efta orden , fixó el tercer Re-< 
'guio la confuirá al dia veinte y cinco de Abril, y 
quefetuvietíe en la cárcel donde eftaba Ourtchen: fe 
embiaron villetes á los- diferentes Quarteles de la 
Ciudad , combidando á todos los que debían ha* 
Harfc en la Junta, y por efte medio corrió prefto 
por toda la Ciudad la noticia del dia en que fe 
havia de juzgar al Principe. Concurrió tanta gente 
al rededor de la cárcel, que apenas podían los 
Guardias abrir camino. Los unos venían por cu- 
rioíidad , y los otros por mas altos motivos. Acu
dieron muchos de fus criados, y uno de ellos, 
aunque infiel, no dudando , que en aquel mifmo 
dia havia de fer degollado fu amo , havia preve
nido una eftera,y una, almohada para cmbolver fu

£ucp,
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cuerpo. Otros , que eran Chriftianos, no penfa-* 
ron fino en recoger con refpeto todo io que podían 
guardar por reliquia fuya.

No cabiendo tantos Jueces en la cárcel ,plan-í 
taron fu Tribunal en un Templo de Idolos, que 
eftaba cerca , y llamaron al prifionero, dexandolq 
cargado de fus nueve cadenas. Mandáronle que íe; 
pufieífe de rodillas, y una tras otra , le hicieron 
una infinidad dé preguntas , obligándole á refpoiw 
der fin dilación. Querían embarazarle , y forzar-i 
le de algún modo á cortarfe , y contradecirfe e« 
fus refpueftasí pero no permitió Dios que preva-* 
lecieífen la mentira , y la iniquidad contra la ver^ 
dad, y la inocencia. Quedaban muy prefto conn 
vencidos los Jueces , que perdían fu tiempo , y fiX 
trabajo: y afsi, haviendole combatido por el efpa< 
ció de una hora , y viendo la admirable confian-» 
cia del generofo ConfeíTor de Chrifto , le bolvie-i 
ron á la cárcel.

Dieron cuenta los Jueces al Emperador de ló 
que havia paífado ; pero por el poco fuceíTo que 
tuvieron , no le preíentaron un Memorial: por lo 
menos no ha llegado á mi noticia. Eftando de buel-» 
ta en la cárcel el Principe Jofeph , contó una par
te del interrogatorio á Mafiancell, criado de po-’ 
cá edad , que para fervirle eftaba con el en la 
cárcel: pero defpues fué puefto en libertad. Por, 
no interrumpir el hilo de las Adas authenticas, 
no digo mas aquí > pero lo referiré defpues. Efta 
fegunda tentativa , haviendo fido explicada con 
tanto eftruendo , como también otras dos mas fe- 
cretas , fe irritó el Emperador de una refiftencia 
tan inefperada: trifte fituacion de un Principe, nq
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atoftumbrada á fufrir tardanzas en la cxécucion dé 
{u voluntad ,, y que es arbitro de la vida de fus 
¡VaíTallos.. Difsimuló íin embargo fu fentimiento; y 
'dando á entender , que no fe havia comprehendi- 
dobien fu intento, echó por otro camino, cuyo 
paradero defeubrió. el mas ignorante. Expongo el 
hecho , traduciendo fielmente las palabras de fu 
Mageftad , y dexando al juicio de V. R. fi le en
gañó lo fino.de fu política..

El dia trece de la Luna tercera , ó el ’dia diez: 
rde. Mayo ,. mandó llamar. fu.Mageftad á Matfi, pri
mer Miniftro de Eftado , los Prefidentes de los nuer 
ve Tribunales ,. y los. Grandes Mantcheus de las 
.ochoVanderas , y les dixo : ,, Ourtchen fe burla de 
Sí, vofotros , y tiene razón , porque no haveis fa- 

bido interrogarle , por no haver comprehendido 
mi penfamiento. Oid , pues., con atención lo que 
os voy á decir, y bol ved á llevarle mis ordenes:: 

„ El Señor del Cielo , y el Cielo , fon una mifma 
„ cofa : honran el Cielo todas las Naciones de el' 

Mundo ;. pero tiene cada una fu modo particular 
,, de honrarle.. El Rito de los. Tártaros Mantcheus. 
„ es ef Tiaochin , ( es una ceremonia , que nada 
S, tiene de fixo , ni de determinado , cada familia 
,, la cumple, como quiere) no fe hallará alguno que 
,, no queme el primer dia del año perfumes , y.
<, papel en honra del Cielo.,

Nofotros los Mantcheus tenemos nueftra par
ticular Lithurgia : los Mongus , Chinos, Mofcobitas* 
Europeos* tienen Ja fuya.. Haciendo atención á
Jas.refpueftas.de Ourtchen* fe echa de ver, que no 
fe enoja j porque le pareceque.no fe le quiere de- 
xar. honrar elCielo.. Mqes.é.fta mi intención; pero?

digo,,

fino.de
Jas.refpueftas.de
pareceque.no


344 ' Cartas de las Mifsiones
digo*, fiuc tiene cada uno fu modo de honrar éL 
Cielo : y que fiendo iMantchcus , debiera feguir el 
Riro de fus Payfanos.. No folamente rebufa con-, 
formarfe i pero también lo abandona , para feguir 
la faifa Ley de los Europeos , lo qual es un total 
traftorno en fu conduéla. Haviendo, pues , Our- 
tchen abandonado el culto de fus antepaífados, y 
defendiendo, contra coda razón , que el de Europa 
es el único verdadero , omita la loca conduéla de 
fu padrd , quien defertó de fu legitimo Señor, pa-j 
ra entrar en la facción de Afana , y de Seffefa. Veafe • 
aqui el difcurfo de Ourtchen. Ya fe acabó para 
mi, debo morir ? Si , fiendo obftinadamente fiel a 
la Ley del Señor dei Cielo, me condena á muerte el 
Emperador: haré odiofa fu perfona, y manchara 
fu reputación de haverme dado la muerte , porqué 
honro al Señor del Cielo.

Su padre , y él cometieron tan enormes delí-4 
tos , que merecían el ultimo fuplicio : vofotros,; 
Grandes, me prefentafteis un Memorial, pidiendo-, 
me, que los trataífe como rebeldes ; hafta ahora 
no he refpondido á ello. Si quifiera hacerle morir,¡ 
feria por los delitos de rebolucion , de que fott 
Reos fu padre , y él , y no porque honra al Señor, 
del Cielo. Sabéis , que haviendome los Grandes; 
reprefentado un Memorial contra los quatro cria-4 
dos Chriftianos, para que fueífen juzgados fevera-i 
mente , refpondi, que fe les perdonaíTe , por fer, 
una canalla ignorante. Eftoy bien informado, que¡ 
muchos otros hacen también profefsion de la Ley¡ 
Chriftiana; pero no hallo en efto inconveniente, 
contra el Imperio , porque fi le huviera , permi-i 
tiera el Emperador mi gadig ¿ que quedaífen Eu¿
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Tópeos enJa Corte ? No lo huviera yo prohibido 
defde el principio de mi reynado ? Pero fiendo 
Qurtcben Mantcheu , y hafta aqui de la Sangre Real , 
y que ha preferido la Ley Chriftiana á las cere-, 
monias de fus antepaíTados, ha quebrantado las 
Leyes del Imperio , ha ofendido el Cielo mifmo, 
y por tanto le mandé, que abandonare efta 
Ley.

Qu&ndo habla el Emperador en particular , $ 
óo por la via del Tribunal de Ritus , dice fiempre^ 
que no ha proferipto la Ley de los Europeos; pc^ 
ro que ha prohibido folamente , que eftos vivan 
en las Provincias. Efta nota firve , para que fe eru 
Rienda mejor la harenga de fu Mageftad.

Al falir de la Audiencia , efcrivieron los Gran* 
«des las palabras del Emperador, y con eftas nue
vas armas acometieron por la tercera vez al gene* 
rofo Neophyto : redoblaron fus esfuerzos : le di-j 
xeron lo que les havia dicho ei Emperador : aña-, 
dieron de fu parte quanto les parecía mas conve
niente , y’ mas capaz -de reducirlo : le lifongea-4 
ron: le dieron las mas bellas palabras: paíTaron á¡ 
las reprehenfiones , amenazas, y ultrages. Fueron 
inútiles todos fus efmeros i Jofeph, fiempre firme, 
y confiante, concluía, diciendo : No puedo mudar, 
de Religión. Retiraronfe los Jueces confufos , y» 
atónitos : para difeulparfe , y evidenciar al Em
perador,que fe havian apartado de los caminoSjquEt 
les havia feñalado ,zpufíeron por eferito fus pre* 
guntas , y algunas refpueftas de Ourtchen , y las 
pnefentaron á fu Mageftad. Aunque fea repitiendo^ 
varias cofas ya referidas , no dexaré de dar eft$ 
pieza toda entera ¿ porque fiendo ado autentico^
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no fe debe omitir. Veafe aqui, pues A fielmente 
traducido de la Lengua Tartara.

Nofotros } vueftros VaíTallos ,, paliamos á la 
íprifion de Ourtchen , y le diximos : „ El Señor del 
3J Ciclo 3 y el Cielo mifmo , fon una mifma cofa: 
3} no hay Nación alguna , que no honre el Cielo: 
33 tienen los Mantcheus en fus cafas el Tiatcbin. 
3) para honrarle. Vofotros., fiendo Mantcheus, fe-:

guis la Ley de los Europeos , y decís , que la ha* 
3, veis recibido por razón de los. diez Mandamien* 
3, tos que propone , y que fon otros tantos Articu* 
,,los de efta Ley. Decidnos ,. qué. enfeñan elfos, 
33 Mandamientos?

Refpondió. Ourtchen: El primero nos manda, 
honrar , y amar el Señor del Cielo fobre todas 
las cofas. : El fegundo no jurar por el Nombre 
del Señor del Cielo : El tercero, manda que fe 
fantifique las Fieftas, rezando Oraciones > y ha
ciendo las ceremonias eftablecidas. para el culto 
del Señor: El quarto manda honrar al Rey ,. los 
padres, y las madres, los ancianos, y los gran
des; y en fin , todos, aquellos, que fon nueftros Su
periores : El quinto, prohíbe el homicidio , y 
aun el penfamiento de hacer mal á otro :: El. Tex
to nos obliga a fer caftos, y modeftos ,, y pro
híbe los penfamientos , y los afeólos contrarios á 
D pureza :. El féptimo prohíbe quitar el bien age- 
no , y el defeo de ufurparlo injuftamente. : El 
oftavo prohíbe las.'mentiras murmuraciones, ó 
injurias : EJ nono,, y décimo prohíbe-deftar la 
muger de fu próximo? Todos, fon tós Artículos 
de la Ley que profeífol No puedo muíarla..

. Hemos, dicho A que’ fe ¿ullatí,:'étós.; Manda4
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ijaríéntos fcn nueftros Libros , y todos los obfer-< 

.Vtan ;’ . ó íi alguno los quebranta, es caftigado del 
modo que prcfciive la Ley. No fon los Europeos 
folos los que los exercen. Pero cómo podéis de-; 
cir , que manda la Ley honrar los Reyes, padres, 
madres , &c. abandonando vofotros los Ritus del 
Tiaochin de vueftros antepaftados ? Afsi obedecéis 
á vueftra Ley ? No la quebrantáis en efte punto? 
Sois Mantcheus, haveis íido de la Sangre Real, # 
íin embargo renunciáis á las coftumbres de vueftros 
padres , para praólicar una Ley Eftrangera. Na 
imitáis en efto la loca conduéla de vueftro pa-* 
idre , quien deferrando de fu Señor legitimo , to
mó apartido en la facción de Alfana , y de Sejfifa>. 
Qué ganó en ello ? Sus hueftbs reducidos á ceni
za, han íido arrojados al viento. Cómo faltáis en 
la fidelidad á vueftro Amo , y Señor , defobede-i 
ceis á vueftros parientes , pecáis contra el Cielo^ 
y os atrevéis á decir que le honráis?

Refpondió Ourtcben , que le enfeííaba la Le# 
Chriftiana , que baxó fobre la tierra el Señor del 
Cielo,mas há de mil , y fetecientos años , y que 
enfeñó por si mifmo el culto con que quiere fer 
férvido : que quien ha abrazado efta Ley , no de
be apartarfe de ella; y que el que la abandona, 
fe rebela contra el Cielo: que no permite efta Ley, 
que fe praélique la ceremonia del Tiaochin ; y que 
por tanto no puede mudar de Religión. Dixo tam
bién , que arregla perfectamente la Ley de Euro
pa , el efpiritu, y el corazón : preferiré abftlncn-. 
cías faludables : reprueba las culpas mas interiores, 
y condena aun el penfamiento del mal; y que nin-f 
guna otra Ley es verdadera.'

Xx2¿ Le



Le inftámoscon mas fuerza, y le diximos : L< 
Ley de Europa es feguida folamente de los Eu
ropeos , y pretendas, que el queda dexa , fe re
bela contra el Cielo ? Qué! No es el Emperador 
nueftro Dueño , Amo , y Señor , por orden de el 
Cielo, y no quieres obedecerle ? Puedes negar; 
que ores rebelde , y que ofendes el Cielo? Res
ponde con claridad : Quedó Ourtcben confufo , y 
embarazado , y tocando la tierra con la frente, 
dixo : Me es infufrible la acufacion que fe me 
hace , de no fer obediente al Emperador : con to* 
do elfo no me puedo mudar. Le hicimos nueva? 
inftancias : Decís, le replicamos , que arregla k 
Ley de Europa el efpiritu , y el corazón. Er 
los Libros de nueftrós Sabios antiguos no fe 
aprende lo mifmo? No fe hallan en ellosá ca
da paífo las máximas figuientes? No os engañait 
á vofotros mifmos , tened el efpiritu bueno , y 
redo, ajuftad vueftros corazones, y muchas otras 
femejantes ? Qué puedes refponder ? Dices tam
bién , que baxó el Señor del Cielo á la tierra; 
tiene Cuerpo ? Le has vifto ? Añades , que na
ció entre los hombres para falvarlos, mas ha de 
mil , y fetecicntos años : fea afsi enhorabuena. 
Luego antes de aquel tiempo , en el Reynado 
de Tao , y de Cbum , n© exiftia la Ley de Eur 
ropa ; y fin embargo íe daba culto al Ciclo ; fi 
lo niegas , ferás el único- que no lo con fu-fía-. 
Qué pretendes, pues , manteniendo tan obftina- 
damenre la Ley de los Europeos ?• -Te atreve
rás ;i decir , que es faifa la Dodrjna de nuef- 
tros Sabios antiguos A y que la de Europa es la 
única verdadera? -

A
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Á todo lo referido dio Ourtchen refpufcftas po* 

4co inteligibles , que indicaban él embarazo en que 
íe hallaba. Nos habló de una Ley antigua , y de 
una Ley nueva: nos dixo, qne no era menefter 
ver las verdades para creerlas, ni haver vifto la 
Jbaxada del Señor del Cielo á la tierra para creer
la : gafto muchas palabras , que no comprehen-, 
diamos , y perfiftió diciendo , que no podia mu* 
Mar. Fatigados de fus difeurfos , poco juiciofos, 
Je diximos : Joven, no contento con el delito de 
Rebelión, de que eres reo , has feguido una Ley 
faifa, y no la queréis renunciar : merecía efto fo
jo , que fe te hiciefte morir en efte mifmo inflan
te ; pero nueftro incomparable Dueño , por fu An
gular clemencia, fufpende el rigor de fu juftici'a. 
fTe embia. algunos Grandes á inftiuirte , y exor* 
tarte á que buelvas fobré ti, y á decirte , que 
Ti te enmiendas , renunciando efta faifa Ley , y 
bolviendo á las ceremonias de los Mantcbeus ? el 
negocio eftá concluido > pero fi profígues en tu 
obftinacion , y reíiftes á la orden del Emperador, 
«nifmo , toma tu partido 3 y refponde»

Tocando Ourtchen la tierra con la frente , di- 
íxo : Los. beneficios del Emperador , mi Señor, 
fon muy grandes: el amor que me tiene llegó á 
Tu colmo: nje es infufrible la nota de no ferie 
obediente. Le replicamos : No has entrado con 
tu padre en la rebelión de Afana ) y de Seflefad 
No has cometido delitos de todas clafes? Quan-, 
tas veces has merecido la muerte? El Memorial,' 
que. prefentaron. los Grandes al Emperador para 
condenar á muerte; fe^un las leyes,á tu padre; 
y fus hijos j exifte. todavía , y Jo tiene fu. Magek

jad
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tad delante de los ojos : fi refponde á ello el 
Emperador:, tu muerte es cierta. Nofotros , tefti* 
gos de tu obftinacion en no dexar efta faifa Ley^ 
tenemos por cierto , que difeurres de efta mane-* 
ra : He merecido la muerte , fi aora me hacen mo
rir , porque he abrazado la Ley Chriftiana , 
firvo al Señor del Cielo , eondeneme enhpra.-t 
huena.

Todo nueftro trabajo ha fido inútil, como} 
fe ve por la cuenta , que damos á vueftra Magef-( 
tad : no nos fue pofsible vencer fu obftinacion^ 
fus refpueftas han fido fiempre las mifmas: Que 
no podia abandonar , fino con la muerte, la Doc
trina que profeftaba : Que nunca fe apartaria de 
tila ; y que fi por efta caufa le condenaban a 
muerte , moriría guftofo. Atendidas ,pues, y con-» 
Aderadas todas las circunftancias, haviendo Ourt-, 
eben , y fu padre feguido la facción de Afana , y¡ 
dzSeJJefa , cometieron delitos de todas efpccies^ 
y por ellos fueron quemados los hueíTos de Sou* 
nou. Los Grandes , haviendolo deliberado madu-t 
ramente, fuplicaron á vueftra Mageftad, que le con-t 
denaíTe á muerte con fus hijos. Ourtcben , havien¿ 
do profeífado una faifa Ley , vueftra Mageftad le; 
mandó intimar muchas ordenes confecutivas, ad-t 
virtiéndole , que fiendo Mantcbeu , y haviendo fi-* 
do de la Sangre Real, debía,en el culto del Cie-J 
lo , feguir las ceremonias de fu Nación. No de-j 
hiera Ourtcben gravar muy adentro de fu co’razon^ 
y poner con refpetó fobre fu cabeza los benefi-t 
cios de vueftra Mageftad , mudando al inftante fu 
Religión? Pero en lugar de obedecer á tan refpe-» 
tables mancos, llgnanda fu cabeza con difpa^

¿ata-
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tStáSás idéás, refpondió fiempre , que haviendo-? 
fe hecho Chriftiano , jamás abandonaría fu Reli
gión.

Prueban con evidencia fus refpueftas , que ha 
tomado fu partido , y que difeurre de efta mane
ta : No puedo evitar la muerre , que merecen mis 
tulpas, y las de mi padre : fegun Jas leyes del 
Imperio , no puedo lograr perdón : fi le me conde
na ahora á la muerte, porque foy Chriftiano , y 
honro al Señor del Cielo , fea afsi enhorabuena, 
moriré guftofo. No fe ocultó a las luces, y pene
tración de vueftra Mageftad efte fu difeurfo: fife 
le hiciera morir , porque profeífa una faifa Reli
gión , lograría fu intento.. Es , pues, mas confort 
me al confejo, y determinación de los Grandes, 
prefentada a vueftra. Mageftad, tratarle como re- 
beldé, y executar , fin dilación, la Sentencia de 
muerteá efte fin le prefentamoscon refpeto* 
efte Memorial..

Fácilmente fe conoce , que los Grandes, quan
do eferivieron el Interrogatorio, no havian com
prehendido muchas refpueftas del Principe Jofeph, 
principalmente aquellas que hablan de la Ley an
tigua 5 y nueva , y de la Encarnación del Verbo. 
Eftas verdades eftan explicadas en muchos.Libros, 
que havia. leído el Principe , y aun aprendido de 
memoria.. Dexaron los Jueces paífar. algún tiem-; 
pO; antes de hacer fu relación, ó por lámenos no 
tocó, el negocio fu Mageftad: hafta el dia z i. d’e 
Mayo : era el dia en que fe hacia la. ceremonia 
Tartara Tiaochin. Con efta ocafion dixo á los. 
Reguíos , y a los Gxxn&c$..Mantcb.eus, que los hi

los de So/tnou ^ñ: rebeldes: que eran unos, genios,
tu^



J $ i Cartas de las Mifsiones
turbulentos , y que no fe debía dexarlos cón vf* 
da. Poco defpues pafsó el Governador General 
de Pekin á la Cárcel del Principe Jofeph , acorné 
panado de Albañiles , Carpinteros , y otros Oficia
les : examinó con atención la cafa , y el patio, 
y dixo al Principe : Ago} ( afsi fe llaman todos los 
hijos del Emperador , y de los Principes) efte 
lugar es muy efpaciofo para ti > te conviene otro»’ 
mas eftre*cho , y mas á propofíto para mantener-» 
te en el recogimiento interior -, y para que no ten-» 
gas diftracciones en la Oración. Es afsi, refpondiq 
el Principe , me bafta otro parage menos efpacio-* 
fo. Qué edad tienes ? preguntó el Governador^ 
Tengo veinte y tres años , refpondió el Principen 
Qué hace aquí efte criado ? replicó el Governa-» 
dor. Es precifo que falga? refpondió el Princi-» 
pe : Le entraron conmigo, para que me ayudaíTq 
de quando en quando á foftener el pefo de mis 
cadenasno le necefsito, y no ha cometido cul-í 
pa para eftár encarcelado. Yo le haré falir , dixq 
el Governador ; pero antes quiero, que fe te fabri-» 
que una pequeña Hermita. Al decir ;efto , llamó! 
los Oficiales , y Peones : la prifion fe reducía á tres 
pequeños quartos fobre el mifmo pifo : dividió 
uno de ellos en dos, no dexando fino el efpa-t 
ció de feis pies en ancho, y diez de largo: pu
fo una pequeña puerta en la parte delantera, y 
al lado una ventana. A la diftancia de cinco pies 
delante de la puerta, levantó una pared tan alta 
como el techo , y en ella pufo un Torno para que 
fe le paftafle la comida : luego hizo falir al cria,-* 
4o antes que fe acabafte la pared.

gfte criado, de edad de diez y ocho años,por4
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ffombrS Mafiaoell , havia fido bautizado el dia de 
la Commemoracion de San Pablo , cuyo nombre co
mo , y en adelante le llamaré Pablo Ma. Me hizo 
una vifita el dia 16. de Junio, y me contó loque 
acabo de referir: le pregunté mil cofas , y me 
refpondió con mucha finceridad, como fe veri 
¡por lo que voy á decir.

He eftado encerrado , me dixo, dos años , y 
‘quarenta y un dias con el Principe Jofeph : femé 
havia dado palabra , que no eftaria mas de dos; 
mefes en la Cárcel; y que pallado efte tiempo , fe 
pondría otro en mi lugar. Viendo, quenopenfa- 
han en mi, eftuve a pique de morir de melan-< 
colia. Lo fentia mi Amo , y con todos los me
dios pofsibles procuraba confolarme : atribuía mi 
trifteza a la defgracia de no fer yo Chriftiano; 
me inftruia cada dia , aprendí las Oraciones , y 
poco defpues me fenti tan quieto , y foftegadox 
que no penfaba mas en falir de la prifion. Se han 
via mi Amo preferipto la diftribucion íiguiente , y 
la guardaba con exa&itud: fe levantaba muy tem
prano , y rezaba en el Libro grande, que labe de 
memoria : tenia tres Libros, que tratan de ia Re
ligión , los leía cada dia por algún rato, y los fa- 
be también de memoria. Defpues de comer fe en-: 
tretenia en algún exercicio corporal: hacia un ho
yo en el patio , luego facaba tierra de otra par-^ 
te , y lo llenaba: yo le ayudaba en una obra tan 
inútil: nos faltaban intrumentos de hierro , y nos 
ferviamos de la leña mas dura , que fe nos da-v 
ba para la chimenéa.

El Cang, ó Parapeto de cal, y canto , fobrcj 
pl qual nos acollábamos , eftaba maltratado , y
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no fe podía quemar fino carbón de piedra deb a-¿ 
xo de ello, y fu vapor caufaba'á mi Amo ta
les dolores de cabeza , que paíTabamos.el Invier
no fin lumbre. Le dió gana de hacer unos hor
nillos con la tierra que facaba del patio ¿y ela<ma 
que nos traían para encender el carbón de pie-:; 
día. En vano le decía , que fabia por experiencia,/ 
que no fe encendía fino carbón de lena enfeme/ 
jantes hornillos, porque me refpondia: Trabaja,, 
y no te dé cuidado. En efe&o, fucedió lo que 
hafta entonces no havia vifto , que hacia, buena 
lumbre el carbón de piedra , encendiendofe fia: 
dificultad..

Llegando el tiempo feñalado para el oficio, 
manual , tiraba fobre los ombros las cadenas dé 
los brazos, y cuello, y arraftraba las de los pies:; 
ni una fola vez me dixo,, que foftúvieífe fu pelo, 
fino quando tenia que mudar veftido- Se rompió 
una vez un eslabón de fus cadenas , y avisó 
los Guardas para que fe compufiefTe^ Defpues de 
cenar rezaba las Oraciones de la noche.. Por lo que 
mira á los dias de abftinencia , defde que fue pre- 
fo en Furdane, no tenia que avifarlé quando eran, 
porque por no quebrantar alguno , no. comió, car
ne en todo efte tiempo. Yo folo confia carne : de
cía mi Amo, que era un. grande pecador, y que 
debía hacer penitencia : ni por el rigor de la pri- 
fion , ni por el pefo de fus. cadenas, ni por fu. 
continua abftinencia, dexaba de mortificar fu. cuer
po con aufteridades. El ■ ruido que hacia un veci
no con varios Inftrumentos en honra 4e fus Ido
los, nos anunciaba el primer dia de la Luna, y 
el de una garrucha ,* con que fe íubia una Vande-P

ra
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ra delante de un Templo cercano.) fobre un Ar" 
bol grande, colocado alli á efte fin ,nos noticiar 
ba eL dia quince de la Luna. Hallaba fu genio in
ventivo mil medios de variar fus exercicios : un* 
yez me hizo quitar del techo algunas tejas , y po
co á poco las cortamos con unas piedrecitas cha
tas , y con huellos. Haviendo defpues abierto un 
hoyo, y hallado un poco de Marmol blanco, y en 
■otro parage Marmol negro, nos pulimos á labrar* 
lo, y á pulirlo con otras piedras, y en poco tiem
po compuírmos un juego completo de Damas : afsí 
fe. ocupaba fuera de los tiempos de lección Efe 
piritual, y Oración.

Luego fuccedió el Interrogatorio. Vino á la Cár
cel el tercer Regulo conPoutache, Gefe de Van- 
dera , y muchos otros Mandarines. Le dieron tan
tas reprehenfiones, que apenas fe pueden imagi
nar otras , por haver abandonado las ceremonias 
de fus antepaífados para Feguir la Religión de los 
Europeos. A los baldones feguian las mas hedías 
palabras : Renunciad á eífa Ley , le decían , y fe 
olvidará fu Mageftad de vueftras culpas , y os de- 
bolverá vueftros Empleos , &c. Pero refpondia 
fiempre mi Amo , que la Religión que profefta
ba , era la única verdadera; y que antes de dc- 
xarla , perdería la vida. Profeguian en fus inftan
cias : tomad, y leed la Ordenanza del Empera
dor. Haviendola leído mi Amo , fe inclinó hafta 
la tierra ; pero refpondió conftantemente , que 
no podia mudar de Religión. Hablaban eftos Se
ñores tan prefto en Lengúa Tartara, como en Len
gua China, y fe me efeapaban muchas cofas; pe
ro veía , que eftaban muy enfadados , y que al

kYy A ” tiem-
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tiempo de fetirarfe, le miraban xon ojos llenos 
de fuego, y le decían muchas injurias.

Vino' defpues otra tropa de Mandarines , y 
le llenó de oprobios. Le preguntaron algunos , bur-í 
iandofe, íi era, hijo de los Europeos, ü de los 
Mantcheus , y les .preguntó mi Amo , fi los que 
frequentan las Efcuelas de Confucio eran hfyos 
fuyos. Añadió luego: Aprenden fu doctrina , y no 
tienen con él otra relación. Uno de los Mandarí-, 
nes, que por haverfe cafado con la hermana de 
mi Amo , havia fido defpojado de fu Dignidad, 
fin perder fu Empleo , .infultandoíe, le hizo Ja mif
ma pregunta. La refpuefta fué preguntarle , fi era 
hijo de Koenlaoye, á quien honraba de rodillas con 
tanta devoción. Calla, le dixeron los otros , te 
habla tu cuñado ea nombre del Emperador : no 
dixo mi Amo mas palabra , fino para efeufarfe de 
no haverio fabido. Koenlaoye , que fe llamaba tam- 
bien Koenyaotcb 'am 3 haviendo andado con un carre
tón , y hecho el oficio de Saltador > llegó á fer 
General. Defpues de fu muerte fe le fahricó un 
Templo , y los Matcbens , creyendo , que los ha 
ayudado á conquiftar la China , le honran de un 
modo particular. En fin , fe facó á mi Amode la 
Cárcel, para interrogarle por la tercera vez. No 
Je fegui ; pero me dixo á fu buelta, que havienr 
do de prefentarfe delante de los Tribunales para 
dar razón de fu Fe > no tenia que prevenir fus 
refpueftas, porque Dios.infpira k) que fe ha de 
decir. Me llaman , dixo > rebelde , y dicen, que 
quebranto las ordenes d.el Emperador. Cómo po
dré obedecerle, fi me manda fer rebelde á Dios? 
Bien conozcoqué fe confitarán. mis bienes.,, pero
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gó importa. Luego me condenaran á muerte, y 
Jes la mayor felicidad , que puedo defear. A ti te 
idexáran en paz : pero pienfa muy de veras en 
¡aprender bien el Cateciimo , y de vivir como? 
buen Chriftiano : no eftaria cargado de cade-, 
ñas , ó no lo eftaria por tanto tiempo > fi no fuera 
Verdadera efta Religión.

En fin , anadió Pablo Ma ; encerraron á mi 
Amo en un calabozo, como ya lo tengo referido; 
y me pufieron en libertad : me encargó, que le 
Encomendarte en las Oraciones de todos fus Ami-, 
gos, y que les dixefte, que eftaba bueno,y confiante.* 
Me hizo poner en mi cofre una chupa vieja de feda 
blanca , fus medias , y fus botas ya ufadas : no tenia 
otra cofa que darme. No es pofsible hallar otro 
Amo tan bueno : nunca le oi una quexa , ni le; 
vi feñal alguna de impaciencia : el único fenti-; 
■miento que tuve con él , fue la necefsidad de de-; 
xarle. Dio Pablo Ma el mifmo teftimonio á todos 
los que le preguntaron , y en particular al Doc-. 
tor Don Antonio Rúa, Proto-Notario Apoftolico, 
y Secretario de el Embaxador de Portugal, quien 
for medio de fu Interprete, recibió fu depoficion. 
.Guardé con refpeto los pocos veftidos , que me 
entregó Pablo Ma. , y en trueque le di otros 
nuevos.

Entretanto quepaftaban eftas cofas en Pekín; 
defpachó uno de fus Eunucos á la Corte el quinto 
;Regulo> embiado del EurcLane 3 para tomar la con- 
fefsion de los Principes Chriftianos , que eftaban 
alli encarcelados. Le mandó el Emperado efperar 
por mas.de die£ dias. 4-la. puerta del Palacio. fii|

mas.de
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darle refpuefta : lo que indicaba, que las noticias 
que traía el Eunuco no eran del gufto de fu 
Mageftad. El dia 25. de Mayo rae vino á ver Pe
dro Yang, con un Chriftiano , llamado Luis Vang¿ 
llegado recientemente del Furdane, y embiado por 
la familia del Principe Stanislao. Mé contó cfté 
Chriftiano, que el quinto Regulo, Principe, de 
ün genio fuave , y naturalmente bueno , havia 
interrogado muchas veces á los Principes Juan , y¡ 
Francifco, en prefencia del General de las Ar
mas : que teniendo orden de condenar a muerte los 
Chriftianos , que no renunciaban á Jefu-Chrifto, 
havia íido tan movido de fus refpueftas , que no fe 
havia podido refolvér á dar la muertfe a unos hom
bres , que no hallaba Reos de delito alguno : que 
havia tomado el partido de recibir por eferito fus 
confefsiones, y todos los medios conque fe de
fendían , y juntamente los Libros de nueftra San-* 
ta Ley , que le prefentaron : que con un ExpreíTo 
havia embiado todo al Emperador , quien havien
do retardado por mucho tiempo la refpuefta , ha
via en fin dado la orden figuiente. Quiere eíTa 
gente difputar ? Que fean , ¡pues , conducidos 
Pekin , cargados de cadenas , para que difpute: 
Luego que fe recibió la orden en Furdane , fue
ron pueftos los Principes, Juan, y Francifco , cada 
uno eñ fu carreta , y mandó el General prender, 
ai mifmo tiempo todos los demás Chriftianos , y 
guardarlos estrechamente, hafta que recibieífe la 
ultima refolucion de la Corte. Añadió , que ha-i 
via partido dos dias defpues de ellos: que venían 
inuy defpaciq.: que Jos hacia conducir el quintq
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Regulo , efcoltados de Soldados , con fus Oficiales. 
2 fu frente , y que los feguia de lexos. No pude' 
íacar mas noticias de efte buenNeophyto.

Llegaron los dos prifioneros el dia 17. y po- 
Jaron fuera de la Ciudad. El dia 28. por la roa- 
nana pafsó el Regulo á Palacio , para dar cuenta ai 
Emperador.. No fabia que fe daba Audiencia el 
mifmo dia al Embaxador de Portugal. Dos Prin
cipes , hermanos de fu Mageftad , le vieron entrar, 
y le avifaron de efte contratiempo. Ai punto fe 
bolvió atrás,y Calió alencuentro de los prifioneros, 
que ya eftaban dentro de la Ciudad , y los hizo 
bolver al parage donde havian paífado la no
che. Tuvo , pues ,’el Embaxador aquella mañana 
fu Audiencia, como lo diré en la Carta figuiente, 
y con motivo de efta Audiencia, repartió fu Ma
geftad á todos los Grandes una efpecie de declara-- 
cion r en la qual explicaba fu parecer fobre las di-~ 
ferentes Religiones.

El diaz?. dio cuenta eí Regulo de fu comif- 
fion , y el mifmo dia llevó los dos prifioneros aL 
Quartel Oriental de la Ciudad , donde fueron en
cerrados en dos cárceles íeparadas, y guardadas, 
cada una por veinte Soldados. El dia 30. el mif-i 
mo Regulo , acompañado de los grandes Mandari
nes, fue embiado-i la cárcel á examinar losPrln- 
<ipeá. La relación qué dio de fu Interrogatorio., 
foécomo fe figue. „ Fuimos defde Juego á hablar a 
33 Siinghien , y le diximos : Eres infiel al Empera* 
„ dor; no tienes» refpeto á tus antepaífados : has 
,y abandonado la Religión de tus padres , para 
„ abrazar una Ley funefta , y proferipta. Reípon- 
dió Surghien.: La Ley que figo .roe manda honrar* >

en
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tn primer lugar al Señor del Cielo • én fegunda 
lugar al Rey , y luego á nueftrós padres , y ma
dres; pero no dá culto á Fó. Eftoy fumamente 
agradecido á los beneficios del Emperedor, le foy 
fiel, y no firvoá dos Amos.

No reconoces dos Amos ? le replicamos : có-í 
mo entiendes efta palabra ? Manda el Emperador^ 
que renuncies á la Ley Chriftiana, y refiftes obfe 
tinadamente á fus ordenes ? No es efto reconocer, 
otro Amo ? He examinado , dixo Surgbien, por, 
mas de veinte años , con mucha aplicación , y ef< 
tudio , la Doótrina Chriftiana, para inftruirme er> 
ella , y exercerla: he hallado , que es muy fu-i 
til, y muy profunda. Pretendes , le diximos , que 
es Doófcrina fútil, y profunda : dinos algo , que 
no fe halle en nueftrós Libros. Tuvo Surgbien difi-t 
cuitad en refpondernos ; y haviendo penfado por. 
un poco de tiempo , dixo : En l¡a Dynaftia de los 
Otan , el Señor del Cielo fe hizo Hombre , baxó á 
la tierra , fue crucificado , y murió para llevar él, 
folo fobre si los pecados de todos los hombres; 
No eftá efte punto en los Libros de la China , y, 
fin embargo es muy cierto : nos lo predican los: 
Europeos ; y quien pensara , que vendrían de tan 
lexos , caminando tantos millares de leguas , parg 
mentir, y engañarnos?

Le replicamos: Lo que acabas de decir de ut| 
Hombre , que cargó fobre si los pecados de todos 
los hombres , es incomprehenfible. Es una de aque-« 
lias Fábulas, con que fe entretiene el Pueblo. Muy 
bien dixo nueftro admirable Dueño, que te has 
dexado engañar por algún Europeo ignorante; den 
Viera entenderlo ¡ y mudar dg ¿ióta®ea i haz uí|
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«rítante de reflexión 3 antes que nos refpondas. La 
Religión Chriftiana , refpondió Surghien , enfeña 
cofas verdaderamente maravülofas. Si queréis que 
hable de ellas , ruego al Principe , y á los Gran
des , que me introduzcan á la prefencia del Empe
rador , para que le explique la Ley del Señor de el 
Ciclo. Nada puede fer mas ventajofo á fu Ma
geftad.

Cómo te atreves á hablar de efta manera er-i 
clamamos todos ? No tiene leídos fu Mageftad to
dos los Libros de Europa ? No tiene penetrado fu 
fentido mas myfteriofo ? Se digna de inftruirte , y( 
aun no lo entiendes ? Hablando de eífe modo , te 
haces Reo de un delito mas enorme , que del de la 
rebelión. No fe te ofrezca decir otra vez cofa fe
mejante : dínos ahora : quieres , ó no quieres mu
dar ? Refpondió Surghien : Si digo con la boca 
que quiero , y con el corazón no me mudo , en
gaño al Emperador. Efto es , replicamos nofotros, 
que no quieres. Entonces declaró Surghien en los 
términos mas claros , que perfeveraria hafta la 
muerte en la Religión que havia abrazado. Exa
minamos defpues a Curtcben , ( afsi fe llamaba el 
Principe Francifco ) y con igual obftinacion nos dio 
las mifmas refpueftas , que nos havia dado fu 
hermano.

Por tanto juzgamos, qué deben fer tratados el 
uno, y el otro a como lo ha íido Curtcben ,y que 
fe les haga el procelfo , no por fu Religión , fino 
por otros delitos. Tales han íido fus refpueftas , y 
las prefentamos con refpetó á V. M. Defpues de 
tan ruidofas , y 'tan inútiles diligencias , fe decía 
publicamente , que havian falido pial, y fin honra
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los Principes, los Grandes , y los Tribunales , en 
el ataque que dieron al Chriftianifmo , en la per
fona de unos Principes , que fon Chriftianos de po
co tiempo á efta parte. No pudo el Emperador 
difsimular fu fentimiento : lo manifeftó primera
mente con palabras , y luego con obras. El dia 
2i. de Mayo , al falir de una ceremonia de Reli
gión particular á los Mantcheus , detuvo á los Prin
cipes, y Grandes , que havian afsiftido, y les di
xo : ,, Los hijos de Surniama fon infieles á fu 
,, Rey : no tienen refpeto á íus antepaftados : fon 
33 unos alborotados , é infenfatos , que no mere- 
„ cenia vida. Loque dixo aquel día, lo repitió 
,, vi dia 28. del mifmo mes , en un papel dirigido 
3i á los Grandes del Imperio , y publicado en la 
33 Gaceta. Lo compufo , con ocafion de la prime- 
3, ra Audiencia ,que dio al Embaxador de Portu- 
3, gal. Es digno de notar, dice , que el dia mifmo, 
que fe celebra el nacimiento de Fee , vi al pie de 
mi Trono un Embaxador de Europa. Se pone 
luego á dogmatizar , y erigiendofe el Juez So
berano de todas las Religiones, fe burla de la Sec
ta de Foe, y pretende refutar algunos Artículos 
del Chriftianifmo.

Se dexa caer defpues fobre los hijos de Surnia
ma con mil injurias, y llamándolos locos , por 
haverfe hecho Chriftianos. El cumulo de fu locu
ra, añade , es decir , que eftán promptos á der
ramar toda fu fangre por femejante caufa. Sin pre
tenderlo , hace el Emperador en.eftas palabras el 
mas magnifico elogio de los mifmos , cuya con
duéla intentaba cenfurar. No dudaban los jueces, 
que luego que fe hicieíTe relación del proceífo,
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los mandaría fu Mageftad executar en el dia mifmo» 
y afsijhavicndo de relatar el negocio el dia ocho de 
junio, en que caía el Domingo de la Sandísima Tri
nidad , previnieron por la mañana lo neceftario pa
ra la execucion. Plantaron las eftacas en la Plaza 
publica , fe.apoftaron los Soldados con fus Oficia
les en 1aPlaza , y en las calles , por donde havian 
de paíTar los Reos.Commoviófe el Pueblo todo: pa
raba cada uno á preguntar , qué cofa era , y de 
qué fe trataba ? Refpondian los Soldados , que 
iban á defquartizar los hijos de Surniama,, porque 
eran Chriftianos. Efta la Iglefia de los Padres Por- 
tuguefes en la calle por donde paíTan los que van 
á fer ajufticiados , y fueron los primeros que tu
vieron la noticia , avifados de la gritería, y movi-i 
miento del Pueblo.

PaíTaron al punto dos Padres Portuguefes £ 
participarlo al Embaxador de Portugal , á cuya 
cafa llegué un inflante defpues. Nos refpondió, 
que contaba entre los mas bellos dias de íu vida, 
efte en que fe hallaba en Pekin , como teftigo 
del triumpho de eftos Héroes de la Religión. El 
Señor Conde Saba Ouladislavifcf^ , Plenipotenciario 
de la .Czarina en efta Corte , fentia fu partida, 
porque no podia fer teftigo del gloriofofin de tan 
iluftres Confeffores de Chrifto. Me rogó con inf- 
tancíasque fe lo eferivieífe , y añadió , que pe
dida continuamente á Dios , que les dkffe perfe- 
verancia en la Fé. Mas de veinte Carbólicos de lá 
familia del Embaxador me hicieron las mifmas 
promeftas , y no dudaban , que probados eftos Se
ñores con tan largo deftierro, y con tantas aflic^ 
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cioncs, coronarían en fin el facrifieio de fu vida 
con una preciofa muerte.

El mas iluftre de la comitiva era el Abare 
Crujfala, , Sacerdote de Dalmacia , c Hiftoriogra- 
pho de la Corte de Rufia : quería , que á cada 
inflante fe le contarte la Hiftoria de los Principes, 
y todas las circunftancias de fu perfecucion , para 
referirlas defpues á los Catholicos de fu País. En
tretanto acudieron , y rodearon las puertas de las 
Cárceles , para decirles ei ultimo á Dios los cria
dos , y los efclavos de los Principes, hombres, 
y mugeres, fin que faltafíen los que todavía eraa 
Gentiles. Efperaban los Chriftianos ver por fus 
ojos lo que tantas veces havian admirado, leyen
do las Vidas de los Martyrcs antiguos > pero fe 
fruftró fu efpcranza, porque no ratificó el Empe
rador la Sentencia ; pues dio al Governador de 
Pekin tales ordenes , que fe conoce , que les per
donaba la vida , para que fueífe mas largo fu 
martyrio.

Llenó enteramente el Governador las inten
ciones de fu Mageftad : hizo preparar cerca de 
lina Puerta Septentrional déla Ciudad dos Cárce
les , cada una de feis pies de ancho , y diez 
de largo , no dexando mas luz, que la que en
traba por la puerta , y por una pequeña ventana, 
que eftaba al lado. Mandó fabricar una pared tan 
alta como el techo, y en ella pufo un Torno por 
donde fe les dieífe la comida. Eftando todo dií- 
jpuefto , facó á los Principes Juan , y Francifco de 
las Cárceles donde eftaban, y haciéndolos fubir 
fobre una mala carreta , fin decirles donde los 11c- 
bwr ¿ los encerró en. $an lóbregos calabozos, para

que
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que allí paffaífeñ el calurofo Verano de efte País. 
Señaló* lo que fe les havia de dar cada dia , y fe 
reducía á la tercera parte de arroz , que fuele 
comer un hombre en las veinte y quatro horas, 
Veinte dineros para yervas , y el pan que que
rían. Guardaban día , y noche á los prifioneros 
quarenta Soldados , con fas Oficia les, para que nin
guno fe acercaífe á las^ cárceles , las quales efta
ban isladas# Todo contribuía, á que no vivieífen 
mucho tiempo.

Pretenden algunos , que havia dicho el Empe
rador , que no eftarian all-i ocho dias fin que mü- 
daífcn de lengúage : pero lo dificulto mucho ,por-, 
que conocía bien la inalterable firmeza de los Prin
cipes , y no podia creer, que los mas rigurofos 
tratamientos fueffen capaces de vencer fu conftan
cia. Pero fea lo que fe fueífe , ya eftán fepultados^ 
en v ida., hafta que quiera el Señor coronar fu per- 
feverancia,acrifolada con tan largas pruebas. Por no 
interrumpir la serie de las piezas autenticas del Pro- 
ceffo’, omití muchas particularidades edificad vas 
.dignas de faberfe , y las Garras , que recibí de los 
Principes antes que partidíen del Furdane. Lasac- 
ciones«mas menudas de tan generofos Confeífores, 
nos pueden fervir de inftruccion , y enfeñanza. 
Luego que llegó al Fui dañe la orden de conducir 
dos Principes á Pekín, eftando para mentar en fus- 
•carretas, rogóla Princefa C ecilia al Governador, 
•que le fueífe permitido dcfpcdirle de el Principe 
Juan fu efpoío. Se lo negó el Governador; pero 
ella, juzgando que tenia la licencia por derecho dt 
.naturaleza,. fe pufo en camino , y prefentandofe á 
¿a puerta de la, cárcel > entró adentro ,, fin hacer
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cafo de lo que le decían los Guardas , que por ref
peto no fe atrevieron á detenerla* por fuerza. Lue
go que vio a fu marido , fe pufo de rodillas, y 
con un ayre modeíto } y foííegado le preguntó, qué 
ordenes la dexaba? ,, Guarda, dixo el Principe, los 
„ Mandamientos del Señor del Cielo : ten cuidado 
„ de inftruir bien átu familia, y dé no tomar pena 
,, por lo que me fucedieífe á mi: No es mi fuerte 
„ digna de laftima. Acabadas eftas pocas palabras, 
fe retiró la Pi íncefa.

Haviendo los Principes llegado el dia 2,7., de 
Mayo al Arrabal de Pekín, fueron encerrados en 
una pofada , echando de ella hafta el dueño de 
la cafa. Nadie podia acercarfe , porque eftaba la 
puerta guardada por un* Oficial, y muchos Sol
dados. Los dos carreteros folamente tenían la per- 
mifsion de entrar., y falir, para comprar lo ne- 
ceífario para fus cavallos > y quando bolvian , fe 
tenia gran cuidado de regiftrarlos.• ■ •

Havian falido al encuentro de los dos Princi
pes algunos criados Chriftianos : pero no havian 
podido verlos, ni en el camino , ni en la pofada. 
Obfervaban de lexos lo qúepaflaba'; y haviendo 
.efperado largo tiempo, vieron que íalia uno de 
los carreteros cargado de un facó , para comprar 
habas , y paja para los cavallos. Le ftguieron dos 
al parage donde iba á hacer fu provifton : tomaron 
fu tiempo , y le defeubrieron- ingenuamente , que 
jeran criados de los prifioncros. El- carretero ppr 
fu parte les dixo , que havia traído ál Principe 
Francifco, pero que no fe atrevía á llevarle cofaaV- 
guna ; porque entrando en la pofada1, feria regif- 
jtrado con,mucho rigor. Le refpondíerón , que
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fe trataba de llevarle algo , fino de decirle, que 
eftaban alli; pero_ por fi acafo no te acuerdas de 
nueftros nombres , los vamos á eferivir en la 
mano con que agarras la boca del faco ; note pe
dimos lino que los mueftres al Principe. Le lle
varon aúna taberna , y dos tragos de vino , y al
gunos quartos en dinero, difiparon fu miedo : tomó 
defde luego precaución de no comprar mas de la 
mitad deloque havia menefter, para poder falir 
otra vez , y llevar la refpuefta , que no dexaria de 
valerle otra gratificación.

No tardó en falir , no con la cabeza defnuda 
como antes, fino con fu efpecie de montera , en 
que havia efeondido un;i Caita del Principe Fian- 
cifco. Era un Memorial , que havia eferito en el 
viage , fobre papel de Corea , y que havia do
blado de manera , que pudiefte fér remitido á fus 
criados , lograndofe ocaíion. Contenía una inf
truccion de lo que havian de hacer fus domefticos, 
en cafo que fueffe quanto antes condenado á muer
te , ó que fueíTe detenido mucho tiempo en la 
cárcel. Guardó preciolamente el original , y lo 
doy aqui fielmente traducido.

En cafo de una larga priííon , fi fe me per
mite encender lumbre , bufeame algunos muebles 
de cocina , de que fe firven los pobres , para co
cer arroz, calentar agua , &c. Si no fe me da efta 
licencia, procúrame algunos panecillos de yervas 
Paladas , y The: bafta eíío para los dias ordina
rios. Los Domingos me embiaiás The con leche, 
y unos panecillos rellenos. Son unos pafteliilos de 
harina negray. baca : fuelen fer de carne de ani
males , que murieron de enfermedad , y comida 

or-~
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ordinaria de los peones, y gente pobre. El dia de la 
Natividad me embiarás una libra de carne , y The 
Tártaro. Si huviere alguna noticia favorable á la 
Religión , comprarás un poco de Longwen es una 
fruta dulce, y guftofa. Si las noticias fon malas , me 
remitirás un paquete de Nimpbea , es una fruta 
amarga , y de mal gufto. Si fe mé permite mudar 
de veftidos en las quatro Eftaciones del año, los 
mandarás hacer para el Verano de telas burdas ; y 
para el Invierno de pelos de carnero , y cabra, 
procura , tanto como puedas , remitir cada año 
algún fo corro de Furdane.

Si me hacen morir por la Religión , no juntes 
mi cabeza con el cuerpo , ni le mudes bellido,’ 
dexalo como eftuviefte entonces : que el atahud 
fea de los comunes , y á lo mas cuefte dos , ó tres 
taels : que fea llevado mi cuerpo fin pompa á 
Tangfangtien , fuera del recinto del fepulcro de 
mis antepaífados , por la parte de Oriénte , y fea 
enterrado fimpl’emente , y fin adorno de tumulo¿ 
hafta que fea reftablecido el honor de mi padre; 
llegando efte cafo, podrás hacer algún adorno én 
mi fepulcro. Si quiíieífen los Padres difponer de 
otra manera de mi cuerpo , hagafe lo que man-, 
daífen. Si no tienes con que hacer efte gafto , pi- 
de por gracia á Hou 3 Tcbang , Yong ¡ y ^ongí 
( fon quatro criados antiguos de fu padre ) de ha
cerlo por caridad, y laftima, Dá por ahora qui
nientos dineros al carretero: pues nada Retraído 
del Furdane.

Havia el Principe puefto al fin de efta dirección 
fiete puntos negros , atraveífados con dos' linea-s 
paralelas, Nadie ha podido* congetutár lo.que nos
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«juerfel 3ár á entender: es un Enigmá; que fupo-- 
lie noticias, que no tenemos. El dia que fué inter
rogado en Pekin el Principe Juan , un Mandarín de 
la Sala del Crimen, que havia afsiftido al Interro
gatorio , fe commovió tanto , que la mifma noche 
fue en cafa de un Mandarín Chriftiano , por nom-¡ 
bre Lorenzo Tchao , a pedirle algunos Libros , que 
trataban de la Religión , diciendo que quería leer
los aquella mifma noche. Sorprehendido Lorenzo 
de las an/ias de un hombre tan poco inclinado al 
^Chriftianifmo, le preguntó la caula.

Refpondió : He afsiftido al Interrogatorio del 
Principe Juan : no he vifto jamás Reo alguno , que 
haya hablado con tanta firmeza , y conftancia. 
Otros Reos fe afluftan, y fe ponen páiidos á la vif
ta de fus Jueces , y apenas pueden pronunciar 
dos palabras : muchas veces caen en tierra de mie
do , y debilidad. Efte fe moftró con un ayre mo- 
defto,pero foíTcgado,y alegre: no fe turbó, ni aífuftó 
en el Interrogatorio : foftuvo las difputas, las inju
rias, y las invedivas, como fi eftuviera en una 
converfacion de Amigos : firme en fu Religión, 
aun quando fe le declaraba , que quena el Empe
rador que la renunciaíTe, parecía infcníiblc á la 
vifta de los fuplicios , y de la muerte , que havia 
de feguirfe á fu refiftencia. De dónde os viene á 
Vofotros, Chriftianos , tanta generofidad ? Os la inf
piran acafo vueftros Libros ? Tiene vueftra Reli
gión la eficacia de difipar todo fufto , y temor ? Le 
idió fu Amigo la refpuefta mas proporcionada á 
las circunftancias, y palabra de preftarlc los Li
bros el dia figuiente.

No sé fi tendrán efe&o tan felices principios:
faa. no



J 70 ‘ Carias de las Mijstones
no he oido decirque haya pedido, el Batitfóifól? 
pero ferá precifo gaftar mucho tiempo para inf- ' 
truirle. En los ligios paitados , los grandes exem- 
plos 3 de que hemos fido teftigos , huvieran fido un 
manantial fecundo de Chriftianos. También fe pue
de decir , que no huviera durado tanto-tiempo el 
proceífo, y que fe huvieran vifto mas preftonuef- í 
tros invencibles Neophytos fobre los cadahalfos 
públicos. Es mas templado el humor de los Chi
nos , y menos difpuefto á tomar una refolucion vi- 
gorofa.

En los Chriftianos produxo efta perfecucion el 
efefto proporcionado á fus diferentes difpoficiones: 
los mas tímidos temieron fer comprehendidos en 
ella: otros,y eran los mas, mucho masgenerofos ,no 
manifeftaron fufto alguno: muchos, y aun los recien • 
bautizados,moftraron un valor, que coníolaba gran
demente á los Mifsioneros:algunos defeaban cop ar
dor entrar en batalla con los enemigos deJefu-Chrif- 
to. Alegaban muchos Catecúmenos el peligro pi e- 
lente, para alcanzar quanto antes el Bautifmo: otros 
fe valieron de la ocafion para aufentarfe por algún 
tiempo. Los Principes de la Cafa Imperial, de 
una Rama diftintade la perfeguida , que havian oi
do muchas inftrucciones , y que parecían bien dif- 
piaeftos , pararon de repente en la carrera. Quie
ren fin duda efperar , que fe - palle la tempeftad; 
pero quiera Dios que no efperen demafiado.

El dia defpues del Interrogatorio del Principe : 
Juan, un Soldado Chriftiano , que eftaba de centi
nela , fue encargado por fu Oficial , que llcvaífe . 
algunos panecillos al pvifionero. Haviendo el Sol- ) 
dado entrado en el quarto, declaró al Principe
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qpe trl Chriftiano , y le moftró fu Rofario. D*1- 
chofo til, le refpondió el Principe ; pero acuerda- 
te , que nó te bafta tan honrofo titulo : debes cum
plir con las obligaciones que impone : tienes que 
.vencer dificultades ; pero cuenta con confianza fo
bre la bondad Divina. Dice el Soldado, que la 
platica fue bailante larga , y tan enérgica , que ie 
pafmó de admiración. Al tiempo que iba á falir, 
le dixo el Principe , que havia quebrado fus anteo
jos , que fin ellos no podia leer : y le rogaba , que 
avifaffe algún criado fuyo, pava que le bufcaííe- 
otros.

. Cumplió el Soldado con fu comifsion , vino a 
mi el criado , y además de los anteojos , le entre-, 
gué un poco ¿e dinero , para que fe lo remitieíTe, 
fí era pofsible. El Oficial , que mandaba entonces, 
tuvo laftima al Principe > y haviendo abierto el ef- 
tuche , para vér fi contenia algún villete , lo re
mitió todo al Principe. No tuvo á mal, que fe en
tregarte algún dinero á algunos Guardas, para que 
fjrtieífen á los priíioneros de lo neccííario.El mifmo 
criado, al tiempo de retirarfe, preguntó varias co
fas á los Guardas del Principe Francifco. Eran to
dos Infieles; pero uno de ellos , conocido fuyo , le 
informó, que la fituacion del Principe era digna 
de compafsion: quenovivia fino de arroz claro, 
y pan moreno : que llevaba todavía fu veftido de 
pieles, que tenia puefto en Diciembre anteceden
te 3 quando fue arreftado en Furdane. Se valió de 
mi, y al punto le di con que comprarle un vefti
do del tiempo. El Soldado , que havia dado la no
ticia , fe encargó , fiendo Gentil, de entregar el 
vejftido al Principe Francifco , á quien pidió una.

Aáa 1 cer-
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certificación de la entrega » y, la. moftró defpuéí 
al criado.

No duró largo tiempo efta condefccndencia : fe 
mudó ia Guardia, y fue mas exada que nunca , á no 
dexar acercar á nadie á las cárceles. Se publico 
un Vando , para qué no pareciefte criado alguno,, 
fopena d$ fer prefo. No le quería recibir de afue
ra el alimento neceífario para los priíioneros , re
celando , que pudiefte alguno, por una caridad mal 
entendida , y para ahorrarles, el rigor de los fupli- 
cios , poner veneno en fu comida. Tal es el efta
do de los Principes : fu valor , y paciencia vencen 
la animoíidad de fus perfeguidores. No puedo 
explicar mejor el carader de fu corazón , que dan
do aqui las Cartas , que me efcrivieron antes que 
pariieífen del Furdane. La primera es del Principe 
Juan.

Ofrece Juan Sou efta Carta con refpetó al Pa
dre Parennin , para informarfe de fu falud , y de la 
de los demás Padres.' Os dirá el Padre Suarez lo 
que nos ha fucedido, porque fe lo eferivo- ampia- 
mente. ,, Nofotros,pecadores, os rogamos con inf- 
,, rancias, que no nos olvidéis en el Santo Sacrificio 
,, de la Miífa, y que pidáis al Señor, que nos degra-í 
,, cia para amarle con todo el corazón , que aumen- 
„te nueftras fuerzas efpirituales, para foftenei el 
„ pefo de nueftras aflicciones, y para enmendarnos 
„ de nueftras faltas , y alcanzar una fanta muerte. 
„Yoos havia preguntado fi era verdad, que que- 
„ daban algunas gotas de la preciofa Sangre deNueS 
„ tro Señor fobre los Corporales , ó otra cofa fe* 
,, mejante ;y en efte cafo os rogaba de rodillas, que 
a, me embiafeis alguna particulamohaviendo tenida
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refpuefta , buclvoá repetiros la mifma suplica.; 
Quiíiera tener el Libro deConfolacion en las aflic^ 
dones, y las Reglas de la Compañía. Mi hijolg-* 
nació eftá en parte curado , difeurre bien en mus

i, chas materias, y delira folamente quando fe ha- 
bla de los que le fon fuperiores. Penfais, que e$ 
incurable fu enfermedad? No me neguéis el cqih

^ fílelo de unaCartacon Pedro Tang,quando bolvie-c 
re á Furdane , y acordaos de embíarme Libros^

„ y todo lo que fueíTe á propoíito para fomentar eq 
,, nofotros la devoción.

Me eferivió también el Principe Francifco,5 
y defpues de la formula ordinaria, me dice , que 
la decifsion de fu negocio ha íido remitida al Em
perador , y que no le dá pena alguna : que nos 
pide, que le encomendemos á Dios, y le pida
mos la gracia de perfeverar hafta la muerte én 
fu fervicio. Me habla defpues de los nuevos fchrif- 
tianos r y dice > que fe quexan de élpor no ha-! 
verles agenciado Rofarios , Cruces , Eftampas, Re
licarios , &c. que muchas veces nos havia eferi- 
to fobre efte aífumpto , y nuevamente me ruega, 
que le ponga en eftado de contentar la piedad de 
los Fieles , y principal mente de remitirle dos exem-; 
piares del Libro grande de Oraciones ; y como fu 
caridad al próximo le hace penfar en lo que pue
de ferie alivio, me pide, q,ue le embie algunas 
piedras quadradas de Indias para detener los vó
mitos , que fon frequentesen una enfermedad epi
démica , que fe padece en Furdane. Recibí al mií
mo tiempo Cartas de tres nietos del viejo Regu
lo: unos me eferivian en lengua Tartara , y otros 
en lengua; China, para hacerme algunas preguntase

Níil-
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Ninguno fe quexabáde la confiscación general de.. 
fus bienes^ pi pedia focóvro ¿; afsi, que á 
muchos faltaba aun lo neceflario: tal, era fu reca
to ., que no querian’, que otros fucíTen mas fenfí- 
bles á fus males, que lo eran, ellos mifmos. El 
criado , de quien acabo de hablar , haviendp 
huglto; á Eutdañe, me traxo la refpuefta -figuiente . 
del ¡Principe. Juan.,

„Por la gracia de Dios, y por beneficio fingitf 
lar de fu Santifsima Madre, eftamos firmes en tan 

„ larga prueba. La única cofa que nos inquieta,'
,, fiendo tan grandes pecadores , fon las culpas,
„ que cometerftos. La palabra que nos dais de en-v, 
,, comendarnos á Dios en todas vueftras Oraciones,
,, nos llena el corazón del mas vivo reconocimiea-; 
,,to, y os damos las mas rendidas gracias , fu- 
„ pilcándoos al mifmo tiempo , que nos continuéis 
,, e.1 mifmo beneficio. Ños acordaremos fiempre de 
,, las inftrucciones y confejos, que, nos haveis 
,, embiado : los hemos recibido con refpeto > pero 
„ no podemos aprobar los elogios con que nos hon- 
,, rais. Lo bueno que hay qn nofotros , viene de 
j^Dios, y lo debemos á la’ protección de fu San- .

dfsima Madre , y al cuidado que tomaron todos ; 
,, los Padres de Inftruirnos ; fu caridad los hace 
„ paíTar incomodidades para focorrernos , y reme*
„ diar el defcala^ro de nueftros negocios domef*
„ ticos. Hemos recibido el focorro¿cow vergüenza.
,, en la caj-a , y agradecimiento en el corazón; . 
„ tomó de el Francifco Cou cinquenta taels : fe dif- , 
,, pondrá de lo demás fegun las urgencias. Tienen 
,, los Padres que aliviar á mpehos , y no deb}an fer, ; 
„ tan liberales con nofotros.

>>Lei
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y, tcK’feón :gufto él Epitome dé las Vidas dé áP

5/gunós' Santos Péjniféntes-, que me efñbí aftéis ‘ eh 
'¿/lengua Tartara : quifiera , que éftuviélTe traduci- 
,,do en lengua China , y que tomaíTeis el traba jo- 
,, de eferivir la Vida de San Luis , Rey de Francia^ 
„ que en otro tiempo me contafteis ,y que me hi- 
,, zo grande imprefsion. Contribuirían mucho á la- 
,, fantifieacion de muchas petfonas.

Mucho fe edificaría V. R. del empleo qué hi
cieron los Principes de los cinquenta taels. ( cada 
taels vale veinte reales ) Havia en fu cafa , y en ía 
¡dé fus hermanos tres doncellas Chriftianas , que 
havian comprado s y tenían por Efclavas. Con con- 
féntimiento de fus Amos, y Señoras hicieron vo
to perpetuo de caftidad. Conociendo el Principe 
Francifco, que los Mandarines , que havian con- 
fifeado fus bienes , venderían fin dúdalas jovenes 
Efclavas á los que mas diejfen por ellas , hizo jui-; 
ció , que mas importaba darles con que refeatar- 
fe , que’mantenerfe asi, ya fu familia de Arroz, 
y proveerfe de vellidos. Gaftó, pqés , los cinquen- 
ta taels ert una obra de tanta caridad. Cón tan emi
nentes virtudes , fe difpOnián* los iluílresConfeso
res á recibir la Corona de la Gloria.

Defde el dia io, de Junio , en que fueron £uef- 
t©s en mayor eílrechéz , fue fu vida verdadera
mente oculta / y efeondida en Jefu-Chriílo , único 
Teftigq de lo que: padecían. Eftán guardados con 
tinto rigor, que en dos mefes no nos fué pofsible 
lógrar noticia alguna de ellos. Sucedió , fin em
bargo, que á dos , ó tres veces que fe mudó la 
Guardia , uno de lós Soldados era Chriftiano, y 
fé llamaba, Ignacio- Co« : eí Oficial lq encargó , que

~~ ~ lie-
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Ugvaífe la comida a los prifioneros: codo elá0& 
rato de fu mefa fe reducía á un puñado de Arróx 
Cocido , á unas yervas Taladas , y á The , y 
Agua.

Un dia , que Ignacio, acompañado de un Gem 
til , paífaba la comida por el Torno , viendo al 
Principe Juan por un agugero ,y que le miraba poj; 
el mifmo el Principe , hizo la feñal de la Cruz,) 
para que conocieíTe el priíionero , que era Chrif, 
tiano. Sonriófe el Principe , para íignificarle fu go-í 
20 , y le preguntó, de dónde fe le traía los ali-« 
mentos. Rcfpondióle Ignacio, que todo íe traía por; 
orden del Governador de Pekín. No hay, repli-ñ 
có el Principe , alguno de mis criados en la calle? 
Oyó el Oficial eftas palabras , y acercandofe al 
Torno , dixo , que íi parecía alguno de ellos , lq 
entregaría al Governador General. El Soldado Ini 
fiel, indignado de vér , que un Mandarín Subalter-, 
no, que havia fido Portero del Principe , trataífe 
de eíia manera á fu Amo , y Señor, no pudo n^ 
nos de afearle fu ingratitud.

Otro dia , haviendo el Principe Juan pedido $ 
fus Guardas, que paíTaflen á fu hermano Francif-* 
co algunos veftidos de Verano , que no tenia ,ne^ 
góle el Oficial con dureza la permifsion. Añadió^ 
me el Soldado, que gallaban los prifioneros mw 
cha parte del dia, y de la noche en Devociones* 
y que rezaban en voz tan alta, que fe les oía def* 
de la calle: que havian puefto en las paredes dq 
fus calabozos algunas Eftampas , que tomaban I05 
Infieles por Retratos Europeos : que en el mayoC 
calor del Verano , preguntó el Principe FrancifrO 
aj Soldado , que le llevaba la comida ¿ fi hacií



¿t la Compañía de fe fus. }77
fcalor allá fuera; y haviendo respondido, que lo 
hacia muy grande, replicó el Principe : Pues aqui 
el ayre es muy freíco: me hallo bueno, porque 
en Dios pongo toda mi confianza.

Tantas aflicciones no parecieron bailantes al 
Emperador, y en uno de los inflantes de fu mal hu
mor , decretó la ruina entera de la familia de Sur-* 
niama. Necesitaba de algún pretexto: preílo lo en
contró , porque nunca faltan al que tiene el poder, 
y la autoridad. Havia fido Surniama Gefe de Van-R 
dera, y es coftumbre en la China , que eftos , co- 
mo también los otros grandes Mandarines, prefen- 
ten de quando en quando Memoriales fobre los 
negocios pertenecientes á fu cargo. Refponde fu 
Mageftad al pie del Memorial, y tal vez con ca-i 
raCtéres colorados , y.lo remite al que lo prefento. 
Añade el Secretario el año , mes , y dia, que fue da
da la refpuefta , y fe guarda la orden debaxo dq 
llave en el Tribunal.

Al principio de fu Reynado huvo orden de fa
car de los Archivos de los Tribunales , y de llevar, 
a Palacio, lo que havia eferito en caracteres colo
rados el difunto Emperador Canghi: acia fines de 
Julio fe hizo llevar fu Mageftad algunos Memo
riales antiguos , y cayó por acafo ,ú de otra ma
nera , fobre uno , que havia fido prefentado por 
Surniama. Viendo el Emperador , que al lado de 
los caracteres roxos , eferitos por fu Padre , eftaba 
la fecha en letras negras , exclamó : ,, Mirad la info- 
„ lencia de Sunu : no decia yo bien, que era un mal- 
,í, vado? Mirad el poco refpeto , que tenia á miPa¿ 
,, dre : fe ha atrevido á efcrivir en el Memorial, al 

lado de lo que mi Padre eferivió con fiunano, yj
Tom, XZt Bbb lg
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)3 io que pú'fo no fue mas que garavatos : que fe 
„ lleve el Memorial al Confejo, y que fe le haga 
„el ProceíTo.

Se hallaba prefente el décimo feptimo herma
no de fu Mageftad : fea porque fe le huvieíTe pre
venido , ó que hablaíTe de fu proprio fondo, dixo, 
que haviendo muerto Surniama , no fe debia to
mar en boca; pero que debia caer fu delito (obre 
fus hijos, y fobre toda fu pofteridad varonil. Bien 
efta , replicó el Emperador ; pero antes fe debe 
llamar \Se^e 3 que también es reo , porque havien
do fuccedido á Surniama 3 no le havia acufado. En 
vifta de efta orden , fe juntaron todos los Reguíos,1 
grandes Mandarines, Militares , y Letrados, Taita- 
ros , y Chinos ¡ y íin mas deliberación , por lo 
que dixo fu Mageftad , fin hacer mención de Sek¿¡ 
condenaron á muerte todos los deícendientes de 
Surniama , hafta fus tataranietos , como reos de 
rebelión, &c. Prefentaron la Sentencia el dia 3. de 
Agofto por la via ordinaria: haviendola leído el 
Emperador , los llamó á todos , y les hizo un lar
go Difcurfo, qual no efpcraban , y qué tuvieron 
que eferivir en lengua Tartara, y fué como fe íi-, 
gue:

,,Bien que fe ha quitado á Sunuei Cingulo ama-» 
„ rillo , y que fe le ha degradado, es verdad íin em- 
,, bargo , que ha fido de la Familia Imperial. Aho- 
,, ra , que eftais juntos , me rogáis, que extermine 

toda íu cafta , por el crimen de rebelión : luego, 
fegun vueftra relación, esjufto , y aun neceftario, 
que yo los haga morir como lo manda la ley. No 
obftante, el negocio es de confequencia , exami- 
liadlo bien: fi queda ofendida la Jufticia en fu
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execucion, el delito.‘ferá común á vofotros , y)

,,ámi. Qué fabemos, fi algunos han firmado la 
„ .Sentencia contra fu verdadero dictamen? Os he 
i, llamado , pues , á efte fin para examinaros de- 
„ lante del Cielo , la Tierra , y los Antepaífados, 
9y y para daros lugar de decir vueftro parecer. Si 
,, oculta alguno en fu corazón fu verdadero dic- 
,, tamen , fin explicarlo , ferá defpues caftigado 
„ con el mifmo rigor , queó1###; y fi noeftuvieífe 
,, en eftado de recibir el caftigo que merece , ferá 
,, fu pofteridad caftigada como los hijos, y nie-* 
,, tos de Sunu. Haced , pues, seria reflexión fobre 
„ ello,

Comprehendió muy bien la Junta el artifició 
del Emperador , para defcubrir fi entre los Princi
pes havia algunos amigos de Surniama. Refpon-i 
dieron ■ todos, que eran enormes fus delitos : que 
fu maldad havia llegado á fu termino, y que me
recían fus hijos fer tratados como rebeldes. Oída 
la refpuefta , fe encaró el Emperador con Man~ 
doho , yTchabina , y les preguntó fu di&amen. Res
pondieron ambos, que eran dignos de muerte los 
defeendientes de Surniama. Parece , repíic >el Em
perador , que ahora habla Mandobo como fíente; 
pero en quanto á Tcbabina , me parece, que fon 
mas altasfuis ideas. Todos los que eftán aquí ^dán
dome fu parecer , han feguido lo que pitícri/e 
la ley; peto Tcbabina mira folamente á íus inte- 
refles particulares : ha eftado fiempre unido con 
Sunu 3 ha fido fu intimo amigo , teme verfe enre
dado en fus negocios , y deíea , que fe extermine 
toda fu cafta a por no tener que temer otras def
gracias. Se conoce fácilmente lo que acabó de de-»

Bbbi cir
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fcir en fu ayre , y Temblante. No es la prim'éra vfczj 
que los de un mifmo partido feacufan rautoiamente, 
quando fe defcubren fus tramas fecretas: ha íido en 
todos los figlos la conduéla de las almas viles, y 
baxas.

Explayó defpues el Emperador fu erudición; 
fobre las reboluciones referidas en la Hiftoria An
tigua , y fobre las conjuraciones formales en el 
Imperio : moftró, que tales emprcflas havian íido 
fiempre funeftas á fus Gefes , para íignificar, que en 
el cafoprefente fe trataba de diíipar una conjuración 
real, y verdadera. Exortó defpues á los Grandes á 
concebir el mayor horror de la mala conduéla de 
Mandabo, y Tcbabina , y concluyó en eftos tér
minos:

„Que efte Memorial, firmado de todos los Regui 
i, los , y Grandes , fea entregado al SanfaJJe ; y que 
,, alli fe determine el genero de muerte, con que fe 
,, ha de caftigar los defcendientes de Sunu , y fe me 
a, haga relación. Sanfaffi es la junta de ios tres 
Tribunales, del de el Crimen ,de los Cenfores , y 
Revifores. Ahora no tienen voto, fino en cofas 
literarias. Dos dias defpues vi un papel de la Sala 
del Crimen , en que fe preguntaba á los Mandari
nes de la Vandera de eftos Principes, fi además 
de los treinta y ocho de la lifta., havia otros def
cendientes de Sunu. Se les mandaba averiguarlo; 
y examinar todo lo que concernía á fus cafas, 
tierras, y criados , en Pekin, ó en Furdane. Eran 
muchos en numero los pretendidos reos : algunos 
eftaban diftantes : de cada uno fe havia de infor
mar con exaéfitud , y todo eífo pedia muchq 
tiempo* ' . ¿
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Entretanto que fe pra&icaban eftas diligencias^ 

eftaban las Princefas Chriftianas en el Furdane con 
grande inquietud , fobre lo que fucedia en Pekin. 
Efperaban de dia en dia la determinación de fu 
fuerte. Eftaban los Principes en cadenas , y las 
Princefas abandonadas, fe hallaban en la mas trifte 
fítuacion. Recibían tal vez noticias de Pekin ; pe
ro era natural, que en tales circunftancias defeaf- 
fen fer informadas con mas frequencia del mo
do con que eran tratados fus maridos. La Prince
fa Cecilia, aprovcchandofe de algunos lucidos in
tervalos de fu hijo Ignacio, le dictó dos Cartas:, 
la una para el Padre Suarcz j y la otra para mi. La 
dificultad eftaba en remitirlas : todos los cria
dos antiguos havian fído embiados á Pekin, y 
no tenían en fu fervicio fíno algunos pocos , que 
ferian prefto jnudadós. No fe les dexaba falir fín 
Guardia , y eftabáii guardadas comtigor todas las 
Avenidas.

Un buen viejo, pariente de una de las criadas 
de la Princefa Cecilia , haviendo fabido el emba
razo en que fe eftaba ¿ fe encargó de la comif- 
fion , y halló medio de entrar. Dexó fus veftidos, 
fe pufo unos andrajos viejos, cargó fobre fus om - 
brosunhaz de leña, y fe prefentó á la puerta, 
fingiendo que iba á entrar fín pedir licencia. Le 
detuvieron loa Soldados ; pero fín turbarfe , y ha
ciendo del^ai&dado , echó en tierra la leña , di
ciendo , que quería fer pagado de los demás haces 
que havia entrado T y que fu grande pobreza no 
permitía treguas , ni tardanza. Al ruido acudió el 
Oficial de Guardas; y haviendo oido las razones- 
¿e el yiejo , pensó que no havia inconveniente

de
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.de dexaríe paíTar. Se le entregaron las dos Caitas, 
y las cofió bien en los remiendos de fus veftido's: 
partió defpues para Pekin , adonde llegó el dia 
ocho de Agofto. La Carta que me eferivia la Prin
cefa Cecilia , decía afsi.

,, Os eferivo para fuplicaros , que cuidéis de mi 
marido, y de mi cuñado. Pedid á Dios,, por iu- 

„ tercefsion de fu Madre , que los foftenga con fu 
y, gracia , y que aumente: fu fuerza , y valor. Bien 

sé, que os havia pedido mi marido , con muchas 
3, añilas, alguna partícula del Madero Sagrado de 
3, la Cruz de Jeíu-Chrifto , y que ¡efperaba alean- 

zarlo: Si ahora le.concedéis lo que tanto defea- 
3, ba, ferá un nuevo favor : y le infpirará mas fer- 
3, vor, y zelo. También Cecilia fe^treve á pediros
3, la mifma gracia, ¡ - .

,, No sé fi fe han confefíado , y recibido lá 
3,Sagrada Comunión mi.marido.9 y mi cuñado* 
3, Que les ha fucedido defde que eftán en Pekin?. 
3, En qué eftado eftá fu negocio ? Se ha concluido? 
3, Cómo eftán tratadosen la cárcel, y en qué pa- 
3, rage eftán encerrados ? Quien les dá de co? 
3, mer ? Eftán buenos, ó viven todavía ? Mi mari-, 
3, do tiene poca falud , y eftá de edad de. cafi fc- 
33 fenta años: eftá cargado de nueve cadenas , y 
,3 falto de todo focorro: ha podido vencer tantos 
33 males ? Eftoy fobre ello en una continua inquie- 
>3 tud , y aflicción : no sé fi en eflo ofendo á 
33 Dios. ó

33 Mas ha de un año , que no me he confefíado.' 
>, Los trabajos , y embarazos, que fe han íuccedi- 
3, do los unos á los otros , me han deftemplado de 
33 tal manera , que temoh^ver cometido muchaá

„fak
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faltas.'. No tengo conmigo ftno mugeres , y ni-

,,-ños, y foy elegida para prefidii? á la junta de 
,, lar mugeres , y es otro manantial de culpas. No 
„ puedo juntarlas todas en la Capilla para rezar: 
,, fiempre faltan algunas, detenidas en cafa , por 
,, miedo en las presentes circunftancias ; pero no 
S} puedo menos de alabar el fervor, y la grande af- 
,, fiftencía de la mayor parte de ellas.

,,Si emprendiera eferivir por menor todas 
,, mis faltas, en palabras, penfamientos , y omif- 

ñones, feria nunca acabar : rogad al Señor que 
,, me las perdone- Os havia pedido.umpedacito de:

la Santa Cruz, hacedme efte gufto- Necefsita-: 
„ mos de dos ejemplares de la Recopilación Gene- 
„ ral de fas Oraciones: el uno en Tártaro,y el otro 
^¿n Chino- Otra vez os fuplico de darme el con- 
yyfuelo- de hacerme faber, noticias ciertas de mi 

maride. Efcrivio lo mifmo al Padre Suarez , y le 
encomienda tres» Doncellas Chriftianas Efelavas,
que havian de fer conducidas á Pekín.

Quando eferivia eftas Cartas la Princefa Ceci
lia , ni ella , ni fus Damas tenían noticia de la ul
tima orden del Emperador. Tuvimos por conve
niente embiarles un .Mifsionero, para darles eftas 
malas noticias , y al mifmo tiempo para animarlas 
con fu prefencia , y adminiftrar les , íi era pofsible, 
los Sacramentos : no podia ir un Europeo, porque 
le defeu-briria fu phifonomia. Por fortuna llegó á 
Pckiri el Padre Rofario , Jefuita Chino , que fue 
mucho tiempo Compañero, y defpues fucceífor del 
difunto Padre Provana , y que bofvía á fu Mifsion 
de Cbcnfe. Se le propufo,que fueífe á Furdane: acep
to de buena gana la comifsion ? y la ejecutó coa

ze-
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zelo , y prudencia. El viage era penofo } y en las 
circunftancias de mucho riefgo ; pero no tanto pa
ra un Chino , como para un Europeo. Partió el dia 
de la AíTumpcion de Nueftra Señora, acompañado 
de un fervorofo Chriftiano, con algún focorro de 
dinero , para alivio de las pobres Chriftianas , que 
padecían mas.

El dia 11. de Agofto tuvimos noticia, que al 
Principe Luis íe le havia quitado el mozo que le 
fervia en la cárcel. Se tenia por mal agüero, y 
penfaban muchos, que fe le daría una muerte fecre
ta. Vino el mozo á verme; es joven como de,veinte, 
años , y todavía Infiel, y me dixo lo íiguiente: „ El 
„ dia 10. de Abril oímos abrir de repente lapuer-j 
0) ta de la cárcel, y creimos, que era para algu- 
,, na cofa extraordinaria. Vimos entra-r el: hijo del 
„ hermano tercero.del Emperador, quien hablan^ 
„do á mi Amo, le dixo: Manda el Emperador, 
„ que falga eífe criado.Se pufo de rodillas mi Amo* 
,, y refpondió : Salga enhorabuena-

El Regulo , fin decir otra cofa , me hizo reco-í 
ger mi ropa , y me mandó bolver en cafa de mi 
padre. Salió el mifmo , y mandó cerrar la puerta,: 
como antes. Tiene mi Amo quarenta y nueve años,; 
eftá flaco , pero con bailantes fuerzas : hace Orar 
cion cinco veces al dia : no fe le .ha dexado Libro 
alguno ; pero fabe de memoria infinitas Oraciones: 
lleva fiempre configo la Reliquia de la Santa Cruz, 
que le embiafteis al Furdane- : eftá proveído de 
Medallas , y Rofarios : todo fu entretenimiento fe 
reduce á examinar el trabajo de las abilpas , y 
arañas. Un dia me hizo notar, cómo havia Dios 
£nfeñado eftos ¿animales a hacer obras, á que no

' - Euc*

criado.Se
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puede llegar la induftria de los hombres : me ex
plicaba el Cathecifmo , y rae enfuñaba las Ora
ciones. Defeo mucho fer Chriftiano , pero fon In
fieles mi padre , y mis dos hermanos : no fabemos 
á qué Amo Terémos entregados, ni fí fenosdc- 
xará con libertad. No pude facar mas noticia de 
efte joven, naturalmente melancólico, y taciturno.

El dia de la AíTumpcion vino á toda prifa Pa«< 
blo Ma , criado del Principe Jofeph , á nueftra Igle-¡ 
fia, y nos dixo con lagrimas , que acababa Dios 
de llamar para si á fu Amo: que havia muerto de 
un fluxo de fangre : que le afleguraron los Guar
das , que havia tres dias que no llegaba al Tor-í 
no á tomar la comida: que el dia 14. por la ma
ñana le havian vifto echado á la puerta del ca
labozo , medio defnudo , y fín movimiento • y que 
al punto pafsó un Oficial ádár avifo al tercer her
mano del Emperador. Dichofa hora , que libró al 
Confeflbr de Jefu-Chrifto de las penalidades de 
tan trabajofa vida , y le abrió las puertas del 
Cielo! Muchas, y crueles aflicciones le huviera 
-ahorrado el filo de una efpada; pero quantas mas 
dargas han fído , mas brillante es fu premio ’, y 
Corona. Al punto di avifo á los Padres de Pekin, 
y todos juntos dimos gracias al Señor de haver 
terminado Jos combates , y los tormentos de íu 
Siervo , y efperamos, que ferá en el Cielo el Pro-i 
te&or de la Mifsion , y de fu Patria.

Defde los primeros dias de Mayo confefsó el 
•nombre de Jefu-Chrifto, por la quinta vez , en pre
fencia de los Tribunales , y de los Grandes del 
Irapprio: fe difponia á fellar con fu fangre las ver
dades de laFé>-*x ^ÜS defeos huvieran fidoexoa

XI. Ccq cut^
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cutados, fi huviera el Emperador ratificado la Sen
tencia dada contra él. Avisó el tercer Regulo á 
fu Mageftad de fu muerte , y fe dió orden á los 
Mandarines, que fueíTen á ver el cuerpo. Hacia 
calle , apartando la gente para que fe pudieíTe abrir 
lá Cárcel, un Gefe de Vandera con el Governador 
de Pekin, ala frente de una Tropa de Soldados: 
corrían por todas partes quarenta Archeros para 
prender los criados de la familia! de Surniama , fi 
fe atrevían á parecer.

Havia muchos de ellos , y huvieran fido prefos 
Pablo Ma , y Francifco Tcbeu , íi viéndolos los Ar
cheros , y queriendo mas difiparlos , que prender
los, no huvieran dado gritos, preguntando : A dón
de eftán los criados de Surniama? Por dónde fe 
han huido ? No fué menefter mas para que fe ef- 
capaffen. El dia 17. del mifmo mes hicieron los 
Mandarines poner el cuerpo del Principe ]ofeph 
Cn un pobre atahud, dexandolo cargado de fus ca
denas , y mandaron , que lo llevaífen quatro hom
bres, marchando delante una Tropa deSofdados, 
y figuiendofe otra para apartar la gente. Manda
ron cerrar las Tiendas del Arrabal de la Puerta Oc
cidental , por donde falieron 5 y caminando como 
inedia legua por el camino Real , hafta un para
ge llamado Ssey-yuen, adonde fe corta por otro, 
que va del Norte al Mediodía, fe detuvieron, y 
colocaron el atahud fobre dos bancos. Pegaron 
fuego defpues al atahud para quemar el cuerpo, 
y eftando todo confumido , rompieron lo demás, 
y lo echaron en el lodo ; y para que fe hundiere 
mas, paflearon encima carretas , y mulos, que fe 
embargaron durante la execucion.
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Se /acaran las cadenas del fuego , y fueron 

llevadas en una carreta á la Sala del Crimen. Man
dó el Governador de Pekin á los Soldados Chinos, 
que guardan los caminos , que con frequencia an- 
duviefte la Ronda por alli, y que no permitieften, 
que fe paráfle nadie, Efperamos, no obftante, que 
con ei tiempo podremos prevenir la vigilancia de 
los Guardas, ó ganarlos con dinero. Se embió alia 
un Catequifta, y fe detuvo en una Taberna, que 
eftá donde fe cruzan los caminos. Preguntó al Ta
bernero que fígnificaba tanta multitud de gente, 
que bolvia á la Ciudad. Refpondió : Se acaba de 
quemará un Chriftiano, y fe aftegura, que no fe
rá el ultimo. Seguían de lexos la gente otros 
Chriftianos, y oían á los unos , que decían : Que 
los Principes fe hagan Chriftianos 1 H¿in perdido eL 
juicio? Refpondian otros: Dos palabras huvieran 
librado á efte , y ha fido tan loco , que no las qui
fo decir : los que eftán por mucho tiempo encerra¿ 
dos deben de llegar á perder el juicio , y á canfar- 
fe de la vida. Afsi difeurrian los Infieles, porque 
no pueden comprehender, que quando fe trata de 
la vida, no fe pueda difsimular fu Religión.

No ha fido efteril el exemplo de los Iluftres 
Confeflores de Jefu-Chrifto. Un Chriftiano, recicn 
bautizado, no fe avergonzó de confeflar la Fé en 
la prefencia mifma del Emperador: fu Hiftoria es 
de grande edificación. Un joven ^Bachiller, llama
do Vang, del diftrito, de la Ciudad de Fongyang, 
en la Provincia de Kiagnav / haviendofe hecho 
Medico, falió de fu Patria para exercer fu Facul
tad enGebo-. alli fe encontró con un Medico de fu 
Pais , que era Chriftiano : procuró efte ganarle

Ccc 2 para
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fcara ]efu-Chrifto , y me lé conduxo para qne leí 
ihftruyeíTé: no havía oido hablar de la Religión 
Chriftiana , y tenia la cabeza llena folamente de 
los conocimientos proprios de fu Profefsion : abrió 
poco á poco los ojos á la luz , ó por mejor decir 
le tocó Dios en el corazón : recibió el Bautifmo, 
y fe llamó Máthéo.

Quando eftuvo dé bueltá en Pekín * procuró 
introducirfe , como alfociado, en el Tribunal de 
los Médicos, para fervir en el Exercito , que fe 
embiaba á Tartaria contra Tfevanraptan , feifeientas 
leguas de aqui. Se portó tan bien , que el Gran 
General, á quien le havia yo encomendado , fue 
fatisfccho de fus fervicios , y alabó el cuidado con 
que trataba los enfermos. Concluido el tiempo, 
le defpidieron, premiándole bien , y bolvió a en
trar en el Tribunal de Medicina en calidad de Man-, 
darin. '*

En el mes de Marzo paífado vacó en fu Tri
bunal un Empleo confiderable , y mandó fu Magef
tad á los Prefidentes , que prefentaífeñ quatro fuge- 
tos para llenarlo. Fue Mathéo entre los propuef- 
tos, y efperaba fer preferidoálos otros, porque 
era conocido del Emperador, y havia tenido la 
honra de parecer en fu prefencia. Luego que fe 
pufieron los quatro de rodillas, encarándole con 
él fu Mageftad, le preguntó , quantos años tenia, 

- de qué-País era-, y qué fervicios alegaba. Ma-
< théo,que es bien hecho , y fabe hablar bien , ref-
< pondió fin turbar fe, y muy fobre si; pero mudan
do repentinamente de voz el Emperador, con un 
femblante fevero, le dixo : He fabido , que eres

-ghriftiano; es verdad?/ Refpondió Mathéo ,-fin de-» 
- • ¿ - * ten-s
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teíñcioh, que lo era. Replicóle el Emperador ? Tu 
has perdido elfeíTo , no fabes lo que te haces. Lá 
Ley es Santa , dixo Mathéo: nos enfeña la fideli
dad-, la obediencia, y el exercicio de todas las 
Virtudes. Miróle el Emperador fixamente , y por 
algún tiempo, como que tenia gana de preguntarle 
otra cofa.; pero fin decir mas > defpidió á los qua
tro.
z Al falir de la Audiencia, los Eunucos, Cama
reros de fu Mageftad, y amigos fuyos r le riñeron 
agriamente, diciendole y que fe havia buelto loco, 
y perdido fu fortuna. No paífa dia , replicó Mar 
théo, que no os infte y que os hagais Chriftianos:: 
como puedo encubrir mi creencia , y negar al 
Emperador , que lo foy ? El día figuiente fué Ma
théo al Tribunal , temerofo de fer excluido del 
puefto , que pretendía ; pero feforpr-chendió guG- 
tofamente, viendo que le-daba el Preíidente la 
enhorabuena de la nominación , que en él hizo fu 
Mageftad , y le dixo , que tomarte poífcfsion 
quando quiíieífe. No os lo havia yo dicho, ref- 

-pondió el Medico á los Eunucos , que me protege el 
-Señor del Cielo? Porqué, pues, no feguis mis 
confejos , quando os exorto á abrazar la Ley 
Chriftiana?

Dirá alguno , qué no hay cofa particular én 
lo referido, y que el Medico cumplió con la obli
gación de Chriftiano , y no mas: lo confieífo ; pero 
ten efto mifmo confifte la dificultad. Lleno eftá eL 
-'Infierno de los que no han hecho fu deber, y eftá 
poblado el Cielo de los que cumplieron fu obli- 

«gacion. Para penetrar lo heroyco de la acción del 
.génerofo: Neophyto fe debería £ntc& conocar* 
-ú quaa
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quan abatido , y chico es un Chino , quando efl# 
de rodillas en prefencia del Emperador. Hablé mas 
arriba de los dos Mandarines Sanjt, y Tangpaotcbn, 
que quando confifcaban los bienes de Surniama,’ 
ácufaron al Principe Jofeph , y fus quatro criados 
de fer Chriftianos. Recelando verfe precifados a 
conftruir a fu cofta las cafernas de los Soldados^ 
havian hecho las mas rigurofas pefquifas de los 
bienes pertenecientes a los Principes , y fe havian 
apoderado de ellos con violencia , fin tener la me- 
ñor compafsion de la extremada miferia a que 
eftaban reducidos fus dueños ; pero fueron descon
certadas fus medidas de tal modo , que tuvo to
da la Ciudad mucho motivo de burlarfe de 
ellos.

En la relación que hicieron al Emperador , le 
aífeguraron , que todos los bienes , que havian de 
fer pertenecientes á los Principes, comprehendi- 
das fus tierras , cafas , y muebles, havian fido va
luados , por hombres expertos, y prá&icos , en 
ao, van de taels, ó en un millón , y dofcientas 
mil libras Francefas, Las tierras de labor folamen
te valían mas, Bien lo fabia fu Mageftad ; pero dif- 
fimuló , y les dió orden de partir al punto para 
comenzar los Quarfeles,

Apenas fe havian partido , quando mudó el 
Emperador los Palacios de los Principes en cárce
les , para encerrar los malhechores de las ocho 
Vanderas. En quanto á las tierras , las reunió ala 
Real Hacienda, y por preciííon tendrán los dos 
Mandarines que coftear de fu caudal la mayor par
te de los gaftos, porque no entrará en fu poder; 
fino lo que faquen de la venta de los muebles. No
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fobrévivíó mucho Sanju á efta defgracia : murió 
poco defpues del Principe Jofeph , y en la otra vi-* 
da havrá tenido por Juez á aquel mifmo 3 que acu
só en efte Mundo.

El dia feis de Septiembre tuvimos noticia,’ 
que los tres Tribunales , llamados SanfaJJe , havian 
prefentado fu determinación al Emperador: decia 
en fubftancia , que los defcendientes de Surniama, 
en numero de treinta y nuevfc , ferian degollados^ 
que fus mugeres , é hijas ferian hechas efclavas, 
y ocupadas en los mas viles minifterios de aden
tro , y fuera de Palacio. Refpondió íu Mageftad, 
que merecían todos la muerte : no obftante le 
perfuadieron , que no ratifícaífc la Sentencia de los 
Tribunales , por no manchar fu fama con la efu- 
íion de tanta fangre. No hemos vifto por eferito 
el orden que dio entonces el Emperador ; pero 
fe puede hacer juicio de fu contenido, por loque 
fucedió defpues. El dia ocho de Septiembre, fa- 
liendo un Chriftiano de nueftra Iglefía para bolver 
á fu cafa , encontró en el camino á los dos Princi
pes , Juan, y Francifco , á quienes fe llevaban á la 
prifion, donde havia muerto el Principe Jofeph. 
Eftaba cada uno montado en una carreta , y carga
do de nueve cadenas.

El tercer Regulo, que nú havia previfto , que 
-ferian embiados los priíioneros á efta cárcel, la ha- 
.vian puefto en fu primer eftado , y hofpedado en 
ella una tropa de Comediantes. Tuvo que mudar
les la pofada , y trabajar toda la noche en conftruir 
las dos prifíones , y levantar dos paredes delan
te de fus ventanas. Paffaron la noche los dos pri- 
jfionofos en el patio, con buena Guardia de Sol-
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dados. El dia íiguientc paíTaron á la cárcel el te6 
ccr.Regulo , el Prefidente del Tribunal délos Re
guíos , y dos Condes de la Sangre Real, y llamaron 
al Principe Luis de la cárcel vecina donde efta
ba encerrado. Le foftenian dos hombres , porque 
no podia llevar el pefo de fus cadenas. Se fot¿ 
prehendió al ver fus dos hermanos , y otros quatro 
Principes, conocidos fuyos. Declararon eftos á los 
prifioneros, que bien que merecían la muerte, les 
perdonaba fu Mageftad la vida , condenándolos á 
una priííon perpetua. Bolvieron defpues al Principe 
Luis á fu cárcel , y efperaron los otros dos , hafta 
que eftuvieífen difpueftas las fuyas. Fueron luego 
encerrados, íin quitarles las cadenas , y eftán mas 
guardados , que en la primera priííon. Sirve fola-. 
mente la pretendida clemencia del Emperador, a 
prolongar los tormentos de los Heroes Chriftianos  ̂
y á hacer fu martyrio mas lento , y penofo.

Bolvió el mifmo dia á Pekin el Padre Rofario, 
y nos refirió , que á fu llegada á Furdane, ha
via hallado la barrera , que rodea las cafas de los 
Principes , guardada con tanta vigilancia , que 
perdió toda efperanza de ver alguno- de ellos: que 
no pudo lograr mas , que hablar á uno de los 
criados, amigos de los Guardas , con quien avisó 
de lo que paífaba en Pekín , que recibieron los 
Principes con gozo la noticia de fu cercana muer-* 
re , cuyo motivo verdadero tenían bien conocido; 
que embidiaban las Princefas la fuerte de fus ma
ridos , hijos , y hermanos» pero con mucha pc«« 
fadumbre ,por lo que podia fuceder , temiendo fer 
entregadas á Infieles , fer dadas por efclavas á los 
¿ylon&ui, y verfe eft continuo riefgp de perder fi*
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honor ; que mas quiheran las madres vér fus hi
jas condenadas á muerte , y que huvieran eftas pre
ferido mil muertes á una vida tan tniferablc : que 
oprimidas de dolor, y trifteza, imaginaron un ex
pediente , y todas de concierto fe lo confultaroru 
Sabemos bien , decían , que no permite la Ley 
de Dios que nos demos la muerte, porque es el 
Dueño de nueftras vidas; pero no nos ferá licito 
eftropearnos, mutilarnos 3 cortarnos las narices , y 
orejas, para poner en falvo nueftro honor?

Manifeftó efta ocaíion en las Señoras ,'y fus 
Damas, una virtud muy nueva en la China. Ha
rían muchas doncellas hecho Voto de Caftidad: 
y muchas cafadas , con el confentimiento de fus 
maridos, havian hecho el de perpetua con
tinencia. Juzgaron , que debían entonces comu
nicarlo al Mifsionero. La Princefa Thercfa, viu-» 
da de el Principe Jofeph , recien muerto en las 
priíiones de Pekín , le embio á decir , que luego 
que bolvió fu marido de la guerra , para tomar el 
luto por Surniama fu padre , fe pufieron ambos de 
rodillas delante de la Imagen de Nueftra Señora, 
y con mutuo confenti miento , prometieron á Dios 
perpetua continencia. Es digno de notar , que 
quando hizo el Principe el Voto , no tenia mas de 
treinta años, y fe hallaba fin fuccefsion, Añadía 
la Princefa Therefa , que haviendo tenido la dicha 
de fer Efpofa de un ConfeíTor de Jefu-Chrifto,ef
taba prompta á padecer todos los tormentos, an
tes que contraer el matrimonio con otro alguno. 
Refpondió el Padre con prudencia á todas fus pre
guntas : les dexó inftrucciones faludables , las for
tificó en; la Fe, las confolólo mejor que pudo, J¡ 

Tom.X/* Ddd fa-
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/a! i<> quanto antes del Caftillo , porque le avifa ron 
los Chriftianos , que corría peligro, fi fe quedaba 
alli por mas tiempo.

Pocos dias defpues de fu partida , recibió or
den el General de las Tropas , de embiar á Pe
kin todos los criados de la familia de Surniama, 
para que entraífen á fervir á otros Principes. Eran 
caíi todos Chriftianos, y 194.cn numero. No extra* 
ñaron las Señoras el orden que llegó el dia dos de 
Septiembre ; pero coníiderando , que entre fus 
Efclavas havia fíete , u ocho Doncellas Chriftia-; 
ñas , que mudando de Amo , ferian íin duda cafa
das con Infieles , y correrían gran riefgo de fer 
pervertidas, las cafaron al punto con algunos jo
venes Chriftianos , criados fuyos. Por lo que mira 
á las que tenían hecho Voto de Caftidad, las re
mitieron al confejo , y direcion de los Mifsione
ros. Pufo eí General á toda la Tropa en 'cadenas* 
para que ninguno fe efcapaí&i y los embió á la 
Corte en quarenta carretas, efcoltadas con cien 
Soldados , y feis Oficiales.

. Llegaron a Pekín el día 19. dél mifmo mes ; y 
eftando ya repartidos entre fus Amos nuevos y na 
dexaron de venir a nueftras Igleiiaá para recibir» 
los Sacramentos, y participarnos ló- que acababa 
de paífar en el Furdane. Nos informaron. / que 
quedadan los Principes encadenados, y las Prince
fas fin tener quien las firvieíTe : qué haviendo fa- 
lido los criados de las cafernas , fp cerro la barre
rá , y para guardarla , fe dexó la mifma Guardia: 
que haviendo hecho dos dias de camino > tuvie
ron noticia , que el Governador les havia: embra
gó cinco muchachos de diez, ó docs años’de
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para llevarles agua , y comprarles las cofas ncccf- 
farias ala vida, fin preguntar íi tenían con qué 
mantencrfe. Muy aípcras , y duras ion eftas prue
bas , y muy opucftas á nueftras ideas Europeas. 
En efcéto es precifo mudar en efte País ei 
concepto en que nos hemos criado, y no tarda
mos en conocer con agradecimiento la fortuna, 
aun en efte Mundo , de haver nacido, y vivido en 
un Reyno Chriftiano.

Sucedió lo- referido en el Furdane el dia 4. 
ó y. de Septiembre : no podia entonces fer infor
mado el General de lo que aconteció aqui el dia 
<b del mifmo mes : y afsi no dudaba, que ten
drían las Princefas la mifma fuerte , que fus efcla- 
vas, y miraba los niños , que llevaban en fus bra
zos ,.como viótimas deftinadas á una muerte cer
cana. Si hacemos reflexión fobre lo que pade
ció en eftos quatro años tan Iluftre familia , no 
sé íi podrémos imaginar aflicciones mas fcníibles, 
ni generoíidad mas Chriftiana en fuñ irlas. Unas 
Princefas de la fangre Real, que havian fiempre 
vivido en el efplendor , y abundancia, fe ven co
mo por grados embueltas en la mas temible po
breza : privadas del focorro de fus maridos , y pa
rientes , y íin ei coníuelo de fus amigos: no ven 
delante.de si fino fus hijos cargados de cade
nas ry deftinados á la muerte : fus hijas , tiernas 
doncellas * mas dignas de laftima , que fi tuvie
ran ya el cuchillo á la garganta :faben que em
prende un Mifsionero el largo viage del Furdane, 
y no pueden hablarle , ni recibir los Sacramentos, 
que es cú único confuelo , quedes queda en el trif
te eftado en que fe hallan : padecen tantos males,
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y no fon todos juntos capaces de tentar fit fe, 
ni arrancarles de la boca una fola quexa. No me 
negará V.R. que hay algo de pafmofo ,y hevoyco 
en fu conftancia, y que no es inferior á la que 
manifeftaron al Mundo los Heroes Chriftianos de 
los primeros figlos de la Iglefia.

Nunca havia penfado el Emperador , que en
contraría en ellos tanta intrepidez , y firmeza. Ha
viendo fufpcndido el curfo del Evangelio en todo 
fu Imperio , quería arrancar á la Religión la hon
ra , que tenia de contar muchos Principes entre 
fus hijos; pero los mifmos medios de que fe valió 
para obfcurccerla , lailuftraron, mas que nunca, en 
la China.

Es cofa cftraña, y efedo particular de la Di
vina Providencia , que haciendo el Emperador tan
to eftrago en el rabaño , no inquieta los Paftores, 
los dexa vivir en paz enmedio de fu Corte , les 
dá alguna vez audiencia , y los honra con regalos. 
Al principio de efte año, tiempo de regocijo, 
en que regala fu Mageftad á los Grandes ,ya los 
criados de Palacio, ios llamó á la Corte, y admitió 
á fu prefencia unos veinteje fui tas:efte numero cabe 
folamente á los dos lados en la fala donde efta
ba en fu Trono. Los entretuvo fobre diferentes 
materias : habló, de la Religión, pero muy fuper- 
ficialmente; y nos hizo un favor , que jámas nos 
havia hecho el Emperador Cangbi, fiendo tan gran
de prote&or de los Europeos. Durante fu comi
da nos hizo fervir por los primeros Eunücos todo 
genero de manjares, hablando ya eb uno al ©tro; 
y antes que nos retiraíTcmós , mandó di (tribu ir á 
cada uno dos piel cibelinas, y dos bolfi 11 osmuy
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lindos , femejantes á los que llevan los Chinos 
colgando del cingulo. Nos hizo luego acompa
ñar , quando faliamos de los quartos interiores 
con algunos Eunucos, cargados de ceftillas lle
nas de muy buena fruta: pafsó todo lo referido á la 
vifta de los Principes, y Mandarines de Palacio.

A nofotros todos vino el penfamiento de de
fear menos favores á los Mifsioneros, y masjuf- 
ticia á la Religión que predican. Dios folo , que 
tiene en la mano el corazón de los Reyes , pue
de mudarle. Vamos de quando en quando en el 
curfo del año á informarnos, con ceremonia, de 
fu falud. No dexa nueftro cumplimiento de ferie 
entregado. Llama algunas veces álos Padres que 
lo prefentaron , les habla con bondad , y no los 
dcfpide fin algún corto regalo.

Nos valimos de tales ocafiones , para ha
blar al Monarca en favor de la Religión. Muchas 
veces hemos hecho venir tales ccnverfacionesy 
quando nos hablaba de otras cofas : le hemos fu- 
plicado , inflado , y prefentado Memoriales fuer
tes, y eficaces en defenfa de la Religión,y para 
convencerle de fu excelencia, y fu verdad : en to
dos nueftros palios hemos confultado mas con 
nueftra confianza en la Divina protección, que con 
ciertas reglas de prudencia , que piden ciertos 
temperamentos. Trifte, y eftraña fituacion es de 
tener que tratar con un Principe Infiel, poderofo, 
abfoluto,que prefume de hábil , y que en todo 
quiere tener razón : con un Principe, que por el 
refpeto, y defpotica autoridad , que tiene en fu 
Reyno, no fe puede interrumpir, por mas que 
quiera hablar, y que qo elpera refpuefta : con un

Prii>
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Principe, que , quando fe conoce apretado, muda 
de converfacion, fin que fea permitido bolver á 
tratar deí aíTumpto : y en fin , con un Principe ca
paz, y hábil para eludir lo que fe le puede decir 
de mas eficaz , y convincente. Un poco de refle
xión fobre el rcípeto, y contemplación , que es 
precifo tomar en Europa con los Principes, aun 
fiendo Chriftianos ¿ puede dar alguna idea deí 
grande embarazo en que fe hallan los Miísione-. 
ros en prefencia del Emperador de la China.

Mucho necefsitamos de las oraciones de V.R. 
y de las de todos aquellos, que tienen algún zelo

por la progacion de la Fe. Las pido rendida- 
mendidamente , y quedo,&c.

Fin del Tomo once.
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§on condenados á muerte el Padre Bucca- 

rel y, y Compañeros. '' 183»
§on llevados delante del Palacio, y fenten- 

ciádos. 184/
S.on conducidos una legua fuera, de la.

Ciudad. t8y.
Santifican el camino cantando hymnos. Ibid.

Se
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Se les corta la cabeza en prefencia d'e urr

grair concurfo :• fu caraíter, y conftan
cia. Ibid. y fig.

Firmeza de los condenados a cuidar de los 
Elefantes.- í£6.-yfig.

Carta del Padre Cantova. 192/

Defcubrimiento de las Islas- Carolinas , pro
fetizado- mucho antes por el Venerable 
Padre'San vítores. 193;

Algunos* Carolinos echados por la tempeftad 
á la Isla de Gaabarv: fu fufto ,- recibimien
to , &c.> Ibid. y fig.

pefcripciom de fu Barco : llegan otros 
isleños.- ipy.y fíg.

Su modo' de veftir : fe procura inftruir- 
íos; 6. y fig.

Se bautiza á algunos de fus hijos. 198.
Intenta el Padre Cantovair á fus Islas. 19 9-y fig. 
Defcripcion de las Islas : creencia de los

Isleños. loo. y fig.
Su culto fiiperíUciofo1 á losdifuntos. 2.06. y fig. 
Exequias de las perfonas diftinguidas. 2.08. y fig. 
Culto groííero de los 1 sleños de Yap. 11 o.
Su policía , y govierno: coftusnbresdiver-

fiones , &c. 111. y fig;
Su modo* de pefear ballenasde hacerle 

guerra- 114-y fig.
Conjeturas, por que fe hallan entre ellos 

Mellizos, Mulatos, &c.- a15 .y fig;

Car*
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Carta del Padre Parennin, 217.

'Va un Jefuita Chino á confolar á los Prin
cipes. 218. y fíg,

JFcrvor , y paciencia de losPrincipes: fu zelo
por la converfion de las almas. 2.2.0.

Bautifmo de un Principe, y de dos Prin-
ccfas. Ibid.

Cartas de algunos Principes. 2,2.1. y fig.
Son reducidos los Principes ala condición de

Soldados. 225.y fig.
Defgracia de quatro -hermanos del Empe

rador. .226.
Son dcTcnterrados los huertos del Regu

lo padre de los Principes, quemados, y 
echados .al viento. .227.

Los Principes , y niños de pecho fon .carga
dos de cadenas. Ibid. y fíg.

Algunos de,ellos,aünlnfieles, reciben el Bau
tifmo. 228.

Religión ‘grande del Principe Francifco. 129. y fíg. 
Son bueltos otra vez algunos á las Cafcr-

naSj y otros embiados á deftierro. .230.y fig. 
Son conducidos los defterrados á.Pekin :pia-

dofa .converfacion de un .Chriftiano .con 
ellos. 131. y fig.

Zelo ingeniofo ¿del Principe .Francifco para 
convertir .á los Infieles. 238.

Enfermedad Singular del Principe Igna
cio. Ibid. y fig.

Cobra la Talud: fu conftancia - en la Fe. 240. 
parader de efte Principe : parten los otros

a fu deftierro. Ibid. y fíg.
Car-
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Carta del Padre CroJJard. 145;

Entrada de dos Mifsioneros en la Guia-» 
na. - Ibid. y fig;

Medios que toman para ganar á los Pue
blos. 2,46. y fig.

Queda folo el Padre Lombard con los Infie
les. 147;

Su ingeniofo zelo para, aprovechar á tantos. Ibid. 
Eftablece un Seminario de jovenes In

dios. 248. y fig.;
Su aplicación en criarlos : el fruto que

facó. 249.
Vence la dificultad de reunir á los Indios. 250. 
Hace que fabriquen una Iglefia, y un Lu

gar.; Ibid. y fig^

Carta del Padre Margat, 153.

¡Ocupaciones de un Mifsionero. Ibid. y fig.-
Genio de los Negros : fu fimplicidad , doci

lidad , &c. 1554
Su confianza , y refpeto á los Mifsione

ros. 15 6. y fig;
[Trabajos de los Mifsioneros en eftas Islas. 258^

Incomodidades del clima : enfermeda- 
■ des. 2 59.yfig¿

Es favorable el clima á las perfonas dé 
• edad. 264'.:

Soledad de los Mifsioneros: afsiftencia á los
Negros. ~ Ibid. y figj

Car*



de efle Torno once\. 4091
r -' •’ Carta del Padre Babicr. 268.

^íomíenza la vifita de fo Obifpado el Obifpo
de Santo Thomé: entra en el Madure. 2Óp.y 

Su viage al Reyno de Bengala. 270.
Defcripcion del País : modo de navegar fobre

el Ganges.
Recibimiento del Prelado : eftado de la Chrif- 

tiandad en Bengala. . . i72-yfíg-’
.Viage á Cbatigan : fus peligros3 veftidos de

Jos habitantes. 274^ fig.
Orden que obferva én la vifita : devoción de

Ja Semana Santa. 277. y fig.;
Defcripcion de Cbatigan: fervor de los Chrií-

tianps. 279. y fig.
Defcripcion de Daca , Capital de Ben

gala. 281. y fig.
Cómo fe confluyen fus cafas en pocas horas. 284. 
.Viage á Bangawati 3 muy peligrofo : fu clima

muy maligno. 285.y fig.
Dragón muy grande : fus eftragos : cómo

femara. 286. y fig.
Providencia particular de Dios fobre un

Chiiftiano. 287. y fig.
Navegación, de Daca á Ougíi: muere el

Obifpo. 288. y fig.
Sentimiento de. los Pueblos: diferentes con-

veríiones á la Fe. 290. y fig.

Carta del Padre Contancin^ i?].
Cajaffccr del nuevo Emperador de la Chi

na. Ibid. y fig;
Cuidado de focorrer á los Pueblos : inftruc- 
Totn, Xf. Fff cion
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cion a los Grandes , para el alivio de los 
pobres, a^.yfíga

Utilidad grande de la Gaceta de la China; 197.y fíg.- 
Formalidad que fe obferva en. las caufas cri

minales. 298. yfig.\
Edido en favor del Pueblo: fu compafsion de

Iqs prifíonerosj. 301. y fíg..
Ordenanza en favor de los Labradores, y

viudas. 303. y fíg.
Ordenanzas fobre la obediencia filial: otras

a 1qs Mandarines.. 304.y fíg.
Bella refpuefta; de fu Mageftad á un Iuten-

d£pts -General. 307. y fíg-
Cuidado de fu Mageftad quando condena a

muerde : cpndufta de laSala del Crimen en 
efte año- $08. y fíg.

Carta del Paire Parennin. 311.
Eftado de los Principes de la Sangre. 31 2. y fíg. w 
Zelo del Principe Francifco: fus induftrias.313.y fíg- 
Se intenta inútilmente limitar fu zelo. ¿14.
Nueva perfecucion : fus pretextos. : nuevos;

esfuerzos , para que renuncien los Princi
pes a la Fe. 315* y fíg-

Interrogatorio hecho á los. Príncipes Juan;, y 
FrancifcQ.- ^^7. yfíg-

Zelo de las Princefas , y niños para con fe fía r 
.el nombre de Chrifto , y padecer por fu. 
amor. 3 2 3 .y fíg*

Dudas del Principe Juan, propueftas á los 
Mifsioneros, 3 26, y fíg.

Memorial prefentado al Emperador , pira 
que fean gxecuftdos de muerte los que han

abra-
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abrazado una faifa Ley. 329« y fig*

Soh <onfifcados los bienes de los Principes. 352. 
JUfpuefta de la Junta general de los nueve Tri

bunales , confirmando la fentencia de 
muerte. 3 3 3*

¿Orden de interrogar otra vez á los Principes, 
y de hacer qufe renuncien á la Fe. Ibid. y fig.

Nueva acufacion de los Mandarines contra 
los Principes , y fus criados. 3 3 7.y fig.

firmeza del Principe Jofeph : nuevos empe
ños para venqer fu conftancia. 3 5 8.y fig.

¡Nuevas ordenes del Emperador, para interro
gar otra vez al Principe Jofeph. 3 3 9. y fig.

Memorial prefentado al Emperador, que 
contiene el Interrogatorio, y las refpueftas 
del Principe Jofeph. 342. y fig.

Por fentencia de los nueve Tribunales e$ 
condenado á muerte. 35 r.

Defcripcion de la cárcel del Principe Jo
feph. 3 j 2. y fig.

Ocupación del Principe en 1a cárcel. 353. y fig. 
¡Vienen á Pekin los Principes defterrados : fu

interrogatorio , y refpueftas. 357. y fig.
Se difpone la execucion de la fentencia de 

muerte. 3 61.y fig.
Se muda la fentencia en cárcel perpetua.362. y fig. 
Defcripciofl de las cárceles. 364-y fig.
Inftruccion dada por el Principe Francifco

á fus criados fobre lo que havian de hacer 
de fu cuerpo. 360 y fig.

:Se mueve un Mandarín á convcrtirfe, viendo 
la conftancia del Principe Juan.

JEfe&o que caufa en los Chinos la perfecucion.?, -7O.
Los
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pos cams'dcl Principe ]uan al PadreParcuniftí' ’' , 

otras Cartas de ios Principes» ' ^yx, yfígj
Cómo fon tratados en fns prlíiones.
Pretextos conque quieren aniquilar la famU 

lia de los Principes : harenga del Empera- 
dor, contra los Príncipes^ . 1 >' y (ígP

Carta de la Princ'eía Geciliaral Padre Pa- , 
rennin. flg<í

Santa . ocupación del Principe* Lurs en la cár
cel : muerte del Principe Jófeph.. • 384; y. fig¿ -

Su cuerpo es llevado al . campo * y que-r - - 
mado. • 386. y flg/í

Reflexiones:de los Infleles fobre fu muerte. 387^ 
Firmeza de un Bachiller en prefencia del

Emperador. Ibid.yflg.;
iTrifte fuerte de fos dos Mandarines, aculado*-

*res de los Principes. 39<*V
Crandes exemplos de virtudes , que dan las 

Púncelas enFurdane.. / 391. y fígr
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